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	Inga Dahlbergová se snažila myslet na něco jiného. Aspoň na pár minut. Na srpnovou oblohu bez mráčků nebo na muziku ve sluchátkách. Na to, že není vůbec unavená, přestože běží už třetí kolečko po modré trase. Nebo na okolní ramlöský park, tak hustě zarostlý bujnou zelení, že v obou směrech viděla jen na několik metrů.

	Ale její myšlenky se jako mravenci, kteří si vždycky najdou cestičku do kuchyně, vytrvale vracely k plánu, jemuž v posledních týdnech věnovala většinu času. K plánu, který za necelé tři hodiny uskuteční a který jí změní život.

	Tentokrát se nesmí nic pokazit. Stačí nepatrné zatěkání pohledem, lehká nejistota v hlase, a bude ztracená. Po tolika letech znala Reidara až příliš dobře. Okamžitě využije skulinky v její fasádě, získá nad ní převahu a podrobí si ji, dokud ho opět nebude poslouchat jako dobře vycvičený pes.

	Ale ať už se stane cokoli a on zareaguje jakkoli, Inga věděla, co má udělat, aby ho přinutila vzít do ruky tužku a podepsat se. A jakmile to bude mít odbyté, popadne sbalenou tašku a vykročí ke dveřím.

	Skoro se ani neodvažovala uvěřit tomu, že za pouhých několik hodin odjedou. A ještě k tomu do Paříže. Do nejromantičtějšího města na světě. Konečně dá sbohem veškerému tajnůstkaření. Bude konec šifrovaným zprávám, obavám, že může být kdykoli přistižena při činu. Nemluvě o úzkosti, která ji každý večer svírala, když uléhala s nesprávným mužem.

	Už dnes večer se budou moci volně pohybovat venku. Když budou mít chuť, posadí se na lavičku a budou se jen tak objímat. Ona mu položí hlavu do klína a uvidí zároveň jeho tvář a hvězdy na nebi.

	Ona a její milenec.

	Vychutnávala si to slovo. Milenec. Líbilo se jí. Znělo něžně a přitom hříšně. A oni hřešili až běda. U něj i u ní doma, ve sprše i v autě. A co teprve na odlehlé plážičce hned u řeky Råån, kde prováděli věci, které si do té doby ani neuměla představit.

	A teď je tato kapitola u konce. Už brzy se z jejího milence stane její milovaný. Odletí z Kastrupu, připijí si šampaňským a budou si konečně užívat splněného snu.

	Rozhodně se však nedalo říct, že by to bylo snadné. On se zpočátku vzpíral, odmítal jí naslouchat a ona si připadala skoro jako otravné děcko. Teprve když situaci vyhrotila a začala mu vyhrožovat, že o jejich aférce řekne všem zúčastněným stranám, vzal rozum do hrsti.

	Ve skutečnosti jí to vůbec nebylo vlastní, vyhrožovat a vyvádět, ale prostě už nemohla nadále žít ve lži. A zpětně bylo jasné, že on to vnímá úplně stejně. Najednou se ujal velení a začal vymýšlet plán, jak to provedou.

	Ona rozhodla, že poletí do Paříže, ale letenky zaplatil on, a dokonce se plácl přes kapsu a koupil je do první třídy, a když si Inga představila, že už za několik hodin budou ruku v ruce sedět na sedadlech s dostatkem místa pro nohy, musela se štípnout do paže, aby se ujistila, že nesní.

	Ale prozatím ještě nebylo všechno připraveno. Jakmile přijde domů, osprchuje se a douklidí. Okna umyla a květiny pořádně zalila. Povlečení vyprala, už ho jen vymandluje a povleče postel. Boeuf bourguignon, Reidarovo oblíbené jídlo, bublalo pod pokličkou a čekalo na poslední dochucení.

	Protože je pátek, Reidar půjde po práci na pivo a před sedmou dorazí domů v páchnoucím pracovním oblečení, které ona naposledy roztřídí a dá do pračky, zatímco on si dá sprchu. Pak Inga prostře k večeři a počká, až Reidar přijde a usadí se ke stolu.

	A pokud to půjde podle plánu, někdy v tu chvíli se Reidar podiví, proč není všechno jako obvykle a proč si ona nesedne proti němu a také se nenají. Případně utrousí nějakou jízlivou poznámku o jejích neúspěšných dietách, po kterých stejně jen tloustne, přitom shodila už dvanáct kilo, co začala s běháním.

	Tentokrát ho však nenechá, aby se do ní beztrestně strefoval. Maximálně klidným a vyrovnaným hlasem mu sdělí, že ho opouští. Jistěže by bylo jednodušší prostě odejít a nechat mu na stole vzkaz. Ale pokud chce, aby papíry podepsal, nezbývá jí než to udělat pořádně. Podívat se mu do očí a postarat se o to, aby pochopil, že se opravdu rozhodla a že už spolu nikdy nepovečeří.

	Pokud měl špatný den v práci, hrozilo, že se vymrští ze židle a začne řádit. Jí neublíží. V tu chvíli ne. Ale je možné, že kolem sebe začne házet talíři a možná i převrátí stůl. Pravděpodobně však v sobě nechá vztek pobublávat jako v papiňáku, až mu začnou tepat i ty nejmenší žilky v obličeji, a přitom se jí se zdánlivým klidem zeptá, kam si sakra myslela, že půjde. Jak ji mohla vůbec napadnout tak strašná pitomost, že by to zvládla bez něj.

	Pak si pod sebou podřeže větev ještě víc, připomene jí předmanželskou smlouvu a zeptá se jí, jestli jí z toho jejího zmateného mozečku náhodou nevypadlo, že dům, auto a většina nábytku de facto patří jemu.

	Reidar strašně rád používal výraz de facto. Jako by najednou o půl metru vyrostl a jeho tvrzení tím získalo punc pravdivosti a nezvratnosti. V tu chvíli, až bude nejvíc v ráži a adrenalin bude stříkat proudem, ona vytáhne žádost o rozvod.

	Inga zpočátku nechápala, co jí najednou vytrhlo sluchátka připojená k iPodu z uší. Ani co ji to svírá a skoro se zařezává do obou prsou a okamžik nato do klíční kosti a krku. Teprve když bezmocně upadla vzad, všimla si, jak se ve slunci leskne natažený rybářský vlasec.

	* * *

	Nebe bylo krásné, jasně modré a bez mráčku stejně jako celé léto. Kromě vlastního tepu slyšela cvrlikání tisíců ptáků, kteří se ukrývali kdesi mimo její zorné pole. Ale počkat, copak neposlouchala muziku? A proč leží na zádech uprostřed běžecké stezky?

	Sáhla si na bolavý krk a posadila se. V týle cítila tepající bolest. Patrně nebyla v bezvědomí déle než pár minut, takže by měla bez problémů všechno stihnout, než Reidar přijde domů.

	Sebrala síly a chtěla vstát, ale vtom šikmo za ní zapraskaly větvičky. Otočila se a uviděla, že se husté listoví vedle stezky pohybuje.

	„Haló? Je tam někdo?“ zavolala, i když o tom nebylo pochyb.

	„To vy jste tady natáhli ten vlasec? Haló!“ Už se zlobila a umínila si, že tohle si rozhodně nenechá jen tak líbit, i když vlastně neměla čas.

	Ve chvíli, kdy se z listí vynořil muž, ji však zlost opustila a ona si uvědomila, že by měla co nejrychleji vstát a zmizet odsud. Jenže to nešlo. Jako by zemská přitažlivost na tomto místě působila obzvlášť silně. Ani pohledem se nedokázala odtrhnout od muže, který vyšel na stezku s lopatou v ruce.

	Navzdory bezmračné letní obloze na sobě měl tmavě šedou nepromokavou bundu a vysoké holínky, které mu sahaly až nad kolena a splývaly s kalhotami. Pod kapucí bundy měl kuklu, která mu zakrývala celou tvář kromě upřeně hledících očí.

	Inga se zhluboka nadechla a chtěla začít volat o pomoc, ale tak daleko se nedostala, v tu chvíli se totiž muž rozmáchl lopatou a ona si všimla hodinek na jeho zápěstí. Byly to Omega Speedmaster, stejný model, za který dala téměř celý svůj měsíční plat.

	* * *

	Neviděla nic než tmu a ústa měla tak pevně zalepená páskou, že se bála křičet, aby si rty nerozdrásala do krve. Na druhou stranu jí připadalo, že už teď má celou tvář rozbitou a opuchlou. Panebože, on ji tou lopatou praštil.

	Pořád nedokázala pochopit, že na ni vlasec nastražil on, udeřil ji, až ztratila vědomí, a teď ji svlékl. Kdyby nebylo těch hodinek Omega. Anebo se spletla? Možná jí ten prodavač prostě lhal, aby vyšrouboval cenu nahoru, když ji ujišťoval, jak je tato edice Apollo vzácná? Určitě. Jinak to být nemůže.

	Ale co na tom teď sejde? Ať už to udělal kdokoli, ona tu leží nahá, skrčená, s očima i ústy zalepenými páskou, a netuší, co ji čeká. Anebo už je po všem? Udělal, co chtěl, a teď ji tu jen tak nechá?

	Pořád byla venku, to poznala. Ale už ne na běžecké stezce v ramlöském parku, ale někde poblíž vody, protože navzdory uším zalepeným páskou slyšela šplouchání.

	Vlastně neležela, spíš klečela nakloněná vpřed, nohy za sebou, paže natažené, jako v jakési jógové pozici. Byla to podivná poloha, obzvlášť vzhledem k tvrdému a drsnému povrchu, na němž spočívala.

	Snažila se pochopit, co to všechno znamená. Proč ji nechal nahou právě v této pozici.

	Bolest skoro necítila. Ani v obličeji, ani nikde jinde po těle. Jako by byla celá ochrnutá. Jako by tělo ani nebylo její. Určitě ji něčím omámil, jiné vysvětlení ji nenapadalo. Znamená to, že byla v bezvědomí delší dobu? Možná několik hodin.

	Ať tak, či tak, musí se odsud vysvobodit, co nejrychleji se dostat domů a osprchovat se, aby všechno stihla, než přijde Reidar. Snad není příliš daleko od domova a s trochou štěstí nebude v obličeji příliš potlučená.

	Reidar se samozřejmě bude vyptávat, co se stalo. Ale to je jedno. Ona se za žádných okolností nehodlá odchýlit od původního plánu. Teď jen aby se jí podařilo uvolnit pásku a nezranit se přitom ještě víc.

	Jakmile se však pokusila zvednout paži, zničehonic jí projela bolest, tak silná bolest, že Inga vykřikla, přestože měla zalepená ústa. Bolest vystřelovala ze hřbetu ruky a bleskově se šířila do celé paže. Navíc se zdálo, že ruku něco drží na místě. Co jí to udělal? Zkusila pohnout druhou rukou, ale se stejným výsledkem. Bolestí se jí zvedal žaludek. Pokusila se pohnout nohama, ale z lýtek jí vystřelila snad ještě větší bolest.

	Nemohla se hnout. Jak jí to mohl… Nedokázala to vůbec vstřebat. Do spárů jaké zrůdy se to dostala?

	„To se podívejme. Ona je vzhůru,“ ozval se najednou hlas. „Už bylo načase.“

	Vrátil se. Anebo tam byl celou dobu? A jak to, že má hlas přesně jako on?

	„No tak. Zvedej se. Na všechny čtyři.“

	Inga překonala bolest a udělala, co jí řekl.

	„Dobře. Vidíš, že to jde, když chceš.“

	Znělo to jako on, opravdu. Ale to přece nemůže být on. Možná jí jen ta páska přes uši zkresluje okolní zvuky.

	Ucítila, jak jí rukou v rukavici poplácal po boku, jako by byla kůň na předkupní prohlídce. Pak ji pohladil po kostrči a zajel jí rukou mezi nohy.

	„Teď se jenom musíš snažit, aby ses zase nezhroutila. To by byl opravdu konec.“

	Byl to on. Už neměla pochyb.

	Byl to Ingvar. Ingvar Molander, muž, kterého nadevše milovala a který konečně souhlasil, že spolu za pouhých několik hodin odletí do Paříže.

	Podložka, k níž byla připevněná, sebou trhla a dala se do pohybu a Inze z rukou i lýtek vystřelovala bolest. Křičela ze všech sil, ale ozývalo se jen nesrozumitelné mumlání.

	Hned nato se podložka rozhoupala do všech stran a ona musela napnout veškeré svaly v těle, aby se udržela na všech čtyřech. Pak ucítila, jak jí chladná voda omývá ruce, a začala si pomalu uvědomovat, co ji čeká.

	
ČÁST PRVNÍ
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	Je jedno, kde začneš pátrat.

	Stačí proniknout dostatečně hluboko a nakonec narazíš na něco shnilého.

	
1

	Molly Wessmanová zpočátku vnímala jen tichou melodii. Ta postupně sílila a Molly si pomalu uvědomovala, že tóny harfy znamenají, že má pět minut na to, aby se probrala a nastartovala mozek, než bude muset vstát. Pět minut, kdy může nechat oči ještě zavřené a trochu se protáhnout.

	Cítila se odpočatá a během noci se ani jednou neprobudila, což bylo zcela neuvěřitelné, protože ji odpoledne čekala prezentace pro vedení. Obvykle předtím nemohla celou noc usnout a přišla do práce na pokraji zhroucení. Zato dnes byla přesvědčená, že vedení její návrh schválí a nechá ji provést poslední, zcela nevyhnutelné škrty, aby se podniku začalo dařit.

	A za to všechno mohla poděkovat mobilní aplikaci na zlepšení spánku. Dřív v noci nenaspala víc než čtyři hodiny. Byla neustále unavená a tak často na nemocenské, že už to připadalo divné i kolegům s malými dětmi.

	Nakonec si ji její tehdejší šéf zavolal do kanceláře a řekl jí to, co jí samotné nedošlo. Že je na nejlepší cestě k vyhoření. Dal jí telefonní číslo na terapeuta a poradil jí, aby vyzkoušela aplikaci, která prostřednictvím různých zvuků a šumů napomáhá uklidnění mozku, a tím i zlepšení spánku.

	Aplikace zabrala naprosto skvěle, a navíc ji stála jen zlomek toho, co by si terapeut napočítal za několik zbytečných rozhovorů. Dokonce jí dodala i potřebnou energii, aby mohla zase začít cvičit. Zhluboka se nadechla do plných plic, jak se to naučila na józe, a natáhla se pro mobil na nočním stolku. Vypnula budík, ale ještě než displej zhasl, všimla si něčeho zvláštního.

	Vlastně neměla dovoleno se na mobil dívat, když byla v posteli. Nastavit a vypnout budík byla výjimka potvrzující pravidlo. V jejím novém životě představovala postel bezmobilovou zónu, stejně jako koupelna a jídelní stůl. A přesto se neudržela, zadala heslo a mobil odemkla.

	Znovu se podívala na displej a nic nechápala.

	Nezasvěcený člověk, který by nevěděl, jak její displej obvykle vypadá, by na něm patrně neshledal nic podivného ani zneklidňujícího. Ale ona to věděla, a čím déle se dívala, tím víc v ní narůstala panika. Tlak na hrudi se stupňoval a ona téměř nemohla dýchat.

	Nejdřív ji napadlo, že to není její mobil. Ale v levém horním rohu byla prasklina, jak jí přístroj upadl, a domovské tlačítko reagovalo až na poněkolikáté, jak byla v posledních týdnech zvyklá.

	Všechno souhlasilo.

	Všechno kromě obrázku na pozadí.

	Měla tam být fotografie Smilly, její bílo-hnědé bostonské teriérky, která před třemi lety umřela na hypertrofickou kardiomyopatii. Jenže tam žádná Smilla nebyla.

	Na fotce byla ona sama.

	Spala na ní doma ve své vlastní posteli přesně v tom stejném tričku, které na sobě měla právě teď. Byl na něm dokonce i flek od zubní pasty ze včerejšího večera, což znamenalo, že ji někdo vyfotil během uplynulé noci. Takže se jí někdo vloupal do bytu.

	Možná je to jen nějaká technická chyba. Nějaká nová funkce fotoaparátu, kterou omylem zapnula, než šla spát. Ale ne, bylo to vyfocené seshora. Někdo tu musel být.

	Dělá si z ní někdo legraci? Že by si někdo z jejích četných nočních návštěv, které zde v posledních letech uvítala, nechal vyrobit kopii klíče? Ale jak by k tomu asi bez jejího vědomí došlo? Anebo je to varování od někoho z práce, aby se přestala tolik prosazovat? Otázky jí vířily v hlavě jako míčky v losovacím zařízení. Mezi zaměstnanci se sice určitě vyskytovala řada zahořklých lidí, ale Molly si přes veškerou snahu nedokázala vzpomenout na nikoho, kdo by byl natolik vyšinutý, aby se dopustil něčeho takového.

	Pak ji to napadlo.

	Co když je pořád ještě v bytě? Co když na ni číhá za dveřmi ložnice? Co když je přímo tady…

	Snažila se uklidnit a přesvědčovala se, že jen zbytečně panikaří. Ale nešlo to. Pokud sebere odvahu a vyleze z postele, bude potřebovat něco na obranu. Něco víc než polštáře a deku. Možná nástěnnou lampičku. To sice zdaleka nebyla ideální zbraň, ale nic jiného v dosahu neměla.

	Copak má šanci ubránit se úplně cizímu člověku? Zbláznila se? Jí přece stačí uvidět pavouka a je mrtvá strachy. Převálcovat někoho na jednání věcnými argumenty byla jedna věc. Fyzické násilí bylo něco úplně jiného.

	Ale jaké má možnosti? Má vůbec na vybranou?

	Co nejopatrněji a nejtišeji se otočila, popadla oběma rukama lampičku za horní část a trhla jí. Dva šrouby se uvolnily ze zdi a na černý polštář se snesl bílý sádrový prach. Vytáhla lampičku ze zásuvky, obtočila si kabel kolem levé ruky a pravou uchopila držák lampičky. Pak teprve se odvážila vylézt z postele.

	Slyšela tlukot svého srdce, přidřepla si a podívala se pod postel. Kromě váhy a pojízdné zásuvky s erotickými pomůckami tam nic nebylo, což ani neočekávala. Na druhou stranu stále nemohla uvěřit tomu, že ji někdo opravdu v noci vyfotil jejím vlastním mobilem. Vstala, popošla nalevo ke skříni s úklidovými potřebami a prudce otevřela dveře. Ale ani tam se nikdo neschovával. Molly vyměnila lampičku za kovovou trubku od vysavače a prohledala zbylé skříně.

	Ať už se k ní vloupal kdokoli, v ložnici nebyl, což ji z nějakého důvodu uklidnilo. Dokud zůstane tady, nemůže se jí nic stát.

	Stále má mobil a mohla by někomu zavolat. Ale komu? S Gittan, svou kdysi nejlepší kamarádkou, nemluvila od předloňských Vánoc, kdy jí došla trpělivost s jejími žvásty o tom, aby se dala do kupy, někoho si našla a usadila se. V práci se také nikomu nesvěřovala. Kolegové by to vnímali jako projev slabosti a ona si právě teď nic takového nemohla dovolit.

	Patrně by mohla zavolat na policii. Ale ti by se jí určitě nejdřív začali vyptávat, jestli je pachatel stále v bytě. Molly tedy strčila do dveří ložnice nohou a ty se nehlučně otevřely.

	Všude bylo naprosté ticho. Nezvyklé ticho, když tak nad tím uvažovala. Jako by se provoz na Järnvägsgatan o pár bloků dál zastavil a stařík v bytě o patro níž poprvé v životě vypnul televizi. To ticho jen zdůrazňovalo vážnost situace a její obavy se vystupňovaly.

	Vkročila do obývacího pokoje a rozhlédla se. Rohová pohovka u okna stála na svém místě. Stejně tak křeslo, knihovna a jídelní stůl v druhém rohu. V obýváku vlastně nebylo kam se schovat, a tak se odvážila do předsíně a dál do kuchyně.

	I tam to vypadalo přesně jako předešlého večera. Nádobí od večeře bylo vyrovnané na odkapávači a zavázaný sáček s vymytými plastovými obaly ležel na podlaze a čekal, až ho cestou k autu vyhodí do kontejneru. Dveře do spíže otevřela spíš jen pro formu. Pak rozsvítila v koupelně a zjistila, že na podlaze jsou pohozené kalhotky ze včerejška a že závěs u vany je zatažený. Nechala ho takto ona, anebo se za ním někdo ukrývá?

	Nachystala si kovovou trubku od vysavače, popošla k závěsu a strhla ho stranou.

	Nikdo tam nebyl.

	Možná si opravdu ve spánku omylem udělala selfie. Vlastně by jí to bylo i celkem podobné. Co si pořídila nový mobil s objektivem i na přední straně, vyfotila si už tolik selfíček, že měla skoro plnou paměť. Určitě existuje nějaké přirozené vysvětlení a ona to celé jen nafoukla, protože má nervy na pochodu před prezentací pro vedení.

	Tep se jí pomalu zklidňoval a ona si konečně oddechla, odložila kovovou trubku, sundala si tričko a vlezla do vany. Zatáhla závěs, otočila kohoutkem a počkala, až místo ledové vody začne téct skoro horká, pak teprve přepnula na sprchu.

	Zbožňovala, když ji horká voda pálila na kůži, a pustila si ještě teplejší. Vydržela by pod sprchou stát donekonečna a dnes ráno to potřebovala víc než kdy jindy. Připadalo jí, že každá kapka z ní postupně smývá obavy.

	Vypnula vodu a halabala se osušila, než vylezla z vany. Zrcadlo se jako obvykle zamlžilo, a i když věděla, že se to nemá dělat, otřela ho ručníkem.

	Ozval se křik, náhlý a překvapivý, tak hlasitý, že ji zabolelo v uších. Teprve po chvíli si uvědomila, že ten křik vydává ona. Byl čistě instinktivní a nebral konce. Zároveň se zrcadlo opět orosilo a její odraz byl stále mlhavější.

	I přesto bylo jasně vidět, že jí někdo ustřihl skoro celou ofinu.
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	Můžeš za to ty…

	Zvuk střely připomínal šíp letící vzduchem. Svištění, kterému nepředcházela žádná rána, jen vyrovnání podtlaku. Nevinné, sotva znatelné syknutí, jako když otevřete novou tubu s tenisovými míčky.

	Úplně za všechno…

	Matilda, jeho vlastní dcera, se popadla za břicho a zírala na zvětšující se rudou skvrnu na svém tričku. S nechápavým pohledem a rukama ulepenýma od krve se zhroutila na bílý koberec.

	Jenom ty…

	Všechno se seběhlo strašně rychle, a přesto si Fabian Risk dokázal celý průběh událostí přehrát jako film, políčko po políčku.

	Jeho ruce konečně pevně uchopily pistoli, namířily a stiskly spoušť. Z otvoru v pachatelově čele vytryskla krev a Fabianovi došlo, že všechno skončilo. Příliš pozdě. A nakonec slova jeho vlastního syna, která ho budou provázet už navěky věků.

	Že za všechno může on. On a nikdo jiný. Byla to čistá pravda.

	Výstřel, který Matildu připravil o život, pro něj byl naprostým překvapením, navzdory všem varováním, kterých se mu dostalo. Vůbec si jich nevšímal, soustředil se jen na vyšetřování a na následky nemyslel.

	A teď tu sedí v první řadě, po jednom boku Theodora, po druhém Sonju, na sobě tmavý oblek, který naposledy oblékl na pohřbu mladé Dánky Mette Louise Risgaardové v kostele v Lellinge před dvěma lety. Tentokrát pod spoustou květin v příliš malé rakvi leží zavřená jeho vlastní dcera.

	Ale viník se nezměnil. Je jím on.

	Sonja vedle něj plakala, Theodor na druhé straně marně potlačoval slzy. On sám necítil nic. Jako by už všechny emoce vyčerpal během posledních čtyř týdnů, kdy se Sonjou bděli u Matildina lůžka a jako na horské dráze se zmítali mezi nadějí a zoufalstvím. Zavraždili mu dceru přímo před očima, ale on se stresoval jen tím, že nic necítí. Ani neslyšel, co říká kněz. I když mluvil do mikrofonu a byly tu reproduktory, slova se v prostoru odrážela a splývala mu v jedno.

	„Doufám, že víš, že za to můžeš ty?“

	Hlas se ozval tak tiše, že nebylo možné určit, odkud přichází.

	Fabian se otočil k Theodorovi. „Promiň, co jsi říkal?“

	„Ty neslyšíš? Říkal jsem, že za to můžeš ty!“ Theodor to vyslovil tak nahlas, že kněz utichl.

	„Theodore, teď ne,“ vypravil ze sebe Fabian. „Probereme to později.“

	„Jak to, později?“ vložila se do toho Sonja a teď už je poslouchalo celé shromáždění. „Vždyť už pozdě je. Ty jsi to nepochopil? Naše dcera už není!“ Propukla v pláč.

	„Sonjo, prosím…“ Fabian ji chtěl obejmout, ale ona ho odstrčila.

	„Theo má úplnou pravdu. Za všechno můžeš ty!“

	„Přesně tak. Takže to nezkoušej hodit na nás,“ ozval se za ním další hlas.

	Fabian se otočil a uviděl svou šéfovou Astrid Tuvessonovou spolu s kolegy Ingvarem Molanderem, Skálou a Irene Liljovou. Chystal se jí právě zeptat, proč se do toho plete, ale přerušily ho tóny varhan, které spustily další žalm, načež zbytek shromáždění povstal a dal se do zpěvu.

	On na to neměl sílu, zůstal sedět a těkal pohledem po všech lidech, kteří stáli kolem něj a zpívali. Až na Molandera, který sice otvíral ústa, ale nezpíval. Spíš to vypadalo, že něco říká. Mluví snad na něj?

	Fabian na sebe ukázal. Molander přikývl, naklonil se k němu a pošeptal mu do ucha: „Nech toho.“

	„Čeho?“ Fabian ničemu nerozuměl.

	„Stejně mi nikdy nic nedokážeš.“ Molander vyplázl jazyk jako oběšenec a dal se do smíchu, který přehlušila zpětná vazba knězova mikrofonu.

	* * *

	Do Fabianova podvědomí stále hlouběji pronikal zvuk alarmu. Nepříjemné pípání ho nakonec přimělo otevřít oči a on si uvědomil, že vůbec není v kostele, ale v nemocničním pokoji, kde se poslední měsíc se Sonjou střídali u Matildy. Jediné, co nepoznával, byl špinavě bílý závěs, který odděloval Matildinu postel od zbytku pokoje.

	Zpoza něj se ozývaly hlasy a Fabian vstal z křesla, rozhrnul závěs a uviděl, jak jedna ze tří sester mačká a otáčí knoflíky pípajícího přístroje. Zbylé dvě stály po obou stranách postele a kontrolovaly Matildě tep a oční bělma.

	„Co se stalo?“ zeptal se, ale odpovědi se nedočkal. „Pardon, ale může mi někdo vysvětlit, co se tu sakra děje?“

	Pronikavé pípání ustalo a zanechalo po sobě tíživé ticho. Sestry se po sobě podívaly a Fabian se z jejich pohledů snažil vyčíst, jestli mají situaci pod kontrolou.

	Pak Matilda zakašlala a otevřela oči. Jeho milovaná dceruška, která byla celou věčnost v bezvědomí, se konečně tázavě rozhlédla po pokoji. V tu chvíli mu vyhrkly slzy. Jako by čekaly jen na tento okamžik, aby mohly konečně vytrysknout.

	„Ahoj Matildo. Jak se cítíš?“ zeptala se jedna ze sester a mile se na ni usmála.

	Matilda se na ně mlčky dívala.

	„Matildo, ty ses probudila.“ Fabian se protlačil k posteli a vzal ji za ruku. „Vrátila ses nám. Chápeš to? Tys to přežila.“ Otočil se na sestru. „Že ano? Že se z toho dostane?“

	„Určitě,“ odpověděla sestra a ostatní souhlasně přikývly. „Všechny hodnoty vypadají dobře.“

	„Slyšelas to, Matildo? Všechno vypadá dobře.“ Pohladil ji po tváři, ale ona odvrátila hlavu. „Matildo, copak je? Tys mě neslyšela? Dostaneš se z toho.“

	Matilda zavrtěla hlavou a zdálo se, že se co nevidět rozpláče.
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	Inspektorka Irene Liljová si nasadila helmu, nasedla na motorku Ducati, kterou si zrovna přivezla ze servisu, a vyrazila přes zpomalovací prahy ve vilové čtvrti. Mezi nohama jí stále tepalo. Nebýt usmiřovacího sexu, už dávno by Hampuse opustila. Nikdy nebyl tak vášnivý a ohnivý a zároveň tak něžný a ohleduplný jako v těchto chvílích.

	Jenže se hádali až příliš často. Ať už se bavili o čemkoli, ve vzduchu neustále visel spor. Ačkoli spolu v podstatě souhlasili, stejně pokaždé zaujali zcela opačné stanovisko, i když právě včerejší hádka se týkala čehosi, o čem Irene uvažovala už delší dobu.

	Ne snad že by Hampus byl alkoholik, ale o víkendech popíjel čím dál víc, a jakmile přišel z práce, ta pitomá plechovka piva jako by mu přirostla k ruce.

	Hampuse to samozřejmě naštvalo a netrvalo dlouho a Irene také viděla rudě. Ale teprve když mu začala vylévat plechovku za plechovkou do dřezu, Hampus ukázal svou pravou tvář.

	Nikdy ji neuhodil, ale včera večer se Irene poprvé bála, že to opravdu udělá. Když se mu postavila na odpor a vylila další plechovku piva, podíval se na ni s takovou zuřivostí, že vážně uvažovala o tom, jestli by neměla vypadnout a jednou provždy ho opustit.

	Když cestou na helsingborskou policejní stanici projížděla kolem Kvidinge, zazvonil jí mobil. A ona se tak těšila na osmatřicet nerušených minut jen ve společnosti motorky a větru. Ale ukázalo se, že v Bjuvu cestou do školy beze stopy zmizel jedenáctiletý syrský chlapec, a tak neměla na vybranou.

	Kéž by ten kluk byl Švéd, pomyslela si a předjela Toyotu Prius, která se vytrvale šinula těsně pod povolenou rychlostí. V tom případě by to klidně přenechala řadovým policistům a předpokládala by, že ten kluk šel jen za školu a někde za křovím tajně kouří s kamarádem.

	Jenže před dvaceti lety došlo v sousední obci Klippan k brutální vraždě a od té doby rasismus a nesnášenlivost vůči cizincům každým dnem sílily. Tehdy si neonacista Pierre Ljunggren náhodou vyhlédl snědého Gerarda Gbeya a s páskou s hákovým křížem na paži a s motýlkovým nožem v ruce ho dohonil a zcela bezdůvodně ho na ulici veřejně ubodal.

	Neonacisté a pravicoví extremisté se sice vyskytovali po celé zemi, ale právě ve Skåne byla jejich koncentrace nejvyšší. Komunální politici dělali, co mohli, aby Skåne rasistické nálepky zbavili, a mluvili o něm jako o nejzelenější krajině Švédska. Ale stejně panoval všeobecný názor, že ke Skåne patří spíš hnědá barva.

	Irene si to myslela také, a když ji Hampus k narozeninám překvapil podepsanou kupní smlouvou na dům, úplně ji to rozhodilo. Dům se sice nacházel v Perstorpu, ale ona v tom neviděla žádný velký rozdíl. Z pouhé představy, že by se přestěhovali do vilové čtvrti, kde všichni nosí ponožky do půli lýtek, vztyčují skånskou vlajku a považují narůstající počet přistěhovalců za největší hrozbu pro národ, se jí dělalo zle.

	Kromě toho žádný dům kupovat nechtěla a to, že Hampus vydával zaplacenou zálohu za její narozeninový dárek, ji naštvalo ještě víc. Udělal to bez jejího vědomí a násilím jí vnutil svůj sen o domku se zahrádkou.

	Nyní, o rok později, už k tomu nepřistupovala tak negativ ně, i když jí červená přízemní vilka pořád připadala jako jeden z nejošklivějších domů, které kdy viděla. Příliš tomu nepomohl ani Hampus, který se s nůžkami vyřádil na keřích v zahradě a ostříhal je do tvarů připomínajících kouli, tyč nebo v některých obzvlášť nepovedených případech mužský pohlavní orgán.

	Ale sousedé z ulice byli vlastně celkem milí, aspoň co s nimi zatím mluvila, a nevšimla si žádných vysoko vytažených ponožek ani nebyla nucena poslouchat xenofobní žvásty. Perstorp zjevně patřil k několika málo obcím, kde za poslední roky aktivita extrémní pravice poklesla. Jak je na tom Bjuv, to Irene nevěděla, i když to určitě nemohlo být o moc horší než v Sjöbo, Trelleborgu nebo Landskroně.

	A přesto se jí žaludek svíral nervozitou, když zabočila na Gunnarstorpsvägen a zaparkovala motorku u vjezdu do Vintergatan naproti bílému třípatrovému domu.

	Byl tu klid. Jen u pouliční lampy stál muž v teplákách a černé mikině, mluvil arabsky do mobilu a čekal, až se jeho pes na vodítku vyvenčí. O kus dál přešel po přechodu vytáhlý muž s poněkud příliš vysoko vytaženými kalhotami a předběhl mladou maminku s kočárkem, patrně pospíchal do místního nákupního centra, které by s přehledem vyhrálo soutěž o nejdepresivnější místo ve Švédsku. Vchod byl vymalovaný bíle s různobarevnými tečkami, jako by malíř chodil podél zdí a cákal na ně štětkou. Patrně proto, aby i čerstvě vymalovaná plocha působila trochu špinavě. Na nástěnce visel seznam nájemníků, švédsky znějících a cizokrajných jmen bylo zhruba stejně.

	Munif Ganem, jak se chlapec jmenoval, bydlel až v posledním patře spolu s Aimarem, Adenou, Basselem, Jodi, Ranim, Rosaritou a Nizarem. Aspoň to tvrdil nápis na dveřích vyvedený různobarevnými zažehlovacími korálky.

	Irene se marně pokoušela dozvonit, a tak otevřela dveře a vstoupila do předsíně zavalené změtí bot a oblečení. Z dalšího pokoje se ozývaly rozčilené hlasy, které se mísily s pláčem a vzlyky.

	Rodiče seděli u jídelního stolu v přeplněné kuchyni. Matka, oblečená v dlouhých tmavých šatech a fialovém šátku, který jí zakrýval vše kromě tváře, plakala, ač se ji manžel snažil utěšit. Na stole mezi sýry, máslem, džusem a dalšími zbytky od snídaně leželo několik tarotových karet a na dece na podlaze si hrálo miminko se sadou decilitrových odměrek.

	„Dobrý den. Vy jste od policie, že?“

	Liljová se otočila a uviděla, jak do kuchyně vchází asi pětašedesátiletá žena s šedými krátkými vlasy a energickým pohledem.

	„Ingrid Samuelssonová.“ Žena jí podala ruku. „To já jsem vám to nahlásila. Bydlím v bytě naproti.“

	„Tak to byste mi možná mohla říct, co se tu stalo.“

	Žena se podívala na chlapcovu matku a ta přikývla. „Adena za mnou v půl deváté přišla, celá vystrašená. Volal jí Munifův učitel a ptal se, proč syn není ve škole.“

	„A proč jste si tak jistí, že se stalo něco vážného? Co když šel jen za školu?“

	„Za školu? Já nerozumět,“ řekla matka a snažila se vzchopit.

	„Ona chce říct, že Munif třeba do školy nešel.“

	Matka se zatvářila zcela nechápavě. „Můj Munif nikdy… On je ve škole moc šikovný. Moc ho to baví.“

	Žena přikývla a opět se otočila k Liljové. „Adena má pravdu. Vím to, protože jsem bývalá učitelka a někdy mu pomáhám s úkoly.“

	„Chápu. Ale je mu přece teprve jedenáct. Třeba je jen s nějakým kamarádem a zapomněl na čas?“

	„Karty říkají něco jiné,“ namítla matka.

	„Jaké karty?“

	„Karty na stole.“ Matka ukázala na kartu, která zobrazovala kostru oblečenou v roztrhané černé kutně. „Říkají, že se stalo něco moc špatného.“ Zakryla si ústa rukou, aby zadržela pláč.

	„Tak abych si to ujasnila. Vy jste zavolali policii kvůli tomu, že karty…“

	„Promiňte, můžu do toho vstoupit?“ přerušila ji starší žena a postavila se mezi Liljovou a chlapcovu matku. „Mezi námi, já si taky nemyslím, že se stalo něco vážného. Přesně jak jste říkala, Munif chodívá do školy se Samirou ze sousedního domu. Nic proti ní, ale má hlavu plnou hlavu nápadů, které nemají se školou vůbec nic společného, abych tak řekla.“

	„A přesto jste zavolala policii. Jako bychom neměli na práci nic jiného.“

	„A co jsem měla dělat? Ona byla strachy bez sebe. Však se podívejte sama.“ Žena se ohlédla na Adenu, která stále tiše plakala.

	„Poskytneme jim střechu nad hlavou a sociální dávky, aby vyžili. Ale jak chceme docílit toho, aby se tu cítili doma, když jim nikdy nepomůžeme a neprokážeme jim trochu soucitu? Nic víc jsem nechtěla, víte? Jen aby někdo od vás přišel a ukázal, že nám na nich záleží.“

	Liljová se zastyděla. Ne před tou ženou, ale sama před sebou. Myslí si o sobě, že je mnohem lepší než všichni ostatní, protože volí levici a posílá peníze dobročinným organizacím, jakmile se ve zprávách objeví něco obzvlášť hrozného. A přitom je stejně jako valná většina lidí líná projevit zájem. „Máte pravdu,“ přikývla.

	„Omlouvám se.“

	Vytáhla poznámkový blok, popošla ke chlapcovým rodičům a přidřepla si k nim. „Jmenuju se Irene Liljová, pracuju u helsingborské policie a udělám, co budu moct, aby se vám Munif zase vrátil.“

	„Děkujeme mockrát,“ řekla jeho matka a osušila si slzy. „Aimar moc neumí švédsky, ale také je moc rád, že jste tady.“

	Liljová se podívala na jejího manžela a usmála se na něj. „Ze všeho nejdřív potřebuju fotku vašeho syna.“

	„Já ji přinesu,“ řekla sousedka a vyšla z kuchyně.

	„Můžete mi popsat, co měl na sobě, když odcházel z bytu?“

	„Měl červené kalhoty a modrou bundu s knoflíkami se Spidermanem.“

	„Všimla jste si na něm ráno něčeho zvláštního, než odešel?“

	„Ne, všechno bylo jako obvykle. Byl tak moc hodný.“ Matka zavrtěla hlavou.

	Otec řekl něco arabsky.

	„Munif nechtěl odnést sklo do kontejneru. Ale všichni musí pomáhat, řekl jsem. Všichni Švédové třídí odpad, tak budeme taky. Takže ty prázdné láhve vzal, i když nechtěl.“

	„A ta Samira bydlí kde?“

	„V domě naproti, v prvním patře,“ ukázala matka.

	„Neříkal učitel, jestli Samira do školy dorazila?“

	„Já nevím. Já dostala moc strach a nenapadlo mě se zeptat.“

	Liljová přikývla a konejšivě ženu pohladila po paži. Mezitím se sousedka vrátila se školní fotografií zobrazující učesaného chlapce nastrojeného ve slavnostní bílé košili s vestičkou a motýlkem.

	„Vyprávěl mi, že si to oblečení vybral sám, snažil se vypadat co nejlíp, aby se Samiře zalíbil,“ sdělila jí žena tichým hlasem. Matka zapálila vonnou tyčinku a zamíchala karty. „Myslím, že do sebe asi budou trochu zamilovaní.“

	* * *

	Liljová pospíchala dolů po schodech. Potřebovala se dostat na čerstvý vzduch. Z vonné tyčinky se jí udělalo zle, a když se navíc matka začala ptát karet, jak by Liljová měla pokračovat s vyšetřováním, už to musela ukončit.

	Podle všech statistik se chlapec zanedlouho objeví sám a celé se to nějak přirozeně vysvětlí. Ale přesto slíbila, že si promluví se školou, se Samirou i s jejími rodiči, a pokud to nikam nepovede, zapojí do případu místní policii a dá po chlapci vyhlásit pátrání.

	Cedule na dveřích ji přivedla na jiné myšlenky. Místo toho, aby se šla ven nadýchat čerstvého vzduchu, rozhodla se vstoupit do pootevřených plechových dveří vedle schodiště do sklepa.

	Tříděný odpad.

	Podle chlapcovy matky tam Munif odnesl prázdné láhve a možná po sobě zanechal nějakou stopu naznačující, kam se poděl.

	Když vešla do místnosti a rozhlédla se, na stropě se automaticky rozsvítila zářivka. Kromě několika kontejnerů na kolečkách vyrovnaných podél špinavých betonových zdí byla místnost prázdná a tichá. Nikdo tam nebyl. Liljová přesto kontejnery jeden po druhém otevřela a prohrabala se krabicemi, novinami a ulepenými plastovými obaly.

	Žádnou stopu po zmizelém chlapci však neobjevila, dokud si neposvítila baterkou v mobilu pod jeden z kontejnerů. V tu chvíli si uvědomila, že celou situaci hrubě podcenila a že chlapcova matka a její tarotové karty měly celou dobu pravdu.

	Knoflík s červeno-modrým superhrdinou ležel jen asi deset centimetrů pod kontejnerem na bílé sklo. Byl špatně přišitý, anebo ho chlapci někdo násilím utrhl? Někdo, kdo přišel do místnosti zrovna ve chvíli, kdy tam chlapec vyhazoval sklo, a využil příležitosti. Někdo z domu.

	Vrátila se ke vchodu a zamířila k modré plstěné nástěnce se seznamem nájemníků, přitom vytáhla mobil a navolila číslo na Sverkera „Skálu“ Holma.

	„Nazdárek. Jak ti to jde? Slyšel jsem, že ses zastavila v mým krásným rodným městečku.“

	„To se ještě uvidí, jaká to bude krása. Teď bych od tebe potřebovala, jestli bys mi rychle neproklepl všechny místní nájemníky.“

	„Jasně. Řekneš mi adresu?“

	„Vintergatan 2A.“

	„No ne, tam to znám jak svý boty. Víš, že jsem se o svý první nejistý krůčky pokoušel na zahradě na Trumpetgatan 8, jen pár minut odtamtud? Určitě se to tam hodně změnilo, ale…“

	„Skálo, teď ne,“ přerušila ho Liljová a došlo jí, že měla raději zavolat Astrid Tuvessonové nebo Ingvaru Molanderovi.

	„Fajn, ale kdybys potřebovala tip, kde se dobře najíst, stačí říct, a podle mě se nic nevyrovná podniku Schnitzel &…“

	„Skálo, drž už sakra hubu!“ Její hlas se rozlehl po celém schodišti a ona se násilím přiměla ho ztišit. „Mám podezření, že je pořád v domě, u někoho ze sousedů, a nevím, jak ty, ale já v žádném případě nechci přijít pozdě.“

	„Žádnej usvědčenej pedofil tam každopádně nebydlí,“ řekl Skála a vůbec se nesnažil zakrýt, že je uražený.

	„Spokojím se i s podezřelým,“ opáčila Liljová a vůbec se nesnažila zakrýt, že je jí to úplně fuk.

	„Ani podezřelýho nemám. Ale ve druhým patře bydlí chlápek, co pracuje jako učitel v mateřský školce Slunečnice, což není tak daleko od…“

	„A máš jméno? Potřebuju jeho jméno.“

	„Kdybys mě nechala domluvit, dozvěděla by ses, že se jmenuje Björn Richter, je mu třicet dva a podle toho, co tu vidím, bydlí sám, jen se spoustou…“

	„Se spoustou čeho?“ Liljová utkvěla pohledem na rezavě hnědé skvrnce na zdi u schodů do sklepa.

	„Počkej, jen se mrknu, jestli je to on.“

	Všimla si jí už dřív. Ale patrně předpokládala, že patří ke všem těm ostatním příšerným cákancům.

	„Jo, je to on. To je teda magor…“

	„Skálo, mohl bys mi říct, o co jde?“

	Ale zrovna tahle skvrnka byla o něco větší než všechny ostatní a na jedné straně byla rozmazaná, což svědčilo o tom, že se na zdi objevila později.

	„Jo, jenom se…“

	Samozřejmě to nemohla vědět jistě. To by musela odebrat vzorek a předat ho Molanderovi na rozbor. Ale každopádně to vypadalo jako krev. Pokud patřila chlapci, umístění skvrny naznačovalo, že nezamířili vchodem ven, ale do sklepa. Vydala se tedy dolů po schodech, přitom zjistila, že Skála se odmlčel kvůli tomu, že hovor vypadl.

	Stejně jako u místnosti s kontejnery byly i dveře do sklepa pootevřené a i zde stačilo, aby se přiblížila, a zářivky na chodbě se rozblikaly.

	Skladovací kóje, stálo na plechových zeleně natřených dveřích nalevo. Rozvodna na těch přímo před ní. Oboje byly zavřené a zamčené. Vpravo byly další dvoje dveře, jedny z nich otevřené.

	Liljová cestou míjela tabuli, kde si nájemníci mohli pomocí osobního čipu zamluvit pračku. Za dveřmi určitě byla prádelna a podle zvuku byla minimálně jedna z praček v provozu.

	Zářivky na stropě se rozsvítily a Liljová ihned viděla, že prádelna dispozičně zcela odpovídá té, co měli s Hampusem v domě v Helsingborgu, než se přestěhovali do vlastního v Perstorpu. Tři pračky vedle sebe, sušička, sušicí skříň a starý mandl, který stejně nikdo nepoužíval.

	Prala poslední pračka v řadě. Byla o dost větší než ostatní dvě a bez problémů by pojala velký koberec anebo tři sady povlečení na dvojlůžko naráz. Přesně takovou měli i v Helsingborgu a už kvůli ní by stálo za to se přestěhovat zpátky.

	Žádných krvavých skvrn ani jiných známek chlapcovy přítomnosti si však Liljová nevšimla. Vrátila se tedy na chodbu a zamířila ke schodům, rozhodnutá, že ještě zkusí otevřít dveře ke sklepním kójím. Chlapcovi rodiče i sousedka by měli mít příslušný klíč.

	Pak ale uslyšela, jak se buben pračky roztáčí a spouští se odstřeďovací program, a uvědomila si, co jí na tom nesedí. Zastavila se a otočila se k tabuli s rozvrhem praní. Byla středa 13. června, ale ve sloupci pod číslem třináct neviděla žádný záznam.

	Což znamenalo, že na dnešek si nikdo pračku nezamluvil.
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	Ve sluchátkách se ozývalo vyzvánění a mezi jednotlivými tóny byly tak dlouhé prodlevy, že Fabianovi připadalo, jako by někdo vyzvánění schválně přeprogramoval a zpomalil, jen aby ho vystresoval. Když to zkoušel před dvěma minutami poprvé, tón se změnil na obsazovací. Ale tentokrát ne, tóny se vlekly a Fabian přecházel sem a tam po nemocniční chodbě před Matildiným pokojem, aby zachoval klid.

	„Ahoj.“

	Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že skutečně slyší Sonju a ne jen další vyzváněcí tón. „Sonjo, víš, co se stalo?“

	„É, co?“

	„Radši si sedni a poslouchej, protože tohle je…“

	„Fabiane, promiň, ale zrovna tu něco řeším. Je to důležité?“

	„To bych řekl, že je. Ona se totiž…“

	„Už jsme skončili, nebo co? Já musím padat,“ povzdechl si v pozadí Theodor.

	„Nejdeš nikam, zůstaneš tady.“

	„A proč jako? Když se vy dva s tátou stejně budete…“

	„Theo, ty nikam nepůjdeš!“

	„Sonjo, co se to tam děje?“

	Ozval se dlouhý vyčerpaný povzdech. „Šla jsem mu do pokoje posbírat špinavé prádlo a vyměnit povlečení, kristepane, kdybys viděl, jak to tam vypadá. No ale našla jsem dvě…“ Odmlčela se.

	„Asi bude lepší, když to probereme později… Radši mi řekni, co máš tak důležitého.“

	Fabian najednou nevěděl, proč vlastně volá, ale ihned si vzpomněl, jakmile se otočil k pokoji a uviděl, jak zdravotníci po obou stranách Matildiny postele pilně provádějí různá vyšetření a vyhodnocují je. „Probudila se. Matilda se konečně probudila.“

	„Cože, vážně? Ale… Opravdu? Jak je jí?“

	„Dobře. Aspoň myslím. Vzhledem k okolnostem. Tak mi to řekli. Že všechny hodnoty vypadají dobře. Ale podle mě…“ Odmlčel se a hledal správná slova.

	„Co, není v pohodě? Fabiane, o čem to mluvíš?“

	„Možná je to jen můj pocit, ale…“

	„Hned tam jedu.“

	Než si Fabian stačil uvědomit, že Sonja hovor ukončila, přistoupila k němu jedna ze zdravotních sester.

	„Teď vás necháme v klidu. Kdybyste cokoli potřebovali, stačí zazvonit.“

	Fabian přikývl a počkal, až všichni odejdou, pak zastrčil mobil do kapsy a vrátil se za Matildou, která ležela na nemocničním lůžku a zírala do prázdna. Fabian si odkašlal, ale nedostalo se mu žádné odezvy. Zkusil to znovu, ale Matilda si jeho přítomnost zřejmě vůbec neuvědomovala. Kdyby občas nemrkla, obával by se nejhoršího.

	Přisunul si židli k posteli a posadil se. „Ahoj Matildo,“ řekl a vzal ji co nejjemněji za ruku, aby se nedotkl kanyly přilepené ke hřbetu ruky. „Jak ti je?“

	Po chvíli otočila hlavu, jako by i to pro ni představovalo značné vypětí, a upřela na něj stejný pohled jako po probuzení. Klidný a vážný, který ani v nejmenším nepřipomínal jeho čilou a všetečnou Matildu. A právě to mu dělalo starosti.

	Nebylo pochyb, že v posteli leží Matilda. Jenže jemu připadalo, že se na něj nedívá ona.

	„Nevím, jestli máš ponětí, co se stalo,“ řekl a neměl vlastně rozmyšlené, jak bude pokračovat.

	„Pamatuju si to,“ odpověděla a Fabian hned pochopil, že si průběh událostí vybavuje do všech podrobností stejně jako on.

	Pachatel se patrně vloupal do domu a Matildu a její kamarádku Esmaraldu překvapil. Možná byly zrovna dole ve sklepě zabrané do seance. Pak je přinutil, aby se přesunuly do obývacího pokoje, a usadil je spolu se Sonjou na pohovku, kde čekaly, až přijde on.

	On, její vlastní otec, který by jí měl být oporou, ale který tak často nebyl přítomen, dokonce ani ve chvílích, kdy byl doma. A když se konečně objevil, ignoroval první varování a vážnost situace si uvědomil, až když bylo pozdě. Když jí střela rozdrtila břicho a krvácející Matilda se zhroutila na koberec.

	„Promiň,“ řekl, ale hned toho litoval. Jak by mu kdy mohla odpustit?

	„Udělal jsi, co jsi mohl,“ odpověděla slabým hlasem. „Víc se přece udělat nedá?“

	Slyší správně? Je tohle opravdu Matilda?

	„To není ten problém,“ navázala a zdálo se, že usíná.

	„Ne? A co tedy je? Matildo, pověz mi to, ať ti můžu pomoct.“

	„Nemůžeš udělat nic. Není to v tvé moci, stejně jako spousta jiných věcí.“

	„Já to nechápu. V čem je problém? Vždyť jsi naživu a podle lékařů se úplně uzdravíš.“ Vzal ji i za druhou ruku. „Už jen to, že tady ležíš a mluvíš se mnou, je přece úplný zázrak.“

	„A v tom je právě ten problém.“ Matilda si povzdechla a zavřela oči. „Že jsem přežila.“

	„Matildo, teď mě poslouchej. Přece si nemyslíš, že… Já i máma, která mimochodem za chvíli přijede, tě milujeme nadevše. Doufám, že si to uvědomuješ. A jsme nejšťastnější na světě, že jsi to přežila a jsi tu stále s námi.“

	Matilda zavrtěla hlavou. „O to nejde.“

	„Aha.“ Snažil se jí podívat do očí, ale tentokrát je neotevřela.

	„Nemohla bys mi prosím říct, o co se tedy jedná?“

	„Stejně bys to nepochopil.“

	„Tak to se mnou aspoň zkus.“ Mohl chtít sebevíc, aby se mu svěřila, ale na druhou stranu chápal její mlčení. To on vpustil netvora do jejich domu.

	„Greta.“ Matilda to zašeptala tak potichu, že si Fabian nebyl jistý, jestli slyšel správně.

	„Greta?“

	Matilda polkla. „Vodu… Dáš mi vodu?“

	Fabian zaběhl k umyvadlu, naplnil plastový kelímek vodou a pomohl Matildě se napít. „Tak abych si to ujasnil. Greta je to strašidlo, co jste s Esmaraldou vyvolávaly ve sklepě?“

	„Žádné strašidlo.“ Matilda zavrtěla hlavou. „Duch. Říkala, že někdo z naší rodiny zemře.“

	Fabian celé to vyvolávání duchů od začátku považoval za špatný nápad a Matildě to očividně vlezlo na mozek, takže to byla první věc, na kterou po probuzení pomyslela. „Ale zlatíčko moje, vždyť jsi to přežila.“

	„Ale když ne já… Tak někdo z vás…“

	„Matildo, poslouchej mě. To, co se stalo, se nikdy stát nemělo. K ničemu ani vzdáleně podobnému nemělo nikdy dojít. A přesto se to stalo a nemůžeš za to ty ani nějaký duch, který si říká Greta, ani žádná jiná vymyšlená postava z vašich duchařských sedánek. Můžu za to já. To já nesu…“

	„Není to ničí chyba,“ vydechla tiše Matilda. „Ona jen ví, co se stane, to je vše.“ Po tváři jí skanula osamělá slza.

	Fabian ji objal. „Matildo, ne že bych nechápal tvé obavy. Naopak.

	Ty tomu zjevně věříš. Ale zkus to brát jako sen.“

	„Jako sen? To není žádný sen.“

	„Svým způsobem ano. Jenže si to neuvědomuješ. Jak bys taky mohla? Jak si člověk může uvědomit, že ve skutečnosti spí?“

	Víčka se jí klížila. Ale rty se pohybovaly a Fabian se k ní naklonil, aby slyšel, co říká.

	„A co když spíš ty?“
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	I přes rozsvícené zářivky na stropě osvětlovaly blesky fotoaparátu za zády Liljové místnost s takovou intenzitou, že se na bíle natřené betonové zdi objevoval její stín. Vraždy vyšetřovala šest let a za tu dobu už viděla leccos, z čeho by špatně spali i ti nejotrlejší. Těla, která se rozkládala tak dlouho, že je kolegové z oddělení soudního lékařství museli z podlahy seškrabat, těla zmučená a zohavená takovým způsobem, že pouhé pomyšlení na jejich utrpení vzbuzovalo bolest.

	Těla.

	Tak se na ně vždycky dívala, když se ocitla na patologii nebo jako teď na novém místě činu. Těla. Ne lidé se skutečnými životy, sny a nadějemi, ale pouze neživá těla. Shluky atomů, které dohromady tvoří hmotu. Jen tak si dokázala nepřipouštět emoce, zachovávat chladnou hlavu a uvažovat logicky.

	Ale teď to nešlo. Šok ji stále pevně svíral ve svých spárech a Liljová byla schopná jen sedět na stoličce a zírat do zdi. Kromě jejího stínu, který se objevil, kdykoli Molanderovi asistenti stiskli spoušť, bylo na zdi vyrytých pár hákových křížů a rasistických hesel, ale ty se zdály příliš staré na to, aby nějak souvisely s vraždou.

	Poprvé se jí stalo, že se na místě činu nezvládla na oběť podívat.

	Ani na kratičký okamžik.

	Nebylo to totiž jen tělo. Byl to jedenáctiletý kluk s krásným jménem, oblečený v bundě se spidermanovskými knoflíky, kluk, který měl kamarády a celý život před sebou. Chlapec, který dostal za úkol cestou do školy odnést igelitku s prázdnými láhvemi do kontejneru. Jenže to nestihl. Někdo ho přepadl a odvlekl ho do prádelny.

	Nebyla stále schopná vstřebat, jak k tomu přesně došlo, i když poznámky Molandera a jeho dvou pomocníků prozrazovaly víc než dost.

	„Ingvare, já fakt nevím. Nemám z toho dobrý pocit.“

	„Fredriku, pocity si schovej pro svého terapeuta nebo pro přítelkyni,“ řekl Molander suše a věcně jako vždy. „My se teď musíme soustředit na to, abychom dostali to tělo ven. Anebo sis myslel, že ho tu prostě necháme a nájemníci si sem dál budou chodit prát?“

	„Ne, ale upřímně řečeno si neumím představit, jak to provedeme, abychom ho nepoškodili ještě víc.“

	„Tak jo.“ Molander si povzdechl, sedl si na bobek a přitom mu křuplo v kolenou. „Navrhuju, abychom prostě pračku rozebrali, vyndali celý buben a rozřízli ho úhlovou bruskou. Co na to říkají tvoje pocity?“

	„Tak tady se schováváte.“

	Liljová se otočila na Skálu ve dveřích a hned se cítila o trochu líp.

	„Jak vám to jde?“ zeptal se. Molanderovi asistenti mezitím odstranili zadní stěnu pračky a pustili se do práce s akušroubováky.

	„Z pochopitelných důvodů je trochu zapeklité dostat ho ven.“ Molander vstal a narovnal si záda. „Ale vzdávají se jen zbabělci.“

	„Těch důvodů je víc?“ řekla Liljová, hlavně aby dala najevo, že už se vzchopila.

	„To si piš. Přesněji řečeno patnáct set otáček za minutu.“

	„To je hrůza…“ Skála zavrtěl hlavou. „Člověk si začíná říkat, kam ten svět spěje.“

	„Začíná? Já o tom uvažuju už dlouho,“ poznamenal Molander a přitom pomohl asistentům opatrně zdvihnout válcový buben z pračky a položit ho na roztaženou deku. „Navrhuju, abyste ho rozřízli tady, pak už by neměl být problém rozlomit ho na dvě poloviny. Jasné?“ Asistenti přikývli a Molander se opět otočil ke Skálovi a Liljové. „Za chvilku tu bude docela randál, takže jestli máte ještě něco na srdci, sem s tím.“

	„Našli jste něco zajímavého?“

	„Ani ne. Nějaké stopy krve, patrně chlapcovy. A otisky prstů minimálně padesáti lidí, některé z nich na docela zvláštních místech, pokud si dotyčný přišel jen vyprat.“

	„Dva policisté z místní stanice obcházejí nájemníky a snímají jim otisky,“ řekla Liljová. „Uvidíme, jestli najdeme nějakou shodu.“

	„Takže podezíráš někoho z nájemníků,“ ujasňoval si to Skála.

	Liljová pokrčila rameny. „Jen si myslím, že by to snáz provedl někdo, kdo společné prostory zná, ví, že je tu tak veliká pračka, a navíc má potřebné klíče.“

	„Klidně mohl použít klíče oběti,“ namítl Molander. „Ale bylo by zajímavé, kdybychom našli otisky, které nepatří nikomu z nájemníků.“

	„Co ten hákovej kříž?“ Skála ukázal na zeď za Liljovou.

	„Ten už tu bude několik let.“

	„Což ale neznamená, že motiv vraždy nebude stejný,“ řekla Liljová.

	„No, možná bychom neměli dělat ukvapený závěry.“ Skála se rozhlédl.

	„Jasně, a necháme si všechna vrátka otevřená a bla bla bla. Ale když někdo nacpe uprchlíka ze Sýrie do pračky, co za tím asi tak může být, když ne rasismus a…“

	V tu chvíli je přehlušil pronikavý zvuk brusky rozřezávající plechový buben pračky, až odletovaly jiskry, a Liljové i ostatním nezbývalo než si zakrýt uši a počkat, až asistenti dořežou a opatrně buben vypáčí.

	Liljová se předtím nedokázala přimět, aby se na chlapce podívala, a teď z něj naopak nemohla odtrhnout zrak. Na jeho tváři skoro nebylo poznat, že se mu něco stalo. Zavřené oči za zcuchanými černými vlasy budily dojem, že chlapec jen spí.

	Jenže Munif nespal.

	Od krku dolů podél páteře byl schoulený do téměř dokonalého kruhu jako přerostlý lidský zárodek. I obě nohy měl ohnuté, ale od kolenou dolů opačným směrem, pokračovaly kolem hlavy přes ramena a tiskly se k tělu.

	Ten pohled pronikl veškerými nánosy zkušeností a všichni v místnosti ztuhli. Dokonce i Molandera to zjevně zasáhlo. Nikdo nic neříkal. Skála, který dosud zachovával klid, jen stál s otevřenou pusou, a proto se zdálo, že ten srdceryvný křik vychází z něj.

	Ale nebyl to Skálův hlas, patřil ženě.

	Liljová zareagovala jako první, vyrazila ke dveřím a snažila se zabránit matce, aby se vrhla k synovi. Ale žena s ní zápasila, jako by jí šlo o život, a teprve když Liljové přišel na pomoc Skála, konečně ji přemohli a vyvedli z prádelny.

	„Uklidněte se!“ křičela Liljová.

	Ale matka kolem sebe pořád kopala a šermovala pažemi, snažila se vymanit ze Skálova sevření a vzdala to teprve po několika dalších minutách.

	„No tak,“ domlouvala jí Liljová a Skála ji opatrně pustil.

	Žena se zhroutila v záchvatu pláče, který po chvíli přešel v jakýsi naříkavý žalozpěv.

	„No tak,“ opakovala Liljová a jemně ji objala.

	„Je v šoku a potřebuje něco na uklidnění,“ řekl Skála udýchaně a otíral si z čela pot. „Navrhuju helsingborskou nemocnici. Po poradě ji odpoledne můžeme vyslechnout.“

	Liljová přikývla a odvedla ženu sklepní chodbou.

	* * *

	Co je vylákalo z jejich děr? Vábil je sladký pach smrti? Anebo stačila modro-bílá vytyčovací páska třepetající se ve větru, aby se lidi začali shlukovat a vrhat jejich směrem zvědavé pohledy?

	Od příjezdu Liljové uběhla jen hodina a pětadvacet minut. To byla ulice skoro liduprázdná. Teď tam stál odhadem aspoň čtyřicetihlavý dav, který sledoval každý její a Skálův krok, když vedli chlapcovu matku do auta.

	Žádných teleobjektivů si naštěstí nevšimla, což znamenalo, že médiím se to ještě nedoneslo.

	„Tohle je matka oběti, Adena Ganemová,“ řekla Liljová policistovi v uniformě a chtěla mu právě dát instrukce, aby ženu zavezl do helsingborské nemocnice, když zahlédla štíhlého vytáhlého muže, který se tísnil v houfu lidí za páskou.

	Upřeně na ně zíral, ale to nebyl ten důvod, proč se rozhodla předat velení Skálovi. Zírali na ně všichni. Nebylo to ani tím, že už ho po svém příjezdu viděla, jak přechází ulici, ani jeho trochu svérázným vzhledem s vysoko vytaženými džíny, bělostnými teniskami a hnědou bundou s jaterníkem podléškou, znakem Švédských demokratů, na levé straně hrudi.

	To ten jeho úsměv.

	Na rozdíl od všech ostatních mu tvář zářila samolibým jízlivým úsměvem. Mohl by snad pachatel být stále zde? Každopádně by se to nestalo poprvé. Oproti všeobecnému mínění nebylo nijak neobvyklé, že se pachatel zdržuje v blízkosti místa činu, aby sledoval práci policie a hlavně reakce lidí.

	Liljová vykročila k muži a ihned viděla, jak se jeho výraz mění. Úsměv se nevytratil, ale v očích se objevil strach a pod levou nosní dírkou mu nervózně cukalo. Vteřinu nato béžová bunda a vysoko vytažené džíny zmizely v davu.

	Neunikne jí. Za žádných okolností ho nesmím nechat utéct, opakovala si pro sebe Liljová, překročila pásku a prorážela si cestu beztvarým houfem zvědavců.

	A pak ho zahlédla. O šedesát metrů dál utíkal přes parkoviště u nákupního centra a ohlížel se, jako by chtěl zjistit, jestli ho pronásleduje. Vyrazila za ním. Ale hned nato uviděla, jak vletěl přímo do silnice na Norra Storgatan.

	Staré oranžové volvo přijíždějící zleva nemělo šanci zastavit.

	Ozvaly se jen dvě tlumené rány, jak tělo narazilo do kapoty a do čelního skla, načež zmizelo na druhé straně auta, které dostalo smyk a zastavilo.

	Liljová uháněla přes parkoviště a viděla, jak se dveře u řidiče otevřely a vystoupil starší muž, udělal několik kroků a sklonil se k tělu, které pravděpodobně leželo hned u auta. Liljová mohla jen doufat, že to přežil. Neexistovalo snad nic horšího než pachatelé, kteří si zbaběle umřeli, dřív než stihli vysvětlit svůj motiv.

	Zdálo se, že to není případ muže s béžovou bundou se znakem Švédských demokratů, protože Liljová přes špinavá skla uviděla, jak na druhé straně auta vstává. Už byla skoro u něj a teď už jí neuteče. Jenže místo toho, aby muž pokračoval přes ulici pěšky, sedl si za volant volva a nastartoval a Liljová mohla jen sledovat, jak rychle odjíždí a nechává původního majitele auta krvácet na asfaltu.
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	Dvacet pět dní, čtrnáct hodin a čtyřicet dvě minuty.

	Ředitelka kriminální policie Astrid Tuvessonová vzhlédla od hodinek a vyšla z kanceláře. Ještě osmnáct minut a pokoří svůj starý rekord. Těmi minutami si vlastně nebyla tak úplně jistá. Ale podle lékaře bylo dobré se takhle na začátku rozhodnout pro konkrétní časový bod, od nějž bude počítat hodiny. Kromě toho tvrdil, že to pro ni s každým uplynulým dnem bude lehčí a že na to nakonec přestane myslet úplně. Ale v tom se zatím mýlil.

	Ona na to totiž myslela pořád. Každý den, každá hodina a minuta byl boj. Žízeň, ta zatracená žízeň. Nenáviděla to, že ji nemůže uhasit. Každým dnem v ní narůstaly pochybnosti. Opravdu to za to stojí? Ale o tom nikomu nevyprávěla, ani svému sponzorovi.

	Když došla do kuchyně, přelila čerstvě uvařenou kávu do termosky, vzala si z lednice mléko a zamířila do zasedací místnosti. Po událostech, které se odehrály před měsícem, dnes byla v práci teprve třetí den. Vlastně měla být na nemocenské ještě dalších šest týdnů a mohla ležet doma a číst všechny ty knihy, které měla na seznamu, anebo si pustit seriál The Wire – Špína Baltimoru, o němž všichni tolik mluvili.

	Ale žízeň spolu se samotou jí lezly na mozek a Astrid byla přesvědčená, že by do toho zase spadla, kdyby zůstala doma.

	Tady měla kolegy, kteří jí poskytovali rozptýlení a dohlíželi na ni. Měla tu jasné místo a úkoly, i když upřímně přiznávala, že se těší na několik relativně klidných pracovních týdnů, obzvlášť vzhledem k tomu, že ještě stále zpracovávali dozvuky posledního případu vražd, který patřil v její kariéře k těm bezkonkurenčně nejsložitějším.

	Ale to by toho zjevně chtěla moc.

	Ještě ani nestihli sundat a archivovat fotografie z různých míst činu, na nichž ležely oběti vyrovnané vedle sebe, jako by šlo o zločiny proti lidskosti, a už bylo načase vyvěsit další snímky. Tentokrát z prádelny v Bjuvu, kde pachatel strčil svou oběť do pračky na koberce a spustil máchací program.

	Aby toho nebylo málo, Fabianovo místo zelo prázdnotou a mělo se zaplnit teprve na konci léta, až mu skončí služební volno. To byla dlouhá doba a Astrid už teď cítila, že budou postrádat jeho schopnost nahlížet na věci z jiné perspektivy.

	Prozatím nic nenasvědčovalo tomu, že by mělo jít o něco jiného než o jednorázový čin šílence. Ostatně sérioví vrazi se ve Švédsku vyskytovali jen velmi zřídka. Ale vzhledem k tomu, že během dvou posledních let zemí otřásl ne jeden, ale hned dva případy právě sériových vrahů, nechávala si všechna vrátka otevřená. Kromě toho oba případy skončily na jejím stole, což situaci nijak neusnadňovalo. Posbírala snímky ze starého vyšetřování, dala je do desek a začala mazat poznámky z tabule. Mezitím dorazil Skála s laptopem.

	„Molander vzkazuje, abychom začali bez něj. Zůstal ještě v Bjuvu.“

	„Našel něco?“

	Skála pokrčil rameny. „Víš, jak je nemluvnej, když je v týhle náladě.“ Nalil si kávu a posadil se. „Mimochodem, kde je Liljová?“

	„Určitě každou chvíli přijde. Jak to šlo tobě? Jak je té paní?“

	„Asi tak, jak by bylo tobě nebo mně, kdyby naše děti našli mrtvý v pračce.“ Zavrtěl hlavou. „Zrovna jsem volal do nemocnice. Dali jí něco na uklidnění a podle mě to chvíli potrvá, než ji budem moct vyslechnout.“ Odmlčel se a napil se kávy. „Obvykle nemívám problém pochopit, proč jistý lidi jednají, jak jednají. Dokonce i těm nejodpornějším zločinům člověk porozumí, pokud má snahu. Ale tohle… Tohle není jen šílený. To je sakra úplně nepochopitelný.“

	„Tenhle postoj nám nijak nepomůže, to víš stejně dobře jako já,“ řekla Tuvessonová a v tu chvíli vešla Liljová s deskami v ruce.

	„Pardon, že jdu pozdě. O co jsem přišla?“

	„O nic. Právě jsme začali, ale myslím, že už se snažíme rozebrat motiv.“

	Skála němě přikývl.

	„Snažíme? Jestli tohle není jasný případ rasismu a nenávisti vůči cizincům, tak co už?“ Liljová si nalila šálek kávy.

	„A čím to máš podložený, kromě toho, že oběť je ze Sýrie?“

	„Bavíme se o městečku Bjuv. Je snad třeba víc?“

	„No, to teda je.“ Skála se otočil k Liljové. „Bjuv není v porovnání s jinejma nijak zvlášť rasistickej.“

	„Skálo, já se tě nechtěla nijak dotknout. Vím, že jsi tam vyrůstal a že tam tehdy vládla úplně jiná atmosféra. Dívali jste se na Kořeny a Onedin Line a nanuk stál ani ne dvě padesát. Dneska lidi čmárají po zdech hákové kříže a plivou po spolucestujících v autobuse, když mají jinou barvu pleti.“

	„To se stalo ve Staffanstorpu, ne v Bjuvu.“

	„Jo, ale tipni si, odkud byl ten hajzl, co to udělal.“

	„Poslechněte, nevím, jestli se teď s touhle stopou posuneme někam dál.“ Tuvessonová popošla k tabuli. „Ale shodneme se na tom, že xenofobie a pravicový extremismus jsou jedním z mnoha možných motivů.“ Napsala to na tabuli. „Jaké máme další?“

	„Irene, neříkala jsi něco o tom, že chodil s nějakou Samirou, nebo jak se jmenovala?“ nadhodil Skála.

	„Ne, říkala jsem, že se mu líbila.“

	„Kam tím míříš?“ zeptala se Tuvessonová.

	„Napadlo mě, jestli to nemůže bejt zločin ze cti.“

	Liljová se zrovna chtěla napít kávy, ale zase šálek položila a otočila se na Skálu. „Chceš říct, že by ho Samiřina rodina zavlekla do prádelny a nacpala ho do pračky?“

	„Irene, já si taky myslím, že je to úplná hrůza, stejně jako ty. Ale proč ne?“ Skála pokrčil rameny. „Nejsem žádnej expert na násilí ze cti.“

	„To ne, ale počítej s tím, že se pouštíš na pěkně tenký led.“ Liljová zavrtěla hlavou a napila se kávy.

	„Lepší než bejt zaslepenej.“

	„Pardon, ale kdo je tu zaslepený?“

	„Irene…,“ snažila se zakročit Tuvessonová, ale nedostala se ke slovu.

	„Ne, já chci vědět, co tím myslí. Protože jestli se ukáže, že máme v týmu latentního fašouna, tak ať se od tohohle případu drží co nejdál.“

	„Ty se s tím obviňováním z rasismu moc nemažeš. Nejdřív pachatel a pak já,“ řekl Skála a ukázal na sebe. „Ale pokud tě to zajímá, já nejsem ani rasista, ani xenofob. Jenom nejsem tak hystericky politicky korektní jako ty, a proto ještě dokážu vidět věci tak, jak jsou. Což možná není tak úplně k zahození, když si vezmeš, jakou děláme práci.“

	„A co třeba? Co ty vidíš a já ne?“

	„Fakta. Fakta, který jsou sice nepříjemný, ale pořád jsou to fakta. Například že v dnešní době migrantům trvá strašně dlouho, než najdou práci. Že se nadprůměrně často vyskytujou mezi pachateli násilnejch trestnejch činů včetně vražd, o znásilněních a loupežích ani nemluvě. Že většina zločineckejch sítí se zakládá především na společný etnicitě. Mohl bych pokračovat, ale jak tě znám, už mě stejně dávno neposloucháš.“

	„Kdepak, já jsem jedno ucho, ale pořád čekám na spojitost s Munifem Ganemem a jeho rodinou.“

	„Stačí se mrknout do rejstříku trestů a mít oči otevřený.“ Skála se otočil ke svému laptopu. „Tak třeba na syna Bassela Ganema už třikrát podali trestní oznámení za ublížení na zdraví a naposledy i za sexuální obtěžování. Anebo jeho starší bratr Nizar, kterej seděl za loupež i nelegální držení zbraní. Jejich otec sice z ničeho obviněnej ani za nic odsouzenej nebyl, ale sousedi dvakrát volali policii kvůli hlasitejm hádkám a křiku. To je chlapcova rodina. O tom, jak to vypadá u Samiry, nemám tušení. A není to žádnej důkaz, že jde o zločin ze cti. Jen si nemyslím, že bychom to měli shodit ze stolu, dřív než to prověříme.“

	„Jistěže to prověříme.“ Tuvessonová pod xenofobii napsala zločin ze cti. „Skálo, vezmeš si to na starost?“

	„Jasně,“ kývl Skála a vyhnul se Irene pohledem.

	„Poslechněte.“ Tuvessonová odložila fix a otočila se k nim.

	„Vzhledem k tomu, co se stalo, asi není nijak divné, že na to každý reagujeme jinak. Ale jestli chceme pracovat společně, musíme se k sobě chovat slušně a brát naopak jako výhodu, že máme na věci jiný názor.“

	„Určitě. Promiň,“ řekla Liljová a podívala se na Skálu, ten přikývl.

	„Z jiného soudku,“ pokračovala Tuvessonová. „Jak je na tom ten pobodaný?“

	„Ralf Hjos. No, podle toho, co mi řekli, na tom není zas tak zle. Nemá poraněný žádný životně důležitý orgány. Rána zjevně nebyla tak hluboká.“

	„A co to auto? Našlo se?“

	„Zatím ne,“ odpověděl Skála. „Ale nechal jsem po tomhle konkrétním modelu i poznávací značce vyhlásit interní pátrání, takže jestli s ním ještě pořád někde jezdí, měli bychom ho brzo chytit.“

	„Asi bychom do toho měli zapojit i veřejnost.“

	„Dobře.“ Skála si to poznamenal.

	„No ano, já úplně zapomněla.“ Liljová jim ukázala kreslený portrét pachatele, kterého pronásledovala. „Tady ho máme.“

	„Kdy jsi to stihla?“ Tuvessonová se na identikit podívala.

	„Před chvilkou. Proto jsem přišla pozdě. Myslela jsem, že bude lepší odbýt to hned, než zapomenu na ten jeho odporný úsměv.“

	„Kreslila ho Gudrun Scheeleová?“

	„To je snad jasně vidět, že to byla Gudrun,“ řekl Skála a prohlížel si portrét.

	Gudrun Scheeleová byla napůl slepá bývalá učitelka výtvarné výchovy na vozíčku, která byla už skoro dvacet let v důchodu a náhodou bydlela ve stejném domově důchodců jako Skálova matka. Při jedné návštěvě si všiml sbírky jejích portrétů a zeptal se jí, jestli by nebyla ochotná vypomoct policii, a tak začala jejich spolupráce. Jako obvykle kreslila uhlem a pomocí obratného stínování a několika více či méně výrazných črtů dokázala vystihnout tvář, která se na ně s posměšným úsměvem dívala z papíru. Pokaždé to byl úplný zázrak.

	„Stejně jsem byla v nemocnici, tak jsem si říkala, že se u ní cestou sem zastavím,“ řekla Liljová, která už se zjevně uklidnila.

	„Mimochodem, mám tě pozdravovat od tvé matky. Byla mírně řečeno rozhořčená. Prý jsi jí před dvěma týdny slíbil, že za ní zajdeš a nastavíš jí programy na televizi.“

	Skála zavrtěl hlavou. „Byl jsem u ní naposled včera.“

	„Ona má alzheimera? Proč jsi nám to neřekl?“ podivila se Tuvessonová.

	„Protože ho nemá. Zato trpí vážnou formou selektivní poruchy paměti. Totiž když se jí to zrovna hodí.“

	„Co vy na to? Vyhlásíme spolu s tím autem pátrání i po něm?“ zeptala se Liljová.

	„Ne, veřejnost z toho prozatím vynecháme a budeme pátrat interně. Uvidíme, co na to státní zástupkyně.“

	„Stina Högsellová?“

	Tuvessonová přikývla a v tu chvíli jí zazvonil mobil. „My o vlku… Ahoj Stino. Dej mi dvě vteřiny a hned se ti budu věnovat. Skálo, ty víš, co máš dělat, a Irene, navrhuju, abys zmapovala xenofobní spolky v Bjuvu.“

	„Jasně. Začnu návštěvou u Švédských demokratů.“ Liljová vyzunkla zbytek kávy a vstala, Tuvessonová už mezitím odešla.

	„Proč zrovna u Švédských demokratů?“ otázal se Skála.

	„Protože jsou to xenofobové a rasisti. Navíc ten muž měl na sobě bundu s jejich znakem. Ještě něco tě zajímá?“

	
7

	Liljová zabočila na Blekingegatan a zjistila, že ji spolu s příčnými ulicemi Hallandsgatan a Smålandsgatan patrně plánovali s vidinou zcela nové vilové čtvrti na okraji Bjuvu. Typická politická vize, která s výjimkou několika domů skončila jen spoustou neobydlených parcel zarůstajících vysokou trávou.

	A pak že tu není místo pro další uprchlíky, pomyslela si Liljová a zaparkovala Ducati před sídlem Švédských demokratů, které se nacházelo v jedné z nemnoha vilek.

	Sievert Landertz, jejich bjuvský předseda, pro ni byl ztělesněním všeho, co se jí na této straně hnusilo. Pozlátko skrývající páchnoucí obsah. Pečlivě uvázaná kravata, která mu dodávala image spolehlivého bankéře. Dokonale zastřižené strniště a k tomu všemu zrádně přátelský úsměv.

	Landertz byl jedním z takzvaných reformátorů, které předseda Jimmie Åkesson přijal do strany ve snaze zbavit ji nálepky extremismu a zvýšit její důvěryhodnost. Kromě toho vyházel ty nejfanatičtější rasisty, odstřihl se od nacistické minulosti a předstíral, že vůbec neexistovala.

	Jeho strategie byla nepochybně úspěšná. Navzdory neustálým skandálům Švédští demokraté sílili a zaujali pozici třetí největší strany v zemi.

	Dveře se otevřely, ještě než odtáhla prst ze zvonku. A navíc v nich stál sám Landertz.

	„Dobrý den. Irene Liljová, helsingborská policie.“ Ukázala mu svůj policejní průkaz.

	„Ano?“ Landertz si průkaz prohlédl. „O co jde?“

	„Jak jste asi slyšel ve zprávách, vyšetřujeme vraždu.“

	„Ano, o tom syrském chlapci jsem slyšel. Naprosto příšerné.“ Landertz zavrtěl hlavou a Liljová by mu nejradši vrazila facku a řekla mu, že na ni tohle divadýlko neplatí. „Ale nechápu, jak bych vám s tím mohl pomoct.“

	„Hned vám to vysvětlím. Ale myslím, že bude lepší, když to probereme uvnitř.“

	„A nemůže to počkat? Docela dost spěchám a bohužel…“

	„Mám to chápat tak, že se snažíte bránit vyšetřování vraždy?“

	„Ne, kdepak. Vůbec. Jen jsem…“ Nedořekl a povzdechl si. „Tak ale rychle. Jak jsem říkal, nemám…“

	„To je na vás, jak dlouho nám to zabere,“ poznamenala Liljová a už vcházela dovnitř.

	Vypadalo to tam přesně, jak očekávala. Několik kanceláří a napravo kuchyň s jídelním stolem, kde vedle otevřené Coca-Coly Zero ležel nedojedený kebab.

	„Můžeme se posadit v kuchyni,“ zavolal Landertz a zamykal přitom dveře.

	Ale Liljovou kuchyň nezajímala. Chtěla vidět jeho kancelář, a proto pokračovala chodbou, která se stáčela vlevo, až na jedněch dveřích po levé straně uviděla jeho jmenovku.

	„Anebo v zasedačce napravo!“

	Liljová otevřela dveře a nakoukla do Landertzovy kanceláře, jejíž okna vedla na ulici. Bílé stěny, béžový kancelářský nábytek a tu a tam květináče s umělými květinami. „Tady je to v pohodě,“ řekla a dál se rozhlížela.

	Na zdech visely plakáty Jimmieho Åkessona a fotografie švédské přírody s modro-žlutou vlajkou vlající proti modrému nebi, v knihovně byly knihy pečlivě srovnané podle velikosti. Mimo jiné Švédský říšský zákoník, několik titulů o integraci a asi deset historických knih pojednávajících o první a druhé světové válce.

	Dvě křesla z IKEA u okna vypadala tak nově, že si Liljová říkala, jestli v nich už vůbec někdy někdo seděl. Totéž platilo o uklizeném psacím stole. Uprostřed počítačový monitor. Psací podložka a kožený stojánek na tužky, nožík na dopisy a složka s dokumenty, i ta ve stejném odstínu kůže.

	Kam oko dohlédlo, nikde žádný hákový kříž. Dokonce ani na spodní straně desky stolu neobjevila Liljová žádné načmárané nacistické symboly.

	Ani to neočekávala, i když si musela přiznat, že je to pro ni jisté zklamání. Stranu Švédských demokratů založili nacisté, o tom nebylo sebemenších pochyb. Ale Åkesson a jeho přátelé vyčistili stranu od extremistů tak důkladně, že v ní zůstali jen uhlazení populisté Landertzova typu. Což bylo svým způsobem ještě horší. Dřív se aspoň jasně vědělo, co jsou zač. Teď si lidé najednou myslí, že hlasují pro normální stranu.

	„Tak s čím vám můžu pomoct?“ zeptal se Landertz a vešel do kanceláře.

	„Jsem tu kvůli vraždě Munifa Ganema.“

	„Ano, to jsem pochopil. Doufám, že nenaznačujete, že s tím já nebo někdo z mých spolustraníků máme něco společného.“

	„Vůbec ne. Já totiž na naznačování moc nejsem. Takže jen aby bylo úplně jasno, nikdo vás nepodezírá, že byste toho chlapce strčil do pračky.“

	„To jsem rád.“ Landertz mrkl na hodinky. „Chápete, pro mě i pro stranu je strašně důležitá rovnost všech lidí, nehledě na barvu pleti a etnický původ.“

	„Aha, no prosím. To jsem se zase dozvěděla něco nového.“ Liljová to doprovodila přehnaným úsměvem. „Takže to tedy znamená, že vám stejně jako mně záleží na tom, abychom chytili viníka.“

	„Samozřejmě mi na tom záleží. Jen nerozumím tomu, co pro vás můžu…“

	„Můžete začít tím, že si sednete,“ skočila mu do řeči Liljová a počkala, až ji poslechne. „Ono je to totiž tak. Máme podezření, že pachatel je členem vaší strany.“

	„Aha.“ Landertz se znovu podíval na hodinky, pak si propletl prsty a začal točit palci mlýnek. „Nevím tak úplně, co na to říct. Samozřejmě doufám, že se mýlíte.“

	„Nenapadá vás někdo z vašich členů?“

	„Ne, kdo by to měl být?“

	„Co já vím? Ale vždycky se najdou nějací výtečníci, kteří mají trochu extrémní názory, a možná by dokonce zašli tak daleko, že by se při jejich prosazování uchýlili k násilí.“

	„To se určitě najdou. Ale já o nikom takovém bohužel nevím. A připadá mi jako naprostá nehoráznost, že jakmile je oběť cizího původu, jako první běžíte sem a podezíráte naše členy. Můžu vám říct, že naše členská základna z valné většiny sestává z normálních počestných občanů, kteří platí daně, třídí odpad a o víkendech sedí doma u televize a hrají bingo.“

	„Jinými slovy úplně vzorní občané. Po xenofobech a rasistech nikde ani stopy.“

	„To ne, ale na druhou stranu je trápí, že země, kterou pomáhali budovat, se hroutí pod náporem uprchlíků a ten se stále stupňuje. A garantuju vám, že to je teprve začátek.“

	„Když si vzpomenu, jak strašně jste měl naspěch, možná bychom se mohli držet tématu. Tedy vašich členů. A abych vám ušetřila ještě víc času, navrhuju, abyste mi dal k dispozici váš seznam členů, abych si ho mohla projít sama.“

	Landertz se zatvářil zcela nechápavě. „Ale to přece nejde.“

	„Všechno jde, když se chce.“ Opět vyloudila na tváři úsměv.

	„To snad musíte pochopit. Byla by to politická sebevražda, kdybych někomu předal údaje o našich členech.“

	„Jen pokud se na to přijde, což záleží na vás. Buď mi je dáte hned a zůstane to mezi námi. Anebo půjdu za státní zástupkyní a vrátím se s povolením k domovní prohlídce a se spoustou novinářů, kteří se postarají o tučné titulky o tom, jak strana, která prosazuje zákon a pořádek, ve skutečnosti brání policejnímu vyšetřování a chrání pachatele.“

	Landertz přikývl, zhluboka se nadechl a pak se na ni opět podíval. „V tom případě uděláte nejlíp, když půjdete za tou svou státní zástupkyní.“ Po tváři se mu rozlil úsměv, který prozrazoval, že její bluf prohlédl, a ještě z toho má radost.

	A měl samozřejmě pravdu. Nebylo snad nic těžšího než si vyžádat seznam členů politické strany, a zrovna v tomto případě míra podezření ani zdaleka nestačila.

	Landertz vstal a znovu pohlédl na hodinky. „Víc času už nemám, takže vás musím poprosit, abyste…“

	„Poznáváte tohoto muže?“ Liljová mu ukázala portrét a hned viděla, že Landertz zareagoval. Příliš dlouho se díval na jedno místo a pak si teprve prohlédl i zbytek obrázku. „Vy víte, kdo to je, že?“ Teprve teď si uvědomila, že s tím nepočítala ani v nejdivočejších snech.

	„Ne, bohužel. Nikdy jsem ho neviděl.“

	„Jste si úplně jistý? Podívejte se znovu.“

	Landertz si povzdechl a předstíral, že se dívá ještě jednou. „Ne.“ Zavrtěl hlavou a portrét jí vrátil. „Je mi líto, ale nemám tušení, kdo to je.“

	„Ale něco vás na něm zaujalo, ne?“ Jestli to opět popře a zavrtí hlavou, ona bude jistě vědět, že lže, a v tom případě už se sakra postará o to, aby to rozmázly noviny.

	Skoro ani neslyšela, že se okno za ní rozbilo. Teprve když se Landertz s křikem vrhl k zemi, uvědomila si, že se stalo něco vážného. Když se otočila, jedno z křesel a část koberce a závěsů byly v plamenech.

	Sakra, sakra, sakra, pomyslela si a cestou z kanceláře přeskočila Landertze. „Zkuste ten oheň uhasit,“ zavolala na něj a běžela k východu.

	„Ne, počkejte! Hasicí přístroj! Musíte přinést hasičák!“

	„A kde je?“

	„V kuchyni! Rychle, než to chytí všechno!“

	Liljová se vrátila do kuchyně a skutečně uprostřed místnosti uviděla červený hasicí přístroj, ještě zabalený. Rychle ho rozbalila a spěchala zpátky do kanceláře, kde se Landertz pokoušel udusit plameny, dupal po koberci a plácal sakem do křesla a zdi, kam se oheň rozšířil.

	„Jděte stranou,“ zakřičela Liljová a začala na oheň stříkat hasicí pěnu. Plameny uhasly během několika vteřin a zanechaly po sobě štiplavý černý dým.

	Liljová položila hasicí přístroj na podlahu a rychlým pohledem zjistila, že nedošlo k žádným větším škodám. Stačí zasklít okno, vymalovat, dát nový koberec a křeslo a jako by se tu nic nestalo. A přesto to mohlo mít nedozírné následky.

	Plameny uhasly pod nánosem pěny. Zato požár, ten zdaleka nebyl u konce.
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	Poprvé po měsíci zamířil Fabian ke své sbírce cédéček vzadu v obýváku a přejel pohledem po řadách hřbetů. Jeho sbírka čítala přes čtyři tisíce alb, a to asi čtvrtinu vytřídil, když se stěhovali ze Stockholmu.

	Celý měsíc, kdy kolem sebe snesl jen ticho. Byla to nejdelší doba bez muziky, kterou v dospělosti zažil. Po tom, co se stalo Matildě a Theodorovi, o Sonje ani nemluvě, jako by jeho mozek odmítal cokoli vnímat. Ani ambientní únik od reality Briana Ena nesnesl. Stačil jediný tón a Fabiana rozbolela hlava.

	Ale teď se mu chuť konečně vrátila. Chuť do něčeho se pustit. Ráno vstát a i v dešti si jít zaběhat do pålsjöského lesíka. Vařit dobré večeře a shromáždit celou rodinu u jednoho stolu.

	Díky tomu, že se Matilda probrala a lékaři je ujišťovali, že ji v pátek propustí domů, Fabian konečně opět ucítil pevnou půdu pod nohama. Matilda se sice chovala poněkud zvláštně a on stále zdaleka neměl jasno v tom, co se té noci Theodorovi vlastně stalo, ale v hloubi duše byl i tak přesvědčený, že všechno dobře dopadne. Že jim nakonec nic nezabrání v tom, aby byli jako rodina zase spolu.

	Jedinou neznámou v rovnici byla Sonja.

	Až dosud neměl ani jeden z nich na nic čas. Natož aby měli čas na sebe navzájem. Pokud ještě nějaké navzájem vůbec bylo. Sonja mu poměrně nedávno oznámila, že se chce rozvést. On nad tou možností v posledních letech také hodně uvažoval a teď se jí chopila ona.

	Varovných signálů byla celá řada. Červeně blikaly a houkaly jako sirény na konci špatného katastrofického filmu. A přesto ho zaskočilo, když mu Sonja najednou řekla, že chce jít živo tem dál bez něj, a jedním dechem dodala, že on s tím nemůže nic dělat.

	Ale jaké je její stanovisko teď, poté co mu byla nevěrná a z jejího milence se vyklubal někdo úplně jiný, než předpokládala, o tom Fabian neměl ani ponětí. Pořádně ani nevěděl, co si vytrpěla během těch několika hodin, které předcházely tragickým událostem v jejich obývacím pokoji.

	Z toho mála, co věděl, se však obával nejhoršího. Její nákladné umělecké dílo The Hanging Box z jakéhosi důvodu zabavila policie jako důkazní materiál. Jednou vešel do ložnice bez zaklepání a uviděl po celém Sonjině těle modřiny. A nešlo jen o modřiny. Uviděl zlomenou ženu, která přišla o veškerou sebedůvěru.

	Aspoň co se týkalo umění. S tím definitivně skončila, pokud se jí dalo věřit. Stejně je jen nula bez talentu. Ale o tom spolu nemluvili, to si jen vydedukoval z poznámek, které kolem sebe trousila, a jakmile na to zavedl řeč, Sonja zmlkla. Stejně jako když se s ní snažil mluvit o jejich budoucnosti.

	Poslední týdny pro ně představovaly nepřetržitý výjimečný stav a oni veškerou energii věnovali bdění u Matildina lůžka. Možná se všechno změní, až dceru pustí domů. Možná se všechno konečně vrátí k normálu.

	Vytáhl cédéčko Gone to Earth od Davida Sylviana a podíval se na obal. Bylo to druhé cédéčko, které si v životě koupil, hned po Sign o‘ the Times od Prince, a dodnes si pamatoval, jak ho pustil Sonje v bytě, kam se spolu zrovna nastěhovali.

	Sonje se album tak líbilo, že si vymyslela vlastní tanec, a on muziku pořádně zesílil, až na ně nakonec začal zvonit soused. Ale oni jen nacpali do zvonku vatu a otevřeli si další láhev vína. Jako by se jich nic na světě nemohlo dotknout, dokud budou spolu.

	Fabian zapnul reproduktory v kuchyni, zesílil hlasitost a pustil se do přípravy večeře za doprovodu bývalých členů kapely Japan Steva Jansena a Micka Karnse v rytmicky nápadité písni „Taking the Veil“.

	Sonja měla přenocovat u Matildy, a tak tu bude jen on a Theodor.

	Bude jim tedy stačit zbytek včerejších těstovin, které Fabian opekl dokřupava na olivovém oleji spolu s tenkými plátky česneku, nasekanými rajčaty a olivami.

	Dveře synova pokoje byly jako obvykle zavřené, a proto nejdřív opatrně zaklepal a pak teprve otevřel, stejně ale uviděl, jak sebou Theodor u počítače trhl a rychle zapnul spořič obrazovky.

	„Večeře je hotová.“

	„Fajn, hned přijdu.“

	Fabian přikývl a otočil se k odchodu, ale vzápětí se zastavil.

	„Mimochodem, co děláš?“

	„Nic. Říkám, že hned přijdu.“

	Fabian si moc dobře vybavoval své vlastní dospívání. Také se jako Theodor zavíral do svého pokoje s nezměrnou touhou, aby ho všichni nechali být, a zároveň se neustále musel obávat, že dveře může kdykoli rozrazit zvědavý rodič.

	A teď byl on sám tím vlezlým rodičem, který se cpe do dveří a pokládá spoustu otravných otázek. S tím rozdílem, že tady nešlo o krabičku cigaret nebo o ohmatané pornočasopisy, ale o pistoli, kterou Theodor přinesl domů. A o jeho rozbitý nos, který byl i několik týdnů po operaci pořád oteklý a zbarvený do modrožluta. Šlo o to, co se vlastně stalo té noci před necelými čtyřmi týdny, než Theodor přišel domů.

	Fabian se to z něj snažil vytáhnout, ale zmohl se jen na několik neohrabaných pokusů končících vysvětlením, které ve zkratce znělo, že Theodor šel na sraz s kamarády, procházel parkem Slottshagen a zničehonic ho přepadlo několik útočníků, kteří mu vyhrožovali zbraní a okradli ho. Kolem šel nějaký muž s pitbulem, pachatelé odhodili pistoli a uprchli. Theodor se rozhodl, že vezme zbraň domů a dá ji Fabianovi, což byl jediný detail z celého příběhu, který nebyl zjevně vylhaný.

	„V telefonu to znělo, jako kdybyste se s mámou pohádali,“ řekl uprostřed večeře. „Říkala něco o tom, že našla dvě…“

	„Jo, našla mi v pokoji dvě krabky cigaret.“ Theodor si povzdechl.

	„To snad není důvod se rozčilovat.“

	„To možná ne, ale moc dobře víš, co si já a máma myslíme o tom, že kouříš. Ale měli bychom spolu probrat něco jiného, a to je ta pistole.“

	„A proč? Já už jsem ti všechno řek.“

	„Vážně?“

	„No… jo. Už ses mě na to ptal asi tak tisíckrát.“

	„Jak je tedy možné, že mám pořád pocit, žes mi na to neodpověděl?“

	„Co já vím? Mě se neptej.“ Theodor pokrčil rameny a přidal si těstoviny.

	„No, ale já se ptám právě tebe, a počítej s tím, že toho nenechám, dokud mi nepovíš, co přesně se té noci stalo.“

	„Ale to už jsem ti přece říkal. Co chceš slyšet víc?“

	„Pravdu. Co kdybys mi zkusil říct pravdu? Například kdo byli ti lupiči a proč napadli zrovna tebe. Pokud to vůbec lupiči byli. S jakými kamarády jsi měl sraz, když pořád tvrdíš, že žádné kamarády nemáš. A pak ten chlápek s pitbulem, kterého mi taky nemůžeš popsat. Ten byl taky maskovaný? A proč nic neudělal, když jsi utekl s pistolí v ruce? Pravdu, Theodore. Víc nežádám.“

	„Pravdu?“ Theodor vstal ze židle, ve tváři celý rudý. „Tak ty chceš slyšet pravdu? Co? Chceš?“ Hlas mu selhával. „Pravda je, že bys měl bejt sakra vděčnej a rád, že jsem s tou pistolí přišel zrovna tu noc. Kdybych ji neměl, jenom bys přihlížel tomu, jak ti ten chlap popraví celou rodinu, jednoho po druhým. Ale možná by to bylo lepší, protože bysme se aspoň už nehrabali v těchhle sračkách.“

	Fabianovi nezbývalo než s ním souhlasit. Sice mu každé slovo připadalo jako bodnutí do hrudi, ale byla to do posledního písmene naprostá pravda.
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	Zámečník zkontroloval, že nové zámky fungují, jak mají, předal klíče Molly Wessmanové a začal si balit nářadí. Když byl hotový a odešel dolů po schodech, Molly překročila práh, zavřela za sebou dveře, asi minutu vyčkávala ve tmě a pak zamkla a zahákla i bezpečnostní řetěz, který normálně nikdy nepoužívala.

	A přesto se necítila o nic bezpečněji. Její milovaný byt v Severním přístavu, který ji stál celé jmění, se změnil v místo, které v ní vzbuzovalo strašlivou úzkost. Ale co s tím nadělám, pomyslela si a vydala se bez rozsvícení přes předsíň dál do bytu.

	Obývací pokoj vypadal jako obvykle, a přece ne.

	Už jí to tu nepřipadalo její. Televize, pohovka, police plná různých věcí. Celý byt. Jako by se nacházela na cizí půdě a cestou sem ignorovala veškeré varovné nápisy, které ji nabádaly, aby udělala čelem vzad a šla někam jinam.

	Problém byl v tom, že ona neměla kam jít.

	Předstírat, že pracuje přesčas, a přespat na gauči v kanceláři by jí nikdy neprošlo. Kolegové by hned poznali, že něco není v pořádku. Přespat u přátel také nepřipadalo v úvahu. Prošla celý svůj seznam kontaktů a nenašla na něm jedinou osobu, která by jí byla natolik blízká, aby mohla jen tak zničehonic zaklepat u jejích dveří.

	Molly přátelské vztahy nikdy moc nepěstovala. Vždycky měla radši samotu. Rozhodně radši než život ve dvou. Nechápala, jaký má smysl otravovat se neustále s jedním a tím samým člověkem, s nímž je sex stále větší nuda. Obzvlášť když ona vedla sexuální život, za který by většina lidí obětovala malíček na ruce.

	Aspoň to tak bylo v minulém životě, který skončil ve chvíli, kdy se ráno probudila, a od té doby se jí zdál stále vzdálenější. Život před a po, a teď ji samota sžírala, jako by jí někdo do žil vstříkl jed. Vešla do místnosti, která bývala její ložnicí, a zjistila, že to tam vypadá úplně stejně, jako když ráno odcházela do kanceláře. To se ještě snažila chovat, jako že je všechno v pořádku. Ustřiženou ofinu skryla pod širokou čelenkou a po krátkém nácviku před zrcadlem v koupelně se jí podařilo na tváři vynutit aspoň trochu přirozený úsměv.

	Jenže jí připadalo, jako by se ocitla v bublině, v níž na ni odevšad útočily její paranoidní úvahy a přehlušovaly všechno ostatní.

	Měla pocit, že pachatelé jsou všude kolem ní. Janne z IT oddělení určitě ví, jak se někomu nabourat do mobilu. Anderse vyhodili, ale ještě mu zbývá měsíc do konce výpovědní lhůty. Nemluvě o všech ostatních, které propustili už dřív. Všude se setkávala s falešnými úsměvy, zkoumavými pohledy a podezřelými otázkami, jak se má.

	Panika v ní narůstala a těsně před prezentací pro vedení dostoupila vrcholu. Najednou ze sebe nebyla schopná vypravit ani slovo, jen se mlčky dívala, jak na ni všichni tázavě hledí. V tu chvíli byla přesvědčená, že pachatel se ukrývá někde v té záplavě obleků a kravat. Že je to někdo, kdo je navzdory všem úsporným opatřením nespokojený s výsledky a chce se jí za každou cenu zbavit.

	Ticho by se dalo krájet, když se jí konečně vrátila řeč a ona prezentaci dokončila. Všechny další schůzky zrušila, odešla z kanceláře a vydala se rovnou na policii, aby to nahlásila.

	Bohužel ji nebrali vážně. Místo toho ji přinutili, aby odevzdala vzorek moči, a naznačovali jí, že byla opilá nebo pod vlivem drog a patrně jen zapomněla, že měla doma návštěvu.

	Molly však trvala na svém a začala jim vyprávět o svých podřízených, kteří se kvůli reorganizaci můžou cítit ukřivdění. O členech představenstva, kteří byli odjakživa proti ní. O chlápkovi na pokladně v supermarketu, který ji vždycky svléká pohledem, a o dalším, který si nedá pokoj a na lekci bikram jógy si úplně pokaždé rozbalí podložku vedle ní.

	Jenže ji neposlouchali a Molly nakonec vstala a beze slova z policejní stanice odešla. A to se jim ani nezmínila o všech těch lidech, se kterými se setkává po klubech, kde je pravidelnou návštěvnicí.

	A cestou ze stanice jí došlo, že jí nepomůže ani ubytovat se v hotelu, ani přespat v kanceláři, ani se pozvat k nějaké nepříliš důvěrné kamarádce. Protože ať udělá cokoli, před tímhle neuteče, pachatel může být úplně kdokoli.
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	Kuchyní se linuly atmosférické tóny Sylvianovy písně „Sunlight Seen Through Towering Trees“ a Fabian uchopil rukojeť páky kávovaru La Pavoni a zdvihl ji do horní polohy, aby vypustil horkou páru. Pak páku zase pomalým plynulým pohybem stlačil dolů a do šálku dopadly kýžené kapky espresa.

	Rozhovor s Theodorem zdaleka nebyl u konce. Celá záležitost byla tak vyostřená, že nebylo možné se o ní zmiňovat, aniž by to vyústilo ve velkou hádku. Fabian zároveň nemohl zavírat oči před tím, že má Theodor pravdu. Kdyby tu noc, co byla Matilda postřelena, nepřišel domů s pistolí zastrčenou za pasem, pravděpodobně by už nikdo z nich nebyl naživu.

	Fabian nalil do kávy napěněné mléko a vzal si šálek s sebou do sklepa, kde prošel kolem pračky a sušičky, sušáku a úložných regálů až do prostoru odděleného závěsy.

	Tam panovala úplně jiná, útulnější atmosféra. Světlo mělo teplejší odstín a betonovou podlahu pokrývaly zbylé hadrové koberečky. V jednom rohu bylo ošoupané křeslo, stojací lampa a stoleček a u obvodové zdi stál jeho starý psací stůl a světle zelené prádelníky, kterých se z jakéhosi důvodu nebyl schopný zbavit. K laptopu byl připojený větší monitor a na stole ve světle lampičky ležel nepoužitý poznámkový blok, různobarevné samolepicí lístečky a několik nově zakoupených tužek.

	Sonja mu nabízela, aby se místo ní nastěhoval do půdního ateliéru. Ale on si byl jistý, že si Sonja časem k tvorbě zase najde cestu, a proto si raději svou domácí kancelář zařídil v rohu ve sklepě.

	Ne proto, aby tam platil účty, surfoval po internetu a objednával si rozvoz jídla. Ne, tento prostor byl určený pouze k jedinému účelu. K vyšetřování jeho vlastního kolegy, kriminalistického technika Ingvara Molandera.

	Do vyšetřování se pustil jeho dnes už zesnulý policejní kolega Hugo Elvin a v naprostém utajení na něm pracoval několik let. Teď přešla odpovědnost na něj.

	Co když Elvinova náhlá smrt před několika týdny vlastně vůbec nebyla sebevražda, ale logický důsledek toho, že se kolega dostal příliš blízko pravdě o Molanderovi? V tom případě Molander zabil svého nejlepšího přítele a kolegu, ale nejen to. Navíc to celé do posledního detailu zinscenoval jako tragickou sebevraždu, k níž Elvina dohnal fakt, že se neztotožňoval se svým biologickým pohlavím a tajně toužil stát se ženou. Molander ho oběsil na stropním háku, oblékl ho do dámských šatů a nalíčil mu tvář rtěnkou, pudrem a očními stíny.

	Ale to nebylo zdaleka všechno. Pokud měl Elvin pravdu, Molander před dvěma lety během probíhajícího vyšetřování vražd Fabianových spolužáků z fredriksdalské základní školy zdrogoval Ingelu Ploghedovou, která s Fabianem také chodila do třídy, vyoperoval jí dělohu, aby to připomínalo pachatelovy metody, a pak ji nechal krvácet v ramlöském parku. Což ji o několik týdnů později dohnalo ke skoku z věže Kärnan.

	A ani tím to nekončilo. Molander měl na svědomí i pět let starou vraždu z ostrova Ven, kdy Ingu Dahlbergovou někdo přepadl, když si šla zaběhat, také do ramlöského parku, pak ji znásilnil a nahou ji pustil po řece Råån s rukama i nohama přišroubovanýma k paletě. Všechno tohle a možná ještě víc prováděl Molander paralelně se všemi jejich dalšími případy. Mezitím se vzájemně zvali na večeře, navštěvovali místa činu a chvílemi pracovali tak usilovně a soudržně, že s kolegy z týmu trávili víc času než s vlastními rodinami. Přesto ho kromě Elvina nikdo nepodezíral, a protože se Molander způsobem provedení inspiroval u jiných probíhajících případů, podezření vždy padlo na ostatní pachatele, a ne skutečného sériového vraha, který s nimi seděl u jednoho stolu a naléval si kávu ze stejné termosky.

	Zdálo se to až přehnané a nabízelo se vysvětlení, že se Elvin prostě spletl. Bylo to zkrátka příliš nepravděpodobné. Na druhou stranu Fabian neznal nikoho, kdo by dokázal upravit místo činu a nastražit na něj klamné stopy lépe než Molander.

	Fabian uvažoval, že do vyšetřování zapojí Tuvessonovou, aby měl partnera k diskusi, ale nakonec dospěl k tomu, že její problémy s alkoholem představují příliš velké riziko. Poslední měsíc sice abstinovala, ale nikdo nevěděl, jak dlouho jí to vydrží. Stačí jeden relaps a bude jen otázkou času, než se to Molander dozví. Navíc klíč k Elvinově zásuvce s ukrytým spisem našel on.

	Před dvěma lety, během vyšetřování vražd svých bývalých spolužáků, používal Elvinův stůl. Jednou převrhl hrnek s kávou a při uklízení musel vlézt pod stůl, kde na spodní straně desky objevil přilepený klíč. Ukázalo se, že se hodí do zámku největší ze tří zásuvek. Fabian ji čistě ze zvědavosti odemkl, otevřel a uviděl, že je plná složek s dokumenty a tlustých obálek.

	Obsah nijak blíž neprohlížel, zase zásuvku zavřel a vůbec na ni nepomyslel, dokud na Elvinově pohřbu nepotkal svou bývalou kolegyni ze Stockholmu, kriminalistickou techničku Hillevi Stubbsovou. Vyšlo najevo, že Elvina i Molandera zná, protože spolu všichni tři chodili na policejní akademii. Se smíchem odbyla domněnku, že by Elvin usiloval o změnu pohlaví, což celou teorii o sebevraždě postavilo do nového světla.

	Fabian odložil šálek s kávou a popošel k tabuli, která byla zcela prázdná a čekala jen na to, až ji zaplní fotografiemi, podezřeními, stopami a teoriemi. Nehodlal na ni vyvěsit všechny Elvinovy úvahy a vodítka ze složek v zásuvce, naopak ji chtěl využít jen pro vlastní závěry a zjištění.

	Od této chvíle je to jeho vyšetřování. Ne Elvinovo. A aby to zdůraznil, připevnil na tabuli jeden ze snímků kolegy, který sám vyfotil, když ho našel, jak visí z vlastního stropního háku, oblečený do květovaných šatů, s náušnicemi a jasně červenými namalovanými rty.

	Prvním krokem bude prověřit každičký detail Elvinovy smrti, aby zjistil, jestli opravdu neexistuje třeba i nepatrná možnost, že ji skutečně má na svědomí Molander. Proto vzal do ruky mobil, vyhledal číslo Stubbsové a poslouchal, jak telefon vyzvání.

	V ideálním světě by dospěl k tomu, že si Elvin skutečně vzal život sám a že to celé je jedno velké nedorozumění. V tom případě by se nikdy nikdo nedozvěděl, čím se ve sklepě zabýval, a mohli by spolu nadále pracovat jako semknutý a efektivní tým, kterým koneckonců byli.

	„No ne, Fabian Risk, taková čest.“ Stubbsová k Fabianově velké úlevě zněla skoro vesele.

	„Doufám, že neruším.“ Neznal nikoho jiného, kdo by tak nesnášel, když mu někdo volá. Pracovali spolu několik let u stockholmské policie a vždycky mu telefonovala ona, když něco chtěla. Nepřipadalo v úvahu, aby se on nebo kdokoli jiný ozval jí.

	„Jasně že rušíš. Čekal jsi snad něco jiného?“ řekla bez jakékoli stopy ironie. „Ale lhala bych, kdybych tvrdila, že mě překvapuje, že voláš, spíš jsem očekávala telefonát hned po pohřbu. Mimochodem, kam ses poděl? Prostě jsi zmizel.“

	„Nepamatuju si, jestli jsem ti to stihl říct, ale moje dcera byla vážně zraněná. Vlastně natolik vážně, že se nevědělo, jestli to přežije.“

	„No ano, o tom ses zmiňoval. Jak se jí daří teď?“

	„Uzdravuje se a v pátek by ji měli pustit domů.“

	„To moc ráda slyším. Muselo to být strašné.“

	„To tedy bylo. A co ty? Líbí se ti v Malmö? Anebo ti chybí stockholmský ruch?“

	„Jak asi víš, tady na jihu po sobě lidi celkem rádi střílejí, takže toho máme až až. Ale oprav mě, jestli se pletu – asi mi nevoláš, aby sis se mnou popovídal, ne?“

	„Možná si vzpomeneš, že jsme na pohřbu mluvili o Hugovi Elvinovi.“

	„Jo, říkal jsi něco o tom, že prý trpěl depresemi a chtěl podstoupit operativní změnu pohlaví.“

	„To je oficiální vysvětlení, i když já sám o něm mám čím dál větší pochybnosti.“

	„Podle mě je to úplná pitomost. Nechápu, kde jste to vzali. Nechal po sobě dopis na rozloučenou?“

	„Ne, ale v bytě měl hodně dámského oblečení. Kalhotky, podprsenky, všechno možné. Navíc když jsme ho našli, byl nalíčený a měl na sobě šaty. V historii vyhledávání na jeho počítači byla spousta stránek s informacemi o změně pohlaví a…“

	„Fajn, dál už mluvit nemusíš,“ přerušila ho Stubbsová. „Ani za mák nevěřím tomu, že by Hugo byl ženou uvězněnou v mužském těle. Sebevražda, prosím. Už tehdy na škole o ní uvažoval, a jak ho znám, ani později se to nezměnilo. Ale všechny ty žvásty o jeho pohlavní identitě jsou mimo. Je to asi tak pravděpodobné, jako že se ze mě stane vegetariánka.“

	„A jak si tím můžeš být tak jistá?“

	„Řeknu ti to na rovinu. Během studií i po škole jsme já a Elvin byli víc než kamarádi, a aniž bych zacházela do nějakých pikantních podrobností, můžu tě ujistit, že o své mužnosti rozhodně žádné pochyby neměl.“
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	Z ptačí perspektivy působila oblast v jinak krásné krajině mezi obcemi Klippan a Kvidinge jako otevřená rána. Úrodné lány připomínaly velké dílky skládačky v různých odstínech zelené a řepkově žluté a dohromady vytvářely přirozenou harmonii, a náhle jako by někdo celkový dojem záměrně narušil.

	Od roku 1963, kdy se do půdy zaryla první lžíce bagru, se společnost Kvidingské kamenolomy prokopávala stále hlouběji na ploše odpovídající padesáti fotbalovým hřištím. Protesty proti plundrování krajiny sílily a padaly návrhy, aby se celá oblast revitalizovala. Žádný z návrhů – zábavní park, hudební festival, nákupní centrum – však zatím nebyl schválen.

	Během čekání na návrh, na němž se všichni shodnou, se proto obec Kvidinge rozhodla vybudovat dočasné azylové zařízení v jedné z jam, které po sobě zanechaly bagry.

	Zařízení, které sestávalo z několika propojených dvoupatrových budov s venkovními schodišti, zabíralo pouze zlomek plochy jámy. Přesto poskytovalo střechu nad hlavou sto osmnácti žadatelům o azyl, z nichž se většina chystala ulehnout, když se k jámě pomalu přiblížil pick-up s pohonem na všechna čtyři kola a se zhasnutými světly.

	Vystoupili z něj tři muži v tmavém oblečení a v měkkých teniskách, které na štěrku nevydávaly skoro žádný zvuk. Bylo zjevné, že přesně vědí, co mají dělat, rozptýlili se několika směry, každý s jedním kanystrem benzinu, a ubytovnu obklíčili.

	Jako by spolu stále byli v přímém kontaktu, téměř naráz odšroubovali víčka kanystrů a začali jejich obsah rozlévat po dřevěné fasádě, ošetřené pouze základním nátěrem. Lesknoucí se benzin stékal po prknech a kapal do štěrku, část se vsákla do soklu.

	Obzvlášť štědře polili muži okenní rámy a pak pomocí hřebíkovací pistole s tlumičem hluku nastříleli do dveří a okenních rámů sedmipalcové hřeby. Pak všichni tři jako na povel vytáhli zapalovače.

	Celá operace nezabrala ani tři minuty. O zbytek se postarala chemie.
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	Byla přes dvě stě let stará, vyrobená z bílého mramoru a měla tvar ikosaedru, dvacetistěnu, jehož povrch tvořilo dvacet rovnostranných trojúhelníků. Dvacet stěn, každá s vyrytým číslem, kromě desítky, která byla nahrazena písmenem X.

	Zlatá barva číslic už se dávno ošoupala a nezasvěcenec by musel prohlubně ohmatat anebo se na kostku podívat na světle, aby uviděl výsledek. On sám se dávno naučil rozeznávat jednotlivé stěny podle různých odstínů mramoru.

	Byla to jeho úplně nejdražší kostka a jako vždy, když ji zvedl z krabičky vyložené vatou, ho překvapilo, jak je v dlani těžká. Touto kostkou také házel jako první a výsledek hodu uváděl do pohybu všechno ostatní. Bez ní by to nešlo.

	Vzal ji do obou dlaní a zatřásl jí.

	Dvojka nebo výš. Nic víc nepotřebuje, aby se mohl pustit do nového úkolu. Podle toho, která z devatenácti stěn padne, zjistí počet dní ode dneška.

	Jen jediná stěna se nemohla ukázat, s jedničkou. Kdyby navzdory všem předpokladům přece jen padla, byl by konec všem přípravám a těšení. Veškerá zábava skončí, dřív než pořádně začala.

	Policie ještě ani nenašla tělo z mise v Klippan, která, jak doufal, byla jen první z dlouhé, krásné řady úkolů.

	Od té doby už uplynulo několik týdnů a ve zprávách prozatím nebyla o mrtvém muži ani zmínka. Patrně nikomu nechyběl. Samozřejmě to bylo i tím, že tělo leželo v podlouhlém hermeticky uzavřeném igelitovém stanu, a proto nevydávalo žádný mrtvolný zápach.

	Stan podobný kokonu zvolil z toho důvodu, že kostka ukázala jako příčinu smrti udušení, a jeho výroba byla o dost komplikovanější, než si původně myslel. Po několika neúspěšných pokusech se rozhodl, že na oba konce dvoumetrové ocelové trubky připevní kola z bicyklu.

	Omdlelý muž ležící na podlaze ve svém obývacím pokoji neměřil víc než metr sedmdesát osm a mezi kola se bez problémů vešel. Pomocí několika popruhů ho za krk, paže a nohy připoutal přímo k trubce.

	Potom přes jedno kolo a mužovu hlavu natáhl velký průhled ný igelitový pytel a druhý přes mužovy nohy a spodní část těla. Uprostřed slepil okraje pytlů k sobě pomocí stříbrné pásky. Kola na koncích trubky držela igelit jakž takž napnutý a po třech vrstvách pásky si byl jistý, že je stan vzduchotěsný.

	Spokojeně se posadil na podlahu vedle stanu a čekal. Nic takového mu kostka nenařídila. Odvedl svou práci a byl prostě jen zvědavý, jak bude muž reagovat, až se po úderu do zátylku probere, a jak dlouho to bude trvat, než působením oxidu uhličitého opět ztratí vědomí.

	Chlápek se probudil o dost dřív, než se dalo čekat, a jakmile pominul prvotní šok, pokoušel se vysvobodit, dokud mu nedošlo, že je to marné. Pak se místo toho začal kutálet po místnosti, patrně se zoufale snažil udělat do igelitového kokonu díru.

	Naštěstí ho napadlo zalepit muži ústa, takže nemohl kousat, i když on to udělal z toho důvodu, aby nemusel poslouchat jeho křik. Protože muž opravdu křičel, skoro celou dobu, dokud po třech a půl hodinách opět neomdlel.

	Celá akce skončila naprostým úspěchem a on byl tak rozjetý, že vyšel ven a uběhl dvacet kilometrů, než se trochu uklidnil a napustil si teplou vanu.

	Den poté vytáhl svůj ikosaedr, celý nažhavený, aby se mohl co nejdřív pustit do dalšího úkolu. Ale z neznámého důvodu mu padla osmnáctka. To bylo třetí nejvyšší číslo, které znamenalo, že musí čekat celých osmnáct dní, než bude moct zaútočit znovu.

	Ale teď konečně přišel čas a on třásl ikosaedrem tak dlouho, až mu chladný mramor v dlaních zteplal. Tento okamžik s oblibou natahoval, co to šlo. Byly to vteřiny před vyvrcholením, a když byla kostka vržena, nebylo už cesty zpět.

	Zavřel oči, rozevřel dlaně a uslyšel, jak kostka se slabým žuchnutím dopadla na napnuté plstěné plátno a odkutálela se asi o deset centimetrů dál, kde se zastavila úplně.

	Dvojka.

	Oddechl si a ihned ucítil, jak se mu zklidnil tep. Znovu se mu podařilo vyhnout se jedničce, která by znamenala konec všeho. Teď ho naopak už v sobotu čeká nový úkol a on jen zavrtěl hlavou nad tím, jak ho kostky pokouší. Ale to on přece chtěl, a pokud se bude soustředit na přítomnost a vytěsní všechno ostatní, určitě to stihne, i když času je pomálu.

	Další hod se týkal toho, kdo bude ten šťastný. K tomu potřeboval svou sbírku dokonale vyvážených šestistěnných kostek z anodizovaného hliníku. Jednu si vybral a zatřásl jí.

	Tohle byl takzvaný předhod, který určí, kolik kostek má použít. V tomto případě vybíral mezi jednou a dvěma, takže jednička, dvojka a trojka znamenaly jednu kostku a čtyřka, pětka nebo šestka kostky dvě.

	Pětka.

	Vzal si proto ještě jednu kostku a obě dlouze protřepával v dlaních, než je hodil na plstěné plátno.

	Dvě dvojky.

	Vstal a přešel k mapě Skåne pověšené na zdi. Výřez karty měl tvar dokonalého čtverce, který byl rozdělen na 144 stejně velkých očíslovaných čtvercových polí. Dvanáct na šířku a dvanáct na výšku. Úplně nahoře v levém rohu se nacházelo Mölle, kam se v dětství jezdil autobusem koupat na skalnatou pláž.

	Naproti v pravém rohu ležela obec Bjärnum, která byla určitě stejně nezajímavá jako její název. V levém dolním rohu byla Kodaň, která navzdory své okrajové poloze představovala přirozené centrum celého regionu. A v pravém dolním rohu se nacházelo Sjöbo, a aniž věděl proč, v hloubi duše doufal, že ho kostky pošlou právě tam.

	Tentokrát to však nevyšlo, protože čtvrtý sloupec byl výrazně západněji.

	Vzal do dlaně jednu kostku kvůli dalšímu předhodu, zatřásl jí a nechal ji dopadnout.

	Trojka.

	O kolik políček se posune dolů, rozhodne tedy jedna kostka.

	Znovu ji vzal do ruky, zatřásl a hodil.

	Čtyřka.

	Přiložil prst k mapě a hned uviděl, že jde o Hyllinge, a když si příslušnou oblast zvětšil na Google Maps, zjistil, že výběr padl na místní nákupní centrum. Vzhledem k tomu, že v něm nikdo nebydlel, bude tam muset zajet, aby si kostka zvolila svou oběť na místě.

	Bude to pro něj nová zkušenost, a kdyby bylo rozhodnutí na něm, rád by si na to vyhradil víc času. Ale to ho netrápilo. Naopak se na to těšil. Navíc už ho napadlo, jak bude výběr probíhat.
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	Dvacet šest dní, osm hodin a dvanáct minut.

	Tuvessonová se poškrábala pod hodinkami a počkala, až se Liljová, Skála a Molander usadí kolem stolu. „Fajn, tak začneme,“ prohlásila, i když si ostatní mezi sebou teprve posílali termosku s kávou. „Protože máme všichni spoustu práce, a navíc je nás o jednoho míň, říkala jsem si, že to zkusíme zvládnout do půl hodiny. Takže žádné zdržování, prosím. Ano?“

	Liljová a Molander přikývli a oba se zadívali na Skálu.

	„Proč všichni koukáte na mě?“ zeptal se Skála. „A ohledně toho, že je nás o jednoho míň. Neměli bychom zavolat panu Riskovi a poprosit ho, aby se k nám přidal? Vždyť už je doma víc než měsíc.“

	„Tomu bych se ráda vyhnula.“

	„A vzhledem k tomu, čím si on i jeho rodina prošli, zaslouží si volno víc než kdy jindy,“ přidala se Liljová a zavrtěla hlavou.

	„A kdy je teda v plánu, že se vrátí do práce?“ Skála se napil kávy.

	„Někdy po prázdninách, koncem srpna,“ odpověděla Tuvessonová. „Prostě se musíme obejít bez něj. A když už na to přišla řeč, ráda bych vám připomněla, že odpoledne zahajuju program dvanácti kroků na statku Tolvmannagården a strávím tam následujících pět týdnů.“

	„Pět týdnů?“ Molander a ostatní se po sobě podívali.

	„Já vím, je to strašně dlouhá doba, ale co mi zbývá?“

	„A co když s tebou budeme potřebovat mluvit?“

	„To bohužel nepůjde.“

	„Moment,“ řekla Liljová. „Jak to, že to nepůjde? Jsme přece uprostřed…“

	„Tak dost!“ Tuvessonová zvedla ruce, aby je zarazila. „Já vím, že načasování nemohlo být horší. Věřte mi, hrozně ráda bych tu zůstala a pracovala s vámi. Ale tohle musím brát vážně a na své zdraví se musím soustředit v první řadě. Doufám, že to pochopíte.“

	„Samozřejmě,“ souhlasila Liljová a i ostatní přikývli.

	„Dobře. Takže se pustíme…“

	„Ještě něco,“ přerušila ji Liljová. „Kdo povede vyšetřování, když budeš pryč?“

	„No přece já,“ odpověděl Skála. „Kdo jinej?“

	„Já nevím.“ Liljová pokrčila rameny. „Možná někdo, kdo má trochu víc…“

	„Skála má pravdu,“ skočila jí do řeči Tuvessonová. „Vyšetřování povede on a já předpokládám, že se postaráte o to, aby všechno běželo co nejhladčeji.“

	„Trochu víc čeho?“ Skála se otočil k Liljové.

	„Ničeho. Zapomeň na to. Půjde ti to skvěle.“

	„Fajn, začneme tedy tím ztraceným volvem. Už se někde objevilo?“

	„Bohužel, zatím nic,“ řekla Liljová.

	„Odhaduju, že se ho někde za Bjuvem zbavil,“ podotkl Skála.

	„Kdyby s ním jezdil, už bychom ho dávno našli.“

	„Co bezpečnostní kamery? Už jste začali prohlížet záznamy?“

	„Zatím ne. Ještě nám jich mají pár poslat, ale jakmile je dostaneme, hned se na to vrhneme. Doufejme, že auto někde objevíme.“ Tuvessonová přikývla a natáhla se po jedné z termosek s kávou.

	„Ta je prázdná. Vezmi si tuhle.“ Skála jí podal jinou. „Mimochodem, už máme nějaký další informace o požáru v tom středisku u Kvidinge?“

	Tuvessonová zavrtěla hlavou a nalila si kávu. „Mrtví jsou pořád tři. Možná to zní absurdně, ale to je vlastně dobrá zpráva, vzhledem k tomu, jak tragicky to mohlo dopadnout. Otázka je, jestli máme vycházet z toho, že to byla odveta za požár u Švédských demokratů. Irene, co myslíš? Ty jsi přece u toho byla.“

	„Podle mě to nemůže být nic jiného než odveta pravicových extremistů.“

	„Což ještě nutně neznamená, že do toho jsou zapletený Švédský demokrati,“ upozornil je Skála a zvedl ukazováček.

	„Záleží, jak definuješ zapletení. To oni rozhodně na své facebookové stránce zveřejnili adresy všech azylových zařízení. Kromě toho nevím, jestli bych požár u Švédských demokratů nazývala požárem. Ani alarm se nestihl spustit.“

	„Požár je pořád požár, nehledě na to, kdo škrtne sirkou.“

	„Promiň, ale co tím chceš sakra říct?“

	„Jen proto, že nesouhlasíš s politickejma názorama Švédskejch demokratů a že pachatel možná patří k muslimský menšině, před tím nemůžeš zavírat oči a předstírat, že se nic neděje.“

	„Jasně že ne, a ani to nedělám.“

	„To teda děláš. Snažíš se to zlehčovat a vtipkuješ o alarmu, kterej se nespustil, a tak podobně. Ale požár je prostě požár, ať už je tvoje politický přesvědčení, jaký chce.“

	„Samozřejmě. Chci jen říct, že rozsah požáru byl zcela neúměrný tomu, jaké pozornosti se mu dostalo v médiích. Landertz byl na všech titulních stránkách a věnovali mu dvakrát víc prostoru než žhářskému útoku v azylovém zařízení, kde uhořeli lidi.“

	Skála pokrčil rameny. „A jak to souvisí s naším vyšetřováním?“

	„Já už to dál nesnesu.“ Liljová vstala, byla příliš rozčilená, aby zůstala sedět. „Zníš skoro jako stoupenec Švédských demokratů, na což máš samozřejmě plné právo. Ale jestli máme na tom případu pracovat spolu, musím vědět, co jsi sakra zač.“

	„Moje politický přesvědčení s tím nemá nic společnýho. Zato to tvoje podle mě ovlivňuje, jak se stavíš k vyšetřování, a hází ti klacky pod nohy a nasazuje klapky na oči.“

	„Kdo tady má klapky na očích? Ty si pořád zcela vážně myslíš, že to nesouvisí s rasismem?“

	„Irene, už se prosím uklidni,“ požádala ji Tuvessonová. „Skála má pravdu. Naše politické názory nemají v této místnosti co dělat. Jestli ti to vadí, musím tě bohužel požádat, abys odešla.“

	Liljová neodpověděla a podívala se na jednoho po druhém, jako by opravdu uvažovala o tom, že z porady odejde. Pak ale přikývla a zase se posadila.

	„Fajn,“ navázala Tuvessonová. „Zpět k tomu, o čem jsme mluvili. Požár u Švédských demokratů. Máme vůbec nějaké podezřelé?“

	„Případ má na starosti bjuvská policie,“ řekla Liljová.

	„A mohla bys jim zavolat a zjistit, k čemu došli? Leccos totiž nasvědčuje tomu, že to byl přímý následek vraždy Munifa Ganema.“

	Liljová sotva znatelně pokývla a poznamenala si to do svých papírů.

	„Navrhuju, abychom přešli k dalšímu bodu, k prádelně. Ingvare, jak vám to jde? Našli jste něco?“

	„Prozatím jen nějaké otisky, krvavé skvrny a spoustu vlasů. Což asi v prádelně není nijak nečekané. Ale zeptej se mě znovu před obědem, to už bychom měli být hotoví.“

	„Dobře, tak dál. Skálo, stihl jsi prověřit Samiru a její rodinu?

	Mohl by to být zločin ze cti?“

	„Stihl, a v rejstříku žádnej záznam nemají. Naopak působí jako zcela vzorný občani. Rodiče pracujou ve zdravotnictví a mluví plynně švédsky, přestože sem přišli teprve před třema lety.“

	„No vida,“ poznamenala Liljová a dolila si kávu. „I takoví se najdou.“

	„Na druhou stranu pořád zdaleka nejsem přesvědčenej o tom, že motivem nutně musí bejt rasismus.“ Skála Liljovou zarazil gestem ruky. „A než mi to kafe vychrstneš do tváře, ocenil bych, kdybys vyslechla, co mám na srdci.“

	„Můžeš být úplně v klidu. Já si ho radši vypiju.“

	„Tak povídej, Skálo. Jaký motiv máš na mysli?“ zeptala se Tuvessonová.

	„Pedofilii.“

	Tuvessonová zamyšleně přikývla. „Kolik mu bylo?“

	„Jedenáct.“ Liljová se otočila ke Skálovi. „Proč pedofilie? Pokud vím, nic nenasvědčuje tomu, že by v tom bylo něco sexuálního.“

	„Už se ozval Copánek?“ chtěl vědět Molander.

	„Ano, vlastně jsem se s ním potkala už včera. Což mi připomíná, že jsem vám zapomněla ukázat tyhle fotky.“ Tuvessonová mezi ně rozdělila několik snímků, které zobrazovaly Munifa Ganema ležícího na lesklém kovovém pitevním stole. „Musím říct, že jsem ještě nezažila, aby Copánka něco tak vzalo.“

	„To není divu.“ Liljová se podívala na jeden ze snímků. Útlé tělíčko narovnali, jak nejvíc to šlo, a přesto leželo schoulené s nohama ohnutýma špatným směrem. „Vůbec si neumím představit, jak příšerná muka musel vytrpět.“

	„Už Copánek určil příčinu smrti?“ zeptal se Molander. Tuvessonová přikývla. „Vnitřní krvácení. Zjevně mnohočetné.

	Čímž je to celé ještě horší.“

	„Jak to?“

	„To znamená, že ho zabilo odstřeďování, a ne voda při máchání, jak by si člověk myslel. I když v plicích měl vody dost.“

	„Panebože…“ Liljová upustila fotografii a složila hlavu do dlaní.

	„Pardon, ale já to nechápu,“ přihlásil se Skála. „Jasně, je to příšerný. Ale v čem je to o tolik horší?“

	„Ingvare.“ Tuvessonová se obrátila na Molandera. „Ten máchací program, který pachatel použil. Jak dlouho asi trvá, než pračka začne odstřeďovat?“

	„Nevím to jistě, ale odhadoval bych to na patnáct, osmnáct minut.“ Molander pokrčil rameny a napil se kávy.

	„Chcete říct, že trvalo celou čtvrthodinu, než…“ Skála utichl a zdálo se, že se zcela uzavřel do sebe.

	„Dobře. Ale našel něco zajímavého?“ řekl Molander po chvíli.

	„Jako například stopy sexuálního násilí?“

	„Pokud vím, tak ne. Ale znáte Copánka, moc toho nenamluví, dokud není s ohledáním zcela hotový. Takže motivem určitě může být pedofilie. Spíš je trochu zvláštní, že nás to nenapadlo dřív.“

	„Máš nějakého podezřelého?“ zeptala se Liljová.

	„Mám, tady.“ Skála zapnul projektor na stropě a připojil k němu laptop, načež se na zeď promítla hruškovitá postava muže s ulízanými vlasy, knírem a brýlemi. „Tyhle fotky jsem našel na jeho facebookovým profilu.“

	„Fešák. Kdo to je?“

	„Björn Richter. Víš, ten, jak jsem ti o něm vykládal po telefonu.

	Bydlí v druhým patře ve stejným vchodě a dělá učitele v mateřský školce Slunečnice.“

	„Jasně. Ten, jak jsi ho označil za magora, ale už jsi mi neřekl proč.“

	„To myslíš vážně, že někdo takový pracuje ve školce?“ podivila se Tuvessonová.

	„Učitelů-mužů je neustálý nedostatek, takže si práci patrně seženou dost snadno,“ podotkla Liljová.

	„No, neměli bychom nikoho soudit na základě jeho vzhledu,“ řekla Tuvessonová. „Ale asi bych váhala, kdybych do té školky měla posílat svoje děti.“

	„A to jste ještě neviděli to nejhorší.“ Skála klikl na další fotku. Ukazovala Richtera, jak sedí v pokoji, patrně v obýváku, na pohovce dosud zabalené v plastovém obalu, a je obklopený stovkami porcelánových panenek. I na dalším snímku pózoval se spoustou panenek, ale tentokrát v ložnici, přikrytý růžovou dekou v manželské posteli.
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	Fabian otevřel dveře do bytu Huga Elvina a do nosu ho udeřil pach dlouho nevětraného prostoru. Rozsvítil slaboučké stropní svítidlo a vpustil dovnitř Hillevi Stubbsovou.

	Téměř na den přesně před měsícem tady s Molanderem objevili mrtvého Elvina, jak visí ze stropního háku, nalíčený a převlečený za ženu. K žádnému vyšetřování vlastně nedošlo, protože Copánek z oddělení soudního lékařství nenašel nic, co by odporovalo teorii o sebevraždě.

	Od té doby byt nenavštívil, a aby se ujistil, že sem nikdo nevkročí a nekontaminuje případné stopy, nechal vyměnit zámky a z vlastní kapsy zaplatil nájem až do konce srpna.

	„Nedivím se, že měl deprese.“ Stubbsová se rozhlédla po pochmurné předsíni s béžovými nástěnnými rohožemi z mořské trávy a zarámovanými fotografiemi z Elvinova dětství v Simrishamnu. A stejně jako Fabiana při první návštěvě i ji zaujal černobílý snímek chlapce v šatech, jak pomáhá matce věšet prádlo. „Taky bych je měla, kdybych tady bydlela.“

	Fabian ji pouze požádal, aby se na byt podívala okem kriminalistické techničky a zjistila, jestli ji něco nezaujme. Neříkal jí nic o tom, že podezírá Molandera, a ani slůvkem se nezmínil, že celé vyšetřování je přísně tajné.

	Po chvíli naléhání souhlasila, ale dala mu jasně najevo, že si nevzala půl dne volna, aby pracovala, ale aby navštívila kamarádku v Harlöse, takže tomu nehodlá věnovat víc než půl hodiny.

	„Ale upřímně řečeno pořád nechápu, čím můžu přispět, když už to tu prohlížel Molander?“ poznamenala a prošla předsíní.

	„Ať je ten chlap, jaký chce, bezpochyby je ve Švédsku jeden z nejlepších.“

	„Po telefonu jsem ti říkal, že tohle vyšetřování nemělo žádnou prioritu.“ Fabian za sebou zavřel dveře a šel za Stubbsovou.

	„Tak to chodí, pokud není podezření na trestný čin.“

	„Spíš bych řekl, že za to mohl případ, který jsme zrovna vyšetřovali. Byl natolik složitý a náročný, že už nám nezbývala energie na nic jiného. A i ten nejlepší se přece může splést?“

	„Já říkala jeden z nejlepších.“ Stubbsová se otočila k Fabianovi zády, zašla do obývacího pokoje a mlčky se rozhlédla. Prohlížela si modré dekorativní talíře, které visely v řadě nad rámem dveří a pokračovaly po obou stranách dolů. Závěsnou polici se spoustou ozdobných drobností, plyšovou pohovku před zastaralou televizí a konferenční stolek s deskou z tmavě zelených dlaždic, pokrytý krajkovým ubrusem.

	„Tady se to nestalo,“ řekl Fabian, ale odpovědi se nedočkal.

	„Visel v tom druhém pokoji. Pojď se mnou, já ti to…“

	„Prosím tě, mohl bys sklapnout?“

	Fabian Stubbsovou dobře znal a neurazil se. Její příkrost znamenala jen to, že se soustředí. Splynout s místem činu, jak vždycky říkala ve Stockholmu.

	O několik minut později se k němu otočila a přikývla, načež ji Fabian zavedl chodbou do ložnice, kde byla stejně úhledně ustlaná postel, jako když tu byl naposled. I počítač byl stále na svém místě na psacím stolku u okna vedoucího na Hälsovägen – Zdravotní ulici, která byla navzdory svému jménu nejkarcinogennější ulicí v Helsingborgu.

	„Tady je část oblečení, o kterém jsem ti vyprávěl.“ Fabian otevřel jednu ze skříní plnou dámského spodního prádla, paruk, šatů a lodiček. „A tamhle u okna je počítač s tou historií vyhledávání. Mám ho zapnout?“

	„Ne.“ Stubbsová prošla kolem rozhrnutých těžkých vínových závěsů.

	Fabian ji následoval do nejzazšího pokoje, kde v jednom rohu stál divan a stěnu pokrývaly police plné knih. Kromě toho, že ze stropního háku nevisel Elvin, to tu vypadalo stejně jako při poslední návštěvě s Molanderem.

	Fabian se díval, jak Stubbsová obchází pokoj a nasává atmosféru. Občas měla oči otevřené, když zkoumala nějaký detail, ale často je měla zavřené. Tentokrát ji nehodlal rušit, vydal se ke knihovně a sedl si na bobek k nejspodnější poličce, kde byla řada fotoalb.

	Už jednou jimi listoval a nenašel nic zajímavého. A přesto ho to k nim táhlo.

	Alba byla označená roky a on vytáhl první, které mělo na hřbetě 62-68. Přesně jak si vybavoval, stránku za stránkou vyplňovaly fotografie z Elvinova dětství. Na většině mu bylo asi sedm a dělal všechno možné, střílel z luku, hrál fotbal, rybařil, ale také byl přestrojený za kovboje a na jednom snímku si hrál se stavebnicí Meccano. Na některých snímcích byl s rodiči a na jiných se sestrou, která dnes bydlí ve Švýcarsku. Molander tvrdil, že s ní Elvin kvůli dědictví po rodičích přerušil veškeré styky, a vzhledem k tomu, že se mu ani neobtěžovala přijet na pohřeb, patrně na tom bylo něco pravdy. Na jedné straně jeden snímek chyběl a na další také. Fabian si pamatoval, že ve starých albech jeho rodičů to bylo podobné, fotky se rády odlepovaly a povalovaly se všude možně. Ale tady nikde žádné fotky volně neležely, ani v albu, ani vzadu v polici, a jemu najednou došlo, co vlastně hledá.

	„Takže co chceš slyšet?“ zeptala se Stubbsová a Fabian se rozhodl, že album počká, až spolu domluví, a vrátil je na své místo.

	„Cokoli,“ řekl a vstal. „Cokoli tě zaujalo.“

	„Fabiane, jestli očekáváš, že najdu nějakou stopu, která ukazuje na sebevraždu, anebo vraždu, tak tě bohužel musím zklamat.“ Podívala se na hodinky. „Navíc nám pomalu dochází čas.“

	„Ale něčeho sis přece všimla, co v tobě vzbudilo…“

	„Nejsem slepá,“ přerušila ho Stubbsová. „Všimla jsem si spousty věcí. Ale nic z toho ti nepomůže rozjet velké vyšetřování. Protože o to ti přece jde, že ano?“

	„Anebo taky ne.“ Fabian k ní přistoupil. „Co si takhle jen na pár minut pohrát s myšlenkou, že to sebevražda nebyla?“

	Stubbsová si povzdechla a opět se podívala na hodinky.

	„Dobře… Ale musí to být rychle. Můžeme začít těmi fotkami, které jsi mi poslal mailem. Vypadal na nich, že vážil přes metrák. Už to je problém. Zvednout někoho tak těžkého je složité, ne-li nemožné. Pak se ti musí podařit pověsit ho na ten stropní hák. K tomu si připočti, že patrně bude klást značný odpor a bojovat o život, pokud nebyl v bezvědomí. Mimochodem, pitva proběhla?“

	Fabian přikývl.

	„Našlo se nějaké poranění hlavy způsobené cizím zaviněním?“

	„Ne.“

	„Co toxikologické vyšetření?“

	„Neprokázalo nic zvláštního.“

	„Takže nebyl ani omámený, ani ho nikdo nepraštil do hlavy.

	Tak co ještě řešíš?“

	„Jistě víme jen to, že nebyl zdrogovaný, když zemřel,“ řekl Fabian. „Ale co když ho někdo omámil, vytáhl ho nahoru a pak ho nechal naživu, dokud…“

	„Počkej, jak ho vytáhl?“

	„No, pomocí nějaké kladky nebo něčeho, pokud vycházíme z toho, že pachatel byl sám.“

	Stubbsová se zasmála a zavrtěla hlavou. „To mě podrž, to zní jako nějaký výmysl ze sci-fi.“

	„Ale je to zcela možné, ne?“

	„Jasně, dnes je možné všechno. Ovšem to neznamená, že je to pravděpodobné.“

	„Fajn, tak mě poslouchej: Nejdřív ho uspí a sváže mu ruce za zády. Pak ho vytáhne nahoru. Možná v nějakém postroji, aby se hned neudusil. A pak mu v klidu uváže smyčku kolem krku a počká, až se probudí.“

	„Aha, a co pak? Až se probudí?“

	„No, pak stačí nechat ho tam viset, případně mu dávat vodu, dokud tělo uspávací prostředek neodbourá. Když to nastane, odřízne řemeny postroje a zbytek nechá na zemské přitažlivosti.“

	Stubbsová pokrčila rameny. „Pořád mi to zní jako béčkový film ve tři ráno. Ale fajn, nebudu ti to kazit. Jasně že je to možné. Asi tak možné jako vyhrát v loterii.“

	„A přesto každý týden někdo vyhraje.“

	„Ano, ale to jsem tím říct nechtěla.“

	„Já tě chápu a poslouchám tě. Ale zkusme to dotáhnout do konce. Říkala jsi, že sis všimla spousty věcí, a já bych některé z nich rád slyšel. Kromě toho ti do odchodu zbývá ještě šest minut.“

	„Odkdy jsi tak umíněný?“ Stubbsová si povzdechla, ale přesto ještě jednou přejela zrakem po pokoji. „Tak fajn, třeba ta knihovna. Proč jsou všechny knihy seřazené podle abecedy, jen Man Alive, Redefining Realness a Beyond Magenta ne?“

	„Cože? Chceš říct, že…“

	„Nechci říct nic. Ale nebylo by přirozenější buď dát knihy o transsexualitě na jednu poličku, anebo je seřadit podle abecedy jako ostatní, a nemít je rozstrkané po celé knihovně? Nic to nedokazuje. Jen je to podle mě trochu zvláštní. A když už se o tom bavíme. Ty šaty ve skříni vedle jsou minimálně o čtyři pět velikostí menší, pokud je tedy měl nosit Elvin.“

	„Myslíš, že nebyly jeho. Že je tam někdo nastražil.“

	„Ano, pokud chceš konspirativní vysvětlení. Jiné vysvětlení zní, že to opravdu byly Elvinovy šaty a on plánoval, že před operací zhubne, což si tedy neumím moc představit. A pak mám ještě jednu věc. Pojď se podívat na tohle.“

	Fabian ji následoval, Stubbsová se vydala k divanu na druhém konci pokoje, přidřepla si a malou baterkou posvítila na podlahu.

	„Vidíš ty důlky?“ Namířila kužel světla na stopy na podlaze.

	„Ano, ty jsou asi od pohovky nebo od něčeho takového.“

	„Přesně tak. To se časem stane. Obzvlášť když člověk nepoužívá ochranné podložky.“

	Fabian přikývl, i když nechápal, kam tím míří.

	„Ale pod nožkami divanu kupodivu žádné důlky ani podložky nejsou.“ Opatrně divan nadzvedla, aby mu to ukázala.

	„Možná si těsně před sebevraždou pořídil nový nábytek, aby to tu měl opravdu hezké, až sem přijdeme.“

	„To možná ano. Potíž je v tom, že ty důlky v podlaze neodpovídají ani divanu, ani žádnému jinému kusu nábytku v tomto bytě. Což svědčí o tom, že Hugo relativně nedávno nahradil nějakou jinou pohovku touhle, která se líp hodí k image transsexuála. Na to bych já asi energií neplýtvala, kdybych se stejně chystala spáchat sebevraždu.“ Stubbsová vstala a Fabian také. „Takže ano, zvláštností je tu dost. Na druhou stranu dost pochybuju o tom, že by to stačilo k otevření vyšetřování. Navíc ti chybí to nejdůležitější ze všeho: samotný motiv.“ Rozhodila rukama. „A mimochodem, myslím, že ti jdou špatně hodinky, protože moje ukazují, že už mám dvě minuty zpoždění a fakt musím běžet.“

	Motiv Fabianovi rozhodně nechyběl. Ale to Stubbsové říct nemohl. Aspoň prozatím. Proto ji vyprovodil z bytu, poděkoval jí za pomoc a slíbil jí, že se u ní zastaví s něčím dobrým ke kávě, až bude mít cestu kolem Malmö.

	Jakmile osaměl, vrátil se do předsíně k zarámované fotografii chlapce pomáhajícího matce věšet prádlo. A skutečně to byl malý Elvin a jeho matka. Dokonce i šaty poznával, v albu v nich byla vyfocená jeho sestra.

	A přesto si byl jistý, že to zdaleka není celá pravda, a tak fotografii sundal z háčku, došel si pro album se dvěma chybějícími snímky a odešel z bytu.
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	Liljová seděla u jednoho z osvětlených pracovních ostrůvků v Molanderově laboratoři v přízemí policejní budovy, plně soustředěná na čtyři monitory, na nichž se uspěchaní cestující tlačili do vlaku a z vlaku a dál po nástupišti bjuvského nádraží.

	Sledovala paralelně čtyři záznamy bezpečnostních kamer, které dokazovaly, že i v malém městečku jako Bjuv mají dopravní špičku se spoustou tváří i zad, kočárků i chodítek, a všichni musí stihnout nastoupit či vystoupit, než se dveře zase zavřou a vlak pojede dál. Stačilo se dívat na jeden záznam a člověk měl co dělat, aby udržel pozornost. Sledovat všechny čtyři a nepropásnout nic důležitého bylo téměř nemožné. Podrobně zkoumat jeden záznam po druhém by však zabralo příliš času.

	Každopádně věděla, co hledá.

	Protože někde v davu cestujících by se měl nacházet muž v béžové bundě. Pokud ne v tomto vlaku, tak v příštím anebo přespříštím.

	Uprchl jí přímo před očima v ukradeném oranžovém Volvu 240. Jedenáct minut nato, tedy v 11.46, zachytila totéž oranžové auto bezpečnostní kamera, když projíždělo kolem čerpací stanice OKQ8 severně od Bjuvu. Což vedlo k domněnce, že pachatel nebydlí v Bjuvu, a buď tam přijel vlastním autem, které z pochopitelných důvodů musel nechat na místě, anebo vlakem.

	První možnost vyloučili díky tomu, že na místě činu zůstal jeden z Molanderových asistentů. Dostal za úkol zapsat si poznávací značky všech aut zaparkovaných v okolí. Molander potom vyhledal adresu a fotku každého majitele. Ukázalo se, že všichni mají trvalé bydliště v Bjuvu a že nikdo z nich ani vzdáleně nepřipomíná usmívajícího se muže na portrétu.

	Dveře se otevřely a vešel Skála. „Volal jsem do školky Slunečnice a potvrdili mi, že Björn Richter byl ten den, co Munif umřel, v práci už od sedmi od rána.“

	„To je ten soused s panenkami?“ zeptal se Molander.

	„Jo. Kromě toho jsem mluvil s několika rodičema a všichni dosvědčujou, že ve školce byl, když ráno přivedli děti. Navíc se až dojemně shodujou na tom, že Richter je to nejlepší, co Slunečnici v posledních letech potkalo. Pokud se jim dá věřit, nikdo to s dětmi neumí tak jako Björn.“

	„Takže tu teorii o pedofilovi opouštíme?“ řekl Molander.

	„Aspoň prozatím. Jak to jde vám?“

	Liljová doufala, že odpoví Molander, aby mohla dál nerušeně pracovat. Jenže ten nic neřekl a Skála se za ni postavil jako pan učitel, který jde zkontrolovat, jestli píše krasopisně. Jistě, na papíře to byl on, kdo měl v nepřítomnosti Tuvessonové vyšetřování dočasně na starosti. Ale to, jak ji celé dopoledne sekýroval, bylo naprosto ubohé.

	„Irene? Haló! Na něco jsem se ptal.“

	Opravdu ji právě zaklepal na rameno, anebo si to jen namlouvá? Ne, opravdu to udělal. Co přijde dál? Pohladí ji po hlavě a požádá ji, aby mu donesla kafe? Musela se hodně přemáhat, aby se neotočila a nevlepila mu facku. „Můžeš být úplně klidný,“ řekla místo toho a nespouštěla zrak z monitorů, i když právě teď nic nevnímala.

	„Jestli ho najdu, určitě ti to řeknu.“

	Nejlepší bude se tím nezabývat, nechat to být a pokračovat v práci. Ať si Skála říká, co chce, a ať si hraje na šéfa, jak chce, ona se nevzdá, dokud toho muže s jízlivým úsměvem nenajde.

	Právě se dodívala na záběry vlaku, který přijel včera ráno v 7.16 z Åstorpu, a začala si prohlížet cestující vystupující v 7.33 z vlaku z Helsingborgu.

	„Ono je totiž už docela dost hodin.“

	„Ano, já hodiny umím, jestli tě to zajímá.“ Zjevně se nehodlal vzdát.

	„Nemusíš bejt tak nedůtklivá. Ať se ti to líbí, nebo ne, zodpovědnost za případ nesu já. A podle mě je načase, aby ses začala věnovat i trochu jinejm věcem.“

	„Jakým trochu jiným věcem?“ Sakra, už to nevydržela, zastavila přehrávání a otočila se k němu. „Já hledám toho chlapa, na žádné ‚trochu jiné věci‘ nemám čas. Nemůžeš to udělat ty?“

	„A co myslíš, že dělám já? A Ingvar.“ Skála kývl k Molanderovi, který také seděl u monitoru, na němž běžel záznam z bezpečnostní kamery. „Ale materiálů je tolik, že jsem vyhodnotil, že bys nám měla pomoct i ty.“

	Tuvessonová byla pryč jen pár hodin a Liljová už ji postrádala. A Fabiana, proč nemůže být tady? Skála by měl aspoň někoho dalšího, do koho by se mohl navážet. „Skálo,“ začala a jasně cítila, jak z ní navzdory pokusu o úsměv čiší podráždění. „Pomůžu ti, jakmile ho najdu, zjistím, kterým vlakem přijel, vyžádám si záznamy kamer z dotyčného vlaku, vypátrám, kde nastoupil, kde jsou tam umístěné bezpečnostní kamery, a když všechno dobře půjde, zjistím dostatek informací na to, abychom ho mohli zadržet. Pak slibuju, že se hned začnu věnovat ‚trochu jiným věcem‘.“

	Skála ze sebe vydal tak těžký povzdech, že z něj Liljová ucítila kávu, kterou právě vypil, a vejce, které měl patrně k snídani. „Irene, tohle je určitě super. Ale on není jediná stopa, co máme.“

	„To tedy je. V tuhle chvíli je to naše absolutně největší šance.“

	„Možná. Ale nemusí to znamenat, že viník je on.“

	„Takže kdo má podle tebe na svědomí krádež auta a pokus o vraždu Ralfa Hjose?“

	„Jo, jasně. Ale já mluvím o…“

	„Zadruhé,“ nenechala ho domluvit Liljová. „Z jeho chování je úplně jasné, že se cítí provinile. Jen si vezmi ten úprk. Kdyby byl nevinný, proč by vůbec utíkal?“

	„Co já vím?“ Skála pokrčil rameny. „Spousta lidí se chová zvláštně, jakmile se ocitnou v blízkosti policajtů. Vem si třeba moje sousedy. Stojí na ulici a baví se, já si jdu pro noviny nebo pro něco a…“

	„A co? Utečou, někoho pobodají a ukradnou mu auto?“

	„Ne, ale…“

	„Tak vidíš. Zatřetí, ten jeho odporně samolibý úsměv.“

	„A odkdy se pro nás samolibej úsměv rovná solidní stopě?“ Skála se podíval na Molandera. „Ingvare, nemohl bys mě trochu podpořit?“

	„Ne, jen si to vyřiďte mezi sebou,“ odvětil Molander s očima přilepenýma k monitoru.

	„Mně je jasné, že nemůžeme stavět jen na tom úsměvu,“ pokračovala Liljová. „Ale procházet se kolem a takhle se šklebit, vzhledem k tomu, co se právě stalo…“ Zavrtěla hlavou.

	„Možná nevěděl, co se stalo.“

	„Skálo, pojď se na něco podívat,“ řekl Molander.

	Skála zamířil k Molanderovi a Liljová konečně dostala prostor, aby opět zmáčkla play a vrátila se k záplavě lidí na monitorech. Téměř okamžitě upoutal její pozornost monitor zcela vlevo. Pravidelně se stávalo, že ji něco zaujalo a ona se musela vrátit a podrobně záznam zkoumat okénko po okénku. Ale tentokrát jí to připadalo jiné.

	„Vidíš ten červený seat?“ zeptal se Molander a ukázal na červené auto, jehož zadní část se objevila v levém rohu monitoru.

	„Jo, co je s ním?“

	„Stojí částečně mimo parkovací stání, ale teď se dívej.“

	Zadní světla se najednou rozsvítila, řidič dal blinkr a auto zmizelo ze záběru.

	„Jak vidíš, stalo se to v 8.20, což odpovídá času vraždy.“

	„Kde je umístěná ta kamera?“

	„U bankomatu na Norra Stationsgatan, asi dvacet metrů od domu.“

	Liljová neviděla muži do tváře, protože vystoupil z vlaku se sklopenou hlavou. Kamera navíc zabírala okolí šikmo seshora. Ale jakmile zahlédla bělostné tenisky, vysoko vytažené džíny a béžovou bundu, byla si jistá.

	„Zkus to kousek vrátit, jestli nejde přiblížit poznávačku,“ navrhl Skála.

	„Není třeba,“ řekl Molander. „Už jsem to udělal.“

	„A?“

	„HUT 786. To auto je z autopůjčovny Hertz na Gustav Adolfsgatan na Jižním městě v Helsingborgu.“

	Skála se otočil k Liljové. „Nevím, co na to ty, ale podle mě tohle jsou přesně ty jiný věci, který stojí za to prověřit. Mám jich celej dlouhej seznam, takže kdyby ses mohla postarat zrovna o tuhle, byl bych ti neskonale vděčnej.“

	„Jasně,“ řekla Liljová. „Ale pokud tě to zajímá, už jsem ho našla.“

	„Jo?“ Skála k ní přistoupil a naklonil se k monitoru, na němž byl zezadu vidět muž v modrých džínech a béžové bundě. „Vždyť mu není vidět do tváře.“

	„Klid, je to on. Vím, že je to on. Jen se podívej na tohle.“ Zadala několik rychlých příkazů a na vedlejším monitoru se objevilo jiné video. „Tohle je z nákupního centra, když jsem ho pronásledovala.“ Posunula kurzorem časový ukazatel na 2012-06-13 11.42.53 a klikla na play.

	Na videu bylo vidět, jak muž, kterého předešlého dne pronásledovala, vbíhá ze strany do záběru a pokračuje přímo do silnice pod kola oranžového volva, jež ihned brzdí a zastavuje, muž dopadá na kapotu, naráží do čelního skla a padá k zemi.

	„Vidíš? Úplně stejné oblečení.“

	Skála přikývl a řidič Ralf Hjos mezitím vystoupil z auta a skláněl se nad mužem nehybně ležícím na asfaltu.

	„Kromě toho to časově perfektně sedí. Přijede vlakem v 7.33 z Helsingborgu a Munif odchází z bytu pětadvacet minut nato.“

	Bodnutí nožem bylo tak rychlé, že by ho člověk ani nezaznamenal, kdyby o něm nevěděl. Paže ležícího muže sebou najednou trhla a Ralf Hjos klesl k zemi, zatímco ten druhý vstal, otřel ostří nože do oblečení oběti, nastoupil do auta a ujel. Jen pár vteřin nato se na videu objevila Liljová, jak běží ke krvácejícímu muži.

	„Máš pravdu, určitě je to on,“ řekl Skála nakonec. „A přesně jak jsi říkala, teď si vyžádáme záznamy z příslušnýho vlaku a zjistíme, kde nastupoval. Ale přesto se můžeme věnovat i jinejm věcem.“

	„Já to chápu a slibuju, že ještě jednou projdu veškeré materiály, jestli v nich nenajdu něco dalšího.“

	„Fakt?“ Skálu to upřímně překvapilo.

	„Ano, teď už jsem mnohem klidnější, když jsme mu na stopě. Navíc s tebou souhlasím, že je ještě příliš brzy na to, abychom některé alternativy vyloučili.“

	Skála si oddechl, i když mu z očí pořád čišela nejistota.

	„V pohodě. Hlavně když tu druhou stopu nezavrhneme úplně.“

	„Až si to dopovídáte, myslíte, že byste se laskavě mohli přesunout sem ke mně a na něco se podívat?“ mávl na ně Molander.

	Přehrál jim záznam ze stejné čerpací stanice v Åstorpu, kolem níž viděli projet oranžové volvo. Podle časového ukazatele se to odehrálo také včera, ale o dost později odpoledne, přesněji v 15.54.43. Tentokrát se v záběru objevil tmavě modrý mercedes a na rozdíl od volva zabočil, aby natankoval.

	Z auta vystoupili dva muži v tmavých bundách s kapucemi přes hlavu a s tvářemi zakrytými palestinskými šátky. Jeden strčil platební kartu do automatu a zadal PIN, druhý z kufru vytáhl kanystr na benzin.

	„Co mají napsáno na těch bundách?“ zeptala se Liljová a muži zatím načerpali do kanystru benzin.

	„KMM,“ řekl Molander.

	„Klippanská muslimská mládež.“ Skála zavrtěl hlavou. „Moc chytrý, mít na sobě zrovna tyhle bundy, když jedete zapálit kancl Švédskejch demokratů v Bjuvu.“

	„Třeba chtěli ukázat, odkud jsou, ale zároveň nechtěli prozradit svou totožnost.“

	„Já bych těm bundám zase tak velkou váhu nepřikládal,“ opáčil Molander. „Poznávací značka auta je mnohem zajímavější.“

	„Přesně to jsem si taky říkal,“ souhlasil Skála. „Už jsi ji proklepl?“ Molander věnoval Skálovi významný pohled, ale ani se neobtěžoval doprovodit ho povzdechem.

	„No tak promiň.“

	„A tady máme majitele.“ Molander rozklikl fotografii na celý monitor a otočil se k ostatním.

	Přestože ho Liljová poznala a včera se s ním setkala, trvalo jí několik vteřin, než si uvědomila, že skutečně zírá na tvář místního předsedy Švédských demokratů Sieverta Landertze.
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	Sievert Landertz měl trvalé bydliště na Åkervägen 10 v Söndraby, kousek na východ od obce Klippan. Okolí Liljové natolik připomínalo vilovou čtvrť v Perstorpu, kde sama bydlela, že jí to okamžitě zkazilo náladu. Jasně že bydlení člena Švédských demokratů musí vypadat takhle. A stejně jasné jí připadalo, že ona a Hampus se musí urychleně přestěhovat. Bylo jí úplně jedno kam, hlavně ať už se nemusí koukat na ty skånské vlajky.

	Nemluvě o všudypřítomných trampolínách. Víceméně na každém pozemku se tyčila modrá obluda. Žádné hopsající děti však nikde vidět nebylo. Patrně už leží ve svých postýlkách a rodiče jim na dobrou noc předčítají Mein Kampf.

	„Tady to je.“ Skála kývl k domu na rohovém pozemku před nimi a zastavil u krajnice, vypnul motor a rozepnul si pás.

	Liljová si mezitím přiložila k očím dalekohled a prohlížela si bíle natřenou vilu, která stála uprostřed rovného pozemku vybaveného trampolínou a dokonce dvěma vlajkovými stožáry, jedním se skånskou, druhým se švédskou vlajkou.

	„Irene? Půjdeš se mnou?“

	„Nespěchej. Vypadá to, že někdo otevírá dveře.“

	Vzápětí opravdu z domu vyšly dvě postavy a zamířily do garáže.

	„Vidíš, kdo to je?“

	„Ten vysoký není nikdo jiný než sám Landertz. Toho druhého nepoznávám, ale odhadovala bych, že je to jeho syn.“

	„Dobře. Nejlíp když je hned zadržíme, než bude pozdě.“ Skála otevřel dveře auta.

	„Anebo pojedeme za nimi a zjistíme, kam mají namířeno?“

	Skála se zarazil, několik vteřin uvažoval a pak zavřel dveře a se zarytým výrazem si znovu zapnul pás. Počkal, až tmavě modrý mercedes vycouvá z garáže a zabočí na východ na Vedbyvägen, nastartoval a vydal se za ním. Všechno bez jediného slova, což u něj bylo nanejvýš neobvyklé.

	Liljová plně chápala, že se na ni zlobí. Ona by se na jeho místě také zlobila. Ale upřímně řečeno Skála neměl v roli šéfa její důvěru. Jako policista a vyšetřovatel ano. Neznala nikoho, kdo by byl tak pilný a vytrvalý jako Skála. Ale žádný vůdce to nebyl, což věděli všichni, snad až na něj. Liljová chtěla dusné ticho prolomit, a tak pustila rádio.

	„Tři mrtví a dvacet zraněných, z toho několik žen a dětí, to je bilance, kterou se požár azylového zařízení u Kvidinge zařadil mezi nejzávažnější žhářské útoky ve Skåne posledních let,“ ozval se moderátor zpráv. „Policie v Bjuvu sleduje několik různých stop, ale v současné chvíli nemá žádné konkrétní podezřelé. Jednou z teorií je, že útok byl přímou reakcí na požár v sídle Švédských demokratů. Následuje úryvek z odpoledního rozhovoru s místním předsedou strany Sievertem Landertzem.“

	„Na své facebookové stránce jste zveřejnili seznam adres různých azylových zařízení. Nepodporujete tím neonacistické a xenofobní tendence, obzvlášť ve světle toho posledního požáru?“

	„Vůbec ne,“ odpověděl Landertz. „To jsou typické žvásty levičáků, kteří se chtějí jen zviditelnit.“

	„Ale zrovna středisko u Kvidinge bylo mezi adresami, které jste zveřejnili.“

	„My neděláme nic jiného, než že spoluobčany informujeme o tom, co se děje. Tak se to v demokracii dělá. Zato obecní úřady neustále obcházejí pravidla, neupozorňují a neinformují. A víte proč? Aby proti tomu místní obyvatelé nestihli protestovat.“

	„A vám nedělá starosti, jaké to může mít následky?“

	„My jakékoli násilí odmítáme. A já vám garantuju, že pokud někdo chce útočit na lidi nebo budovy, bez problémů si ty adresy zjistí sám. Na to nemusí být žádný Einstein.“

	„Ne, tohle se nedá,“ řekl Skála, čímž prolomil své rekordně dlouhé mlčení, a vypnul rádio. „Vzhledem k tomu, že už se stmívá, musím se k němu přiblížit, jinak vůbec neuvidíme, jestli na silnici 21 odbočuje na východ, nebo na západ.“

	„V pohodě. Ty jsi tu šéf.“

	„Já vím.“ Skála zrychlil. „Jen jsem ti to chtěl říct, abychom si ušetřili spoustu zbytečnýho dohadování.“

	Liljová měla chuť se zeptat, kdo se tu dohaduje, ale místo toho se přinutila k úsměvu a přikývla. Skála mezitím přibrzdil za Landertzovým autem, které zastavilo na křižovatce se silnicí 21, blikalo levým blinkrem a čekalo, až bude moct odbočit.

	„Mimochodem, neozval se ti Fabian?“ řekl Skála po chvíli.

	„Ne. A tobě?“

	„Ne.“

	Po minutě tíživého ticha auto před nimi najelo na hlavní silnici a Skála ho následoval ve směru na Perstorp, kde odbočilo doprava na mnohem užší gustavsborskou silnici. Ještě před chvílí je obklopoval rušný večerní provoz, ale teď kromě nich a mercedesu před nimi nebylo na dohled žádné auto.

	Ocitli se v takové pustině, že za celých pět minut jízdy nepotkali ani jediný dům, načež se na autě před nimi rozsvítila brzdová světla.

	„Co myslíš?“ Skála také přibrzdil a díval se za mercedesem, který odbočil doleva a pokračoval úzkou alejí. „Ta cesta bude patrně soukromá, že?“

	Liljová přikývla. Poprvé po dlouhé době s kolegou souhlasila. Cesta bezpochyby vedla k soukromé usedlosti, a pokud tam zabočí, bude jasné, že auto sledují.

	Skála ještě zpomalil, zjevně čekal, že to Liljová rozhodne za něj. Ta se mu zrovna chystala říct, aby jel dál a asi po sto metrech zaparkoval, když ve zpětném zrcátku uviděla světla dvou aut, která obě chtěla odbočit doleva.

	„Jeď za ním.“

	„Seš si jistá?“

	„Ne, ale zjevně tam jedou obě auta za námi i to v protisměru, takže nemáme moc co ztratit.“ Kývla na auto blikající doprava, které se k nim blížilo z druhé strany.

	Skála zabočil na nezpevněnou cestu, která pokračovala několik set metrů alejí a končila na velkém štěrkovém prostranství, kde stálo asi čtyřicet aut a motorek.

	Sievert Landertz a jeho syn už zaparkovali a mířili k řadě pochodní, které hořely opodál v houstnoucí tmě.

	„Tak. A co uděláme teď?“ zeptal se Skála, jakmile našel volné místo.

	„Zjistíme, kde to jsme.“ Liljová už vystupovala z auta. „Ale jestli chceš, klidně počkej tady.“ Než jí stihl odpovědět, zaklapla dveře a vydala se k pochodním. Pouštět se do něčeho sama nebyl nikdy dobrý nápad. Ale právě teď byla ochotná udělat víceméně cokoli, aby se Skály zbavila.

	Bohužel uslyšela, jak se za ní dveře auta otevírají a vzápětí se zase zavírají, a jen několik vteřin nato ji po trávníku s funěním doběhl.

	„Co to provádíš? Ty ses snad úplně zbláznila!“

	Liljová se zastavila a s povzdechem se k němu otočila.

	„Klidně si vzdychej, jak chceš. Ale snad sis vážně nemyslela, že tě tam pustím úplně samotnou. Co kdyby se něco stalo? Jak by to vypadalo a co…“

	„Stačí. Je mi to jasné,“ sykla a sledovala, jak z jednoho auta vystupují dva muži v dlouhých kožených kabátech spolu se ženou s vyčesanými blond vlasy.

	„Fajn. A odteď se budeš držet zpátky a mluvit necháš mě.“ Skála jako první vyrazil k mihotavému světlu u vchodu.

	Liljová chtěla protestovat, ale bylo pozdě. Skála už měl desetimetrový náskok a přistoupil k muži u vchodu, který byl tak svalnatý, že to i na dálku působilo přehnaně. Liljová se tedy rozhodla Skálu poslechnout, zpomalila a držela se v pozadí.

	„Dobrý večer. Copak se to tu děje?“ zeptal se Skála vyhazovače.

	„A vy jste kdo?“

	Skála mu ukázal policejní průkaz. „Sverker Holm, helsingborská policie.“

	Vyhazovač se zasmál a zavrtěl hlavou. „Tak to jste tu asi špatně.

	Tohle je soukromá akce, nic pro vás.“

	„Prosím?“

	„Povídám, že bejt váma, zalezu do tý díry, odkud jste vylez, a to hned.“

	Skála se otočil a rozhlížel se po Liljové, ale ve tmě ji nikde neviděl.

	Vyhazovač mezitím přivítal další příchozí a pustil je dovnitř, aniž si uvědomil, že jedna ze dvou žen nemá uvnitř co pohledávat.
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	Fabianova zahrada za řadovým domkem byla vlastně příliš maličká, než aby se jí dalo říkat zahrada. Byl to spíš dvorek s terasou, malým trávníčkem, pár keři a kůlnou. A i když bylo pozdě, dvorek zalévalo bledé světlo. Blížil se slunovrat a v tomto ročním období se zkrátka nikdy úplně nesetmělo.

	Na druhé straně špinavého sklepního okénka zakrytého závěsy si Fabian natáhl pudrované latexové rukavice a vytáhl zarámovanou černobílou fotografii, na níž malý Hugo Elvin v šatech pomáhal matce s věšením prádla. Opatrně ji položil na pracovní stůl do světla lampičky, vzal do ruky štětec z měkkých veverčích chlupů a nanesl na ni prášek, který sestával napůl ze sazí a napůl z bramborového škrobu.

	Odpolední návštěva Elvinova bytu ve společnosti Stubbsové jeho podezření vůči Molanderovi ani neposílila, ani nevyvrátila. Představa, že by někdo celou tu záležitost s Elvinovou poruchou pohlavní identity zinscenoval, byla bezpochyby nepravděpodobná. Nemluvě o tom, že provést samotné oběšení tak, aby to vypadalo jako sebevražda, bylo skoro nemožné. A přesto ani Stubbsová nemohla popřít, že na tom spousta věcí nesedí.

	Přesně jak očekával, na rámečku, na skle ani na zadní straně se prášek neudržel. Takže tam nebyly žádné otisky prstů. Už jen to bylo zvláštní. Na skle, dejme tomu, ale proč ne na rámečku a zadní straně? Proč by tam člověk otíral otisky prstů, pokud by neměl co skrývat?

	Otočil rámeček, odklopil čtyři kovové pacičky a sundal zadní stranu. Fotografie neměla zezadu žádné nápisy ani razítka, byla zcela bílá, a tak z ní bylo těžké vyčíst, jestli je fotopapír nový, nebo ne.

	Fabian popošel k tiskárně na poličce v knihovně, otevřel poklop zabudovaného skeneru a položil fotografii obrázkem dolů na skleněnou plochu, a jakmile připojil kabel tiskárny k laptopu, probudil se nějaký ovladač a zeptal se ho, jestli chce dokument naskenovat. Fabiana překvapilo, jak je to snadné, klikl na ano, pojmenoval soubor Malý Elvin v šatech a vybral nejvyšší rozlišení. Minutu nato se fotografie objevila na monitoru.

	Tohle byla jeho první zkušenost s analýzou fotografií a on si představoval, že bude muset použít Photoshop, prohnat fotku spoustou různých filtrů a zvýšit kontrast, aby se dobral výsledku. Ale stačilo pár kliknutí, jimiž si přiblížil Elvinovu hlavu, a hned zcela jasně viděl, že podezření, které pojal před několika hodinami, je oprávněné.

	Fotografie byla upravená.

	Hlava bezesporu patřila Elvinovi, ale sluneční světlo mu na tvář dopadalo zleva a ne zprava jako na zbytku fotografie. Navíc na ostrosti obličeje a šatů něco nesedělo a kolem vlasů a dole na krku byl jasný přechod, ačkoli se někdo zjevně snažil rozdíl vyrovnat.

	Elvinova hlava byla do snímku vlepena, zcela očividně ji někdo naskenoval z chybějící fotografie v albu. Na druhé chybějící fotografii patrně byla Elvinova sestra, jak v bílých šatech pomáhá matce věšet prádlo.

	Což znamenalo, že celý Elvinův problém s pohlavní identitou byl vykonstruovaný. Cílem pravděpodobně bylo vymyslet natolik složitý a šokující motiv, aby zastínil všechno ostatní a nikoho by ani nenapadlo, že by mohlo jít o vraždu.

	Fabian ucítil, jak se mu prudce rozbušilo srdce a v krvi mu stoupla hladina adrenalinu. Najednou jako by viděl do budoucnosti a uvědomil si všechny následky, které nastanou, pokud se opravdu ukáže, že to má na svědomí Molander, jeden z jejich týmu. Fabian nevěděl, jak je na tom Molander s retušováním fotografií, ale vzhledem k jeho celkovým technickým dovednostem by ho nepřekvapilo, kdyby uměl i to.

	Viníkem mohl být samozřejmě kdokoli, třeba nějaký pachatel, který si odseděl svůj trest a chtěl se pomstít. Ale pokud se Elvin ve svém podezření nemýlil a Molander zjistil, že je mu kolega na stopě, měl nejenže motiv, ale i potřebné znalosti, aby vraždu provedl dostatečně přesvědčivě a nikdo kromě Elvina nepojal podezření.

	Žádné usvědčující důkazy však Fabian neměl.

	Ale jak říkávala Stubbsová, ať po sobě zametáte stopy sebepečlivěji, smítko prachu někde vždycky zůstane.
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	Ocitla jsem se snad na koncertě?

	To bylo první, co Liljovou napadlo, když se odpojila od skupinky, k níž se u vchodu nenápadně přidala, a pokračovala na vlastní pěst. Kolem ní duněl metalový nářez z posledního alba Carolus Rex skupiny Sabaton a rozléhal se do všech koutů stodoly, která připomínala koncertní sál, na stropních trámech byly připevněné reflektory a na druhém konci prostoru stálo vyvýšené pódium.

	Sabaton patřil k Hampusovým nejoblíbenějším kapelám, a i když moc dobře věděl, co si o něm ona myslí, neustále si ho pouštěl tak nahlas, jako by chtěl celou okolní čtvrť vystavit mučení jako v Guantánamu.

	Liljová odhadla, že je tu asi sto padesát lidí. Tu a tam viděla členy nejdrsnějších motorkářských gangů, které momentálně řádily ve Skåne. Ale nebylo to setkání různých motorkářských klubů. O tom svědčily elegantní obleky a dlouhé kožené kabáty, o páskách s hákovými kříži nemluvě.

	Vytáhla mobil a zavolala Skálovi, ale po několika zazvoněních se zapnula hlasová schránka. Namluvila mu krátký vzkaz, že je uvnitř.

	„Ze všeho nejdřív bych vás tu rád přivítal,“ ozval se z reproduktorů hlas, jakmile hudba utichla, a publikum se přiblížilo k pódiu, na němž stál za řečnickým pultíkem malý muž oblečený do úboru připomínajícího hnědý skautský kroj. „Těší mě, že se nás sešlo tolik, a bude nás nadále přibývat! Protože jak už jste si určitě všimli, lidem konečně začíná docházet, že jednotný odpor a násilí je jedinou cestou vpřed!“

	Část diváků začala tleskat a pískat.

	Liljová už o těchto akcích slyšela. O utajených srazech neonacistů organizovaných Stranou Švédů, Národními demokraty nebo Severským hnutím odporu, Buňkou 3, jak se označovali tady ve Skåne. Obvykle si pod falešným jménem pronajali sál, například školní aulu, anebo se jako dnes večer shromáždili v nějaké stodole uprostřed pustiny.

	Aby na sebe neupoutala pozornost, opatrně se přesunula na kraj davu, kde pod pláštíkem tmy vylezla na židli a jala se celý projev natáčet.

	„Muslimové už to pochopili,“ pokračoval muž na pódiu. „Ti už nám dávno vyhlásili válku, a věřte mi, že pokud nic neuděláme, brzy nám tu zavedou právo šaría a povinné nošení burek.“ Ozvalo se hlasité bučení. „Přesně tak! Mnozí z nás máme až příliš čisté duše, a ne že by na čistotě bylo něco špatného, ale chápete, co tím chci říct.“ Bučení tu a tam vystřídal smích. „Musíme se dát do boje! Jinak bude pozdě!“

	Přehlušil ho potlesk a výkřiky a po celém sále se vztyčily pravé paže.

	„Teď prosím potlesk pro našeho dnešního prvního řečníka! Pro muže, který se nikdy nevyhýbá debatě. Který ví, jak na to, aby náš hlas byl slyšet, a který otvírá dveře naší politice! Náš jedinečný Sievert Landertz!“

	Ozval se potlesk a jásot a na pódium vstoupil Landertz v tmavé kožené bundě, košili a kravatě, potřásl rukou muži ve skautském kroji a zaujal místo u pultíku.

	„Často slýchávám, že nemůžeme všechny muslimy házet do jednoho pytle,“ řekl, jakmile se publikum uklidnilo. „Že tím skutečným problémem jsou jen fundamentalističtí muslimové a islamisti. Podle mě je to jen slovíčkaření, a pokud už chceme slovíčkařit, klidně je můžeme nazývat pravými jmény. Tedy ‚krysy‘, anebo proč ne ‚švábi‘?“ Opět se ozval smích a potlesk. „Lidi to každopádně nejsou!“ Zavrtěl hlavou a usmál se, jako by to bylo naprosto samozřejmé. „Nevím, jak vy, ale já jim říkám havěť!“ Výkřiky a jásot zesílily. „A co se dělá s havětí? Přesně tak! Musí se vyhubit!“

	Předstíral, že kolem sebe stříká deratizační prostředek, a když to ještě vylepšil tím, že si na paži natáhl pásku s hákovým křížem, jásot ani hajlování neznaly mezí.

	Liljovou to ani v nejmenším nepřekvapilo. Landertz nebyl zdaleka prvním Švédským demokratem, který se přihlásil k neonacismu. A přesto jí z toho bylo zle a nejradši by vylezla na pódium, vytrhla mu mikrofon a zeptala se ho, co to sakra předvádí.

	„Na jednom konci žebříčku máme stoprocentní lidi, jako jsme my všichni tady,“ pokračoval Landertz. „A na druhém konci stoprocentní mohamedány, a právě ti se nám teď valí přes hranice! Paraziti, kteří chtějí znásilňovat naše ženy, kálet v našich kostelích a vysát z naší země veškeré bohatství. Stačí se podívat na čísla a uvidíte to černé na bílém. To my stavíme. To my vyrábíme a tvoříme. A co dělají oni? No oni berou! Berou nám naše peníze. Naši práci. Naše místa na školách. Naše bydlení. Ty svině si dokonce dovolí zabírat nám naše místa vepředu v autobuse!“

	Publikum projevilo svou frustraci hlasitým řevem a Landertz je nakonec musel mávnutím ruky uklidnit, aby mohl pokračovat.

	„Ale o tom samozřejmě ve zprávách v televizi neuslyšíte, ani se to nedočtete v novinách, což mě přivádí na myšlenku, jestli bychom i média neměli nazývat jejich pravým jménem, totiž Lügenpresse.“ Většina posluchačů se zasmála. „Ale o tom ‚příšerném‘ požáru v azylovém zařízení u Kvidinge jsme se každopádně dočetli. Úplný doják. Nevím, kdo má ten čin na svědomí, ale ať už je to kdokoli, podle mě si zaslouží potlesk!“ Lidé pískali a tleskali a pravice se opět jako na povel vztyčily. „Zbavili jsme se třech krys! Třech hnusných černých švábů, kteří už se nemůžou dál množit. S trochou štěstí to odnese i pár těch vousatých ‚nezletilých dětí‘, než skončíme!“ Další potlesk.

	Nebylo nijak nepředstavitelné, že se žháři nacházejí v této místnosti. Ale bylo tu příliš mnoho lidí, aby je Liljová stihla všechny obejít a zjistit jejich totožnost. Nemohla ani přivolat posily a nechat stodolu obklíčit, protože setkání sice bylo odporné, ale samo o sobě nebylo nelegální.

	Na druhou stranu všichni patrně přijeli autem nebo na motorce, a přestože vozidla možná nebyla psaná přímo na ně, neměl by být problém je vypátrat.

	Liljová přestala natáčet a chtěla napsat zprávu Skálovi, aby to venku obešel a nafotil všechny poznávací značky, ale vtom pod ní náhle zmizela židle. Celé se to seběhlo tak rychle, že žuchla přímo na zem a vůbec nestihla pád zmírnit. Mobil jí vyklouzl z ruky a odletěl mimo její dosah.

	„Tak copak to tu máme?“ Přistoupil k ní muž v koženém oblečení a džínové vestě, posadil se na bobek a naklonil se k ní tak blízko, že zřetelně do všech detailů viděla jeho tetování à la Terminátor, které se mu táhlo po celém krku až na obličej.

	„Ten je tvůj?“ zeptal se jiný hlas a ruka bez ukazováčku jí ukázala její mobil.

	Liljová přikývla a uviděla, jak mobil letí na zem a těžká bota ho rozdupává na kousky.

	V místnosti teď bylo úplné ticho, až na steny, které jí unikly, když se navzdory bolesti v kyčli snažila vstát. Zuřila v ní bouře emocí a srdce v panice bušilo tak prudce a rychle, že jí celá hruď bolela.

	Nechtěla na sobě dát znát, jak se ve skutečnosti cítí, a tak si nejdřív jednou rukou klidně a rozvážně oprášila bundu. A teprve když ji očistila, otočila se k muži ve skautském kroji a k vyhazovači, kteří ji obestoupili.

	„Jmenuju se Irene Liljová,“ začala a snažila se všem třem dívat do očí. „Pracuju u helsingborské policie a právě vyšetřuju vraždu Munifa Ganema.“ Odmlčela se a přejela pohledem po všech, kteří stáli otočení k ní. „Podezíráme jednoho muže a já bych ráda věděla, jestli ho někdo z vás náhodou nepoznává.“ Napůl rozepnula zip bundy a vsunula ruku do náprsní kapsy.

	Okamžitě na ni zamířily tři pistole.

	„Snad jste si vážně nemysleli, že po vás budu střílet?“ vypravila ze sebe nakonec a k vlastnímu údivu jí ani neselhal hlas. Zasmála se a ještě zavrtěla hlavou, aby dojem podpořila, a přitom z náprsní kapsy vytáhla portrét pachatele.

	Zdálo se, že její herecká etuda zabrala. Pořád na ni sice mířili, ale výraz v očích ovládnout nedokázali. Navzdory všem tetováním, cvočkům a svalům z nich najednou čišela nejistota. S tímhle nepočítali, a ozbrojená či neozbrojená, převahu teď měla ona.

	„Takhle vypadá,“ pokračovala a ukázala portrét malému muži ve skautském kroji.

	Jenže ten hajzl se vůbec nedíval na podobiznu, ale na ruku, která ji držela. Na její pitomě roztřesenou ruku.

	Rázem o svou převahu přišla a nezbylo jí než bezmocně přihlížet tomu, jak muž trhá podobiznu na kousky a ty s úsměvem nechává dopadnout na zem.

	„Tak ty chceš vědět, kdo to je? Fakt tě to zajímá?“ Přistoupil k ní o krok blíž. „Je to pravý hrdina. Člověk, který pro naši zemi vykonal to, co bylo třeba. Bohužel nevím, kdo to je, takže mu nemůžu osobně poděkovat. Ale můžu se postarat o to, aby se zpráva o jeho činu, který doufejme nebyl poslední, rozšířila až do toho krysího hnízda, odkud ten kluk z prádelny vzešel. Pak si to možná ostatní pořádně rozmyslí, než se rozhodnou vydat se sem. Ten kluk by ostatně měl být vděčný. Málokdo umírá tak čistě umytý.“ Otočil se k muži s terminátorským tetováním. „Vyveďte ji ven a postarejte se o to, aby se už nevrátila.“

	Muž přikývl a kývl na druhé dva, ti ji popadli za paže a vedli ji ke dveřím vedle pódia.

	Aby se už nevrátila.

	Liljová by se ráda bránila, ale nezbývalo jí než nechat se odvést do místnosti za pódiem. Chtěla se jim vytrhnout a v nastalém zmatku vytáhnout zbraň, zapomněli ji totiž prošacovat, jestli není ozbrojená.

	Aby se už nevrátila.

	Znamená to skutečně to, co si myslí?

	Otevřely se další dveře a muži ji zavedli na zadní dvůr, kde parkovalo auto.

	Nejen ven, ale aby se už nevrátila.

	Zavezou ji do lesa a prostřelí jí hlavu? Anebo ji zamknou do kufru a nechají auto sešrotovat na placku na nejbližším vrakovišti? Nebyla by první policistkou, která zničehonic zmizela.

	„Pomoc!“ slyšela se, jak křičí. „Skálo, já jsem tady! Na druhé straně!“

	Zaťatá pěst ji zasáhla přímo do lícní kosti. Kdyby dopadla jen o několik centimetrů níž, vykloubila by jí čelist. Takhle však Liljová ztratila vědomí a už nevnímala, jak ji házejí do kufru auta a odjíždějí.
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	Fabian obrátil hnědý pytlík na důkazy vzhůru nohama a na stůl ve sklepě s chrastěním dopadl svazek klíčů. Na kroužku jich bylo sedm. Sedm klíčů, každý jiný, a všechny označené barevnou látkovou páskou. Dva klíče modrou, jeden z nich byl navíc popsaný čtyřciferným kódem, a na jednom ze dvou bíle označených klíčů byl ještě o trochu delší šesticiferný kód. Druhý byl opatřený pouze symbolem ryby. Tři zelené klíče byly každý úplně jiný a byl na nich jen otazník.

	Fabian si všechny klíče vyfotil mobilem. Neměl ponětí, co popisky na nich znamenají, ale klíče musely od něčeho být a on si umínil, že se nevzdá, dokud nezjistí, od čeho.

	Jakmile zjistil, že fotografie malého Elvina v šatech byla zfalšovaná, pustil se do vyšetřování Molandera naplno. Celý večer a skoro polovinu noci strávil ve sklepě a podrobně procházel a fotil obsah Elvinovy zamčené zásuvky.

	Některé diáře už prolistoval. Až na výjimky byl každý všední den označený iniciálami I. M., tedy Ingvar Molander, a následovaly dva časové údaje. Ranní hodina zachycovala čas, kdy Molander přišel do práce, a odpolední nebo večerní, kdy odcházel.

	Někdy byla poznámka doplněna smajlíkem, veselým, naštvaným, anebo neutrálním, a na několika stránkách byly připsány další údaje, jako například že Molander změnil číslo mobilu, na jakém případu teď pracuje, že odjel na dovolenou anebo že na poradě utrousil podivnou poznámku. Na některých stránkách byl ještě třetí časový údaj, který podle všeho znamenal, kdy Molander dorazil domů, což svědčilo o tom, že ho Elvin občas neváhal sledovat.

	V jedné obálce byla sbírka černobílých fotografií zachycujících ženu, jak nasedá do auta na straně spolujezdce. Anebo možná vystupovala, to se nedalo poznat. Na žádném snímku jí bohužel nebylo vidět do tváře. Buď byla otočená zády, anebo jí obličej zakrývaly vlasy, a co se řidiče týkalo, byla příliš velká tma a dalo se poznat jen, že je to muž.

	Auto vypadalo jako šedý pětidveřový Saab 9-3. Poznávací značka však nebyla na žádné fotce vidět.

	Pak tu byly kopie různých spisů. Pročítal je už dřív, ale poprvé si dal skutečně záležet a ponořil se do všech podrobností. Rozhodl se, že začne nejstarším případem. O něm toho věděl úplně nejmíň. Obětí byl třiasedmdesátiletý Einar Stenson, který v sobotu 21. dubna 2007 zemřel na své chatě u Hörby na břehu jezera Östra Ringsjön. To se nacházelo ve středním Skåne a spadalo pod policejní obvod jihozápadní Götaland. Případ tedy nebyl svěřen Tuvessonové a jejímu týmu, ale jistému Ragnaru Söderströmovi z Eslövu, který došel k závěru, že se jedná o tragickou nehodu, jež vinou různých okolností skončila smrtí.

	Podle spisu byl Einar Stenson v chatě sám, když uklouzl na navoskované podlaze a upadl na košík na příbory v otevřené myčce na nádobí. V košíku byl mimo jiné i kuchyňský nůž s ostřím čnějícím přímo vzhůru a Stenson neměl šanci zabránit tomu, aby mu nůž pronikl do břicha. Zlomený nos a rána na čele svědčily o tom, že ztratil vědomí, čímž se vysvětlovalo, proč zůstal ležet na místě a vykrvácel.

	Byla to bezesporu neobvyklá nehoda, ale zároveň nijak vyloučená. Rychlý průzkum na internetu ukázal, že Stenson byl ve Švédsku jediný, komu se něco takového stalo. Ale ve Velké Británii přesně stejným způsobem přišli o život jednatřicetiletá žena a šestiletý chlapec.

	Poznámky na okraji však prozrazovaly, že Elvin se nenechal tak snadno přesvědčit. Mimo jiné si zatrhl celý odstavec, který popisoval, že podlaha v kuchyni byla čerstvě navoskovaná, tedy velmi kluzká, obzvlášť když oběť měla na sobě dřeváky. Slova navoskovaná a dřeváky byla navíc zakroužkovaná a opatřená otazníkem.

	Ale podle technického ohledání podlaha skutečně navoskovaná byla a na jednom snímku ležela oběť na břiše na vyklopených dveřích myčky a na levé noze stále měla dřevák, druhý jí z nohy sklouzl do kaluže krve na podlaze.

	Fotografie byla v mnoha ohledech nepříjemná. Ne kvůli té spoustě krve vytékající do myčky a na podlahu, ani kvůli špičce nože, která muži čněla ze zad kostkované košile jako lesklá žraločí ploutvička. Ne, opravdu děsivé na tom bylo vědomí, jak málo je třeba, aby byl najednou všemu konec. Stačilo, aby si náhoda vzpomněla, že si s vámi jen tak pro pobavení trochu pohraje.

	Další snímek byl vyfocený zespodu a svým způsobem byl ještě nepříjemnější, přestože oběť už byla odstraněna. Zkrvavený kuchyňský nůž v košíku mířil ostřím přímo vzhůru. Fabianovi se z pouhého pohledu dělalo zle, jako by byl vlastně úplný zázrak, že se jemu, Sonje ani dětem nic nestalo, kdykoli tímto způsobem umístili nůž do myčky.

	Ale i na tom noži se Elvinovi něco nezdálo. Totiž jeho délka, vedle níž také připsal otazník. Proč, to nebylo jasné. Poznámka červeným fixem působila spíš jako letmý nápad, který Elvin už nedomyslel a pokračoval v jiných úvahách. Možná se k tomu vrátil později. Možná na to zapomněl.

	Fabian si Einara Stensona vyhledal na internetu a zjistil, že většinu profesního života pracoval jako sportovní fotograf v novinách Sydsvenskan, Kvällsposten a Ystads Allehanda. Jedna z jeho nejznámějších fotek zachycovala mladého Zlatana Ibrahimoviće v hlavičkovém duelu, když začínal ve fotbalovém klubu Malmö FF. V roce 1952 se oženil s Florou a pak se mu brzy po sobě narodily dvě dcery, Ulla a Gertrud Stensonovy.

	Gertrud…

	Fabian si jméno přečetl ještě jednou, aby se ujistil, že se nespletl. Ne, opravdu se jmenovala Gertrud. Mohla to skutečně být ona, anebo si s ním právě pohrává náhoda?

	Vyhledal její rodné číslo, a jakmile se na monitoru objevily její údaje, pochopil, proč Elvina případ tolik zajímal.

	Gertrud Stensonová se narodila roku 1957 v ystadské porodnici.

	Ve dvaadvaceti letech se vdala v kostele v Hörby a po svatbě přijala manželovo jméno, takže od té doby byla vedena jako Gertrud Molanderová.

	Einar Stenson byl tedy Molanderův tchán. To nemohla být žádná náhoda.
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	Časné letní ráno. Nic hezčího snad neexistuje, pomyslela si Liljová a na znamení z vysílačky vystoupila z auta, přešla ulici a vstoupila na Landertzův pozemek. Metr nad zemí se vznášely závoje mlhy husté jako čerstvě ušlehaná šlehačka a ukrývaly všechna ošklivá auta, zahradní nábytek a trampolíny.

	Ale ona nic z toho nedokázala ocenit. Dokonce ani první sluneční paprsky, v jejichž světle se všechno třpytilo, přestože den teprve začal. Pro ni byl celý svět zahalen neproniknutelnou temnotou a navenek sice působila klidně, ale uvnitř zuřila vzteky.

	Před několika hodinami se probudila na trávníku ve vlastní zahradě, jedna tvář jí pulsovala bolestí. Byla celá promočená a tak prochladlá, že jí připadalo, že už se nikdy nezahřeje.

	Hampus ležel rozvalený na pohovce s puštěnou televizí a jednou rukou zastrčenou v teplácích a soudě podle zbytků na konferenčním stolku jedl pizzu a vypil příliš mnoho piv. Ale ona neměla sílu se zlobit, zamířila rovnou do koupelny a napustila si horkou vanu.

	A tam, v oblaku páry, si pomalu začala uvědomovat, co se stalo. To, že ji pohodili doma na zahradě, bylo jasné varování. Zdvižený prst, aby si nemyslela, že je v bezpečí.

	Víme, kde bydlíš.

	Když se převlékla do čistého, zavolala z pevné linky Skálovi, přesvědčená o tom, že je vzhůru a bez sebe strachy. Ale Skála telefon nezvedal, a tak mu do hlasové schránky popsala večerní průběh událostí, ujistila ho, že je v pořádku, a oznámila mu, že jakmile se trochu zahřeje, hodlá Landertze odvézt k výslechu.

	Padesát minut nato se probudila a poslechla si na záznamníku jeho stručnou odpověď. Nehodlala se jí řídit, odpovídat na ni a ani se přiznat, že ji vůbec slyšela.

	Nemám čas mluvit. Jsem rád, že jsi v pohodě. Landertz počká.

	Radši odpočívej. Ozvu se později.

	Zvonek vydával podobný zvuk jako otravná plastová hračka křiklavých barev, u níž nejde ztlumit hlasitost a baterie ne a ne se vybít. Minutu nato otevřela dveře žena v pantoflích ve tvaru pandy, v županu a celá rozcuchaná.

	„Dobré ráno,“ řekla Liljová a nakoukla do předsíně, která se nijak nelišila od kterékoli jiné předsíně. „Jmenuju se Irene Liljová. Ráda bych mluvila s vaším manželem.“

	„É… co?“

	„S vaším manželem. Je doma?“

	„Ano, ale…“ Žena si ji prohlédla od hlavy až k patě. „O co jde?

	Vždyť je teprve půl sedmé.“

	„Přesně půl sedmé a tři minuty.“

	„Haló, co se to tam děje?“

	Neviděla ho, ale ten nosový hlas nemohl patřit nikomu jinému. Hned nato se objevil ve dveřích, měl mokré vlasy a na sobě jen rozepnutou košili, trenky a ponožky. Liljová měla pocit, jako by jim vlezla rovnou do ložnice.

	„Ráda vás zase vidím.“ Zeširoka se usmála a předstírala, že ji poraněná lícní kost vůbec nebolí.

	„Počkat, vy se znáte?“ Žena těkala pohledem mezi Liljovou a Landertzem. „Sieverte. Můžeš mi vysvětlit, o co tu…“

	„Běž radši udělat snídani.“

	„Jasně, ale…“

	„Dám si jogurt, dvojité espreso a čerstvý džus. A nezapomeň pohlídat, kolik William vypije kakaa.“

	Žena semkla rty a zmizela, Liljové nevěnovala jediný pohled.

	„O co jde?“ zeptal se Landertz a zapínal si košili. „Myslel jsem, že my dva jsme spolu skončili.“

	„Mrzí mě, že vás musím zklamat.“

	„Jestli si myslíte, že jsem si to s tím seznamem členů rozmyslel, tak se pletete. Dohledal jsem si, jak je to se zákonem o ochraně osobních údajů, pokud jste o něm ještě neslyšela. A tohle spadá do kategorie ‚citlivých osobních údajů‘, což ve zkratce znamená, že ode mě nedostanete ani čárku.“

	„To máte naprostou pravdu, takže chápu, že jste si to nerozmyslel. Ale to se brzy změní. Mimochodem, bavil jste se včera dobře?“

	„Jestli jsem se bavil?“ Landertz se zatvářil nechápavě. „Pokud máte na mysli ten požár v kanceláři, můžu jen říct, že je to jasný příklad toho, že by naše společnost už neměla přijímat další uprchlíky. Přesně k tomuhle dochází, když na jednom místě shromáždíte příliš mnoho různých národností. Sílící rozpory vedou k násilí a to plodí jen další násilí. Takže ne, proč by se mi něco takového mělo zdát zábavné?“

	„Páni.“ Liljová zatleskala. „Máte můj obdiv. Ještě není ani tři čtvrtě na sedm a vy už zvládáte víceméně doslova citovat ze svého včerejšího rozhovoru pro Kvällsposten. Jenže já se vás neptala na ten předvčerejší požár, ale na vaše včerejší povedené vystoupení.“

	„Vystoupení?“

	„Jak jste to říkal? Uprchlíci jsou havěť, která se musí vyhubit.“

	„Já nechápu, o čem to mluvíte.“

	„Ne? Každopádně to vypadalo, že jste ve svém živlu. A pokud si to nepamatujete, mám všechno natočené. Včetně hajlování, pásky s hákovým křížem a celého vašeho krásného projevu o krysách a švábech.“

	Landertzovi to pomalu docházelo a výraz v tváři se mu změnil.

	„Takže to jste byla vy.“

	Liljová přikývla. „A teď je to na vás. Buď to video poskytnu médiím, alias Lügenpresse, jak jim vlastně říkáte vy. Anebo mi dáte k dispozici seznam vašich členů a novináři budou mít o jednu kauzu míň.“

	„To zní bezesporu lákavě, ale pokud vím, ten mobil se rozbil.“

	„Vy jste nikdy neslyšel o iCloudu?“

	Landertz se podíval Liljové do očí a snažil se z nich vyčíst, jestli blufuje.

	„Můžeme tu na sebe civět klidně celé dopoledne. Ale jestli se brzy nerozhoupete a nedonesete mi to, co chci, čeká vás telefonát od Jimmieho. A věřte mi, že nebude rád, až uvidí, co provádíte po nocích.“

	Landertz se k ní beze slova otočil zády a zašel do domu. Asi po minutě se vrátil s flashkou v ruce. „Doufám, že si uvědomujete, že tohle je prachsprosté vydírání.“

	Liljová se na něj s úsměvem podívala, vzala si od něj flashku a strčila ji do kapsy, přitom do vysílačky zahlásila: „Jsem hotová.“

	„Rozumím,“ ozval se mužský hlas a hned nato se z ranní mlhy vynořily tři postavy v policejních uniformách.

	„Co to má sakra znamenat? Vždyť jsme se dohodli.“

	„Ano, a můžete být úplně klidný. Video zůstane u mě, aspoň prozatím.“ Kývla na policisty, aby se ho chopili.

	„No tak, počkejte, sakra, uklidněte se trochu,“ řekl Landertz a oni ho mezitím chytili a přitiskli ke zdi. „Nic nezákonného jsem nespáchal! Do prdele, neudělal jsem ani prd a vy nemáte vůbec žádné právo sem takhle vtrhnout!“

	„Osobně bych to vaše hezoučké vystoupení klasifikovala jako podněcování k nenávisti vůči skupině osob, za což vás můžou odsoudit až na dva roky. Ale máte pravdu. Víc než pokutu byste patrně nedostal. Zato navádění ke žhářskému útoku, to se kupodivu bere trochu vážněji, dokonce i když se to týká vlastní kanceláře.“ Landertzovi právě spoutali ruce a on vypadal zcela nechápavě.

	„Netvařte se tak udiveně. Víte stejně dobře jako já, že to udělal váš syn s nějakými kamarády.“ Otočila se na jednoho policistu.

	„Mimochodem, asi byste si pro něj měli dojít, než vypije moc kakaa.“
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	Podíval se z okna autobusu na nákupní centrum v Hyllinge se supermarketem ICA Maxi v popředí a zjistil, že na nebi se stahují mračna a ve vzduchu visí déšť. Ale jemu to nevadilo. Vzhledem k tomu, co všechno měl dnes v plánu, nemohl tento den dopadnout jinak než úžasně.

	Nevybavoval si, kdy se naposledy na něco tak těšil. Dokonce ani den, kdy utekl z domu a v kapse ho pálily veškeré úspory, se s tím dnešním nemohl měřit. Tehdy mu bylo teprve sedm a dokázal dojet z Påarpu přes Öresundský průliv až do Kodaně, kde vyrazil do zábavního parku Tivoli.

	Zaplavil ho pocit, že je naprosto svobodný a může si dělat, co se mu zamane, vznášel se na obláčku štěstí a domů se vydal, teprve když utratil poslední minci a slunce už dávno zapadlo.

	Všechno potom už byly jen pokusy znovu zažít ten opojný pocit štěstí. I kdyby to mělo být naposled. Mnohokrát zkoušel různé pouťové atrakce. Zkoušel alkohol a drogy. Procestoval celý svět a zažil věci, o kterých se většině lidí ani nesnilo. Ale už nikdy se nepřiblížil tomu pocitu jásavé euforie, díky níž se téměř vznášel nad zemí.

	Až teď.

	Nákupní centrum v Hyllinge nebylo jen první zastávkou, byl to vzrušující zábavní park, kterému se žádný jiný nemohl rovnat. V sázce bylo hodně, a proto i následky mohly být osudné. Stát se mohlo cokoli a on na to neměl žádný vliv. Díky kostkám vůbec nevěděl, co ho v nejbližší hodině čeká, podobně jako když se poprvé posadil do vozíku na horské dráze a sklopil si chladnou kovovou zábranu přes nohy.

	Kostky.

	To jim děkoval za vše. Z jakéhosi naprosto nevysvětlitelného důvodu mu přikázaly, aby jel zrovna do nákupního centra v Hyllinge, a brzy ho zavedou ještě dál do neznáma a vyberou si svou oběť.

	Bus zabočil k zastávce na Åstorpsvägen a zastavil. On vystoupil a pomohl jakési mamince ven s kočárkem a pak ho hlídal, dokud se jí nepodařilo vyvléct z autobusu i protestující tříleté dítě, které se jí usilovně snažilo vyškrábat oči. Nastoupila dvě zastávky po něm a to děcko v podstatě celou cestu ječelo. Matka se ho zoufale pokoušela utišit a nabízela mu barevné smoothie, ale většina pití skončila na podlaze autobusu nebo na ní.

	Navíc byl nucen sedět vedle obézní ženy ve sportovním oblečení, které páchlo z úst. Nikdy nechápal, proč lidi, co nikdy necvičí, musí nosit neslušivé syntetické oblečení křiklavých barev.

	Ale byl v příliš dobré náladě, než aby se tím nechal ovlivnit, i když by mu bylo příjemnější, kdyby si kostky místo autobusu vybraly auto, skútr nebo třeba i kolo. Nákupní centrum bylo přizpůsobené automobilistům. Přes parkoviště ani nevedla žádná stezka pro chodce a dvě třetiny parkovacích míst už byly obsazené, přestože bylo teprve za deset minut půl jedenácté.

	Počkal, až se maminka s kočárkem dostatečně vzdálí, posadil se na počmáranou dřevěnou lavičku na zastávce a vytáhl z látkového sáčku šestistěnnou kostku. Potěžkal ji v ruce a prsty třel jednotlivé stěny, aby se zahřála.

	Nákupní centrum sestávalo ze tří různých budov. V prvních dvou sídlila ICA Maxi a Bauhaus a zbytek obchodů se tísnil ve třetí. Jako první bylo třeba rozhodnout, kterou ze tří budov si vybere. ICA odpovídala jedničce a dvojce, Bauhaus trojce a čtyřce a poslední budova pětce a šestce.

	Spojil dlaně tak, aby mezi nimi vznikl prostor pro kostku, a třásl jí tak dlouho, dokud nebyl přesvědčený, že kostka už měla na výběr dostatek času.

	Dvojka.

	Začalo mrholit a on si přes hlavu přetáhl kapuci, vyrazil ze zastávky a přešel přes parkoviště, vklouzl do automatických dveří supermarketu a cestou dovnitř si vzal červený nákupní košík na kolečkách.

	V prvním oddělení s kuchyňskými potřebami a plastovými zbytečnostmi, které nikdy nikdo nekupoval, nebyla ani noha. Pokračoval proto do oddělení zeleniny, které bezpochyby nesnášel nejvíc ze všech. Dokonce se kvůli tomu začal vyhýbat čerstvé zelenině.

	Nejenže si člověk musel zeleninu vybrat sám a uložit si ji do sáčků. Navíc bylo stále častější, že si ji zákazník měl i sám zvážit a nalepit si na sáček lísteček. Jako by se najednou stal zaměstnancem, jen nedostával zaplaceno. Už jen najít správný druh salátu mezi spoustou jiných trvalo celou věčnost.

	A pak tu byli ostatní zákazníci. Jako ta ženská opodál, která ohmatávala jedno mango po druhém a postupně je i očichávala, jako by snad byla pes.

	Zpovzdálí si ji prohlížel a přitom přistoupil k raným bramborám a po jedné si je dával do sáčku. Žena byla od hlavy až k patě v modrém. Měla modrou nepromokavou bundu, modré šortky a modré holínky. Dokonce i brýle, které jí visely na krku, měly modré obroučky.

	Jinými slovy, štěstěna byla na její straně.

	Ze šesti možných výsledků pět dopadne v její prospěch. Nepřežila by jen pětku, která odpovídala modré barvě. Nad pořadím barev a tím, která čísla je mají zastupovat, uvažoval dost dlouho a nakonec došel k tomu, že jediné logické řešení je řídit se pořadím barev v duze.

	Červená tedy odpovídala jedničce. Pak následovala oranžová, žlutá, zelená, modrá a konečně fialová, která odpovídala šestce. Bílá, černá, hnědá a šedá byly neutrální a neměly na rozhodnutí vliv.

	Ale teď musí hodit pětku.

	Vzal si ještě jednu bramboru, zavázal sáček a položil ho do košíku. Pak strčil ruku do kapsy, vytáhl kostku a v sevřené dlani jí chvíli třásl, přitom se přemístil k přepravce s červenou cibulí. Tam dlaň otevřel a podíval se na ni.

	Trojka.

	Kostka zvolila žlutou, a ať se díval, jak se díval, ta ženská na sobě neměla žlutého vůbec nic, což znamenalo, že si na mangu pochutná, pokud si tedy konečně jedno vybere.

	U hromady jahod stál muž, odhadem kolem čtyřicítky, probíral se jimi a třídil je podle velikosti, aby si co nejvýhodněji naplnil litrovou krabičku. Měl na sobě fialové tričko s límečkem a bílé šortky. Jachtařské boty byly bohužel hnědé. Ale přes ramena měl přehozený červeno-bílý pruhovaný svetr, což kostce dávalo na výběr aspoň mezi dvěma barvami. Mezi jedničkou a šestkou. V porovnání s mangovou ženskou měl tudíž muž poloviční šance.

	Možná proto najednou přestal s přehrabováním a pospíchal do oddělení masa a uzenin. Jako by mu to bylo co platné.

	On sám zamířil ke chladicímu regálu se sledi, odkud mohl muže pohodlně sledovat. Zjevně plánoval dnes večer grilovat. Opět zatřásl kostkou, a když otvíral dlaň, ucítil příjemné rozechvění.

	Pětka.

	Svým způsobem se mu ulevilo. Bavilo ho to mnohem víc, než předpokládal. A ještě větší zábava nastala, když uviděl asi desetiletého chlapce, který přišel k tomu vyfešákovanému jachtaři a hodil do košíku zabalený časopis o počítačových hrách.

	„Tati, je tady obchod s mobilama. Nemůžem tam zajít, až tady nakoupíme?“

	„Ne, řekl jsem, že ti nový mobil nepořídím.“

	„A proč ne? Jak mám asi…“

	„Protože jsi za poslední dva měsíce ztratil už tři.“

	„Tati, prosím… Slibuju, že už si budu dávat pozor.“

	„Rutgere, nezkoušej to na mě.“

	„Koupím si ho sám, jen když mi půjčíš…“

	Rutger. Už jen to jméno bylo úžasné.

	„Přestaň mě otravovat, nebo půjdeš čekat ven do auta.“

	Tati, není důvod se rozčilovat. Pokud se dá spolehnout na pravděpodobnost, tyhle řeči budou brzy minulostí.

	Rutger měl zjevně barvy v oblibě. Zelená čepice, červená nepromokavá bunda s modrou kapucí a modrým lemováním kapes. Šedé kalhoty dojem trochu kazily, ale bohatě to vyvážil fialový pásek se zlatými cvočky. Možná byl pásek sladěný s tričkem pod bundou, anebo byl Rutger takový rebel, že chtěl demonstrovat svou náklonnost k sexuálním menšinám a korunoval svůj outfit růžovým topem s flitry? Na druhou stranu snobové měli pro růžovou odjakživa slabost, což mu připadalo stejně nepochopitelné jako jejich druhá oblíbená barva, mátově zelená.

	Ale to bylo fuk. Spolu se žlutými botami se zabudovanými kolečky pod patou bylo zastoupeno pět barev ze šesti a chudák Rutger se s největší pravděpodobností nikdy nedočká plného rozvinutí své sexuální orientace.

	Kdyby mu na oblečení nechyběla oranžová, už by byl odsouzený k smrti. Takhle měl šanci jedna ku šesti. Stačí jedna dvojčička a kluk bude i nadále dýchat. Nic víc, nic míň. Už nastal ten správný čas? Do třetice všeho dobrého.

	Vytáhl kostku a třásl jí v ruce, tentokrát obzvlášť dlouho, přestože to na výsledek nemělo žádný vliv. Sice si to spousta lidí myslela, ale kostka si nic nepamatovala a každý jednotlivý hod nijak nesouvisel s tím, co padlo předtím, a závisel pouze na jejím momentálním vrtochu. Totiž na náhodě.

	Náhoda je však řízená pravděpodobností. I kdyby se náhoda sebevíc snažila hodit deset šestek za sebou, nebylo nijak zvlášť pravděpodobné, že se to podaří. A malému Rutgerovi teď nebyla nakloněna ani náhoda, ani pravděpodobnost.

	„Budete si něco brát, nebo ne?“

	Stiskl kostku v ruce a otočil se k malému, ale svalnatému vousatému muži v motorkářském oblečení. „Pardon…“

	„V pohodě. Ale kdybyste se mohl trochu posunout.“

	„Samozřejmě. Hned to bude.“ Rychle ukročil stranou a přitom se mu zběsile rozbušilo srdce. Co nevidět se začne i potit. Kromě toho už u chladicího regálu zacláněl několik minut a nevybral si ani jednu sklenici s marinovanými sledi. To bylo opravdu velmi nenápadné. Sakra.

	Otočil se k odchodu a v tu chvíli zjistil, že kluk s tátou už zmizeli. Do prdele práce. Rozhlížel se kolem sebe a musel se držet, aby nezačal pobíhat po obchodě. Bezpečnostní kamery už ho určitě zaznamenaly a všechno možná skončí, dřív než to pořádně začalo.

	Proto rychle vykročil k pokladnám a celou cestu si do košíku ukládal zboží. Uspěchaní vystresovaní lidé aspoň nejsou nijak nápadní.

	Za všechno mohl ten debilní vousáč. Nebýt jeho, kostka by vyřkla svůj ortel a jemu už by stačilo jen sledovat je k autu a poznamenat si jejich poznávací značku. Teď měl po náladě a u pokladen Rutgera ani jeho otce samozřejmě nikde nezahlédl.

	Kam se sakra poděli? Přece nemohli jen tak zmizet. Vůli kostky nikdo neunikne. Nikdo. A kostku drží on, což znamená, že chlapcův osud spočívá v jeho rukou. Tak to bylo rozhodnuto a tak to bude.

	Pak mu došlo, kde jsou. No jistě. Že ho to nenapadlo dřív. Čím víc dítě rodiče otravuje, tím větší je šance, že rodič povolí. To už si malý Rutger zjevně dávno uvědomil. A když mu nevyšla jedna věc, očividně to zkusil s jinou.

	Už je viděl, stáli u regálu v oddělení s plastovými zbytečnostmi a sundávali z police velkou krabici s plastovou kytarou. Vytáhl kostku, zatřásl jí, tentokrát jen krátce, a rozevřel dlaň.

	Možná se jen spletl.

	Opravdu vidí v úhlopříčce dvě tečky a ne tři? Možná přece jen třásl kostkou příliš krátce.

	Ne, tím to nebylo. Každopádně by to nemělo vadit. Ale co když náhoda nedostala pořádnou šanci? Na druhou stranu kostkou třásl, než ho vyrušil ten vousáč, takže i kdyby sebevíc chtěl, neměl na co se vymlouvat a zkoušet to znovu. Poskytl kostce veškerý potřebný čas a ona se rozhodla pro dvě tečky. Nezbývalo mu než to skousnout a nechat ty nevděčné kretény, aby pokračovali k pokladnám. Zalila ho vlna zklamání, i když si uvědomoval, že to nedává žádný smysl. Právě o tohle tu přece jde. O to, že neví, kdo, co, kdy a jak. Jeho vlastní vůle s tím nemá co dělat. Je pouhým návštěvníkem, který právě se zavázanýma očima nastoupil do vozíku horské dráhy a má před sebou nejlepší jízdu na světě.

	Tak proč necítí vzrušení ani očekávání? Zkazil mu veškerou radost ten vousáč, anebo kostka, na které padla ta zatracená dvojka? Nevěděl. Každopádně nebyl v ideálním rozpoložení a nejradši by nechal košík, kde je, a jel domů. Jenže to nešlo. Zítra má někdo přijít o život a on stále nevěděl kdo.

	Třeba je jen hladový. Naposledy jedl před třemi hodinami a malá pauza přece není proti pravidlům. Jen si uklidní nervy a dostane se zase do nálady. Grilované kuřecí stehno. To si dá. Cítil tu vůni, když pospíchal kolem obsluhovaného úseku masa a uzenin a snažil se najít toho kluka. Kuřecí stehno, rajče a minerálku s citronovou příchutí.

	Už cestou k pultu cítil, jak se mu vrací nálada, a když si utrhl lísteček s číslem a uviděl, že dva lidé před ním ve frontě jsou oblečení celí v šedém a v černém, utvrdil se v tom, že opravdu potřebuje pauzu.

	Prodavačka za pultem, pro změnu celá v bílém, vyvolala další číslo a začala obsluhovat muže v černých džínech, černém tričku a tmavém saku. Vypadal dobře a stylově, takže si svým způsobem zasloužil žít.

	„A co vy si budete přát?“

	Teprve teď si všiml, že červené číslice na tabuli ukazují jeho číslo a že za pultem stojí další prodavač. Podle jmenovky připíchnuté na řeznické košili se jmenoval Lennart Andersson. Bylo mu zjevně něco přes padesát, i když dělal všechno pro to, aby vypadal aspoň o deset let mladší. Na svůj věk byl nezvykle fit, vlasy mu neřídly a obličej měl opálený ze solária, což pozorovatele mohlo zmást. Přitom se stačilo podívat na jeho ruce. Ty byly spolehlivým ukazatelem. Žádné operace na tom nemohly nic změnit. Lennart byl stejně jako jeho kolegyně v bílém, až na malý, ale významný detail.

	Měl červenou kravatu.

	Byl z ní vidět jen uzel, ale to úplně stačilo.

	„Jedno grilované stehno,“ požádal ho, vytáhl kostku a třásl jí v dlani, zatímco prodavač přešel k teplému pultu.

	Jednička.

	Jediná tečička uprostřed.

	Víc nebylo třeba, aby přešel k další fázi.

	Kostka s tichým žuchnutím dopadla na pult a odkutálela se k ošatce s použitými lístečky, kde se nakonec zastavila.

	„Dáte si ještě něco?“ Prodavač přilepil na sáček lísteček s cenou.

	Jednička.

	To mě kurva podrž, fakt je to jednička.

	Dospět k rozhodnutí nebylo snadné, ale nyní bylo na světě a jemu to zpětně připadalo naprosto samozřejmé.

	„Ne, díky, to mi stačí, Lennarte. To mi úplně stačí.“ Vyloudil na tváři úsměv, zastrčil kostku do kapsy a vzal si od prodavače sáček s kuřetem.

	„Tak vám přeji pěkný zbytek dne.“

	„Nápodobně, nápodobně. Hlavně aby nám to vydrželo,“ prohodil a zamířil k pokladnám.
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	„Dobře, v tom případě už nemám další otázky.“ Liljová vstala.

	„Cože, my už jsme skončili?“ zeptala se žena, kterou bezpečnostní kamery zachytily, jak spěchá po ulici Norra Storgatan v Bjuvu jen několik minut poté, co někdo v prádelně sto metrů odtamtud spustil na pračce máchací program.

	„Ano,“ řekla Liljová a vyprovodila ženu ke dveřím. „Ale kdyby nás ještě něco napadlo, samozřejmě se vám zase ozveme.“ Neměla důvod nevěřit ženině příběhu o tom, jak nakupovala v supermarketu Netto a neměla dost peněz na kartě, a tak si běžela domů pro hotovost. Dokonce jí i ukázala lísteček s nápisem platba kartou zamítnuta.

	Žena byla třetí v pořadí, koho si mohla odškrtnout ze seznamu lidí, kteří je při procházení záznamů bezpečnostních kamer tak či onak zaujali. Upřímně řečeno zaujali hlavně Skálu. Liljová to považovala za naprosté plýtvání časem. Ale jednou už mu to slíbila a měla tolik minusových bodů, poté co se bez něj vetřela na sraz neonacistů, že se s ním o tom nechtěla zase dohadovat.

	Skála na ni byl každopádně naštvaný. Tak naštvaný, že si na dveře nalepil ručně psaný lísteček nerušit a vytrvale ignoroval její telefonáty. Po zadržení Landertze a jeho syna se mu snažila dovolat třikrát a pokaždé hovor odmítl.

	Jednou jí dokonce laskavě poslal esemesku, že nestíhá a že si promluví později. Jako by on byl jediný, kdo má spoustu práce.

	Ale Liljová si umínila, že se nenechá stáhnout na jeho úroveň a nebude mu oplácet stejnou mincí. Ať si je naštvaný, když chce. Navíc už jí zbývalo vyslechnout jen muže s autem z půjčovny a pak se konečně může pustit do něčeho užitečného a vrhnout se na seznam členů Švédských demokratů.

	Ve skutečnosti to nedokázala vydržet a mezi výslechy už se na seznam tajně mrkla. Hlavně proto, aby se ujistila, že USB disk není prázdný. A prázdný tedy rozhodně nebyl.

	Ukázalo se, že po celém Švédsku má strana skoro osm tisíc členů. Dva a půl tisíce z nich bydlelo ve Skåne, a když omezila vyhledávání na Bjuv a okolní obce, došla k výsledku osm set čtyřicet sedm lidí, z toho dvě stě dvacet devět žen. Protože měla k dispozici i rodná čísla, mohla odfiltrovat všechny pod pětadvacet a nad šedesát a nakonec skončila u tří set osmi jmen, z nichž kterékoli mohlo patřit muži s oním úsměvem, který uviděla před sebou, jakmile zavřela oči.

	Nemohla si být stoprocentně jistá, že se muž vyskytuje právě v této databázi členů, ale výzkumy dokazovaly, že i lidé tíhnoucí k extrémní pravici, a dokonce i k neonacismu, často hlasují pro čím dál přijatelnější Švédské demokraty, aby jejich prostřednictvím měli zastoupení v parlamentu.

	Kromě toho byla přesvědčená, že Sievert Landertz muže na portrétu poznal, přestože to během úvodního ranního výslechu nadále vytrvale popíral. Navíc vyhrožoval, že je bude žalovat, pokud ho okamžitě nepropustí, a žalobu podá nejen na policii, ale i na Liljovou osobně, protože mu úmyslně ničí politickou kariéru.

	Nebylo pochyb, že za požárem v Landertzově kanceláři stál on sám. Ale ani to, že pachatelé prokazatelně použili jeho auto, podle Högsellové nebylo dostatečným důvodem ke vznesení žaloby. A vzhledem k tomu, že Landertzův syn stejně jako otec všechno zarputile popíral, mohl jejich auto použít kdokoli, protože údajně nechávali klíček v zapalování.

	Nebylo tedy nijak překvapivé, že Högsellová požadovala, aby ho propustili na svobodu. Liljová byla ochotná pustit syna, ale Landertze staršího za žádných okolností. Co se jeho týkalo, odkázala se na kapitolu 24 soudního řádu, která jim povolovala zadržet ho až na tři dny, pokud byl shledán osobou obzvlášť důležitou pro vyšetřování.

	Takže Landertz zůstane pěkně sedět za mřížemi až do pondělí do dvanácti hodin. Už to jí vylepšilo náladu. Navíc se novinářům podařilo vyčmuchat, že ho policie zadržela, což ji potěšilo ještě víc. Pořád jí zbývalo několik minut, než přijde Pontus Holmwik, muž s autem z půjčovny, a tak pohnula myší a na monitoru se objevil vyfiltrovaný seznam členů Švédských demokratů. Z nějakého důvodu byl seřazen v opačném abecedním pořadí a nahoře byla příjmení jako Östlund a Zachrisson.

	Začala rolovat směrem dolů a pročítat seznam a v tu chvíli jí zazvonil mobil. To je určitě Skála. Najednou se mu to hodí. Ale teď má zase práci ona a on musí počkat. Odmítla hovor a vrátila se ke jménům na monitoru.

	Nejdřív si myslela, že se přehlédla. Potom ji napadlo, že je to shoda jmen.

	Třetí myšlenku už ani nedokázala domyslet do konce.

	Wallsson není vlastně nijak neobvyklé jméno.

	Hampus Zacharias Wallsson však existoval pouze jeden.

	Její Hampus je členem Švédských demokratů. Do prdele. Měla co dělat, aby si nepozvracela monitor.

	„Zdravím vás. Vy jste Irene Liljová?“

	Liljová vzhlédla a uviděla, že ve dveřích stojí muž v černé kožené přiléhavé bundě a černých džínech a povoluje si kostkovanou šálu omotanou kolem krku. „Ano, to jsem já.“ Vstala a podala mu ruku.

	„A vy jste Pontus Holmwik, že? Vítám vás, posaďte se. Nedáte si něco k pití?“ Nedokázala říct, jestli je v šoku, naštvaná nebo smutná. Patrně všechno naráz. Podle údajů na monitoru vstoupil do strany před dvěma lety v souvislosti s volbami do parlamentu v roce 2010. Neřekl jí o tom ani slovo. Ani jediné slovíčko, do prdele.

	„Ne, díky, já jsem zrovna pil.“ Muž se zasmál a posadil se na židli. „Teda vodu, vlastně čaj.“ Znovu se zasmál. „Pardon, jsem trochu nervózní. Tohle je poprvé, co mě policie povolala k výslechu.“

	„Můžete být úplně v klidu. Chceme se vás jen zeptat na pár věcí a doufáme, že nám pomůžete.“ Ona a Hampus se o politice nikdy nebavili. Ale pamatovala si, že se Hampus během jedné debaty předsedů stran zmínil, že dá hlas sociálním demokratům.

	„Mimochodem, jak dlouho to asi bude trvat? Mám totiž důležitou…“

	„Maximálně patnáct dvacet minut,“ skočila mu do řeči Liljová a nalistovala v poznámkovém bloku čistou stránku. „Tak začneme.“ Ten podrazák jí tedy lhal přímo do očí. „Podle našich údajů jste si ve středu půjčil vůz z autopůjčovny Hertz na Gustav Adolfsgatan tady v Helsingborgu. Je to pravda?“

	„Ano,“ přikývl muž.

	„Mimo jiné jste dopoledne jel do Bjuvu a zaparkoval jste na ulici Norra Stationsgatan u nákupního centra.“

	„Nevím, jak se ta ulice jmenuje, ale určitě je to pravda.“ Muž se usmál a opět přikývl.

	Ne snad že by lidé nutně museli volit stejnou stranu jen proto, že jsou spolu. „Byl jste někoho navštívit?“ Páry, které vždycky hlasovaly stejně a měly úplně na všechno stejný názor, aby náhodou nemusel myslet každý sám, v Liljové naopak vzbuzovaly mírné pohrdání.

	„Ne, já v Bjuvu nikoho neznám.“

	„Tak co jste tam dělal?“ Ale Švédští demokraté, to bylo něco úplně jiného. To bylo prostě přes čáru. „Předpokládám, že jste si nepůjčil auto jen proto, abyste si zajel do nákupního centra v Bjuvu a dal si pizzu v restauraci Amore.“ Volit Švédské demokraty znamenalo mít na svět natolik odlišný názor, že si Liljová neuměla představit, jak by mohli nadále zůstávat spolu.

	„Pizzu? Ne, to bych byl za chvíli jak koule.“ Muž se zasmál. „Jen jsem hledal vhodné prostředí.“

	„Jaké prostředí?“ Nemá na vybranou, musí od něj odejít. Jakmile přijde domů, sbalí se a vypadne.

	Muž pokrčil rameny. „Cokoli, co se dá použít jako pozadí k fotkám psů.“

	„K fotkám psů? Pardon, ale teď vás asi tak docela nechápu,“ řekla Liljová a odmítla další hovor od Skály. „To je vaše práce?“

	„Ano, lidi mi posílají fotky svých psů a koček. A já je upravuju a dodávám k nim nové pozadí. Takže jsou třeba na horách, na louce anebo za volantem. Záleží čistě na tom, co si zákazník přeje.

	Přidám nějaké filtry a efekty a trochu si s tím pohraju, a pak tu novou fotku vytisknu a zarámuju.“ Usmál se od ucha k uchu, jako by to byla ta nejsamozřejmější věc na světě.

	„A za to vám lidi platí?“

	„Ano. A dost dobře.“

	„Jak se vaše firma jmenuje?“

	„PetFrame. Nejdřív se jmenovala BeautyPet, ale všichni si mysleli, že je to zvířecí salon krásy, takže jsem to změnil na PetFrame, protože z toho je jasně poznat, o co jde. Že ano?“

	Dveře se otevřely, a než se Liljová vzpamatovala, Skála už byl uvnitř. „Högsellová do mě právě hučela, že nemáme dostatečný důvody Landertze zadržovat. Tak jen abys počítala s tím, že ho pustíme.“

	„No to ani náhodou. Víme, že je do toho požáru zapletený, a já ho podezírám, že také ví, kdo zavraždil Munifa. Takže Landertz tu zůstane. A jinak tu mám práci.“

	„Dobře, probereme to pak.“ Skála si povzdechl. „Kvůli tomu jsem nepřišel.“

	„Aha, ale ať už je to cokoli, počká to, dokud tady neskončím.“

	„Nepočká,“ řekl Skála a vyrazil k jejímu stolu.

	Liljová si uvědomovala, že je unavená a už několik hodin mele z posledního, stejně tak jí bylo jasné, že její reakce bude naprosto přehnaná. Ale ona už měla té jeho panovačnosti dost. V roli šéfa byl jeden pitomý den a už se choval, jako by mu tady všechno patřilo.

	„Pardon,“ řekl muž. „Ale je to všechno, nebo máte další otázky?“ Liljová zvedla ruku, aby mlčel, vstala a chystala se Skálu seřvat na tři doby, což si za normálních okolností dovolovala jen k Hampusovi. Ale jakmile uviděla fotografii, kterou jí právě položil na stůl, úplně ji to vyvedlo z míry.

	„Assar Skanås, čtyřicet osm let, svobodný, bezdětný.“ Skála se na ni podíval. „Nehledáš ho náhodou?“

	Jak se mu to sakra povedlo? Liljová vzala snímek do ruky a prohlížela si usmívajícího se muže, jehož totožnost se poslední dva dny marně snažila zjistit.
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	Úvodní píseň sestávala hlavně z brnkání na piano a zpomalených hlasů. Ale jakmile Fabian uslyšel pochodové bicí a andělské chóry ve druhé skladbě, konstatoval, že Apparatjik jsou výjimka potvrzující pravidlo.

	Album si koupil už před nějakou dobou, ale dnes si ho pustil poprvé, a protože podle navigace zbývalo ještě devět minut, než dorazí do cíle k jezeru Ringsjön, zesílil hlasitost.

	Fabian takzvané superskupiny vlastně neměl v oblibě. Bylo jasné, že z toho vzejde jen nemastný neslaný kompromis. Kapela The Power Station s Robertem Palmerem a muzikanty ze skupin Chic a Duran patřila k těm zoufalejším případům, i když Traveling Wilburys s velikány jako George Harrison a Bob Dylan upřímně řečeno nebyla o moc lepší.

	Ale u skupiny Apparatjik to zjevně bylo naopak. Tohle uskupení sestávající z členů Mew, A-ha a Coldplay vytvořilo dohromady celek mnohem zajímavější než jeho jednotlivé části.

	Opět hudbu zeslabil a přibrzdil, aby náhodou nepřejel některého z mnoha turistů lízajících zmrzlinu, kteří se sem navzdory podmračenému a v mnoha ohledech typicky červnovému počasí přijeli vykoupat. O padesát metrů dál přejel přes úzký most, zaparkoval u krajnice a poslední kousek došel pěšky.

	Fabian ze stručných poznámek na okraji spisu nedokázal vyčíst, jestli se sem vypravil i Hugo Elvin. Ale každopádně ho na tom případu něco zaujalo. Těžko říct co přesně, až na několik různých detailů. Možná k probuzení jeho zájmu stačilo, že obětí byl Molanderův tchán, a možná nakonec dospěl k závěru, že se skutečně jednalo o nehodu, ač velmi neobvyklou.

	Bíle omítnutý dům stál na kopcovitém pozemku jen asi dvacet metrů od jezera Ringsjön. Bezesporu to bylo krásné místo, úplný malý ráj, zcela chráněný před pohledy sousedů a kolemjdoucích.

	Právě v této chatě se Molanderův tchán Einar Stenson stal obětí vlastního kuchyňského nože. Vdova Flora Stensonová se později do domu nastěhovala natrvalo, a když Fabian zašel za roh, uviděl ji, jak na kolenou pleje záhon, přestože už jí bylo přes osmdesát.

	Vedle ní stálo staré tranzistorové rádio a Jessica Gedinová právě v pořadu Průzkumníci vyprávěla o dokonalé snídani a o tom, kolikamilimetrové proužky kůry mají být v pomerančové marmeládě, aby byla její chuť prostě nezapomenutelná.

	„Promiňte, vy jste Flora?“ volal na ni už zdálky, aby ji nevyděsil, ale přesto uviděl, jak sebou trhla, než ztišila rádio.

	„Dobrý den, já jsem John.“ Fabian napřáhl k ženě pravici, ta vstala, utřela si dlaň do zástěry a ruku mu stiskla.

	Vlastně nelhal. Jmenoval se John, přesněji řečeno John Fabian Gideon Risk. Jméno John dostal po svém dědečkovi, který se v roce 1963 po vraždě amerického prezidenta nechal přejmenovat z Johana na Johna. Odkud se vzal Gideon, o tom neměl ponětí, a když se na to jednou v dospívání zeptal rodičů, atmosféra tak zhoustla, že už se k tomu tématu nikdy nevrátil.

	„Ano?“ řekla stařenka a podezíravě si ho prohlížela od hlavy až k patě. Pak zavrtěla hlavou. „Je mi líto, ale já nic nechci.“

	Fabian se zasmál. „Můžete být klidná. Já vám nepřišel nic nabízet.“

	„Vždycky něco nabízíte. Abych si nechala vyvrtat novou studnu nebo spravit střechu. Ale já nic nechci a nezkoušejte mě nalákat na to, že si to můžu odečíst z daní.“ Mávla rukou, jako by chytala mouchu, a chystala se vrátit k záhonu jahod.

	„Pardon, ale já jsem opravdu přišel kvůli něčemu úplně jinému.“ Fabian dlouho zvažoval, jestli sem má jezdit. Možná nehrozilo bezprostřední nebezpečí, že by Flora zavolala Gertrud a o jeho návštěvě jí řekla. Obzvlášť vzhledem k tomu, že Gertrud během jedné společné večeře vyprávěla, že se po otcově smrti s matkou přestala úplně stýkat.

	A přesto nemohl ignorovat, že návštěva s sebou nese riziko, a kdyby měl jinou možnost, jak si ujasnit, co bylo příčinou smrti jejího manžela, velmi rád by se návštěvě vyhnul.

	„Ano? A kvůli čemu? Předpokládám, že jste mi nepřišel vyčistit odpad v kuchyni? A to jsem těm instalatérům volala už minimálně sto padesátkrát.“

	„No, vlastně ano,“ vypadlo z něj a výraz v jejích očích se ihned změnil.

	„Cože, vy pracujete u Hjalmarssona? Anebo si ze mě děláte legraci?“

	„Ani jedno, ani druhé. Ale rád vám to zkusím opravit.“

	„A co za to? Nemyslete si, že vám kývnu na cokoli.“

	„Byl bych vám vděčný za šálek kávy.“

	* * *

	Fabian dotáhl matici u sifonu a pustil vodu do dřezu, aby zkontroloval, že nikde nic nekape. „Tak. Teď by to mělo zase fungovat.“ Umyl si ruce, shrnul si rukávy a posadil se k Floře k malému kuchyňskému stolečku, kde už byly připravené dva šálky kávy a talířek mandlových sušenek.

	„Kdybych věděla, že je to tak jednoduché, spravila bych si to sama,“ poznamenala Flora a vzala si podlouhlou sušenku. „Ale to byste se nedostal k tomu, proč jste vlastně přišel.“ Podívala se mu do očí. „Možná jsem stará, ale hloupá nejsem. Aspoň ne tak hloupá, aby mi nebylo jasné, že tu nejste kvůli kafi.“

	„Chtěl jsem vám jen položit pár otázek.“ Napil se kávy.

	„Jste reportér?“

	Fabian zavrtěl hlavou. „Policista. Jestli chcete, ukážu vám průkaz.“

	„Máte milé oči. To mi stačí. Můj muž si vždycky myslel, že jsem příliš důvěřivá. Ale copak by v životě mělo něco smysl, kdybychom si navzájem nevěřili?“

	„To máte pravdu,“ řekl Fabian, i když se Floře zdaleka nemohl svěřit se vším. „Věc se má tak, že procházím nějaké starší případy a zaujala mě nehoda vašeho manžela Einara před pěti lety.“

	„To mi došlo.“ Flora si povzdechla a zavrtěla hlavou. „Jako by nestačili všichni ti policisté, kteří se sem sjeli, když se to stalo.

	Nemluvě o spoustě novinářů. Jistě, byla to zvláštní, ba senzační nehoda, která se musela pořádně vyšetřit. Ale já tehdy jen chtěla, aby mě nechali na pokoji.“

	Fabian přikývl a dopřál si také sušenku.

	„A tím to neskončilo. Jen asi rok nato přijel další policista a vyptával se mě na spoustu věcí, jako by to nakonec přece jen nebyla nehoda, i když to neřekl naplno. A teď tady sedíte vy a pijete se mnou kávu. Vy si také nemyslíte, že to byla nehoda?“

	„To vám bohužel momentálně nemůžu říct. Co si myslíte vy?“

	„Nic. A víte proč? Protože je úplně jedno, co si já, vy nebo kdokoli jiný myslí. Einar je po smrti a nic na světě mi ho nevrátí. No tak už se ptejte. Mám ještě jiné věci na práci.“

	„Stalo se to tady v kuchyni, že?“ Flora přikývla.

	„Jak často voskujete podlahu?“

	„Jak často?“ Zasmála se. „Přesně na to se ptal i ten druhý a moje odpověď stále zní, že netuším, jestli jsme tu podlahu vůbec kdy voskovali.“

	„A Einar? Nemohl ji navoskovat on?“

	„To by mě dost překvapilo. Na druhou stranu mě Einar nikdy nepřestal udivovat. S ním byl život samé překvapení. To jsem na něm asi milovala nejvíc. Vy sám jste ženatý?“

	Fabian přikývl.

	„Takže víte, jak je to někdy těžké.“ Opět přikývl.

	„Ale ve skutečnosti jsou potřeba jen dvě věci, aby manželství fungovalo. Důvěra a tajnosti. Bez toho se buď utrápíte žárlivostí a hádkami, anebo se unudíte k smrti.“

	„A jaké měl Einar tajnosti?“

	„Kdybych to věděla, nebyly by to přece tajnosti.“ Zasmála se a vzala si ještě jednu sušenku. „Přesně jak vždycky říkával Ingvar, můj zeť: Co oči nevidí, to srdce nebolí.“

	„Když už jsme u Ingvara, jaký měli s Einarem vztah?“

	„A proč vás to zajímá?“ Pohled, atmosféra, tón hlasu. Všechno se rázem změnilo.

	Fabian pokrčil rameny. „Jen tak. Chci si utvořit obrázek o Einarovi a jeho vztazích k nejbližším příbuzným.“

	„Vy nejste moc dobrý lhář, co?“ Podívala se Fabianovi do očí.

	„Ze všech příbuzných začnete zrovna s Ingvarem.“

	„Promiňte, to byla jen náhoda. Nechtěl jsem tím…“

	„Náhoda? Určitě? Einar totiž Ingvara nikdy moc nemusel. A já ostatně také ne.“

	„Proč ne?“

	Flora se na chvíli odmlčela, jako by velmi pečlivě vážila slova, než je vypustí z úst. Dál se nedostala, protože někde v domě zazvonil telefon. Starý přístroj s mechanickým zvonkem. „Pardon. Dolijte si kávu a dejte si ještě sušenku.“ Vstala a odešla do vedlejšího pokoje.

	Fabian se mezitím rozhlížel po kuchyni a porovnával ji se snímky ve starém spisu. Pokud viděl, nic se tu od nehody nezměnilo. Stejná lednice i sporák, stejné žluté skříňky, dokonce i utěrka na háčku vypadala stejně. Totéž platilo o staré světle zelené myčce značky Husqvarna, která očividně měla nejlepší léta dávno za sebou.

	Fabian ji otevřel a podle pachu, který se z ní linul, usoudil, že by bylo vhodné ji zapnout, přestože byla naplněná jen z poloviny. Z košíku vyčnívaly lžíce a vidličky, nože byly obrácené ostřím dolů. Zpětně nedokázal určit, jestli ho zaujal právě tento drobný detail, anebo něco úplně jiného. Ani na tom nesešlo. Důležité bylo, že dostal nápad, na co Hugo Elvin patrně narážel v jedné ze svých poznámek.

	Fabian vytáhl oba koše z myčky a ujistil se, že ten horní není výškově nastavitelný. Pak začal prohledávat zásuvky, až našel, co hledal.

	Kuchyňský nůž.

	Ujistil se, že ostří a délka rukojeti odpovídají údajům ve spisu. Pak ho umístil do košíku na příbory ostřím nahoru a vrátil do myčky horní i spodní koš a opravdu, nůž byl příliš dlouhý a narážel by do sprchovacího ramena myčky. Jinými slovy bylo velmi nepravděpodobné, že by Einar Stenson nůž do košíku na příbory umístil sám.

	Tak o tohle Elvinovi šlo? Podezíral Molandera, že to on ve skutečnosti navoskoval podlahu a nastražil nůž do myčky? A všechno proto, aby to celé vypadalo jako tragická nehoda, a ne vražda. V mnoha ohledech to bylo nepravděpodobné, ale zcela proveditelné. Otázkou bylo proč? Co Einar Stenson provedl, že si v Molanderových očích zasloužil zemřít? Co bylo motivem riskantního kroku, kterým zabití člověka přece jen je? A k tomu všemu blízkého příbuzného.

	Einar svého zetě zjevně nikdy neměl moc rád a patrně to platilo i naopak. Ale nemít někoho rád jako motiv zdaleka nestačilo. Muselo za tím být něco jiného. Nějaká reálná hrozba, která by Molandera zahnala do kouta a on by neměl jiné východisko.

	„Ne, já už od vás pomoc nepotřebuju,“ volala Flora do telefonu.

	„Jeden už tu byl a spravil to.“ Fabian zamířil do předsíně.

	„Jmenuje se John. Ne, nepracuje u Hjalmarssona.“

	Na stěnách visely zarámované fotografie různých sportovních událostí. Fabian se o sport nikdy zvlášť nezajímal, a přesto ho snímky zaujaly. Všechny byly černobílé, focené zdálky s ohromující ostrostí a zachycovaly například Zlatana Ibrahimoviće, když ještě hrál za fotbalový klub Malmö FF, nebo Patrika Sjöberga, jak na stadionu ve Stockholmu překonává laťku ve výšce 242 centimetrů a stává se světovým rekordmanem.

	Fotky pokračovaly na stěně podél schodiště, a teprve když se Fabian zastavil u ikonické fotografie Björna Borga líbajícího na kolenou wimbledonský pohár, zjistil, že došel až do patra.

	Na druhé straně chodby byly dveře na balkon, nalevo ložnice s manželskou postelí, nočním stolkem a šatními skříněmi. Přímo napravo se nacházela koupelna s vanou, toaletou a umyvadlem ve stejném zeleném odstínu jako myčka.

	Vedle byl pokoj s velkým psacím stolem, kde stál mimo jiné šicí stroj s nedokončenou patchworkovou dekou. V jednom rohu bylo křeslo na čtení zavalené spoustou vzorovaných látek a v knihovně, která zabírala celou stěnu, stály dlouhé řady knih o fotografování, staré fotografické časopisy a velká sbírka blesků.

	U protější zdi Fabian uviděl vitrínu plnou objektivů všech možných velikostí, od maličkých širokoúhlých čoček po metrové teleobjektivy, a před vestavěnou skříní s dveřmi polepenými stejnou květovanou tapetou jako zdi stála sbírka stativů.

	Možná to nic neznamenalo. Možná byly někde jinde v domě. Ale prozatím Fabian nikde nenarazil na samotná těla fotoaparátů. Že by profesionální fotograf Stensonova kalibru neměl v pracovně jediný přístroj? To bylo nanejvýš nepravděpodobné. Spíš měl celou spoustu různých modelů.

	Předpokládal, že za to může Molander. Postaral se o ně on a právě v nich se ukrýval motiv. Na proužku filmu nebo na paměťové kartě.

	Aby se ujistil, že něco nepřehlédl, odsunul stativy a otevřel dveře skříně, zjistil však, že za nimi není skříň, ale schody na půdu.

	Půda byla přeplněná a nepřehledná, jak se dalo po tolika letech čekat. Strop byl nízký a jen uprostřed, pod hřebenem střechy, se dalo stát vzpřímeně.

	Ve světle, které sem pronikalo špinavým okýnkem v průčelí, se mezi krovy tísnily papírové krabice narovnané na sebe a police prohýbající se pod tíhou všemožných předmětů. Mezi několika závěsnými skříňkami stál starý hnědý psací stůl plný zvětšovacích přístrojů, fotografických misek a kanystrů s vývojkou.

	Fabian vytáhl horní zásuvku u stolu a hned zjistil, že našel přesně to, v co doufal.
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	Liljové se třásly ruce natolik, že musela vzít hrnek s kávou do obou dlaní, aby ji nerozlila. Po nočních událostech byla sice unavená a vyčerpaná, ale kvůli tomu se netřásla.

	Klepala se vzteky.

	Představa, že Hampus tajně vstoupil do strany Švédských demokratů, ji tak rozčílila, že se jí poprvé po několika letech vrátila kopřivka a paže ji tak strašně svědily, že měla chuť si je rozškrábat do krve. Nedokázala vstřebat ani to, že se Skálovi podařilo zjistit totožnost muže z portrétu, a musela si na dvě hodiny dát pauzu, aby se uklidnila.

	Nešlo to úplně hladce. Málem zajela k Larödu, kde Hampus pracoval na stavbě silnice, aby si to s ním vyřídila osobně, ale nakonec se ovládla a místo toho mu napsala dlouhý mail, v němž mu vysvětlila, proč ho opouští. V doušce mu ještě poradila, aby se ve svém vlastním zájmu v nejbližších dnech držel od jejich domu co nejdál, aby si mohla v klidu sbalit věci.

	Jenže ten mail neposlala. Těsně předtím si uvědomila, že nejlepší trest bude, když od něj odejde bez jediného slůvka vysvětlení. Tajně si sežene bydlení a jednoho dne najednou zmizí, změní si telefonní číslo a už se k němu nikdy nevrátí. Když on může jednat za jejími zády, proč by nemohla ona?

	Z myšlenek ji vytrhlo trojité zaklepání. Do dveří nakoukl Skála.

	„Co říkáš? Můžeme pokračovat?“

	„Jasně.“ Odložila hrnek s kávou. „Můžeš začít tím, jak se ti povedlo ho najít.“ Zvedla fotografii usmívajícího se Assara Skanåse.

	„Není moc o čem vykládat. Normální pátrání a trocha toho štěstíčka.“ Skála za sebou zavřel. „Po chvíli jsem pochopil, že se ti povedlo proklouznout dovnitř. Takže místo toho, abych tam jen tak lelkoval, jsem si radši zapisoval espézetky zaparkovanejch aut a motorek.“

	„Tak proto jsi mi to nezvedal, když jsem ti volala?“

	„Ne, to bylo kvůli něčemu úplně jinýmu. Nechci zacházet do detailů, ale můžu ti říct, že jsou mnohem zábavnější věci, který se daj dělat, když nemáš po ruce toaletní papír.“ Zavrtěl hlavou a posadil se na židli naproti ní. „Každopádně když jsem si opsal všechny espézetky, už mi nezbejvalo nic jinýho než čekat, až se vrátíš. Jenže ty ses nevracela. Všichni už odjeli, jen ty ne, a nakonec jsem tam zůstal úplně sám. Upřímně řečeno jsem nevěděl, co mám dělat. Snažil jsem se ti dovolat, ani nevím kolikrát, ale vždycky to spadlo do hlasový schránky. Dokonce jsem se šel podívat dovnitř do tý stodoly, ale ta byla úplně prázdná a ty nikde.“ Skála zavrtěl hlavou a polkl.

	„A co bylo pak?“

	„Vrátil jsem se sem, a když jsem zjistil, žes mi volala z domu, pochopil jsem, že jsi v pořádku.“

	„Ale abys mi to zvedl nebo mi zavolal zpátky, to ne.“

	„Já řídil. Víš, jak je to nebezpečný? Schovej mobil, raz dva tři – ten za volant nepatří, jak vždycky říkávám Berit.“

	„Dobře, a Assara Skanåse jsi tedy našel přes jeho auto.“

	„Přesně tak.“ Skála vytáhl z kapsy u saka tyčinku Snickers.

	„Nějakou dobu mi to zabralo a hlavně jsem nečekal, že bude tak těžký najít nějakou použitelnou fotku, která by se dala srovnat s tím portrétem.“ Načal tyčinku a ukousl si. „Po pár hodinách se mi všechny ty nosy, oči a čelisti míhaly před očima, i když jsem je měl zavřený. Mimochodem, nedáš si?“ Nabídl jí nakousnutou tyčinku.

	„Ne, to je dobrý, dík.“

	„Určitě?“ Liljová přikývla.

	„Jak myslíš.“ Nacpal si zbytek do pusy. „Každopádně jsem ho nakonec našel, a představ si, že má zachovalýho starýho Renaulta 16. Pamatuješ na něj? Přesně takovýho jsem měl v osmdesátejch letech. Zelenýho, a bylo to jedno z nejlepších aut, co jsem kdy měl.

	Chápeš, motor byl umístěnej podélně za přední nápravou a každý kolo bylo odpružený zvlášť, takže to na silnici drželo naprosto špičkově. Člověk ani nemusel zpomalovat v zatáčkách nebo dávat bacha, jestli silnice není…“

	„Super, ale co o něm víš dalšího?“ přerušila ho Liljová, poté co konstatovala, že Skála je konečně zase ve své kůži, a proto by mu nemělo vadit, že rozhovor trochu usměrní. „Nemáš třeba adresu?“

	„Jo, jak jsi odhadovala, bydlí v Åstorpu.“ Skála se podíval do svých poznámek. „Přesněji na Fjällvägen 29.“

	„V domku?“

	Skála přikývl. „Je psanej jen na něj. Patrně ho zdědil po rodičích, protože tam má trvalý bydliště celej život.“

	„A čím se živí?“

	„Ničím.“

	„Jak to, ničím?“

	„Ničím,“ zopakoval Skála. „A tady to začíná bejt zajímavý. Má totiž plnej invalidní důchod a zdá se, že v posledních dvaceti letech vůbec nepracoval.“

	„A co mu je?“

	„Kdo ví?“ Skála pokrčil rameny. „To bychom museli mít přístup k jeho zdravotní kartě a k tomu bychom potřebovali souhlas Högsellový. A já si upřímně řečeno nejsem jistej, jestli máme dostatek důkazů na to, aby nám to povolila. Ale našel jsem, že byl dvakrát odsouzenej. V roce 1997 mu soud uložil vysokou pokutu za sexuální obtěžování, poté co vlezl do dívčích šaten v åstorpským bazénu a onanoval tam.“

	Liljová zavrtěla hlavou, i když ji v hloubi duše těšilo, že konečně táhnou za jeden provaz a mají před sebou jasný cíl. „A ten druhý rozsudek?“

	„Ten je z roku 2007. Nevím, jestli si to vybavíš, ale psalo se o tom v novinách.“

	„Co udělal?“

	„Zmlátil prodavačku v trafice. Přišel tam se svým mladším bratrem, koupil si stírací los, a když nevyhrál, rozzuřil se a praštil ji platebním terminálem.“

	„A nebyla ta prodavačka přistěhovaleckého původu?“ Skála přikývl.

	„Co bys řekl tomu, kdybychom si pro něj dojeli?“

	„Říkal jsem si, kdy se zeptáš.“
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	„Haló? Pardon,“ zvolala cvičitelka jógy, když uviděla, jak si Molly Wessmanová balí podložku. „Uprostřed hodiny prosím neodcházejte ze sálu. Jestli vám není dobře, raději si sedněte a soustřeďte se na dýchání.“

	V sále bylo čtyřicet stupňů a vzduch byl strašně vlhký, ale to nebyl důvod, proč Molly cvičitelku ignorovala a zamířila ke dveřím. Vůbec jí nebylo špatně. Naopak, teplo jí bylo příjemné, jenže se na hodinu bikram jógy přihlásila hlavně proto, aby si pročistila hlavu.

	Bohužel jí v hlavě neustále strašila fotografie, na níž spala ve své posteli, a i když se maximálně snažila soustředit se na dýchání, nedokázala se odpoutat od myšlenek na to, kdo ji vyfotil, proč a co přijde dál. Jestli tedy vůbec něco ještě přijde?

	Od toho rána, co se probudila, uviděla na displeji mobilu svou fotku a hned nato zjistila, že jí někdo ustřihl ofinu, uplynulo dva a půl dne. Molly od té doby nedokázala myslet na nic jiného. I když se nic víc nestalo. Vůbec nic. Změnila se jen ona sama.

	Dřív patřila ve firmě k nejvýkonnějším, ale teď z ní vyprchala veškerá energie, stal se z ní jen zmatený uzlíček nervů a ona se každé tři kroky úzkostně ohlížela.

	Nejenže spala špatně. Ona nespala vůbec.

	Jestli to takhle půjde dál, brzy se zhroutí. Jen kvůli ustřižené ofině a jedné fotečce v jejím mobilu. Opravdu se tímhle nechá rozhodit? Ano, někdo se dostal do jejího bytu i do jejího telefonu. Ale měla by si upřímně přiznat, že se pravděpodobně už nic dalšího nestane. Je konec. Ať už to udělal kdokoli, pobavil se na její účet a teď už ji nechá na pokoji. A kromě toho si nechala vyměnit zámky k bytu, takže dotyčný už se dovnitř nedostane.

	Tak proč to nemůže hodit za hlavu a jít dál?

	Jako na lekci fitboxu. Ten zabral mnohem líp než bikram jóga, i když samotné cvičení bylo naprosto příšerné. Za celou hodinu si na tu zatracenou fotku ani jednou nevzpomněla. Teprve ve sprše po cvičení se k ní plíživě vkradla úzkost a Molly měla opět pocit, že ji někdo pozoruje. Přitom se v posilovně sprchovala vždycky a nikdy jí nedělalo problém se před ostatními svléct.

	Teď už toho zjevně nebyla schopná, a tak si přes propocené legíny a tílko přehodila bundu a pospíchala ven.

	Všude byla spousta lidí. Jako každý pátek odpoledne, kdy všichni zmizeli z práce o trochu dřív, aby si stihli nakoupit alkohol v Systembolaget, než se utvoří příliš dlouhé fronty. Lidé se hemžili, přecházeli ulice a vráželi do sebe. Nemohli se dočkat víkendu a konečně byl tu. Teď je ta správná chvíle zaskočit po práci na skleničku a pozvat přátele na večeři. Pobavit se, otevřít si další láhev a vyřešit u ní všechny problémy světa.

	Molly nikdy neměla víkendy ráda. Bylo to plýtvání časem, dlouhé čekání, než bude zase pondělí. Když měla chuť jít se pobavit, mohla to udělat kterýkoli den v týdnu a rozhodně se nechtěla někde mačkat s ožralými vidláky, kteří si přijeli na víkend zapařit do města.

	Ale zrovna tento pátek netoužila po ničem jiném než být součástí té tlačenice. Zařadit se do normálního davu, kterým vždycky pohrdala a snažila se mu vyhýbat. Připadala si strašně sama a nevěděla, jak přežije klaustrofobickou věčnost, kterou měla před sebou.

	Auto nechala ráno doma, chtěla radši jet vlakem s ostatními lidmi, než aby byla sama. Ale místo toho, aby cestou do práce zmizela v anonymním davu, připadalo jí, že na ni všichni zírají. Kdokoli z cestujících mohl být pachatel. Stačilo pousmání či letmý pohled a Molly zalil studený pot.

	Rozhodla se tedy, že autobusem na nádraží nepojede, přeběhla na druhou stranu ulice a usadila se na zadním sedadle taxíku, přestože si řidič za volantem v bulvárním plátku zrovna četl o té strašlivé vraždě v prádelně v Bjuvu. „Jste volný?“

	„Samozřejmě.“ Muž se na ni ve zpětném zrcátku usmál, složil noviny a nastartoval.

	„Jedu na Stuvaregatan 7 v Helsingborgu. Víte, kde to je?“

	„Jasná věc.“ Muž vyjel od krajnice a opět se na ni v zrcátku usmál. Proč se pořád směje? Kvůli tomu, že ji veze z Landskrony až do Helsingborgu? Tu trasu snad dnes nejede poprvé. Anebo se usmívá kvůli něčemu úplně jinému? A je to vůbec taxi? Na střeše byla přece cedule. Nebo ne? Byla hrozně nervózní a chtěla pryč od všech těch lidí. Taxametru si každopádně nevšimla. A zase ten pitomý úsměv.

	Je to on. Určitě je to on. Kdo jiný by to byl? Vběhla mu rovnou do pasti. Stoprocentně ji sledoval a čekal, až vyjde z jógového studia. Jenže přišla dřív, než čekal, a proto nebyl ještě připravený a četl si noviny, když ona nasedla.

	Proč nejela radši autobusem, jak měla v plánu? Bylo lepší být mezi lidmi, i když na ni zírali. Otočila se a uviděla, jak autobus právě bliká a přijíždí k zastávce. „Promiňte, mohl byste zajet ke kraji a zastavit?“

	„Zastavit? A proč? Vždyť jsme pořád v Landskroně.“

	„Já si to rozmyslela. Chci vystoupit.“

	„Tady vás nemůžu jen tak vysadit,“ řekl a zabrzdil na červené.

	„Kromě toho taxametr už běží, takže…“

	„Taxametr? Já žádný nevidím.“ Ještě než auto zastavilo, prudce otevřela dveře.

	„Počkejte, nemůžete prostě… Haló!“ zavolal za ní řidič. Ale Molly už byla venku a málem vběhla pod kola skútru přijíždějícího ze strany.

	„Dávejte pozor,“ křikl za ní černě oblečený muž na skútru, ale Molly už utíkala dál a mávala rukama, aby na sebe upozornila řidiče autobusu.

	Koutkem oka zachytila, jak nějaké auto muselo prudce zabrzdit, až pneumatiky zakvílely. Ale bylo jí to jedno. Hlavně když se dostane co nejdál od toho taxíku.

	Autobus stihla a posadila se na volné místo vedle ženy, která na mobilu hrála hru Murder Snails a jako jedna z mála na ni nezírala. Molly ostatní cestující částečně chápala. Její entrée nebylo zrovna nenápadné.

	Ale teď už by to mohlo pomalu stačit. Zase tak zajímavá přece jen není. Čím víc na to myslela, tím víc ji to dráždilo. Kde berou právo na ni civět, jako by byla opice v kleci? Kdo si sakra myslí, že jsou? Debilové jedni.

	Čtvrt hodiny nato nastoupila do vlaku do Helsingborgu, a když zjistila, že ani tady to není o nic lepší, rozhodla se s nimi bojovat stejnými zbraněmi. Oplácet jim pohledy a zírat na ně, dokud bitvu nevyhraje. Jednoho po druhém přinutí odvrátit zrak. Přiměje je, aby zalezli zpátky do svých děr a na ni už se neodvážili pohlédnout ani koutkem oka.

	Začala se starší ženou, která seděla šikmo naproti, a stačilo jen pár sekund a žena uhnula pohledem. Stejně to probíhalo i s mladíkem vedle ní. Sotva se na něj zaměřila, sklopil zrak k mobilu.

	Proč ji to nenapadlo dřív? Jaký má smysl se nervovat a chovat se, jako by se svět řítil do záhuby, když se pravděpodobně stejně nic nestane? Ten muž v autě byl určitě normální taxikář, který se zcela oprávněně divil, co to provádí, a všichni ti čumilové byli jen nevychovaní kreténi, které stačí usadit jediným pohledem. Ne, odteď už se nebude bát a začne znovu žít.

	Vlak se blížil k Helsingborgu a ona už stihla vyřadit skoro všechny kromě muže v kšiltovce a tričku, který seděl o kus dál ve vagonu. Možná mu došlo, o co se snaží, a umínil si, že se s ní utká. Anebo to byl jen trapný pokus o flirt. Bylo jí to fuk. Ona se každopádně nevzdá.

	Dívat se naprosto cizímu člověku přímo do očí vyžadovalo jistou energii. Čas jako by se zpomalil a každá vteřina trvala celou věčnost. Všechno se zastavilo. Najednou vnímala každičký detail jeho tváře. Ostrůvek vousů na tváři, který žiletka při holení minula. Tmavě hnědé skvrny od žvýkacího tabáku na zubech, když se usmál.

	Molly se nelíbilo, jak se na ni pořád usmívá. Jako by mu její pohled vůbec nebyl nepříjemný. Jako by si ve skutečnosti užíval, že je středem její pozornosti. Ne, vůbec se jí to nelíbilo a nepřekvapilo by ji, kdyby si muž co nevidět rozepnul poklopec a začal onanovat.

	Anebo je to on.

	Tolik chtěla vyhrát, že ji ta myšlenka napadla teprve teď.

	Co když je to on? Co když tam celou dobu sedí a čeká na příznivý okamžik? Drží se od ní v bezpečné vzdálenosti, aby ho neodhalila, ale dostatečně blízko na to, aby si mohl vychutnat, jak blázní čím dál víc.

	Podívala se oknem ven. Vjížděli do tunelu, takže za chvíli budou na nádraží Knutpunkten, kde všichni vystoupí. Musí se postarat o to, aby opustila vagon jako první. Vstala proto už teď a zamířila ke dveřím, nepoddala se instinktu a neohlédla se.

	Vlak začal brzdit, dveře se brzy otevřou a ona vyrazí tryskem po nástupišti, proletí halou nádraží ven na Järnvägsgatan, přejde ulici, zaběhne mezi domy a zmizí v davu lidí.

	Počítala vteřiny, jen aby se něčím zaměstnala, přitom ucítila, jak se někdo postavil těsně za ni, a když vlak zastavil, už to nevydržela, otočila se a zůstala zírat přímo do hnědého tabákového úsměvu.

	Pak se dveře otevřely a ona se konečně vrhla ven a dala se do běhu. Nesmí se ohlédnout. Všechno musí jít podle plánu, nahoru po eskalátoru, do příjezdové haly a na druhé straně ven. Jenže nemohla utíkat. Všude byla spousta lidí. Davy cestujících proudily všemi směry. Ale nedalo se nic dělat. Ona musí dál, tlačila se vpřed a kašlala na všechny, kteří za ní zlostně pokřikovali.

	Na Järnvägsgatan to bylo to samé. Všude stáli lidé, jako by jejich jedinou snahou bylo plést se jí do cesty. A ona opět podlehla instinktu a ohlédla se, přitom vběhla rovnou do cyklostezky.

	Najednou ji někdo popadl za paži a strhl ji zpátky, pryč ze stezky, a jen díky tomu ji nepřejel cyklista v barevném přiléhavém dresu. Zároveň ucítila ostré píchnutí v hýždi.

	„Opatrně, ať vás nepřejedou,“ uslyšela hlas, který se jí zdál povědomý, ale když se otočila, uviděla černě oblečeného muže, kterého nikdy předtím neviděla.

	„Tihle cyklisti jedou doslova přes mrtvoly, hlavně aby se dostali včas domů.“

	Ale jak to, že poznává jeho hlas? Vždyť se nikdy nesetkali. Nebo ano? No jasně, to je přece on, ten muž na skútru, který na ni volal, když přebíhala ulici. Patrně ji sledoval celou cestu až z Landskrony. Molly ho bez rozmyšlení nakopla kolenem mezi nohy, vytrhla se mu a vyrazila přes cyklostezku i ulici na druhou stranu. Auta v obou směrech troubila, ale ona běžela dál po Prästgatan až na roh s ulicí Bruksgatan, i když v hloubi duše věděla, že je to marné.
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	Dům stál na konci cesty a za ním se vlnilo pole řepky, na něž navazovaly nekonečné lesy, louky a hluboké rokle söderåsenské přírodní rezervace. Ale rozhodně to tu nepůsobilo nijak idylicky. Celé okolí vzbuzovalo v Liljové takovou tíseň, že by nejradši Skálovi řekla, aby to otočil a jel opačným směrem, co nejdál to půjde.

	Místo toho vystoupila z auta a naznačila dvěma uniformovaným policistům ve voze za nimi, aby autem zatarasili cestu.

	„Tak jen doufejme, že jsme tu správně,“ řekl Skála a zkontroloval zásobník pistole.

	„Jsme.“ Liljová se vydala k domu, nohou otevřela rozvrzanou železnou branku a vešla na pozemek, na němž stálo auto nedbale zakryté plachtou.

	„Napadá tě to, co mě?“ Skála popošel k autu a strhl z něj plachtu. Zaparkovat auto na vlastním pozemku byla kardinální hloupost, ale přesně to Assar Skanås očividně udělal. Pod plachtou se objevilo oranžové volvo, jehož řidiče pobodal a následně v něm ujel.

	Liljová mlčky kývla na dva policisty, kteří se k nim právě připojili, aby obešli dům zezadu, a ona se Skálou vyrazili ke vchodu. Za normálních okolností by zazvonili, a pokud by jim nikdo neotevřel, zavolali by zámečníka. Tentokrát se však Liljová vybavila paklíčem, aby ušetřili čas. Ale ani ho nemusela použít, protože si všimla, že dveře nejsou úplně dovřené.

	Vlhký vzduch byl cítit plísní a Liljové připadalo, že s každým nádechem vtahuje do plic něco, co tam nepatří. Pokračovali do žlutohnědé předsíně a vzájemně si kryli záda.

	Předsíň ústila do tmavé chodby. Podlahu pokrýval flekatý šedivý koberec a na stěnách visely obkladové panely z imitace dřeva, zarámované výšivky a sbírka starých zbraní. Nalevo i napravo byly dveře, oboje zavřené, totéž platilo i o dveřích na druhém konci chodby.

	První dveře nalevo vedly do pečlivě uklizené ložnice, zařízené jednolůžkem a psacím stolem, na němž ležely dvě činky a kniha vydaná Švédským hnutím odporu s názvem Příručka pro aktivisty v hnutí odporu.

	Dveře naproti vedly do kuchyně s malým jídelním stolem pro dva. Na něm stál talíř se zbytkem špaget zalitých kečupem a poloprázdná sklenice mléka. Liljová do něj ponořila ukazováček a zjistila, že je pořád celkem studené.

	Tiše pokračovali chodbou k dalším dveřím. V této ložnici panoval naprostý chaos. Válelo se tam povlečení, rozedrané časopisy Barbie a My Little Pony, neotevřené Lego City, paradoxně zrovna sada k sestavení vězeňského transportu, růžová dóza se slizem a sbírka figurek ze Star Wars spolu s pár kousky dětského spodního prádla.

	Liljová se otočila ke Skálovi, který stál těsně za ní. „Nezmínil ses, že má děti,“ zašeptala a v tu chvíli jí to došlo.

	„Taky že nemá.“

	Skálova původní domněnka byla zjevně správná. Nejenže byl Assar Skanås přesvědčený neonacista, navíc byl pedofil.

	Vrátili se na chodbu a vydali se k dalším dveřím s cedulkou představující močícího chlapečka. Stejně jako ostatní dveře byly i tyto zavřené, ale ne zamčené. Bylo však jasně vidět, že se uvnitř svítí.

	Na dané znamení vtrhli do dveří a vmáčkli se do prázdné koupelny, která zjevně zůstala v původním stavu.

	Ale to Liljovou nezaujalo.

	Ani vykachlíčkovaný metrový hákový kříž na stěně u vany. Zaujaly ji vzdálené hlasy.

	Znělo to jako dětské hlasy, dvě dívky, které se najednou začaly spolu bavit.

	Otočila se ke Skálovi a ten kývl, že budou pokračovat dál po chodbě, a s každým krokem hlasy sílily. Nezněly však smutně a nebyl slyšet žádný pláč. Spíš působily rozdováděně a hravě.

	Chodba končila zavřenými dveřmi s kouřovým sklem. Dalo se jen odhadovat, co je za nimi. Liljová stiskla kliku. Ale dveře byly zamčené, anebo šly jen ztěžka otevřít. Ať tak, či onak, Liljové to bylo jedno, zvedla nohu a vykopla je.

	Vtrhla do obývacího pokoje s napřaženou pistolí a otevřel se před ní šokující pohled, ale s každým úderem srdce šok odezníval a měnil se ve zmatek. Opravdu to byly dvě děti, dívky, které seděly nahé na podlaze s rozkročenýma nohama a navlékaly si ponožky. Viděla tu scénu mnohokrát. Tolikrát, že by to ani nespočítala.

	V dětství to byl její úplně nejoblíbenější seriál a právě tento díl, kdy Madynka a její mladší sestra Líza sedí nahé na podlaze a oblékají se, si dodnes živě pamatovala.

	Tehdy se té nahotě ještě nikdo nepodivoval a nepohoršoval se nad ní. Brala se naprosto samozřejmě a nikdo na ní neviděl nic sexuálního. Dnes se při té scéně člověk bezděčně cítil jako pedofil a padaly návrhy, aby se tato a jiné podobné scény z oblíbených filmů podle knih Astrid Lindgrenové zcenzurovaly.

	Na film se však nikdo nedíval. Televize byla puštěná, ale červená stará pohovka, stejně flekatá jako koberec na chodbě, byla prázdná. Na konferenčním stolku ležela i další DVD s filmy Astrid Lindgrenové, například Pipi Dlouhá punčocha, Lotta z Rošťácké uličky a Emil Neplecha – všechny s nahými scénami, které by dnes nikdo nenatočil.

	„Vypadá to, že jsi měl pravdu,“ poznamenala Liljová a přitom se rozhlížela, jestli nenajde ještě další dveře. „Motivem je pedofilie.“

	„Vzhledem k tomu hákovýmu kříži v koupelně bych řek, že jsme měli pravdu oba,“ řekl Skála a zamířil k otevřenému sekretáři, v němž leželo několik složek s dokumenty.

	Všiml si jich a stihl utéct? Proto dům nezamkl, světlo nechal rozsvícené a Madynku puštěnou?

	Pootevřenými prosklenými dveřmi uviděla, jak dva policisté zajišťují zahradu za domem.

	„Pojď se na něco podívat,“ vyzval ji Skála, který odložil pistoli a nasadil si brýle na čtení. Podal jí jeden dokument ze složky, a jakmile se do něj Liljová začetla, pochopila, co je na něm tak zajímavé.

	… Po počátečním vyšetření byl pacient shledán psychicky nemocným… jasné sklony k pedofilii… uzavřené oddělení… léky a terapie… Má pocit, že slyší hlasy… Duševní porucha…

	Byly to úryvky ze Skanåsových zdravotních záznamů a podle toho, co Liljová četla, neustále pendloval mezi uzavřeným psychiatrickým oddělením nemocnice v Malmö a domovem.

	Pacient si uvědomuje svůj duševní stav do té míry, aby se současnou medikací a pravidelným docházením na terapii zvládl i pobyt v domácím prostředí…

	Zpráva byla opatřena datem 8. června 2012, což znamenalo, že Assara Skanåse propustili z nemocnice pouhých pět dní před vraždou v Bjuvu. Oficiálním vysvětlením jistě byly škrty a nedostatek lůžek a personálu. Pravým důvodem byla neschopnost.
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	Pokud nepočítal první návštěvu zábavního parku Tivoli, dnešek byl bezpochyby jedním z nejlepších dnů jeho života. Ještě po několika hodinách mu v žilách proudil adrenalin. Ani s odstupem nedokázal přijít na jedinou věc, která by se mohla podařit líp. Možná nepředpokládal, že bude kostce trvat tak dlouho, než si v supermarketu ICA Maxi dopoledne vybere svou oběť. Ale kromě toho všechno klaplo.

	A přesto se cítil nezvykle nervózní a neodvažoval se jet přímo domů, dokud se neujistil, že ho nikdo nesleduje. Zdálo se mu prostě neuvěřitelné, že je to tak jednoduché. Že může udělat víceméně cokoli a nikdo ho nebude podezírat, pokud rozhodování nechá na kostce.

	Už byl ve vchodu. Ale vzhledem k tomu, že dveře výtahu v jeho patře při každém otevření mírně zaskřípaly, přestože panty naolejoval, raději se vydal po schodech pěšky.

	Dveře od bytu každopádně nevrzaly, a jakmile je zavřel, zamkl je, nejdřív původní zámek a pak i vícebodový zámek, který si na ně namontoval sám a který dveře kotvil k podlaze, zdem i stropu. Nakonec použil i bezpečnostní řetězy, přitiskl tvář ke dveřím a podíval se kukátkem ven.

	Schodiště bylo prázdné a asi minutu nato na chodbě zhaslo světlo. Vykročil dál do bytu, postavil se k oknu za pravou záclonu a vyhlédl na ulici.

	Před podnikem Sam’s Bar zastavilo taxi a cestující vystoupili. Na zahrádce bylo natřískáno a hosté už se zdáli také celkem ztřískaní. Jinými slovy všechno vypadalo jako kterýkoli jiný páteční červnový večer a on si v klidu svlékl oblečení, pověsil ho do otevřené šatní skříně a šel si napustit vanu.

	Krk si podložil nafukovacím polštářkem, takže mu z horké vody vyčníval jen nos a část obličeje, a zavřel oči. Potřeboval dvacet minut. Dvacet minut naprostého uvolnění, než se pustí do další fáze současného úkolu.

	Musí se totiž soustředit jen na něj, na tento úkol. Bez naprostého soustředění nebude mít žádnou šanci. Všechno ostatní počká, až mu kostky zase přidělí více času.

	Jako vždycky se probudil, aniž si uvědomil, že vůbec usnul, a prvních pár vteřin mu připadalo, že už se nikdy pořádně neprobere. Ale pak najednou přišla vlna potřebné energie, díky níž z vany téměř vyletěl.

	Kostka si vybrala svou oběť a bylo načase zjistit, co je dotyčný zač.

	Natáhl si župan, vyšel z koupelny a zamířil obývákem do ložnice, která byla tak maličká, že se do ní vešla jen postel, psací stolek u okna, židle zavalená hromadou oblečení v jednom rohu a skříň v druhém.

	Dveře skříně už byly pootevřené, a tak mu stačilo jen odhrnout oblečení stranou a vlézt dovnitř. Pak za sebou zavřel dveře, až se ozvalo cvaknutí, jak se na sebe přitiskly tři magnety. Pravou rukou šátral ve tmě podél zadní stěny, až našel otvor, který nebyl o moc širší než jeho prostředníček, ten do něj zastrčil a jen taktak dosáhl na podlouhlou kovovou destičku na zadní straně skříně hned nad dírkou. Odsunul ji stranou.

	Zámkový mechanismus cvakl, zadní stěna skříně se otevřela a on pokračoval dál do tmy, zavřel za sebou a vrátil destičku zpátky na místo. Nejen tu prostřední, kterou právě otevřel, ale i vrch ní a spodní, které byly dostupné jen zevnitř. Nakonec se natáhl po černé roletě u stropu, stáhl ji přes dveře zavřené na zástrčku a rozsvítil světlo.

	Pokoj bez oken, v němž se právě ocitl, ve skutečnosti neexistoval. Ani jeho domácí by ho nenašel, kdyby ho náhodou napadlo přijít na návštěvu. Byt byl stále dvoupokojový, jak to bylo uvedeno v jeho nájemní smlouvě, jen o trochu menší. A pokud člověk nepátral přímo po chybějících čtverečních metrech, neměl šanci je objevit.

	Výstavba stěny, která dělila ložnici na dvě poloviny, mu zabrala pouhý víkend, a to ji odizoloval a na obou stranách použil dvojité sádrokartony. Přesto mu trvalo víc než tři týdny, než přestavbu dokončil.

	Celou ložnici musel vytapetovat, a aby to nevypadalo příliš nově a moderně, vybral si šedomodré tapety typické pro šedesátá léta. Navíc světlo zevnitř u okrajů nově postavené zdi stále pronikalo ven a jemu trvalo tři a půl dne, než to vyřešil.

	Tajná místnost měla skoro dvanáct metrů čtverečních a byla vybavená úzkým lůžkem, pracovním stolem s laptopem připojeným k internetu a kancelářskou židlí. Vnitřní stěnu skoro celou zakrývala knihovna, až na mezeru vyplněnou lůžkem. Většina polic byla stále prázdná. Na rozdíl od komody, která sloužila i jako noční stolek. Na ní byla kupa oblečení a vedle měl zásobu konzerv s ravioli a pitné vody, která mu podle výpočtů měla stačit na dva týdny, pro případ, že by se musel skrývat.

	Jedním z největších oříšků bylo, jak vykonávat potřebu, aniž by se z toho stal hygienický problém. Na moč měl připravených deset jedenapůllitrových PET láhví, které šly jednoduše uzavřít.

	Na stolici si pořídil masivní plechový kbelík s víkem, okraje oblepil izolací z pěnového polyetylenu a získal sedátko, na němž se sedělo pohodlněji, než by se mohlo zdát. Sáček v kbelíku se dal uzavřít a vyměnit, ale jestli to bude dostatečné opatření proti zápachu, to se teprve uvidí.

	Posadil se ke stolu, otevřel laptop a zadal do vyhledávače stránku veřejně přístupné databáze hitta.se. Ano, bylo možné, že se Lennart ze všech veřejných databází obyvatel odhlásil. Ale nevypadal jako člověk, který si je vědom toho, že pokud se aktivně nevymezí, automaticky bude v databázi nadále veden. A už vůbec ne, že je s tím spojené jisté bezpečnostní riziko.

	Po krátkém vyhledávání zjistil, že ve Skåne žije víc než sedm set mužů jménem Lennart Andersson, a když hledání zúžil na oblast, odkud se dá k supermarketu ICA Maxi v Hyllinge dojet na mopedu, počet se omezil na patnáct, což bylo stále příliš.

	Zkusil to raději na Facebooku a zadal do vyhledávacího pole

	„Lennart Andersson“ s dodatkem „Skåne“, načež mu vyjelo osm osob. Nikdo z nich se bohužel nejmenoval Lennart Andersson. Otevřel si tedy stránku ICA Maxi a proklikal se k supermarketu v Hyllinge.

	Pod záložkou Maso a uzeniny našel Lennarta Anderssona a tři jeho kolegy, jak stojí před pultem, usmívají se od ucha k uchu a objímají se kolem ramen.

	Dále se dočetl, že pro Lillemor Ridellovou, Fridolfa Aronssona, Lennarta „Bifteka“ Anderssona a Magnuse Brittnera jsou čistota a kvalita surovin na prvním místě. Zákazníci ať se na ně bez ostychu obracejí, pokud je zajímá, jestli roštěná pochází z lokální farmy, anebo třeba chtějí jen poradit nějaký dobrý recept na páteční kuře.

	Biftek, opakoval si pro sebe.

	Vrátil se na Facebook a přidal k vyhledávání přezdívku.

	A už ho měl. Vysolárkovaného chlápka, který mu s bezstarostným úsměvem podal kuřecí stehno a popřál mu pěkný zbytek dne. Na profilové fotce předváděl stejný úsměv, ale byl na ní nechutně zpocený a měl na sobě čelenku a neonově modré polyesterové sportovní tričko bez rukávů. Takže má tu čest s bláznem do cvičení, pravděpodobně silným a vytrvalým.

	Uvažoval, jestli to může představovat problém. Ale vzhledem k tomu, že prozatím nevěděl, jak to celé proběhne, bylo by jen ztrátou času a energie se tím zabývat, a tak se raději na stránce posunul níž.

	Lennart „Biftek“ Andersson se na Facebooku choval jako většina jeho generace. Nejevil potřebu nic skrývat, protože se přece nemá za co stydět.

	Jeho profil byl zařazen mezi poloveřejné, tudíž se z něj dalo vyčíst, že má 137 přátel, jak se jmenují, a u některých i kde pracují. Měl rád Smokie, Gasolin‘ a Queen a nepříliš překvapivě i Lasseho Stefanze, Wizex a Roberta Wellse.

	Zjevně se zabýval genealogií, protože měl v oblíbených stránkách Švédskou genealogickou společnost, Přátele kořenů a Krajský archiv. Co se sportu týče, zajímalo ho hlavně posilování, i když koncem léta se očividně chystal zúčastnit závodu Ironman v Kalmaru. Adresu však na profilu zveřejněnou neměl a ani žádné fotky, kromě té vytlemené profilovky. Pokud se k nim chtěl dostat, musel Lennarta přimět, aby přijal jeho žádost o přátelství.

	Kolegyně Lillemor Ridellová mezi Lennartovými přáteli nebyla, a tak jí hned vytvořil profil, i když už určitě nějaký měla. Místo profilovky použil výřez z fotografie zaměstnanců na stránkách ICA Maxi a pět minut nato už Lennartovi jejím jménem poslal žádost o přátelství.

	Sotva si oblékl spodky, tílko a ponožky, Lennart už žádost přijal.

	Zítra začínám až v poledne, takže stihnu hodinu veslování, trénink na nohy a dvacet minut sluníčka! #beach2012 #clovekjetakstaryjakseciti #ironmankalmar

	Poslední status byl jen několik minut starý a Lennart ho doprovodil vychloubačným selfíčkem, na němž pózoval do půl těla nahý před zrcadlem v koupelně.

	Víc nebylo třeba.

	Kdo a kdy už bylo určeno. Teď už jen zbývalo, aby kostka rozhodla jak.

	Prvním hodem zjistí, z které kategorie se bude vybírat. Lichá čísla znamenala vražedné zbraně a sudá způsoby smrti.

	Trojka.

	Vytáhl seznam různých zbraní očíslovaných od jedničky do dvanáctky a nachystal se k předhodu, aby zjistil, jestli má použít jednu, nebo dvě kostky.

	1. Pistole

	2. Provaz

	3. Kuše

	4. Mé tělo

	5. Oštěp

	6. Nůž

	7. Prak

	8. Meč

	9. Puška

	10. Předmět z místa činu

	11. Nějaký přístroj

	12. Baseballová pálka

	Čtyřka.

	To znamenalo, že má použít dvě kostky, a proto si vzal ještě jednu, zatřásl oběma ve spojených dlaních a pak je hodil na zelené plstěné plátno.

	Dvě pětky.

	Takže má použít nějaký předmět z místa činu. Cokoli, jen si to nesmí přinést s sebou. V mnoha případech to spolu s jedenáctkou představovalo nejtěžší možnost. Ale tentokrát to bezpochyby bylo naopak. Obzvlášť vzhledem k tomu, že měl na přípravy méně než půl dne.

	Teď už od kostky potřeboval jen konečné potvrzení. Poslední hod dvacetistěnnou mramorovou kostkou, který celý plán uvede do chodu.

	Všechny stěny s výjimkou té s písmenem X znamenaly, že se může pustit do příprav. Proto kostkou rychle zatřásl v dlani a hodil ji na plátno.

	X.

	Zíral na kostku, jako by tomu nemohl uvěřit. Ale opravdu padlo X. S pravděpodobností jedna ku dvaceti by právě tato stěna, stejně jako všechny ostatní, měla padnout jen nanejvýš zřídka. A jemu se to stalo už podruhé během pouhých několika týdnů.

	Ale na tom nesejde. Kostky byly vrženy a jemu nezbývalo než opět přejít ke knihovně a vytáhnout z poličky zápisník s velkým X na deskách.

	Obsahoval sto dvacet úhledně popsaných stránek, na každé z nich byl jedinečný úkol navíc, který musel splnit. Mohlo se jednat o doplněk k samotnému hlavnímu úkolu, jako například odnést si trofej nebo ublížit i někomu z kolegů oběti. Ale také to mohl být úplně nový samostatný úkol se vším, co k tomu patřilo.

	Úkoly vymýšlel sám, samozřejmě s vydatnou pomocí kostek, a některé byly docela jednoduché a neškodné, zatímco jiné dopodrobna popsané a naprosto šílené a s trochou smůly mohly všechno překazit.

	I tady ho čekal předhod pro určení počtu kostek. Vzhledem k tomu, že v zápisníku bylo sto dvacet různých úkolů, mohlo být potřeba až dvacet kostek, a proto měl opět rozhodnout bílý ikosaedr.

	Sedmička.

	Vzal do dlaní sedm šestistěnných kostek a všemi naráz třásl více než minutu, než jimi hodil.

	Dvojka, pětka, další pětka, šestka, trojka, jednička a ještě jedna šestka.

	Sečetl sedm čísel, otevřel zápisník a nalistoval stranu 28.

	Úkol navíc byl dodatkem k samotnému hlavnímu úkolu v ICA Maxi a byl popsán pouhými dvěma slovy.

	Před svědky.
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	Paměťová karta fotoaparátu se v počítači nenačte.

	Fabian podnikl vícero pokusů, jak se dostat k obsahu digitálního fotoaparátu, který našel na půdě Einara Stensona, a hledání na Googlu bylo posledním zoufalým voláním o pomoc. Pokud se tomu vůbec dalo říkat pokusy, on totiž ve skutečnosti vůbec neměl ponětí, jak kartu zprovoznit.

	Nepřekvapilo ho, že se baterie vybily, vytekly a začaly rezivět. Fotoaparát koneckonců ležel na vlhké půdě nejméně pět let. Ale i po přepečlivém vyčištění vatovými tyčinkami namočenými v octě a po výměně baterií fotoaparát odmítal spolupracovat.

	Fabian tedy vyndal paměťovou kartu, vyčistil ji i kontakty ve fotoaparátu, ale bylo to marné. Pak ji zkusil zastrčit do čtečky karet v laptopu, načež se na monitoru objevilo následující hlášení:

	J:\DCIM\100CANON není dostupná.

	Soubor nebo složka jsou poškozené a nedají se načíst.

	Poté co laptop dvakrát restartoval a hlášení se nezměnilo, dostal chuť hodit flintu do žita a raději jít uklízet a připravovat všechno na zítřek, kdy se domů vrátí Sonja s Matildou. Doufal, že ho ten plastový foťáček přivede na stopu, proč Molander případně zavraždil svého tchána, ale stejně už tomu věnoval až příliš mnoho času. Jenže se od přístroje nedokázal odtrhnout, zůstal sedět ve sklepě, posedlý téměř nutkavou myšlenkou, že musí zjistit, co na paměťové kartě je.

	Zkusil ji zasunout do Matildina foťáku, který dostala k Vánocům, ale objevila se jen zpráva neznámý formát. Teď už mu zbývalo jen fotoaparát rozebrat, klidně a metodicky prohlédnout všechny jeho součástky a zkontrolovat, jestli jsou v pořádku. Pro jistotu ještě pomocí Sonjina fénu vysušil případnou vlhkost.

	To celé mu zabralo více než hodinu a půl a potichu se modlil, když opět vložil do přístroje nové baterie, opatrně zasunul paměťovou kartu a stiskl tlačítko ON. Dokonce přitom i zavřel oči a doufal, že se fotoaparát ohlásí krátkou melodií.

	Nic.

	Kdyby měl po ruce kladivo, rozmlátil by foťák na kousky. Jenže ho neměl, takže teď civěl na výsledky hledání na Googlu.

	K jeho překvapení otázka vygenerovala 133 000 výsledků a on rozklikl druhý z nich, který ho zavedl na www.fotosidan.se, kde se jistému uživateli jménem Alfred_d zjevně objevovala stejná zpráva, totiž že soubor nebo složka jsou poškozené a nedají se načíst.

	Návrhy řešení, které následovaly, už vyzkoušel. Všechny kromě jednoho.

	PC Inspector byl bezplatný německý program, který údajně uměl obnovit a opravit soubory na externí paměťové kartě. Program mohl pomoct dokonce i v případě, kdy člověk kartu zformátoval. Znělo to až příliš dobře, aby to byla pravda, a navíc byl program zdarma, což Fabiana utvrdilo v tom, že určitě obsahuje nějaký virus nebo něco podobného, co člověk za žádných okolností v počítači nechce mít.

	A přesto klikl na download.

	Hned toho litoval, ale stejně mu to nedalo a napjatě sledoval, co se stane, až narůstající ukazatel dosáhne sta procent, a i když to byl úplný nerozum, splnil všechny instrukce, odsouhlasil uživatelskou licenci, a dokonce zadal i číslo své VISA karty včetně bezpečnostního kódu.

	Teprve po zdlouhavém procesu instalace mu došlo, že si koupil plnou verzi softwaru včetně aktualizací zdarma na několik let dopředu.

	Každopádně to vypadalo jako skutečný program a podle všeho už začal vyhledávat externí paměťové jednotky. Pokud mu tedy právě nešifruje veškerá data a za chvíli mu nezačne vyhrožovat, že všechno smaže, pokud Fabian nepřevede spoustu peněz na nějaký ruský účet.

	Found 8GB Sandisk memory card in slot J.

	Do you want to recover deleted and broken files?

	Fabian klikl na YES a program se dal do práce, a ať už prováděl cokoli, zjevně to nějakou dobu potrvá. Ukazatel se na několik minut zasekl na třech procentech a pak projevil známku života a přeskočil na čtyři.

	Teprve když se ozvalo cinknutí, které mu oznamovalo, že mu přišel mail, zjistil, že patrně na chvíli usnul.

	Od: 7hcx3h+fbpyhpq8xakfo@sharklasers.com

	Komu: fabian.risk@gmail.com

	Předmět: Theodor

	Předpokládám, že je ti jasné, že tvůj syn je jedním z nich.

	D.

	http://politiken.dk/domaci/art4925602/Zalobce-ocekava-vyssi-tresty-pro-cleny-takzvaneho-smajlikoveho-gangu-soud-zacina-pristi-tyden

	Odkaz ho zavedl na článek v dánském deníku Politiken. Pojednával o nadcházejícím soudu se čtyřmi švédskými náctiletými, kteří v maskách se žlutými smajlíky nanejvýš rafinovaným a brutálním způsobem zabili tři bezdomovce v Helsingøru. Navíc si smrtelné útoky natáčeli a šířili nahrávky po internetu.

	Fabian ten případ dobře znal. Z pochopitelných důvodů se o něm hodně mluvilo a psalo i na švédské straně průlivu a ozývaly se hlasy, aby pachatelé byli souzeni ve Švédsku, protože dva z nich jsou nezletilí. Ale vzhledem k tomu, že ke zločinům došlo v Dánsku, zjevně se i soud měl konat tam. Přesněji řečeno v Helsingøru.

	Fabian si na internetu vyhledal Smajlíkový gang a přečetl si několik článků, které o senzačním případu pojednávaly. Ale nikde se nedočetl, že by k nim patřil ještě pátý člen. Všude se psalo jen o třech chlapcích a jedné dívce, kteří byli všichni ve vazbě v Dánsku.

	Co s tím má společného Theodor? V Dánsku nebyl a rozhodně nesedí ve vazbě a nečeká na soud. Právě teď je v kině na Avengers a brzy by se měl vrátit domů. Nemůže to být omyl?

	Mail byl napsaný dánsky a podepsaný písmenem D.

	Mohl ho poslat kdokoli, ale Fabian to odhadoval na Dunju Hougaardovou. Kolegyni od dánské policie, která před dvěma lety obětovala celou kariéru a postavila se na odpor svému šéfovi, Kimovi Sleiznerovi, jen aby Fabianovi pomohla při vyšetřování jeho případu, a navíc přitom právě Theodorovi zachránila život. Od té doby byli ve spojení jen zřídka, pokud vůbec.

	Kromě té příležitosti asi před měsícem, kdy ji náhodou potkal na recepci u nich na policii. Potřebovala pomoct s vyhledáním obyvatel na několika různých adresách. Počkat, neříkala něco o tom, že to bylo nedaleko jeho vlastního bydliště?

	Ale vůbec si nevšiml, že by v souvislosti se Smajlíkovým případem kdekoli padlo její jméno. Zato Kima Sleiznera a jistého Iba Sveistrupa z helsingørské policie bylo všude plno. Pracovala snad na tom případu tajně? Tak proto poprosila o pomoc jeho, a ne Tuvessonovou? Ani by ho to u ní nepřekvapilo. Obzvlášť pokud do toho byl zapletený Sleizner. Znamená to, že Dunja ví něco, co nikdo jiný neví?

	Vytáhl prostřední zásuvku z prádelníku nalevo a vytáhl předmět zabalený v látce, položil ho na stůl před sebou a rozbalil ho. Byla to pistole, kterou Theodor donesl domů té osudné noci, kdy se jim zhroutil celý svět.

	Od té doby se plně soustředil na Matildin pobyt v nemocnici, na pistoli si ani nevzpomněl a skoro se mu podařilo vytěsnit, že vůbec existuje. Ale teď tu ležela a čekala, až ji Fabian odevzdá, nechá ji zaregistrovat a prozkoumat, a on to samozřejmě udělá, hned jak zjistí, kde přesně ji Theodor vzal.

	Byl to model Heckler & Koch USP Compact 9 mm, určený k boji zblízka a často používaný u dánské policie. To Fabian věděl, ale vzhledem k tomu, že výrobní číslo bylo vypilované, zbraň se nedala dohledat.

	Tak tohle je ta souvislost s Dánskem? Mohla by skutečně být pravda, že jeho vlastní syn je zapletený do těch ohavností? Nebyl na tom dobře, to bylo jasné. Ale že by na tom byl až tak zle… To zkrátka musí být nedorozumění.

	Už vícekrát se to snažil s Theodorem probírat. Ale syn se tématu buď vyhnul a uzavřel se do své ulity, anebo se rozzlobil jako onehdy večer. Fabian měl zároveň sám špatné svědomí a našlapoval kolem syna po špičkách, aby předešel jakémukoli konfliktu. Ale s tím je teď konec. Ať se Theodor vzteká, jak chce. Jakmile přijde domů z kina, Fabian z něj vytáhne pravdu.

	Vyhledal v mobilu Dunjino číslo a zavolal jí, aby se ujistil, že mu mail skutečně poslala ona. Chvíli trvalo, než se hovor spojil, ale místo vyzvánění se ozval automatický ženský hlas.

	„Volané číslo neexistuje. The number you have dialed does not exist. Volané číslo neexistuje. The number…“

	Ukončil hovor a zkusil to znovu, tentokrát zadal telefonní číslo ručně, ale dostalo se mu stejné odpovědi.

	Třeba je to jen nějaká technická chyba. Třeba Dunja přešla k jinému operátorovi. Existovala spousta důvodů, proč číslo nefunguje. Ale tady šlo o Dunju, a jak ji Fabian znal, tohle byla zcela vědomá volba.

	Od: fabian.risk.privat@gmail.com

	Komu: 7hcx3h+fbpyhpq8xakfo@sharklasers.com

	Předmět: Re: Theodor

	Ahoj Dunjo.

	Patrně jsi změnila číslo. Budu rád, když mi zavoláš, lepší by bylo probrat to po telefonu. Předpokládám, že jsi to ty. Pokud ne, dejte mi prosím vědět, kdo jste a proč mi píšete kvůli mému synovi. S pozdravem

	Fabian Risk

	Odeslal mail a odpověď přišla téměř okamžitě.

	Final-Recipient: 7hcx3h+fbpyhpq8xakfo@sharklasers.com

	Action: failed

	Status: 5.1.1

	Remote-MTA: dns; gmail-smtp-in.l.google.com. (2a00:1450: 4010: c0d::1b, the server for the domain gmail.com.)

	Diagnostic-Code: smtp; 550-5.1.1 The email account that you tried to reach does not exist. Try double-checking the recipient’s email address for typos or unnecessary spaces.

	Fabian nevěděl, co si o tom má myslet. Její číslo je mimo provoz a Dunja mu posílá záhadné maily z adresy, na kterou se nedá odpovědět. Co to vyvádí?

	Vzal mobil, vyhledal číslo na mobil Kima Sleiznera a zrovna se mu chystal zavolat, když se na monitoru najednou objevilo dialogové okno.

	Recovery of 8GB Sandisk memory card finished. Do you want to view the files?

	No ano. Fotky na paměťové kartě. Tomu se přece původně věnoval. Klikl na YES a otevřelo se další okno.

	Okno plné fotografií.

	Rozklikl první z nich, na níž stála u záhonu Flora Stensonová a mávala do objektivu. Snímek byl pořízený 13. září 2005, tedy dva roky před Einarovou smrtí. Následovalo selfie vyfocené pouhých šest minut poté na mole u jezera Ringsjön. Na další fotce byly dva steaky na grilu a na následujícím snímku už steak ležel na talíři spolu s pečenou bramborou zabalenou do alobalu a s velkou porcí béarnské omáčky.

	Na to, že byl Einar profesionální fotograf, byly snímky překvapivě podprůměrné. Bylo znát, že plastový digitální foťáček nebyl jeho doménou, a vzhledem k tomu, že jím vyfotil jen asi dvacet fotek, ho patrně brzy omrzel a skončil na půdě.

	I zbylé fotografie byly soukromé a z Fabianova hlediska zcela nezajímavé. Většina byla zřejmě pořízena o Vánocích 2005, a přestože byl Fabian u Molanderů na návštěvě jen asi třikrát nebo čtyřikrát, připadalo mu, že poznává jejich béžovou sedací soupravu a podlouhlý, vánočně prostřený jídelní stůl. Na několika snímcích se objevil i Molander a jeho žena Gertrud, ona v červené sukni, on v košili a svetru z jehněčí vlny.

	Jediný snímek, který mu nešel do hlavy, byl pořízený mezi svátky a zobrazoval asi deset mužů sedících kolem slavnostně prostřeného stolu ve sklepní místnosti. Všichni se uvolněně smáli, v rukou drželi sklenky s kořalkou a rozjařeně se dívali přímo do objektivu.

	Na zdi za nimi visela cedule, a když si ji Fabian přiblížil, uviděl, že je na ní napsáno FK Celuloid a nad tím logo představující klasickou skříňovou kameru. Patrně šlo o fotoklub. O klub, který se soudě podle názvu zabýval čistě analogovou fotografií, čímž se vysvětlovalo všeobecné veselí, když Einar vytáhl svůj digitální minizázrak.

	Nemohl si být jistý. Ale něco mu říkalo, že konečně vstoupil na neprobádanou půdu. Hugovi Elvinovi se nepochybně podařilo zjistit leccos. Ale sem s největší pravděpodobností nezavítal. Nemuselo to znamenat, že objevil něco zajímavého. Ale pokud ano, Elvin ani Molander o tom nevěděli.
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	„Policie se ohledně ranního zadržení Sieverta Landertze prozatím nevyjádřila,“ hovořil hlasatel zpráv. „Ale podle nepotvrzených zdrojů se jedná o podezření související s požárem v sídle Švédských demokratů v Bjuvu. A Jimmie Åkesson při dnešních interpelacích události neváhal okomentovat.“

	„Podle mého názoru se jedná o ohrožení demokracie,“ ozval se Åkessonův hlas, a jakmile ho Liljová uslyšela, hned jí to zkazilo náladu. „Anebo si někdo z vás skutečně myslí, že by naši justici napadlo takto uvěznit sociálního demokrata, bez sebemenšího konkrétního…“

	Liljová autorádio vypnula. Už to nemohla snést. Když nešlo o ohrožení demokracie, byla ohrožena svoboda projevu. Jako by policie neměla konkrétní podezření. Vždyť to měl vytetované na čele, že je vinen.

	Zacouvala s autem mezi dva keře, které rostly přesně ve správném úhlu, aby ji řidiči přijíždějící po nezpevněné cestě nezahlédli. Zároveň měla dobrý výhled na dům Assara Skanåse o dvacet metrů dál, a v případě, že by někdo vkročil na pozemek, ihned mohla povolat zásahovou jednotku.

	Poté co se Skálou zjistili, že se Skanås nenachází v domě ani se neschovává na zahradě, dohodli se, že ještě vyčkají, než dovnitř pošlou Molandera a jeho tým, a místo toho že budou dům přes noc hlídat, kdyby se Skanås náhodou vrátil.

	Jenže Liljová už tu seděla přes čtyři hodiny a celou dobu objektivem fotoaparátu na dálku civěla na opuštěný dům, zatímco ve zprávách vykládali o Landertzovi a jeho šílené straně, jíž tahle kauza určitě ještě zvýší popularitu.

	Navíc bylo podle přístrojové desky venku jen dvanáct stupňů, takže musela zapnout vyhřívání sedačky a zabalit se do tlusté deky, aby jí nebyla zima. Což dále obnášelo, že musela každou čtvrthodinu nastartovat a nechat motor běžet na neutrál aspoň tři minuty. Neubránila se zívnutí a modré číslice na přístrojové desce se přepnuly na 00.00. Zbývaly dvě hodiny, než ji přijede vystřídat Skála, a pokud se brzy něco nestane, Liljová upadne do tak hlubokého spánku, že ji neprobudí ani vypuknutí třetí světové války.

	Vystoupila z auta, protáhla se a zhluboka se nadechla vlhkého nočního vzduchu. Dohodli se, že do domu sami nevkročí. Částečně proto, aby ho nechali pokud možno nedotčený kvůli Molanderovi. Ale také kvůli tomu, kdyby se Skanås náhodou skutečně vrátil domů. V tu chvíli by byli ve značné nevýhodě. Nejenže se Skanås ukázal jako krajně nebezpečný a zcela nevypočitatelný člověk, navíc se nacházel na domácí půdě.

	Ale řeč byla o domě, zahrada je něco úplně jiného, namlouvala si, když už vkročila na pozemek. Zastavila se a rozhlédla se kolem. Podívala se na volvo nedbale zakryté plachtou a teprve teď si všimla, že trávník je čerstvě posekaný a záhonky dokonale vypleté.

	Něco tu nesedělo, ale ona nevěděla co. V tu chvíli její mobil spustil písničku „Sommartid“ od Magnuse Uggly, což znamenalo, že jí nevolá Skála. V tom případě by se ozvalo zvonění starého bakelitového telefonu. Ne, tohle vyzvánění byla jedna z jejích nejoblíbenějších písniček, kterou vybrala speciálně pro Hampuse. V jednom z těch okamžiků, kdy do něj byla tak zamilovaná, až to bolelo.

	Během večera už se jí snažil dovolat potřetí. Asi mu vrtalo hlavou, kde je a proč mu to nezvedá. Na tom nebylo nic zvláštního. Ale stejně jako Liljové lezl krkem Magnus Uggla a všechny jeho ostatní připitomělé popěvky, nedokázala vystát ani pomyšlení, že žila se členem Švédských demokratů.

	Nechala tedy hovor spadnout do hlasové schránky a pokračovala kolem domu dozadu ke dveřím na verandu, které vedly do obývacího pokoje. Pořád byly pootevřené, stejně jako když tu byli dřív. Všechno nasvědčovalo tomu, že je Skanås zpozoroval oknem kuchyně a právě těmito dveřmi uprchl. Ale kam se pak poděl? A kde má svůj renault? Liljová neviděla, že by se na zadní straně domu dalo zaparkovat a ujet tím směrem. Nebyla tam vůbec žádná cesta, jen pole.

	Najednou se z domu ozvalo zvonění, tmou se šířila elektronická melodie. Ale u dveří na druhé straně domu nikdo nezvonil. Liljová uviděla, jak se hned za prosklenými dveřmi rozsvítil bezdrátový telefon v základně.

	Otevřela dveře natolik, aby mohla proklouznout dovnitř, a naklonila se k displeji, který ukazoval číslo 072-6844382. Melodie vyhrávala dál, jako by to volající nehodlal vzdát, a Liljová mezitím číslo vyhledala na mobilu, nebyla však úspěšná, což svědčilo o tom, že někdo volá z anonymní předplacené karty.

	Stáhla si rukáv trička přes ruku, aby nezanechala na sluchátku svoje otisky, vzala telefon a zmáčkla zelené tlačítko, načež melodie utichla. „Ano, haló…“ řekla, ale odpovědi se nedočkala. Slyšela jen, jak na druhém konci někdo ztěžka oddychuje, skoro zadýchaně.

	„Pardon, s kým to mluvím?“ Byl to muž. To poznala. Muž, který právě docvičil nebo dokončil nějakou jinou fyzickou námahu.

	„Co děláte v mém domě?“

	Byl to on. Skutečně to byl on. „Já jsem…“ slyšela se, jak odpovídá, ale pak ji přerušilo cvaknutí.
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	Fabian si právě otevřel stránky fotoklubu Celuloid, když mu náhlý závan vzduchu ve sklepě prozradil, že se vchodové dveře otevřely a zase zavřely.

	Theodor přišel domů.

	Proto teď stál v patře před zavřenými dveřmi do pokoje dospívajícího syna a sbíral síly, aby zaklepal. Teď, nebo nikdy. Ať už Theodor zareaguje jakkoli, musí to udělat teď. Jenže žádná reakce nepřišla, a tak Fabian zaklepal znovu, tentokrát silněji, načež se za dveřmi ozval znavený povzdech.

	„Jo… co je?“

	Fabian otevřel, vstoupil do tmy a uviděl Theodora, jak leží na posteli a mhouří oči proti světlu vycházejícímu z chodby. Sice bylo půl jedné v noci, ale domů přece přišel teprve před několika minutami. Zašel si vůbec na záchod a vyčistil si zuby? Navíc to v pokoji značně páchlo kouřem a alkoholem.

	„Ty jsi pil?“ uslyšel se, jak říká, a přitom zaregistroval, že na podlaze leží hromada pohozeného oblečení.

	„É, co?“ Theodor se na něj snažil zaostřit.

	„Ptám se, jestli jsi pil. Táhne z tebe alkohol,“ řekl a uvědomil si, že to je patrně ten nejhorší způsob, jak zahájit důvěrný rozhovor mezi otcem a synem.

	Theodor si povzdechl. „Jo, měl jsem dvě piva. Spokojenej? Anebo máš na srdci ještě něco jinýho?“

	„Jestli jsem spokojený? Jak bych mohl?“ Ale bylo pozdě si to vyčítat. Už se stalo, a to strávil v pokoji sotva půl minuty. „Víš, co jsme ti s mámou říkali o pití alkoholu, dokud ti není osmnáct.“

	Půlminuta zjevně úplně stačila k tomu, aby ho jeho syn dokázal úplně vyvést z míry.

	Pokusil se začít znovu a lépe, zhluboka se nadechl, popošel k němu a posadil se na kraj postele. „Theo, já jsem ve tvém věku taky nebyl žádný abstinent.“ Podíval se mu do očí. „Já přece chápu, že máš potřebu překračovat hranice a zkoušet zakázané ovoce. A mezi námi dvěma, nad pár pivy já klidně přimhouřím oko. Ale ty jsi dneska večer zdaleka nevypil jen dvě piva. Na tom se shodneme, ne?“

	Theodor chvíli přemýšlel a pak přikývl.

	„Dobře. Protože kvůli tomu jsem za tebou nepřišel.“ Opět se odmlčel.

	„A kvůli čemu? Stalo se něco?“

	„Já nevím. To se právě snažím zjistit.“ Prostě nevěděl, jak má pokračovat. „Všichni občas děláme chyby, že? Podívej se na mě. Dělal jsem, co jsem mohl, ale zároveň ochotně přiznávám, že jsem zdaleka nebyl nejlepší a nejspolehlivější táta. A vzhledem k tomu všemu, co se stalo, je nad slunce jasnější, že jsem napáchal víc chyb než většina ostatních. A v některých případech byly ty chyby natolik závažné, že nás budou ovlivňovat do konce živo…“

	„Ale no tak, co je to za proslov?“ skočil mu do řeči Theodor.

	„Je po půlnoci a já jsem úplně hotovej. Nemůžem to nechat na jindy?“

	„Bohužel ne.“ Fabian potřásl hlavou. „Jindy je právě teď a už jsme to měli udělat dávno. I kdybychom chtěli sebevíc, už to nemůžeme oddalovat. Já teď potřebuju vědět, co se ve skutečnosti stalo té noci, kdy jsi přišel domů zmlácený a s pistolí za pasem kalhot.“

	Konečně z něj vydoloval reakci. Oči v sloup a hlasitý povzdech, ale pořád lepší než nic.

	„Vždyť už jsme to probírali. Ani nevím kolikrát.“ Theodor pokrčil rameny. „Šel jsem parkem na sraz s kámošema a najednou se objevilo pár týpků a…“

	„Máš úplnou pravdu,“ přerušil ho Fabian. „Tuhle historku jsi mi opakoval do omrzení. Jenže tak se to nestalo, že?“

	„To teda stalo.“ Theodor na něj upřel zarudlé oči.

	Fabian zavrtěl hlavou. „Ne, ty jsi nešel parkem Slottshagen a neobjevili se žádní ‚týpci‘ a nehrozili ti pistolí, dokud nepřišel třetí ‚týpek‘ s pitbullem a oni neutekli.“

	„Fajn, mysli si, co chceš.“ Theodor si odfrkl. „Mně je to šumák…“

	„Theo, vždyť já to na tobě vidím. Je na tobě jasně poznat, že…“

	„Co vidíš? Ty si přece nikdy ničeho nevšimneš, dokud není pozdě,“ vyštěkl Theodor. „Co na mně sakra vidíš?“

	„Že na tom nejsi dobře.“

	Theodor znejistěl, jako by to byla poslední věc, kterou očekával.

	„Vidím na tobě, že se něčím užíráš. Něco tě trápí a mučí, a jestli si myslíš, že to přejde samo, tak se mýlíš. Naopak to bude čím dál horší, a pokud s tím nic neuděláš, nakonec tě to zevnitř rozloží.“

	Vůbec poprvé se zdálo, že ho syn opravdu poslouchá a neprotestuje. „Říkal jsi, že si nikdy ničeho nevšimnu, dokud není pozdě,“ navázal Fabian. „Je to pro mě sice bolestné, ale nezbývá mi než přiznat, že to až příliš často byla naprostá pravda. Ale snažím se to změnit, a proto tu sedím teď a ne někdy jindy. Protože ještě není pozdě. Vždycky vede cesta vpřed a ta tvoje začíná pravdou. Ať je sebesložitější, sebenepříjemnější a sebestrašlivější, musíme začít u ní. Jinak půjde všechno do háje. Takže se tě znovu ptám. Co se té noci stalo?“

	Theodor zůstal mlčky sedět a pohledem hledal pevný bod, na němž by spočinul, než zpracuje, co mu Fabian řekl. Když žádný nenašel, roztřásla se mu brada.

	Uplynula skoro celá minuta, než se opět podíval Fabianovi do očí. „Tak jo,“ řekl hlasem křehkým jako motýlí křídlo. „Máš pravdu. Nešel jsem na sraz s kámošema. Stál jsem u bankomatu na Velkým náměstí, když přišli. Najednou se objevili a mávali kolem sebe pistolí a řekli mi, že mám vybrat všechny svoje peníze.“

	Jedna lež nahradila druhou.

	Fabian mu to poznal na očích a zalila ho vlna zklamání. „Theodore… Ozvala se mi Dunja. Víš která, Dunja Hougaardová, ta, co ti před dvěma lety zachránila život.“ Synovi se v očích objevila panika. „Ta přišla s úplně jiným příběhem. Odehrává se v Dánsku na druhé straně průlivu a ty v něm vystupuješ jako jeden z…“

	„Já to nebyl! Přísahám, že já to nebyl! Přinutili mě k tomu. Já to nechtěl udělat, ale oni mě přinutili, abych hlídal, zatímco oni…“ Theodor se odmlčel a stáhl obličej, aby zadržel slzy.

	„Zatím co oni dělali co? Nacpali oběti do krku silnou petardu a zapálili ji?“

	„Ale já s tím neměl nic společnýho. Fakt, já nic neudělal. Neměl jsem o ničem ponětí. Jenom jsem omylem zkoukl jedno jejich video, kde strčili nějakýho chlápka v nákupním vozíku do silnice. Bylo to úplně příšerný. Bylo vidět, jak se snaží vysvobodit, ale nejde mu to, protože je tam připoutanej a… Do hajzlu, nic horšího jsem v životě neviděl… Poslali ho rovnou na dálnici mezi auta a pak přijel kamion a…“ Theodor nedořekl, rozvzlykal se a roztřásl se po celém těle.

	Fabian ho chtěl utěšit a říct mu, že se všechno urovná. Že čas zahojí všechny rány. Ale nedokázal ze sebe vypravit ani slovo. Jako by v něm došlo ke zkratu a on nebyl ničeho schopný, ani mluvit, ani myslet.

	„Hrozili mi, že mě do toho zatáhnou, když to někomu řeknu. Tati, já ti přísahám. Já s nima nechtěl nic mít, ale neměl jsem na vybranou a musel jsem jim pomoct. A ona tam ztratila přívěsek s mým jménem a určitě i s mýma otiskama.“

	„Kdo? Kdo měl tvůj přívěsek?“ Konečně mu to zase začalo trochu zapalovat.

	„Alexandra. Byla do těch sraček namočená, a když jsem to zjistil, chtěl jsem prostě vypadnout. Odejít a už nikdy se nevrátit. Jenže Henrik, její kámoš, byl proti. Řekl mi, že k nim patřím, ať chci, nebo ne.“

	„A Dunja? Jak ta se k tomu připletla?“

	„Netuším. Najednou zazvonila doma u Alexandry. Já jsem těsně předtím viděl to video a nevěděl jsem, co mám dělat.“

	„Tak co jste udělali?“

	„Schovali jsme se, dokud to nevzdala. Leželi jsme za tím gaučem minimálně hodinu.“

	Jeho syn už byl v jistém ohledu velký a za rok nebo dva ho přeroste. A přesto to byl stále malý kluk, který se utíká schovat za pohovku.

	„A ta pistole?“

	„Dal mi ji Henrik, když jsem měl v Helsingøru hlídat. V tu chvíli se zase objevila Dunja. Nechápu, jak mohla vědět, že tam jsme.“

	„Takže ses pral s Dunjou?“ Theodor přikývl.

	Určitě na tom případu pracovala. Proto ho požádala, aby jí pomohl vyhledat jména obyvatel v Tågaborgu, jejich čtvrti.

	„Tati…“ Theodor se na něj podíval. „Mámě to říkat nemusíme, že ne? Může to zůstat jen mezi náma?“

	„Theodore, snad chápeš, že to nejde.“ Fabian se snažil předstírat klid. „Jasně že jí to musíme říct. A kromě toho to co nejrychleji musíme nahlásit dánské policii.“

	„Nahlásit? A proč?“ Theodorovi se z obličeje vytrácela barva.

	„Abys podal svědectví a řekl jim, jak ses do toho zapletl, a…“

	„Ale ty mě neposloucháš! Já přece nic neudělal! Jen jsem tam stál a…“

	„No právě, Theodore. Byl jsi u toho. Jak ses tam dostal a jestli tě přinutili nebo ne, je v tuhle chvíli úplně jedno. Záleží jen na tom, žes u toho byl.“

	Theodor se na něj podíval a v jeho pohledu nebyl neklid ani úzkost, stres ani nervozita. Z jeho očí čišel naprostý děs. Fabian se cítil stejně. Děsil se toho, co je čeká a co to udělá s jeho synem.

	„Jestli chceš nechat minulost za sebou, nemáš jinou možnost než podat svědectví a říct jim, co přesně se stalo.“

	Theodor bledl stále víc.

	„Samozřejmě pojedu s tebou a zařídím ti dobrého advokáta. Ale bude na tobě, abys…“

	Varovné signály už proběhly. Děs v očích, zrychlené dýchání a smrtelně bledý obličej. Všechno mluvilo jasnou řečí. A přesto Fabiana zcela zaskočilo, když Theodor zničehonic začal zvracet.
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	Přestože bylo dopoledne a slunce se sotva vyhouplo nad koruny stromů, Liljová se potila, jako by byla v přechodu. A to už si sundala větrovku i fleecovou mikinu a měla na sobě jen džíny, které se jí lepily k nohám, a staré tričko, teď už tak promočené, že by se dalo ždímat.

	Odbočila ze stezky a o deset metrů dál v lese se posadila na pařez, vytáhla z batohu láhev vody a celou ji vypila, i když voda byla vlažná a chutnala po plastu.

	Na mobilu zjistila, že vyznačená oblast na mapě opět změnila podobu. Před více než hodinou měla tvar sýrové křupky a teď připomínala spíš balon, na který si někdo sedl.

	Molander, který z policejní stanice zaměřoval polohu mobilu, jí vysvětlil, že to záleží na počtu a typu vysílačů, ke kterým se dotyčný přístroj v tu chvíli připojuje. A také na tom, jestli vysílače míří do všech stran, anebo přijímají signál jen z jednoho směru, a v tom případě jaký úhel zabírají.

	Kromě toho byla oblast příliš rozsáhlá, zahrnovala plochu dvou až tří čtverečních kilometrů. Což se možná nezdálo být tak hrozné. Ale vzhledem k nepřístupnému terénu söderåsenské rezervace a tomu, že Skála sehnal kvůli víkendovým fotbalovým zápasům jen dva muže, to bylo ještě těžší než hledat jehlu v kupce sena.

	Kdyby měli lidí deset, mohli by se rozmístit po okrajích označené oblasti a koordinovaným pohybem postupovat k jejímu středu. Takhle neměli na vybranou a nezbývalo jim než pokusit se ho obklíčit každý z jedné světové strany, což znamenalo, že velká část plochy byla úplně nehlídaná a on jim mohl bez problémů proklouznout.

	To už se jim stalo dvakrát, a pokud se situace brzy dramaticky nezmění, budou muset akci přerušit a počkat na pondělek, kdy jim přidělí další posily.

	Najednou se situace změnila a ona nejdřív předpokládala, že došlo k nějaké chybě a něco se zaseklo, a tak restartovala mobilní aplikaci, přes niž přijímala informace od Molandera. Ale nepomohlo to. Přesněji řečeno, vyznačená oblast na mapě pořád vypadala chybně.

	Byla kulatá jako tenisový míček a na rozdíl od předchozích výsledků měla velikost zubní plomby.

	Byla tak maličká, že pokrývala jen asi tisíc čtverečních metrů. Aby toho nebylo málo, Liljová se nacházela pouhých pár set metrů od jejího středu. Pokud mapa nelhala, hledaný mobil se spojil s několika vysílači zároveň, což dále znamenalo, že se brzy může opět ocitnout mimo signál.

	Vypadá to, že jdeš přímo k němu, napsal jí Skála. Jdeme co nejrychleji za tebou.

	Liljová vstala, vytáhla pistoli, do zadních kapes si dala další dva zásobníky a pospíchala dál. Jakmile vyšla opět na slunce, přešla stezku a pokračovala přes menší mýtinu s uschlými větvemi a kořeny, které se jí sápaly po nohou a snažily se jí podvrtnout kotník. Ale úspěšně se katastrofě vyhnula a brzy se ocitla zase mezi stromy na druhé straně.

	Skryla se za velkým balvanem, zkontrolovala mobil a zjistila, že vyznačená oblast na obrazovce je stále maličká a že se jejich cesty brzy zkříží, pokud on náhle nezmění směr.

	Zůstala úplně potichu, ale neslyšela nic kromě much, které jí bzučely kolem zpoceného krku. Možná už ji zaslechl a také se zastavil.

	Nakonec skrýš opustila, rozhlédla se kolem a pokračovala hloub do lesa, který silné sluneční paprsky střídavě pohlcoval a střídavě je propouštěl. Nejdřív lehkým krokem běžela a přeskakovala kameny porostlé mechem a vyvrácené stromy, ale po chvíli zvolnila a přešla do chůze, skoro se plížila a občas zkontrolovala, kde se nachází.

	Po chvíli začal les řídnout, až došla na paseku, kde slunce svítilo tak ostře, že jí trvalo několik vteřin, než se rozkoukala. Ale jakmile se tak stalo, bylo jí jasné, že rozhodně nepronásledují žádný tajemný stín.

	Ožehlé kameny byly sice rozházené po okolí, ale netrvalo dlouho a Liljová našla místo, kde patrně obklopovaly oheň, který tu předešlého večera hořel. Navíc kousek opodál uviděla téměř dokonalý čtverec slehlé trávy velký dvakrát dva metry.

	V trávě se něco zalesklo, a když si přidřepla a prozkoumala to blíž, zjistila, že je to nábojnice. Natáhla si plastovou rukavici a chtěla ji sebrat, ale vtom se za ní ozval jakýsi zvuk a ona ztuhla. Nebyl to zvuk lámající se větve. Ani zapraskání větvičky. Nemohlo to být ani zašustění listí ve větru. Nevěděla, co to je. Možná se jí to jen zdálo. A přesto zvedla ruce, otočila se a zadívala se mu přímo do černých očí.

	Jelen stál jen pár metrů od ní a vypadal stejně překvapeně jako ona. Působil majestátně, měl velké paroží a černočerné oči, které se na ni dívaly, jako by jí dokázaly číst myšlenky.

	Třeskla rána, ale kvůli následné ozvěně nebylo možné poznat, odkud přišla. Cosi jí však zasvištělo těsně kolem čela, jako by vzduch pročíslo máchnutí meče, a ona si uvědomila, že na ni někdo vystřelil. Střela dopadla do trávy asi metr vlevo od ní a Liljová se zároveň vrhla doprava. Jelen už zmizel, pokud tam vůbec kdy byl.

	Plazila se trávou a snažila se vzít rozum do hrsti. Normální střela z pušky se pohybuje rychlostí kolem osmi set metrů za sekundu, což je více než dvojnásobek rychlosti zvuku. Ale rána, zasvištění a dopad střely se udály víceméně zároveň, což znamenalo, že se střelec musí nacházet maximálně v padesátimetrové vzdálenosti.

	Měla štěstí. Začalo jí to docházet a v tu chvíli se dostavil šok. Ale nebyl na něj čas. Musí se co nejrychleji dostat pryč. Kéž by ho skrz vysokou trávu zahlédla. Ale neodvažovala se vstát, a tak se plazila dál v pravém úhlu od dráhy střely.

	Nezbývalo jí než doufat, že ji neviděl a nevšiml si toho, že se tráva pohybuje. Pokud se jí podaří odplazit se z otevřené paseky až do lesa, skryje se za stromy, půlkruhem ho obejde a překvapí ho zezadu.

	Pak se ozval další výstřel a hned nato ještě jeden.

	Liljová ztuhla a zadržela dech, postupně kontrolovala jednotlivé části těla, jestli není někde zasažená, ale vtom se ozvalo tlumené žuchnutí. Ten zvuk ji vyděsil víc než výstřely.

	Seskočil snad ze svého úkrytu na zem? Jestli seděl na stromě nebo na nějakém posedu, stoprocentně si jí všiml. V tom případě teď v trávě kdesi za sebou slyší jeho kroky. Anebo to nebyly kroky? Ale ano, teď dokonce zapraskala větvička.

	Má vstát a snažit se utéct? Ne, to by z ní byla ještě snazší kořist. Bude lepší, když vyčká s připravenou pistolí a… Ozval se zvuk, který ji přiměl už nemyslet a raději jednat. Zvuk, jako když někdo vytahuje cosi kovového z pouzdra.

	Uchopila pistoli oběma rukama, překulila se na záda a uviděla ho, jak stojí proti oslnivému slunci, v ruce má řeznický nůž a přes rameno zavěšenou pušku.

	Vteřiny se vlekly, jako by jí chtěly poskytnout víc času, a ona mu mířila na nohy a tiskla pravým ukazováčkem spoušť stále usilovněji. Ale něco ji přimělo, aby vyčkala.

	Přestože se oči, nos i ústa shodovaly s mužem, kterého před třemi dny viděla, jak se pošklebuje za policejní páskou v Bjuvu, čím dál víc v ní sílilo přesvědčení, že tu něco nehraje. Například po jeho typickém úsměvu nebylo ani památky, a když slunce konečně zašlo za mrak a ona mohla jeho tvář prozkoumat podrobněji, ihned pochopila, co je tu špatně.

	Nebyl to on.
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	Postavil se asi metr od zídky na vlnolamu Parapeten v Severním přístavu. Měřila něco přes metr a byla zaoblená podobně jako Lennartův pult s masem a uzeninami v ICA Maxi v Hyllinge. Nemělo cenu zkoušet to s větším rozběhem, protože tu možnost stejně mít nebude, až na to přijde.

	První pokus nedopadl moc dobře. Příliš váhal a nevyvinul dostatečnou sílu, aby zídku přeskočil. Druhý pokus už byl lepší a při třetím se mu to podařilo a dopadl na kámen na druhé straně. Při čtvrtém pokusu už si ani nemusel pomáhat rukama.

	Stejně jako u spousty jiných věcí šlo o to věřit, že to půjde. Jako když se v dětství naučil přelomit tužku pouhým ukazováčkem. Zkoušel to celý víkend, ale marně, a měl pocit, že dřív než tužku si zlomí ukazovák. Teprve když si umínil, že přestane pochybovat, zvládl to a od té doby se mu to vůbec nezdálo těžké.

	Skočil popáté a už mu to připadalo jako ta nejjednodušší věc na světě. To stejné platilo i o úkolu navíc. Jakmile uviděl, že padlo X, znervózněl, a když pak v zápisníku nalistoval stranu 28, byl si jistý, že tohle bude s největší pravděpodobností jeho poslední úkol. Teď byl naopak přesvědčený, že to půjde jako po másle.

	Dokonce skoro zapomněl, že má na sobě masku. Kdyby mu po její vnitřní straně nestékal pot, vůbec by na ni nepomyslel. Tak skvěle seděla.

	Objednal si ji z USA, jakmile dokončil seznam sto dvaceti zvláštních úkolů. Stála ho skoro tisíc dolarů, a i když si zaplatil expresní dodání, trvalo pět týdnů, než mu ji doručili.

	Ale seděla mu dokonale a zatím se zdálo, že mezi lidmi funguje naprosto výborně. Tohle bylo totiž poprvé, co si masku nasadil mimo stěny svého bytu.

	Většina lidí kolem něj prošla bez jakékoli reakce. Jako by si ho ani nevšimli. Někteří se na něj dívali a očividně tak docela nechápali, co je tu v nepořádku. Jiní se za ním dokonce otáčeli. Nutno říct, že pokoušel osud a vybral si procházku po pěší zóně Kullagågatan za sobotního odpoledne.

	V masce však bylo teplo. Proto si ji sundal, osušil ji zevnitř ručníkem, dal si ji do batohu, nasedl na kolo a šlapal do Hyllinge.
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	Byl to proces zcela bez elektroniky. Žádné jedničky a nuly. Žádné ovladače, kabely a paměťové karty. Jen čistá chemie, když hydrochinon ve vývojnici začne reagovat s želatinovou vrstvou na fotografickém filmu a halogenidy stříbra vystavené světlu se redukují na kovové stříbro. Čím déle se roztok nechá působit, tím tmavší negativ vznikne.

	Vyvolat analogový film vyžadovalo cit i zkušenost. Pohyb, při němž se film vytahuje z kazety a navíjí se na spirálu vývojnice, musí mít člověk zažitý a musí ho umět provést i se zavázanýma očima, protože celý proces probíhá buď uvnitř nepropustného fotorukávu, anebo v naprosté temnotě.

	Fabian našel filmy v uzamčeném prostoru v jedné ze skříněk ve fotoklubu Celuloid. Skříňka kdysi patřila Einaru Stensonovi a zamčenou schránku se mu na několikátý pokus podařilo otevřít jedním z klíčů ze zásuvky Huga Elvina. Byl to nejmenší ze třech klíčů označených zelenou páskou a otazníkem.

	Bylo třeba vyvolat šest filmů po čtyřiadvaceti fotografiích. Všechny byly černobílé, ale s různou zrnitostí a citlivostí, což vyžadovalo zcela odlišnou dobu vyvolání a koncentraci roztoku.

	Čtyři členové fotoklubu se nabídli, že mu pomůžou. Vyvolané filmy pověsili a nechali je usušit, rozstříhali je na proužky po čtyřech a umístili negativy do rámečku zvětšovacího přístroje, kde je na několik málo sekund prosvítili na emulzní vrstvu fotopapíru.

	Teprve když osvícený fotopapír vložili do lázně s vývojkou, začaly na něm jako zázrakem vyvstávat fotografie a Fabian se mohl podívat, co na nich je.

	Protože byl Einar Stenson profesí sportovní fotograf, byla tam spousta snímků, které zachycovaly všechny možné sporty od házené po curling, ale také se tam našly hezké fotografie přírody, klidné hladiny jezer, lány vlnícího se obilí a stromy nořící se z ranní mlhy. Narazil také na několik opravdu krásných portrétů Einarovy manželky Flory Stensonové a na sérii snímků, jak si straky stavějí hnízdo. Nenašel však nic, co by vysvětlovalo, proč by ho Molander zabíjel.

	Po první stovce fotografií energie pomalu docházela. Nejen jemu, ale hlavně čtyřem dobrovolníkům, kteří samozřejmě doufali, že objeví nějaký opravdu šťavnatý skandál, o kterém pak povypráví doma u večeře.

	Jeden už odešel a mezi zbylými třemi zavládla tak odevzdaná nálada, že si nikdo z nich nevšiml, že se Fabian zdržel u lázně o něco déle.

	Tmavnoucí části nejdřív vypadaly jako stovky teček, které se slévaly do skvrn. Jezírka temnoty, z nichž nakonec vyvstalo cosi, co připomínalo auto. Šedý čtyřdveřový vůz, dveře u řidiče byly otevřené a někdo… Počkat… Fabian sledoval vyvolávání ještě několik vteřin, aby zjistil další podrobnosti.

	Ano, kdosi právě otevřel dveře u řidiče a chtěl se posadit za volant. Někdo s brýlemi, kdo měl patrně na sobě kostkovanou košili a sako.

	Muž měl odvrácenou tvář, ale Fabian poznal příjezdovou cestu i dům. Dodnes si pamatoval, jak tam před dvěma lety se Sonjou a dětmi byli poprvé pozváni na grilování spolu se zbytkem týmu, přestože zrovna řešili složitý případ vražd.

	Jasně že to byl Ingvar Molander. Vůbec ho to nepřekvapilo. Teď už také viděl, že se jedná o šedý Saab 9-3 s poznávací značkou HOT-378. Takže stejný model a barva jako u auta na snímcích, které objevil Hugo Elvin, a patrně nebylo nijak od věci předpokládat, že se opravdu jedná o totéž auto, do něhož na straně spolujezdce nasedala žena, kterou se mu zatím nepodařilo identifikovat. Einar Stenson měl očividně Molandera pod dohledem a právě toho večera ho sledoval na schůzku se ženou. Měl s ní Molander poměr? Tak o to celou dobu šlo? Zjistil Stenson, že Molander podvádí jeho dceru Gertrud?

	Přesunul snímek do přerušovací lázně, následně do ustalovače a pak ho pověsil na šňůru, ale přitom nespouštěl z očí další fotografii, jejíž tmavá pole nabývala stále zřetelnějších obrysů.

	Opět to byl stejný saab, ale tentokrát byl snímek pořízený zezadu a na zcela jiném místě, v pozadí byly stromy a keře. Molander na něm vystupoval jen jako temná silueta. O to líp byla vidět žena ve stejných světlých šatech jako na fotkách v Elvinově zásuvce, která se širokým úsměvem mířila k autu.

	Ale teprve u další fotky, poslední, než Einarovi došel film, začalo ve Fabianovi sílit podezření. Měl pocit, že tu ženu zná. Nedokázal říct odkud, ale čím déle zkoumal její zvětšený obličej, tím si byl jistější, že právě tuto ženu nedávno někde viděl.
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	Muž, který po Liljové střílel uprostřed söderåsenské rezervace, seděl ve výslechové místnosti, dokud konečně nepřišla a pomalu za sebou nezavřela dveře. Liljová ho záměrně nechala čekat o pár hodin déle a jen s jedním malým kelímkem vody. To všechno proto, aby měl příležitost si uvědomit, kdo je tu pánem.

	Ale jakmile se otočila a podívala se na něj, pochopila, že několikahodinová karanténa zdaleka nestačila. Vody se ani nedotkl a upíral na ni tak pronikavý pohled, že čistě z pudu sebezáchovy sklopila oči k zemi, než se posadila naproti němu.

	Aby toho nebylo málo, jakmile se dostatečně sebrala a opět k němu vzhlédla, pokusila se o smířlivý úsměv. Celé to bylo tak směšné, že měla chuť dát si pár facek, aby se probrala a mohla začít znovu.

	„Je pravda, že se jmenujete Igor Skanås a jste mladší bratr Assara Skanåse?“ Podívala se mu přímo do očí, pevně odhodlaná, že neuhne pohledem, dokud to neudělá on sám.

	Igor Skanås přikývl a zdálo se, že ho její snaha o získání převahy nechává zcela chladným.

	„Poprosila bych vás, abyste odpovídal ústně, protože se jedná o výslech a ne o pantomimu,“ pokračovala a už teď cítila, jak ji oči bez mrkání pálí. „Kývnutí nám zvukový záznam obvykle nezachytí.“

	„To ne, ale některá z bezpečnostních kamer by mohla.“ Teď se usmál on, ale vzhledem k tomu, že stále ani náznakem nemrkl, působilo to spíš jako další připomínka toho, kdo má převahu.

	„Dobře. Tak aspoň víme, že umíte mluvit.“ Muž si ji prohlížel. Ale nebylo v tom nic sexuálního. V očích nebyl žádný chtíč. Ani náznak flirtu. Nic oplzlého, s čím se tak často setkávala. Tohle bylo něco zcela jiného, na úplně jiné úrovni zkoumání, a to v ní vzbudilo ještě větší pocit zranitelnosti. „Což abychom začali tím, proč jste po mně střílel?“

	„Kdybych střílel po vás, už byste tu neseděla.“ Úsměv se vytratil a on na kratičký okamžik sklouzl pohledem k pravé straně její hlavy, ale pak se jí opět upřeně zadíval do očí.

	„Takže vy tvrdíte, že jste střílel na jelena, i když do začátku lovecké sezony zbývají víc než čtyři měsíce?“ Její oči už to nevydržely a ona předstírala, že si odkašlává, aby mohla na pár vteřin zavřít víčka a porážka nebyla tak zjevná.

	„Správně.“ Usmál se, jako by její ubohý pokus ihned prohlédl.

	„Přiznáváte se tedy k nelegálnímu lovu?“ On se jí dívá na ucho? Obě dvě jí trochu odstávají, to věděla. Ale ne tolik, aby si toho okolí všímalo. „Tak fajn. V tom případě toho prozatím necháme a přejdeme k tomu, proč tu sedíme, tedy k vašemu bratru Assaru Skanåsovi.“

	„Co je s ním?“

	„Je důvodně podezřelý z vraždy jedenáctiletého chlapce Munifa Ganema, o které jste možná četl v novinách.“

	Igor Skanås na sobě nedal nic znát, jen sklopil zrak.

	„Anebo se k vám možná ta zpráva nedonesla, když jste byl lovit v divočině?“ Co si to tak prohlíží? Její nos? Co to má sakra být?

	„Měla byste to někdy zkusit. Už po několika hodinách slyšíte dokonce i vlastní myšlenky.“

	„A co vám vaše myšlenky říkají ohledně podezření vůči vašemu bratrovi?“

	Igor Skanås si založil ruce na prsou a s úsměvem se opřel o opěradlo židle. „Předpokládám, že jde o toho přičmoudlého kluka, co ho někdo prohnal pračkou?“

	„Pardon?“ Vycházela z toho, že si dělá legraci a zkouší, kam až může zajít. Ale on se neusmíval, protože si dělal legraci. Usmíval se proto, že mu celá ta záležitost připadala zábavná. „Někdo ho prohnal pračkou. Tak se na to díváte? Že přesně to potřeboval, aby se té špinavé přičmoudlosti zbavil? Možná si dokonce myslíte, že měl pachatel do pračky přilít litr sava, aby byl kluk ještě bělejší?“

	„No, proč ne?“ Igor Skanås si otevřel dózu se žvýkacím tabákem, její nařčení se ho očividně vůbec nedotklo.

	Liljová si to začala dávat dohromady. Hákový kříž, úhledně uklizený pokoj a renault, který Skála objevil na neonacistickém srazu. Za tím vším samozřejmě stál Assarův bratr.

	„V nejlepším případě to poslouží jako odstrašující příklad pro hordy uprchlíků, co si myslí, že sem prostě můžou jen tak přijít a ovládnout nás,“ pokračoval. „Takže jo, jasně.“ Mezi palec, ukazovák a prostředníček si nabral hromádku tabáku a strčil si ji volně pod horní ret. „Vzhledem k tomu, kolik těch malých čmoudů umře každý den hlady, je to celkem nízká cena za to, že tuhle zemi zachráníme před totálním kolapsem.“

	Liljová se mu chystala odporovat. Argumenty měla seřazené jako nábojový pás k samopalu. Ale zůstala zticha, protože si právě uvědomila, proč si ji tak prohlíží.

	Nejradši by vstala, odešla z místnosti a přenechala výslech někomu jinému. Jenže nikdo jiný tam nebyl, a ať se jí Igor Skanås hnusil sebevíc, předmětem výslechu nebyl on.

	„Váš bratr je také takový rasista jako vy?“

	„Bude lepší, když se zeptáte jeho.“

	„To bych ho nejdřív musela najít. Kdy jste ho viděl naposled?“ zeptala se a usilovně se snažila nedat na sobě nic znát.

	„Ajaj, koukám, že přeskakujeme z tématu na téma.“

	„Jsme tu, abychom si promluvili o vašem bratrovi. Ne o vašem pokřiveném vnímání reality.“ Držet ho zkrátka. Nic víc dělat nemůže. „Vy se soustřeďte na odpovědi a já se postarám o otázky. Tady jednu máte: Kdy jste Assara viděl naposled?“

	„Ve středu, přišel domů kolem třetí, čtvrté odpoledne.“

	„Nevšiml jste si na něm něčeho zvláštního? Něčeho, co vybočovalo z normálu a co vám přišlo podivné?“

	„Assar je celý zvláštní.“

	„Ale nic ve vás nevzbudilo podezření, že právě spáchal vraždu.“

	„Ne.“

	„Neptal jste se ho, kde byl a co dělal? Nebo proč přijel v oranžovém Volvu 240?“

	„Stejně by mi neodpověděl, když je v téhle náladě.“

	„V jaké náladě?“

	„Když je takhle uzavřený do sebe. V tu chvíli je lepší nechat ho na pokoji, ať si dělá, co chce.“

	„A co tedy dělal?“

	„To, co obvykle.“ Igor Skanås pokrčil rameny. „Pustil si pár filmů Astrid Lindgrenové.“

	„Takže on je pedofil a vy jste neonacista. Pane jo, vaši rodiče můžou být na svou výchovu opravdu pyšní.“

	„Nemám sebemenší problém své politické přesvědčení obhájit a podložit ho argumenty. Ale jak jste sama říkala, o mně se tu nebavíme. Co se mého bratra týče, odjakživa měl děti rád a svým způsobem je i on sám pořád dítě. Má naprosto výjimečnou fantazii, a co ho znám, žije ve svém vlastním světě.“

	„Pokud všechno bylo jako obvykle a nic vám nepřipadalo zvláštní, proč jste mu tedy včera v noci volal?“

	„Takže jste to zvedla vy. Já si to myslel.“

	„Mohl byste mi odpovědět na otázku?“

	„Chtěl jsem se ujistit, že je pořád doma a dívá se na film.“

	„Ale on doma nebyl.“

	„Zjevně ne.“

	„A ani to vás nezneklidnilo a nenapadlo vás, že možná něco není v pořádku?“

	„Jestli mě to zneklidnilo? Můj bratr je nemocný a potřebuje péči.

	V tomhle stavu je, co si ho pamatuju.“

	„Považujete ho za mentálně zaostalého?“

	„Ne, považuju ho za úplného šílence a podle mého názoru by ho neměli pouštět mezi lidi.“ Igor Skanås se zasmál a zavrtěl hlavou.

	„Nejenže slyší hlasy, on je zvyklý je poslouchat. Když je mu zima, klidně ho napadne rozdělat si na podlaze oheň. A před pár lety byl naprosto přesvědčený o tom, že je Francouz, má vinici a žije ve Francii. Úplná magořina. Půl roku chodil s červeným šátkem kolem krku a předstíral, že mluví francouzsky, dokonce i ve spaní.“

	„Dobře, ale pokud je na tom tak zle, jak to, že bydlí doma?“

	„Dobrá otázka. To přesahuje i moje chápání.“

	„Opravdu? Chci říct, pro vás je přece celkem pohodlné, že dům, auto a veškerý majetek je psaný na bratra. Nezjišťovala jsem to, ale nepřekvapilo by mě, kdybych objevila pěkných pár nezaplacených pokut za parkování.“

	„Víte, já už se tolikrát snažil, aby na psychiatrii zůstal nastálo. Ale pokaždé si ho tam nechají pár dní, osprchují ho, zběžně ho vyšetří a dojdou k tomu, že pokud bude brát léky, je víceméně zdravý.“ Igor Skanås si pohrdavě odfrkl a zavrtěl hlavou. „A víte proč? Nejsou na to peníze. Sice máme nejvyšší daňovou zátěž na světě, ale postarat se o někoho, jako je Assar, si dovolit nemůžeme. To se vám může zdát kapinku zvláštní, dokud si neuvědomíte, že všechny prachy jdou těm barevným, co se nám valí přes hranice. Očividně se máme starat o ně. Ne o svoje vlastní lidi.“

	„Skoro to vypadá, že se v těch rasistických kecech skrývá zrnko pravdy.“ Liljová vstala, uspokojilo ji, že se dotkla slabého místa.

	„Každopádně to chápu tak, že jste od té doby, co jste se vydal do söderåsenské rezervace, s bratrem nebyl ve styku. Takže pokud už nemáte co dodat, myslím, že to…“

	„Byl. Mluvil jsem s ním včera v noci.“

	Liljová se zarazila uprostřed kroku a otočila se. „V noci? Vždyť v noci doma nebyl.“

	„To ne, tak jsem mu zkusil zavolat na mobil. Jestli víte, co to je.“

	„On má mobil? A to mi říkáte teprve teď?“

	„Neptala jste se. A kromě toho jste si ho mohla vyhledat v telefonním seznamu.“

	Měl pravdu. Jak mohli přehlédnout něco tak samozřejmého?

	„Jak na vás působil?“

	„Vyděšeně. Vystresovaně. Přesně tak se vždycky cítí, když si nějakou dobu nevzal prášky a brzy dostane záchvat.“

	„Zmínil se, kde je?“

	„Ne, já se ho neptal. Jen jsem mu poradil, aby se dopravil do nejbližší nemocnice, a v tu chvíli se naštval a položil to.“

	Liljová přikývla a otevřela si poznámkový blok na prázdné stránce. „Byl byste tak laskav a napsal mi sem jeho číslo?“

	Igor Skanås se na ni zadíval.

	„Ano, já vím, že je v telefonním seznamu. Ale stejně vás o to žádám. Pak můžete jít.“

	„Takže jsme skončili?“

	„Aspoň prozatím. Ale kdyby vás ještě cokoliv napadlo, ozvěte se nám.“

	Igor Skanås naškrábal do bloku číslo, vstal a zamířil ke dveřím. Ale než jimi prošel, otočil se k Liljové. „Jedna věc mě vlastně napadla.“

	„Ano?“

	„Že vám koluje v žilách židácká krev? Že jo, že se nepletu?“
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	Když Molly Wessmanová opět nabyla vědomí, chvíli jí trvalo, než si uvědomila, že patrně omdlela. Neměla ponětí, kolik je hodin, jestli je časné ráno, anebo hluboká noc. Netušila ani, kde je, věděla jen, že leží na tvrdém a studeném povrchu.

	Než upadla do bezvědomí, zažila několikahodinová muka. Teď jí bylo vlastně o trochu líp a možná už její záhadné zdravotní potíže začaly pomalu odeznívat.

	Tělo ji však stále bolelo, obzvlášť žaludek a střeva. Anebo to byly ledviny? Ledvinové kameny jsou údajně nesmírně bolestivá záležitost. Ale tak stará přece není a tučnému jídlu nikdy neholdovala. Ne, spíš to budou žaludeční vředy. Vzhledem k tomu, jak byla poslední dobou vystresovaná, bylo spíš podivné, že ji nepostihly dřív.

	Sprchový závěs s červenými puntíky. Ten poznávala. Je přece její. Takže je aspoň u sebe v koupelně.

	Pokusila se vstát, ale břichem jí projela tak silná bolest, že měla pocit, jako by jí někdo po vnitřnostech přejížděl struhadlem. Nakonec se jí zatmělo před očima a ona se ani neodvažovala křičet, aby ji to nerozbolelo ještě víc.

	Jak bolest odeznívala, Molly si uvědomila, že si bude muset opět strčit prsty do krku. Nic jiného jí nezbývá, pokud chce přežít. Pokud to takhle půjde dál, brzy opět omdlí a už se možná nikdy neprobudí.

	Vlastně si to říkala vždy, když byla nemocná. Nemoci odjakživa nezvládala. Sebemenší náznak horečky, a ona už měla pocit, že se blíží její poslední hodinka. Obzvlášť když ji postihla otrava jídlem nebo žaludeční viróza. Neznala nic horšího než žaludeční nevolnost, a teď k ní navíc zakoušela pekelnou bolest.

	Zhluboka se nadechla, sebrala všechny síly, zapřela se o okraj toaletní mísy a nadzvedla se, naklonila se nad mísu a strčila si prsty do krku.

	Potíž byla v tom, že ať strkala prsty do krku sebehloub, výsledkem bylo jen křečovité dávení a pocit, že se rozskočí na dvě půlky. Ani dráždění měkkého patra nepomohlo, vyšla z ní jen troška palčivých žaludečních šťáv.

	A krev. Černé sražené kusy krve.

	To ji děsilo nejvíc. Krvácení žaludečních vředů znamenalo, že je poranění natolik rozsáhlé, že došlo k proděravění žaludeční stěny, což bylo samo o sobě dost vážné. Ale když se nad tím zamyslela, až do včerejška na sobě žádné příznaky žaludečních vředů nepozorovala, takže ji pravděpodobně postihlo něco jiného.

	Poprvé ve svém životě pocítila jasný a zřetelný strach ze smrti. Dříve jím pohrdala a považovala ho za slabost a teď se před ní otevřel jako zející propast.

	Nebyla připravená zemřít, ani zdaleka ne. Vždyť se v životě sotva rozkoukala a měla toho tolik před sebou. Jiní by si možná lehli a vzdali to, ale ona ne. Tak snadno se rozhodně zlomit nenechá.

	Mobil… Musí najít mobil a někomu zavolat. Komu, to je fuk. Nemůže už čekat, jinak to nezvládne. Kam ho dala? Pokusila se postavit, ale nedostávalo se jí sil, a tak vyrazila do předsíně po kolenou.

	Slunce svítilo oknem do obývacího pokoje a světlo dopadalo na podlahu v předsíni, což se stávalo jen odpoledne. Takže už je jí zle deset až patnáct hodin, od té doby, co přišla včera večer domů. Nevolno se jí udělalo hned na schodech k bytu, a sotva se zula a sundala si bundu, běžela na toaletu.

	Boty stále ležely na podlaze u vchodových dveří a bundu zjevně sbalila do ranečku a hodila ji nahoru na polici věšáku. Mobil byl samozřejmě v kapse u bundy, až nahoře a vzhledem k jejímu stavu téměř nedosažitelný.

	Zatnula zuby a vyrazila směrem ke vchodovým dveřím. Ale už asi po metru klesla na břicho a zbytek cesty se musela plazit.

	U dveří vykašlala další kusy sražené krve, pak sebrala poslední zbytky sil a pomocí kliky a pláště do deště visícího na ramínku se pokusila vzepřít.

	Ale ve chvíli, kdy se konečně zachytila police a mohla se vytáhnout poslední kousek nahoru, se police vytrhla ze zdi a praštila ji do ramene, načež se Molly udeřila zezadu do hlavy o podlahu. Na bolest nehleděla. Stejně se ani zdaleka nemohla vyrovnat té, která jí svírala žaludek. Zajímalo ji jen, že v kapse bundy skutečně leží mobil a že je stále nabitý na třicet tři procent.

	Sotva stihla navolit číslo 112 a zapnout hlasitý odposlech, mobil jí vypadl z ruky, protože opět začala vykašlávat krev.

	„Tady tísňová linka 112,“ ozval se ženský hlas na druhém konci.

	„Musíte sem přijet. Je mi hrozně zle.“

	„Pardon, můžete mi to zopakovat? Moc vás neslyším.“

	„Přijeďte. Musíte přijet.“

	„Nemůžeme přijet, dokud mi neřeknete, co se stalo a kde jste.“

	„Krev… Zvracím krev a už to dlouho nevydržím…“

	„Jste postřelená, nebo nějak jinak zraněná?“

	„Ne…“

	„Nebo jste měla dopravní nehodu?“

	„Ne, jen je mi zle… Strašně, strašně zle…“

	„Dobře, tak to vám doporučuju, abyste zavolala na poradní linku, anebo šla na nejbližší pohotovost… Haló, jste tam?… Slyšíte mě?

	… Haló?…“

	Otrávený povzdech a cvaknutí. A pak ticho.
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	Z celkem 144 vyvolaných snímků Fabian vybral šestnáct a na pracovním stole ve sklepě je chronologicky seřadil. V podstatě zobrazovaly jednu a tu samou událost. Šestnáct zvěčněných okamžiků, které dohromady tvořily děj, schůzku muže a ženy.

	Fabian snímky zkoumal jeden po druhém, nejdřív pouhým okem a potom ve světle lampy pod lupou, aby mu něco neuniklo. Všechny byly vyfocené na dálku výkonným teleobjektivem a nebylo pochyb, že fotoaparát držel v ruce profesionální fotograf. Snímky byly sice pořízené za pozdního večera a za zhoršených světelných podmínek, ale valná většina byla ostrá jako břitva.

	Černá silueta za volantem nemohl být nikdo jiný než Ingvar Molander a bylo zřetelně poznat, že první snímky byly vyfocené před jeho domem, když couval s šedým saabem, který podle registru vozidel vlastnil od 6. ledna 2003 do 21. září 2007.

	Soudě podle bujné zeleně v zahradě a Molanderova rozepnutého saka, které částečně zakrývalo kostkovanou košili, byl patrně červen až srpen, a pomocí lupy Fabian přečetl číslice na nálepce uprostřed poznávací značky, která udávala, do kdy platí technická kontrola a kdy je třeba zaplatit daň.

	Trojka uprostřed znamenala, že poslední platný měsíc je březen, a dvě malé číslice 07 nahoře v pravém rohu vedle znaku tří korunek prozrazovaly, že známka propadá v roce 2007. Což znamenalo, že Einar Stenson pořídil snímky během léta 2006, tedy asi půl roku před svou smrtí.

	Zbytek fotografií byl pořízen jinde a zobrazoval Molandera, jak čeká v autě zaparkovaném před souvislou stěnou stromů a zeleně.

	Od předchozích snímků soumrak příliš nepokročil, neuplynulo tedy víc než čtvrt hodiny, dvacet minut. Na druhou stranu se autem za dvacet minut dalo dojet celkem daleko.

	Ale díky cedulím na černě natřeném sloupu v pravém horním rohu fotografie se Fabianovi podařilo určit, kde to je, přestože si nedokázal vybavit, kdy se tam ocitl naposledy.

	Na cedulích bylo mimo jiné napsáno Prameny a Vodní pavilon, což bylo natolik příznačné pro minerální pramen s třísetletou historií, že to nemohlo být nikde jinde než v ramlöském parku, který se navíc nacházel pouhých pár minut od Molanderova domu na Lindhultsgatan.

	Zjistit totožnost ženy v letních šatech, která s úsměvem přicházela k autu a usazovala se na sedadle spolujezdce, bylo o dost těžší. Už ve fotoklubu Celuloid, kdy snímek ležel ve vyvolávací lázni, měl Fabian pocit, že ji někde viděl, a když si ji teď prohlédl pořádně, ještě se v tom dojmu utvrdil.

	Pokud s ní měl Molander poměr, čistě statisticky by to měla být kolegyně. Ale poté co Fabian prošel všemožné seznamy zaměstnanců, konstatoval, že žena u policie nepracuje, ani v Helsingborgu, ani v Malmö a ani na menších stanicích v okolních obcích. Nepracovala ani ve vazební věznici, ani na státním zastupitelství. Nepatřila ani k řadě kriminalistických techniků, kteří Molanderovi za ta léta prošli pod rukama.

	Pustil se tedy do odvážnějších nápadů, například se proklikal k fotkám personálu kadeřnictví Frisyrmakarna v obchodním centru Väla, kde se, jak Fabian věděl, Molander nechával stříhat. Ale nikde ji nenacházel a po více než dvou hodinách mu to připadalo stále beznadějnější, a tak se posadil do křesla, aby dal odpočinout očím a promyslel si, jak bude postupovat dál.

	Byl přesvědčený, že ji někde viděl a že to nebylo nijak dávno. Nebýt toho, už by to nechal plavat a zaměřil by se na jinou stopu. Takhle se na tom úplně zasekl a i nadále se pokoušel prorazit hlavou zeď, a dokonce ani vědomí, že se Sonja s Matildou co nevidět vrátí…

	Že ho to nenapadlo dřív.

	Kamarádky Gertrud Molanderové.

	Nebylo to zdaleka tak obvyklé jako vztahy na pracovišti. Ale přátelé, vlastní či partnerovi, se spolehlivě drželi na druhém místě a Molander si klidně mohl najít milenku mezi nimi.

	Molander neměl profil na Facebooku. Podle jeho názoru tato sociální síť znamenala pro lidstvo začátek konce a představovala mnohem větší hrozbu než změny klimatu. Fabian na Facebooku profil měl, ale skoro nikdy tam nechodil. A když už tam zavítal, četl si příspěvky jiných, sám nikdy žádný nenapsal. Ale pokud se nemýlil, Molanderova manželka Gertrud mu před několika měsíci poslala žádost o přátelství.

	Vstal a vydal se k počítači, ale než stihl vyplnit heslo, došlo mu, kde tu ženu viděl.

	Celou dobu byla tady, měl ji přímo před očima, tak blízko, že ho to vůbec nenapadlo.

	Když si to uvědomil, zamrazilo ho, otočil se k tabuli a podíval se na fotografii, na níž ležela nahá na pláži, zamotaná do chaluh, vyplavená vlnami a větrem na břeh jako dříví. Oči měla vytřeštěné a z poloviny zasypané pískem, jedna paže a noha byly stále přišroubované k paletě.

	Žena se jmenovala Inga Dahlbergová a 24. srpna před pěti lety ji někdo přepadl, když si šla zaběhat právě do ramlöského parku, pak ji znásilnil a pustil ji po řece Råån s nohama a rukama přišroubovanýma k paletě. Více než čtyřiadvacet hodin nato ji voda vyplavila na ostrov Ven uprostřed Öresundského průlivu mezi Švédskem a Dánskem.

	Způsob provedení značně připomínal metody dánského násilníka Bennieho Willumsena, a protože všechno nasvědčovalo tomu, že začal působit i na švédské straně průlivu, veškeré materiály byly připojeny k jeho spisu.

	Jenže u soudu, který projednával řadu případů zmučených, znásilněných a zavražděných žen, Willumsena nakonec osvobodili na základě nedostatečných důkazů právě u případu takzvané venské vraždy, který od té doby zůstal nevyřešen.

	Hugo Elvin při svém tajném vyšetřování z této vraždy podezíral Molandera, a když si Fabian na internetu vyhledal adresu, kde bydlela Inga Dahlbergová, pochopil proč.

	Ingvar Molander měl poměr se svou sousedkou.

	A toho si patrně všiml Gertrudin otec Einar Stenson. Což zaplatil životem.
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	Liljová se podívala na číslo, které jí Igor Skanås napsal do bloku. Opravdu bylo uvedené v obou veřejných telefonních seznamech na internetu spolu s Assarovým jménem a adresou. Byl naprostý trapas, že na to nepomyslela. Obvykle to byl rutinní úkon, který provedli, jakmile identifikovali podezřelého. Což bylo tentokrát na ní a ona na to úplně zapomněla.

	Mohla se vymlouvat na značný podstav a na Skálu, pod jehož zmateným vedením nemá šanci logicky myslet a nezvládá ani nejjednodušší běžné úkoly. Ale pravdou bylo, že za to mohla ona sama.

	Na druhou stranu bylo nanejvýš nečekané, že se Assar Skanås ani neobtěžoval pořídit si předplacenou anonymní kartu, když je na útěku. Přestože to vlastně odpovídalo jeho chování, když dojel kradeným volvem až domů a zakryl ho pouze roztrhanou plachtou. Jako by vůbec nedokázal předjímat následky.

	Teď už každopádně požádala Molandera, aby rozšířil pátrání i na Assarovo číslo, jenže vzhledem k tomu, že Molander strávil celé dopoledne vyhledáváním polohy mobilu Igora Skanåse, jí dal jasně najevo, že to počká až po domovní prohlídce u obou bratrů. Ta byla samozřejmě také důležitá, ale Liljová si zdaleka nebyla jistá, že to bylo správné rozhodnutí.

	Neuplynula jediná hodina, aby jí něco nepřipomnělo, kolik jim schází lidí. Během méně než šesti týdnů se jejich tým scvrkl na polovinu. Elvina už nikdy neuvidí a Risk, pokud to správně pochopila, se vrátí až někdy koncem léta.

	Za normálních okolností ji Fabian rozčiloval, protože si všechno neustále nechával pro sebe. Teď jí chyběl, on i jeho nečekané nápady, které sice nebyly vždycky správné, ale pokaždé zajímavé.

	A co teprve Tuvessonová. Bože, jak ta jí chyběla. Jedině ona uměla řídit jejich tým dostatečně razantně, ale zároveň tak, aby nevznikla zlá krev. Teď se v tom plácal každý sám, téměř tak chaoticky jako Assar Skanås.

	Z velké části to byla její chyba. Nedokázala Skálu v roli šéfa brát vážně. A už vůbec ne jeho teorie o motivu v pozadí. A přesto měl pravdu a ona se mýlila.

	Skála ji v tom mohl pěkně vykoupat, ale zjevně měl sám starostí nad hlavu, takže ani neutrousil já ti to říkal a neřekl jí, aby ho už příště poslouchala. Jako by se vzdal veškerých ambicí vyšetřování vést.

	Nejlepší bude, když se mu omluví. To by mu snad mohlo dodat potřebné sebevědomí, aby se opět ujal velení. Možná se i odváží srovnat Molandera do latě a nařídit mu, aby začal s vyhledáváním Skanåsova mobilu, než bude pozdě.

	Vyšla ze své kanceláře a pokračovala chodbou kolem kuchyňky. Dál se nedostala, protože jí zazvonil mobil, a ve chvíli, kdy zjistila, že jí volá Skála, uviděla, jak se řítí ze své pracovny.

	„Tady seš.“

	„Jo, zrovna jdu za tebou. Co se stalo?“

	„Další vražda.“
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	O oslavy dětí se vždycky starala Sonja. On sám maximálně asistoval při hrách a rozdával pytlíky sladkostí, a když byly děti starší, chystal jim písničky na diskotéku. Pokud tam tedy vůbec byl a nevěnoval se zrovna nějakému případu.

	Tentokrát však byla organizace na něm. Jablečný koláč se měl ještě dvacet minut dopékat v troubě a hamburgery pod potravinářskou fólií čekaly, až je opeče. Stůl byl prostřený a nazdobený a kuchyň uklizená.

	Zbývalo jen vypnout Yello a písničku „To the Sea“ z alba Pocket Universe, a než si Sonja s Matildou odloží bundy, pustit místo toho vypálené cédéčko s kompilací písní Matildiných oblíbených zpěváků, například Justina Biebera, Beyoncé a Rihanny.

	„Vítejte doma,“ řekl a šel jim naproti. „Konečně jste tady.“

	„Ano, a vypadá to tu krásně.“ Sonja k němu vyslala úsměv, který by za normálních okolností sňal aspoň část tíže z jeho ramenou, ale tentokrát na něj kýžený účinek neměl, protože Matilda se ani neobtěžovala se k němu otočit.

	„Děkuju, miláčku,“ řekl a objal ji.

	Možná to přehnal, obzvlášť v poslední době se totiž fyzickému kontaktu zcela vyhýbali. Ale když viděl, jak sebou Sonja trhla a téměř ucukla, uvědomil si, jak vzdálení si ve skutečnosti jsou, přestože se hned nato snažila dojem napravit a nakonec mu objetí oplatila.

	„Matildo.“ Otočil se k ní s otevřenou náručí. „Můžu tě taky obejmout?“

	„Radši ne. Po těch operacích mě pořád všechno bolí.“

	„Dobře, ale slib mi, že mi řekneš, jakmile to půjde. Neumíš si představit, jak jsi mi chyběla.“

	Matilda přikývla s úsměvem, ze kterého čišela pouze shovívavost.

	„Tak ty jsi konečně doma,“ pokračoval a připadalo mu, jako by přidával plyn se sešlápnutou spojkou. „Skoro nemůžu uvěřit tomu, že ses vrátila a jsme zase všichni pohromadě.“

	„Že je to úžasné?“ přidala se Sonja. „A když už o tom mluvíme, kde je Theodor?“

	„V pokoji. Dojdu pro něj. Sonjo, mohla bys prosím zatím opéct toasty? Jsou připravené. A Matildo, jestlipak uhodneš, co máme jako předkrm?“

	Fabian doufal, že její stav po probuzení v nemocnici je jen dočasný. Ale očividně ne, protože se to stalo znovu. Ten cizí a zvláštní pohled. Jako by to vůbec nebyla jeho vlastní dcera, kdo tam stojí a s kamennou tváří se na něj dívá.

	„Toast Skagen!“ Přinutil se k úsměvu, přitom by se nejradši propadl do země. „Víš přece, tvůj oblíbený toast s vyloupanými krevetami, majonézou a vším ostatním.“

	„Pane jo, taková dobrota,“ poznamenala Sonja. „S tím sis musel dát hroznou práci.“

	„Co bych pro vás neudělal. Nestává se každý den, aby se mi dcera vrátila po měsíci z nemocnice. A říkal jsem si, že si k tomu dáme trochu…“ Otevřel lednici a vytáhl láhev šampaňského. „Tadá!“

	„Ale Fabiane, to jsi nemusel. Kvůli mně ne.“

	Kdyby nebylo jejího hlasu, byl by si jistý, že to říká Sonja. Jenže ta slova kupodivu vyslovila Matilda.

	„Můžeš být klidná,“ řekl a cítil, jak jeho samotného klid opouští. „Samozřejmě mám i nealkoholický sekt pro tebe a Thea. A mimochodem, říkej mi tati, prosím tě.“ Rozšířil úsměv ještě o další centimetr a otočil se k ní, opět se však setkal s tím pohledem, který jako by mu pronikal až na dno duše a čím dál víc ho znervózňoval.

	„Limonády už nepiju a asi si radši půjdu odpočinout do pokoje.“ Matilda se otočila a vydala se po schodech nahoru.

	„No tak, počkej chvilku. Proč?“ Odložil láhev, doběhl Matildu a snažil se v jejích očích rozpoznat svou bývalou dceru. „Není ti dobře?“

	„Ale jo, jen jsem trochu unavená. To nic. Spíš je otázka, jak jsi na tom ty.“

	„Já? Teď nevím, jestli ti úplně… Ty to chápeš?“ Podíval se na Sonju, která vypadala, že je myšlenkami zcela jinde. „Sonjo?“

	Sonja sebou trhla a podívala se na něj. „Promiň, já tě neposlouchala.“

	„Mluvím o tomhle všem. O šampaňském, baloncích, muzice.

	O všem tom jídle.“

	„Ano, a co je na tom špatného?“

	„Prostě je to úplně přehnané.“

	„Přehnané? Jak to může být přehnané? Vždyť jsem to všechno chystal pro tebe. Abychom oslavili, že jsi konečně…“

	„Fabiane, obelháváš jen sám sebe. Tohle…“

	„Můžeš mi přestat říkat Fabiane?!“ Cítil, jak v něm něco puklo.

	„Pořád jsem přece tvůj otec, i když ty si zjevně myslíš, že…“

	„Fabiane,“ přerušila ho Sonja a položila mu ruku na paži. „Zkus radši poslouchat, co má Matilda na srdci.“

	„Fajn, fajn, fajn.“ Ucukl před jejím pohlazením, to už ho rovnou mohla shovívavě poplácat po hlavě. Naslouchat. Ona mu teď bude povídat o naslouchání? „Já jsem jen chtěl nachystat hezkou oslavu, abych projevil svou radost nad tím, že se Matilda konečně vrátila domů. Ale víte co? Tak se na to vykašlem.“

	„Ale Fabiane…,“ namítla Sonja stále tím shovívavým hlasem.

	„Ne, opravdu. Prostě se na to vykašlem. Když nechce, tak nechce.“ Popadl láhev šampaňského a trhl dveřmi ledničky, až se věci v poličkách pokácely.

	„Děláš, jako bys to chystal kvůli mně.“

	„Prosím?“ Otočil se k Matildě a tentokrát už mu bylo úplně fuk, jak na něj zírá.

	„Tak já se asi půjdu podívat, kam se poděl ten Theodor,“ řekla zničehonic Sonja a zamířila po schodech do patra.

	„Říkám, že tohle všechno neděláš kvůli mně,“ navázala Matilda a zabránila mu v tom, aby zavolal za Sonjou, že jí moc děkuje za její ohromnou podporu.

	„Aha, to je zajímavé. A kvůli komu teda?“

	„Kvůli sobě, komu jinému?“ Matilda to vyslovila bez sebemenšího zaváhání a na rozdíl od něj dosud vůbec nezvýšila hlas. „Máš výčitky svědomí, o to tu jde. O nic jiného.“

	Fabian se už už chystal protestovat a zahltit ji přívalem slov. Jenže Matilda měla ve skutečnosti pravdu. Jeho třináctiletá dceruška udeřila hřebíček na hlavičku. „Jasně že mám výčitky svědomí,“ vypravil ze sebe nakonec a zakryl si rukou tvář, jako by dostal ránu pěstí. „Kvůli mně a mé práci tě od smrti dělil jen takovýhle kousíček,“ ukázal mezi palcem a ukazováčkem. „Samozřejmě že mám výčitky svědomí! Kdyby v tu chvíli Theodor nepřišel domů s tou zbraní… Já nevím, ani si to neumím…“ Nedořekl a uvědomil si, že pláče.

	Uplynul celý měsíc, aniž uronil slzu, a teď se mu jich z očí najednou řinuly potoky, přestože v nitru cítil pouze hněv.

	„Ale to nemusíš. Nic z toho, co se stalo, nebyla tvoje chyba.“

	„Matildo, teď mě poslouchej.“ Jakž takž si osušil slzy. „Kdybych nepracoval na tom případu, nic z toho by se nestalo. Jasné? Kdybych nekladl na první místo všechno možné, jen ne to naprosto nejdůležitější, co v životě…“

	„Kdybych, kdybych, kdybych,“ přerušila ho Matilda. „Můžeš si vymyslet tolik kdybych, kolik chceš. Stejně se tím nic nezmění. To, co se stalo, stalo se, a i kdybys sebevíc chtěl, nemohl jsi udělat nic, abys to změnil.“

	A bylo to tu zas. Všechny ty řeči o vyvolávání duchů a o tom, že na ničem vlastně nesejde, protože všechno je stejně předurčené.

	„A co na to říká máma? Anebo jsi jí nevyprávěla, že si myslíš, že ona, já nebo Theo brzy zemřeme, protože ty jsi přežila?“

	„Fabiane, já si to nemyslím. Já to vím,“ pronesla Matilda s takovým klidem, jako by se s tou myšlenkou už smířila.

	„Matildo, je ti třináct. Tobě možná přijde, že jsi strašně stará.

	Ale já jsem přece jen naživu o trochu déle a…“

	„Jak si tím můžeš být tak jistý?“

	„Takže teď do toho zapleteme ještě reinkarnaci?“ Fabian nevěděl, jestli se má smát, nebo plakat. „Dobře, buď si tak stará, jak chceš. Ale to nic nemění na faktu, že do budoucnosti nikdo nevidí. Věř mi, je to nemožné. I kdybys chtěla sebevíc, nemůžeš předvídat, co se stane.“

	„Právě že můžeš a Greta je jedna z těch, co to umí.“ Matilda si založila ruce na prsou. „Ale ty přece ani nevěříš, že existuje, tak proč bys věřil jejím schopnostem?“

	„Takže ty si naprosto vážně myslíš, že je všechno předurčené?“

	„Všechno ne, jen to důležité. Zásadní body, které mají význam pro náš život, jsou skoro vždycky nezměnitelné.“

	„Jako například to, že někdo z rodiny v blízké budoucnosti zemře.“

	Matilda přikývla.

	„Takže všechny naše volby a činy ve skutečnosti nemají smysl?“

	„Mají, ale jen v omezeném měřítku. Můžeme pozměnit cestu, po které jdeme, jestli se dáme doleva, doprava anebo půjdeme zpět, ale k jakému dojdeme cíli, to není na našem rozhodnutí. Ať děláme cokoli, stejně tam nakonec skončíme.“ Vzala jeho ruku do svých dlaní a Fabiana překvapilo, jak jsou teplé. „Dělal jsi, co jsi mohl. Může snad někdo udělat víc?“ Postavila se na špičky, políbila ho na tvář a zamířila ke schodům.

	Fabian se za ní díval a neubránil se pochybnostem, jestli nahoru skutečně kráčí jeho dcera.

	„Nachystal jsi to moc hezky.“

	Otevřel oči a uviděl, že se Sonja vrátila do kuchyně. „To jsem rád, že to někdo ocení,“ řekl a utřel si zbytky slz.

	„Fabiane…“ Popošla k němu. „Neber to tak vážně.“

	„Sonjo, Matilda věří v nadpřirozené síly a je přesvědčená o tom, že někdo z nás umře, protože ona přežila. Jak to nemám brát vážně?“

	„Určitě je to jen takové období.“

	„Ne, to ta její kamarádka, ta Esmaralda, jí nasadila brouka do hlavy.“

	„V nemocnici říkali, že může trvat několik týdnů, než bude zase ve své kůži. Tak jí ty její představy chvíli nech. Musím říct, že mě mnohem víc trápí Theodor.“

	Fabianovi nezbývalo než souhlasit. „Takže ti to aspoň řekl. Lepší než nic.“ Odsunul od kuchyňského ostrůvku dvě barové židle a nachystal dvě sklenky na víno. „Musíme spolu probrat, co uděláme. On mě odmítá poslouchat.“

	„Co bychom měli dělat? Vždyť ani nevíme, jestli je to pravda. Nejdůležitější je, aby chodil na terapii a dostalo se mu profesionální pomoci. Možná potřebuje i nějaké léky.“

	Fabian otevřel láhev vína, které koupil k večeři, a nalil do skleniček. „Samozřejmě že potřebuje pomoc. Ale soud v Helsingøru začíná už příští týden a já nevidím jinou možnost, než že…“

	Vypnul si zvonění, aby je nerušilo při večeři. Ale mobil ležel vedle prkénka na periferii jeho zorného pole a jemu neuniklo, jak se displej rozsvítil. Byla to Astrid Tuvessonová, a pokud si mohl být něčím jistý, tak tím, že by mu nevolala, kdyby to nebylo naprosto nutné.

	Něco se stalo.
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	Tohle je prostě moc. Na nic jiného Skála nedokázal myslet, když odbočoval na parkoviště obchodu ICA Maxi. Moc, moc, moc. Ještě před dvěma měsíci se celou věčnost nic nestalo. Teď se dělo všechno naráz.

	Nejenže usilovně pátrali po Assaru Skanåsovi. Ze zadržení Sieverta Landertze se stával stále větší problém a situace se jim zcela vymykala z rukou. V posledních hodinách se mezi voliči Švédských demokratů strhla lavina protestů a bylo jen otázkou času, kdy jejich mailový server spadne.

	Bylo úplně jedno, že se Landertz zcela jasně podílel na založení požáru v sídle vlastní strany – pokud co nejdřív nepředloží konkrétní důkazy, nebudou mít jinou možnost než ho propustit.

	Na žhářský útok na azylové zařízení v Kvidinge nechtěl raději ani pomyslet. Tento případ měla sice na starosti bjuvská policie, ale prozatím neudělala žádné velké pokroky a Skála už slyšel kritiky z řad krajní levice, jak policii obviňují z rasismu.

	Zacouval na volné parkovací místo a podíval se ke vchodu, kde se tísnili lidé s prázdnými nákupními vozíky a snažili se zahlédnout, co se uvnitř děje. To znamenalo, že někdo ohradil místo činu páskou a nechal obchod vyklidit. Aspoň něco, i když to zdaleka nestačilo. Měli vyklidit celé parkoviště, aby udělali místo pro sanitku a policejní auta. Za současné situace mohli fotografové, kteří už byli jistě na cestě, skrz skleněné dveře pomocí funkce zoom bez problémů sledovat, co policie uvnitř dělá.

	Zodpovědnost teď leží na jeho bedrech. To on musí vystoupit z auta, protlačit se davem lidí, prosmýknout se pod páskou, ujmout se vedení a začít rozdávat úkoly. On musí dohlédnout na to, aby všichni dělali, co mají, a nic nezůstalo opomenuto. Jenže on nemohl. Nedokázal se přinutit ani k tomu, aby si rozepnul bezpečnostní pás.

	Prostě to v sobě neměl. Celá ta role tady rozhoduju já a vy budete dělat, co vám říkám mu neseděla, a aby byl zcela upřímný, nikdy o ni ani nijak zvlášť nestál. Ale podle hierarchie už tomu tak bylo a jemu nezbývalo než se tvářit, že to zvládá, a dělat, co je v jeho silách, než se zase vrátí Tuvessonová.

	Chvíli zhluboka dýchal a nakonec vystoupil z auta a zamířil k davu před vchodem, a když tam došel, sám sebe slyšel, jak všem přikazuje, aby s auty odjeli z parkoviště, a policistům v uniformě dává jasné instrukce, jak je třeba rozšířit ohrazený prostor.

	Vešel do obchodu, prošel automatickým turniketem, pokračoval podél regálů s plastovými hračkami a hned uviděl dva Molanderovy asistenty, jak stojí v oddělení ovoce a zeleniny a natahují si přes oblečení ochranné kombinézy. O kus dál v oddělení pečiva několik zaměstnanců utěšovalo kolegyni, která se zhroutila.

	„Tak tady jsi,“ zavolal na něj Molander v bílém pracovním plášti, který vyšel z uličky s mexickým jídlem a kořením. „Kde vězíš? Už jsme tady víc než hodinu.“

	„Jak víš, máme i dost jinejch případů, a když už o tom mluvíme, potřebuju, abys zaměřil polohu mobilu Assara Skanåse, když už teď máme jeho číslo.“

	„No jo, Liljová už mi to říkala.“ Molander si odfrkl. „Kdyby ji napadlo podívat se do telefonního seznamu, nemuseli bychom promarnit celé dopoledne hledáním jeho bráchy.“

	„Já vím, ale poslední, co teď potřebujem, je začít se do sebe navzájem navážet. Radši mi řekni, jak vám to jde?“

	Molander zavrtěl hlavou. „Nestihli jsme zatím nic jiného než dělat tvou práci, promluvili jsme si se zaměstnanci a s několika zákazníky, kteří u toho byli.“

	„Proč jste nezačali s technickým ohledáním?“

	„Vysvětlení začíná na C a končí na opánek.“ Molander si opět odfrkl. „Neptej se mě proč, ale on si zřejmě myslí, že soudní lékař má na místo činu exkluzivní nárok. Už půl hodiny nám kategoricky odpírá přístup. Pošahanec jeden. Myslí si, že je s těmi svými pruhovanými kalhotami a dlouhými vlasy něco extra.“

	„Fajn, já se o to postarám,“ řekl Skála, i když konflikty z duše nesnášel.

	„Pokud má někdo mít výsadní právo, jsem to já a moji chlapi.“

	„Ingvare, já říkal, že se o to postarám.“ Na tom, že se Copánek s Molanderem nepohodli, nebylo nic zvláštního. Oba byli ve svých oborech nesmírně schopní. Problémem byla jejich přebujelá ega a nadměrné sebevědomí. Nikdy spolu dlouho nevydrželi v jedné místnosti a patrně se jim to ani nikdy nepodaří. „Radši mi řekni, co jsi zjistil od svědků.“

	„Dobře.“ Molander mu ukázal cestu. „Některé údaje si protiřečí, ale tak to bývá, když se stane něco neobvyklého. Ale celkový obraz události vypadá tak, že pachatel, snědý muž zvláštního vzhledu s kapucí přetaženou přes…“

	„Zvláštního vzhledu?“

	„Ano, několik svědků se zrovna tak vyjádřilo, ale nedokázali specifikovat, co na něm bylo tak zvláštního. Každopádně pachatel si vzal lísteček a čekal ve frontě u pultu s masem, pak zničehonic přeskočil pult, popadl nůž a vrazil ho oběti do krku.“ Molander zatáhl za šňůru, která otevírala dveře jen pro zaměstnance, a pokračoval krátkou chodbou s odřenými zdmi a silnými zářivkami.

	„Takže to předem neplánoval?“

	„K tomu se ještě vrátíme, protože tím to nekončí,“ navázal Molander a přitom ukazoval Skálovi cestu do místnosti, kde je řada rozmístěných nášlapných podložek zavedla mimo jiné k jednomu z asistentů, který seděl na bobku a něco fotil na podlaze. „Oběť byla zjevně výjimečně fyzicky zdatná a…“

	„No to se na to podívejme, návrat ztraceného syna,“ zvolal Einar

	„Copánek“ Greide a vešel kyvnými dveřmi, které vedly zezadu k pultu s masem. „Vynikající načasování, musím říct. Právě jsem skončil.“ Sundal si zkrvavené silikonové rukavice tak, že je obrátil naruby, zastrčil si je do ošoupané semišové aktovky s hippie třásněmi a vyšívaným symbolem míru a vytáhl z ní skleněnou láhev s jakousi zelenou hustou tekutinou, kterou jedním douškem vypil.

	„Kde jsem to přestal?“

	„Že jsi právě skončil,“ napověděl mu Skála. Ačkoli Copánkův svérázný módní styl dobře znal, nemohl odtrhnout zrak od jeho červeno-bíle pruhovaných kalhot, které trčely zpod zakrváceného pracovního pláště jako dvě cukrové hůlky. „A doneslo se mi, žes nechal techniky celkem dlouho čekat, než se mohli pustit do práce.“

	„V pohodě, však oni to přežijou.“ Copánek se otočil zpátky ke dveřím, otevřel je loktem a ukázal Skálovi a Molanderovi prostor za pultem.

	„Samozřejmě provedu podrobnější ohledání, až budu mít tělo u sebe. Ale jak sami vidíte, nemusíte být žádný Einstein, abyste zjistili, že oběť utrpěla hypovolemický šok a následně vykrvácela.“ Kaluž krve měřila v průměru asi metr, a když si k ní Skála přidřepl, uviděl, jak se horní vrstva sražené krve čeří sotva znatelným průvanem od kyvných dveří.

	„To je všechno?“ zeptal se Molander.

	„Prosím?“ Copánek, který už byl na odchodu, se zastavil uprostřed podložky a otočil se k Molanderovi s pohledem, který jasně vyjadřoval, co si o něm myslí.

	Kaluž však nebyla zdaleka jediným místem, kde byla krev. Většina podlahy byla potřísněná. Totéž platilo o bíle vykachlíčkovaných zdech a většině pracovních ploch. Dokonce i tlačítka na váze a role balicího papíru byly pocákané krví.

	„No, nemáš v hlavě nějaký scénář, jak se to mohlo stát? Anebo aspoň nějakou teorii?“ řekl Molander, který si z Copánkova pohledu zjevně nic nedělal.

	Obětí byl podle jmenovky Lennart Andersson, muž ve středním věku, kterému z vlasů zbýval jen podkovovitý pruh kolem hlavy. Ležel na zádech, horní část těla spočívala v kaluži krve. Pravou paži měl nataženou a levou pokrčenou, ruka zakrývala krvavou ránu na krku.

	„Jak už tu zaznělo, nechali jsme tě nerušeně pracovat dost dlouho, a když se rozhlédnu, patrně se tu leccos přihodilo, než došlo ke zmíněné hypovolemii.“

	„Samozřejmě že ano. Toho by si všiml i slepý. Ale já nemám ve zvyku chrlit na počkání teorie jednu za druhou, já nejdřív dokončím ohledání těla a pak teprve můžu prezentovat fakta.“

	Pracovní plášť oběti, který býval bílý, byl natolik ušpiněný od krve, že na něm jen sem tam zůstal bílý flíček. V levé straně hrudi byl zapíchnutý nůž, z něhož ven trčela jen rukojeť.

	„Jestli tě zajímají nepodložené domněnky a teorie, obrať se na mého kolegu Arneho Gruvessona,“ pokračoval Copánek. „To je úplný odborník na ukvapené závěry a lajdáctví.“

	V obličeji navíc vězela vidlice na maso, která byla zapíchnutá vedle nosu tak hluboko, že její dva hroty vyčnívaly pod levou čelistí.

	„Dovolil bych si tvrdit, že se zde nemusíme omezovat na ‚nepodložené domněnky‘. Stačí se podívat na cákance krve a podle mě vyvstane celkem jasný scénář.“ Molander se na Copánka podíval.

	„To jsem nevěděl, že jsi expert na cákance krve.“

	„Expert možná ne. Ale každopádně vím, o čem mluvím. Například tahle prasklina svědčí o tom, že pachatel přeskočil pult někde tady.“ Molander ukázal na prasklinu v zaoblené vitríně. „Pak pravděpodobně popadl nějaký nůž z tohoto prkénka.“

	„Ne nějaký. Vzal si tenhle.“ Copánek ukázal do rohu, kde na podlaze ležel nůž s dlouhým, úzkým zkrvaveným ostřím. „Zaprvé odpovídá ráně na krku, zadruhé to, jak z oběti stříkala krev, svědčí o krevním tlaku mezi 120 a 180, což je vzhledem k situaci, v níž se oběť nacházela, zcela normální. Tudíž to muselo být první bodnutí.“

	„Zdá se mi, že jsi pár kroků přeskočil a poněkud si to zjednodušuješ, když tvrdíš, že prudké krvácení zapříčinil normální krevní tlak.“

	„Jo, omlouvám se. Trochu jsem to shrnul, abys to snáz pochopil.“ Copánek vyloudil na tváři úsměv. „Jde o to, že pokud přeřízneš krční tepnu jinak nezraněnému člověku, krev s každým úderem srdce dostříkne klidně do vzdálenosti dvou metrů. A když si prohlídneš stopy v krvi, zjistíš, že oběť zůstala na místě, místo aby běhala sem a tam a kropila všechno kolem.“

	„Snad mi vážně nechceš říct, že pachatel přeřízl tepnu úplně?“ Molander zavrtěl hlavou. „V tom případě by se oběť po pár vteřinách zhroutila a bylo by po všem.“

	„Máš pravdu. Nepřeřízl ji úplně, ale úplně to stačilo, aby z muže tryskala krev jako z fontány, což je tu jasně vidět. Teprve když si oběť pravou rukou vytrhla nůž z rány, aby se mohla bránit, podařilo se jí levou rukou krvácení jakž takž zastavit.“

	„Hm,“ poznamenal Molander a naznačil gestem ruky, že se mu to nezdá. „To by znamenalo, že mu pachatel vzal nebo vyrazil nůž z ruky, případně že ho napadený upustil sám. Ať tak, či onak, nůž by měl skončit někde poblíž místa, kde muž stál, a ne až tamhle vzadu. Spíš si myslím, že ho odhodil, jak nejdál mohl.“

	„Víš, jaký mám názor na lidi, co si něco myslí. Třeba ho prostě upustil a pachatel ho odkopl.“

	„Podle krvavých stop na podlaze to tak nebylo. Toho by sis mohl všimnout i ty, kdyby ses trochu snažil,“ řekl Molander. „Ten nůž letěl vzduchem a zapíchl se do zdi, přesně tady.“ Popošel blíž, přidřepl si a ukázal na odloupnutý obklad šikmo nad místem, kde ležel nůž. „Tím se také vysvětlují některé výpovědi svědků, kteří tvrdí, že oběť na pachatele křičela, ať se uklidní. Což dále nasvědčuje tomu, že mezi obětí a pachatelem nebyl žádný vztah.“

	„Ne, patrně to byl jen nějaký šílenec, který se naštval, protože moc dlouho čekal ve frontě.“

	„Možná. Každopádně to působí jako zcela neplánovaný čin. Protože když je nůž ze hry a oběť tam stojí s rukou přitisknutou k tepně a snaží se pachatele uklidnit, ten zřejmě popadne tenhle sekáček a sekne ji přímo do…“

	„Ne, sekáček přijde ke slovu teprve později, když už oběť leží na zemi. Rány jsou tak hluboké, že pachatel musel použít obě ruce. Místo sekáčku si vzal tohle.“ Copánek ukázal na nůž, který oběti stále trčel z hrudi. „A tentokrát už nezopakoval stejnou chybu a nůž nedal z ruky. Pevně ho držel a bodal s ním znovu a znovu, celkem pětkrát, než se mu podařilo trefit se mezi žebra a proříznout aortu. Teprve v tu chvíli se oběť přestává bránit, padá k zemi a pachatel se vrhá po sekáčku.“

	„A co ta vidlice?“ Molander ukázal bradou na dvouhrotou vidlici zabodnutou do tváře oběti.

	„Jen taková třešnička na dortu, co já vím?“ Copánek pokrčil rameny. „V tu chvíli už bylo dávno po něm.“

	„Dávno? Já bych skoro řekl, že…“

	„Fabiane?“ vyhrkl Skála a vytřeštil oči na dveře, jimiž právě prošel Fabian. „Co ty tu děláš?“

	„Volala mi Tuvessonová.“

	„Co? Tuvessonová? Jak to? Vždyť ta je na léčení, odříznutá od okolního světa. A co ty? Nemáš náhodou volno?“

	„Zjevně už ne. Máme další oběť.“

	„My víme. Brodíme se po kotníky v její krvi,“ prohodil suše Molander.

	„Jmenovala se Molly Wessmanová,“ pokračoval Fabian a Molandera si vůbec nevšímal. „Asi před hodinou ji našla její sousedka, která je náhodou dobrou kamarádkou Tuvessonové.“

	
ČÁST DRUHÁ

	17.-24. června 2012

	 

	„Nic z toho, co víte, není pravda.“

	G. PALDYNSKA
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	Kim Sleizner se v posteli otočil na druhý bok. Cítil, že prostěradlo už není napnuté na matraci, ale leží zmuchlané pod ním. Jako by to nestačilo, mezírkou mezi zatemňovacími závěsy ušitými na míru se dovnitř dralo světlo.

	Pohled na mobil mu prozradil, že je teprve třiadvacet minut po páté hodině ranní. Doufal, že už bude aspoň půl sedmé, vzhledem k tomu, jak dlouho se v posteli převaloval, potil a čím dál víc se zamotával do toho pitomého prostěradla, které ho stálo celé jmění a podle prodavače bylo krásně prodyšné a mělo mu zaručit ten nejpokojnější spánek.

	Pokojný. Už to slovo mu připadalo jako plivanec do tváře. Celou noc nespal. Vlastně od pátečního odpoledne skoro nezamhouřil oka.

	A opět za to mohla Dunja Hougaardová.

	Ta blbá píča byla horší než šváb. Dupal po ní, snažil se ji vykouřit, líčil na ni pasti, všechno marné. Vždycky se jí nějakým nepochopitelným způsobem podařilo uniknout.

	Před pouhým měsícem využil Sleizner svého postavení v čele kodaňského oddělení vražd, aby demonstroval, kdo je tu pánem, a dal jí jasně najevo, že před ním neunikne, ani když se uklidí až na policejní stanici v Helsingøru.

	A přesto mu unikla.

	Sleizner nedokázal přesně říct, z čeho jeho neklid pramení, ale poslední týden v něm sílil pocit, že něco není v pořádku. Že je až příliš ticho po pěšině. Obzvlášť vzhledem k tomu, co jí provedl.

	Ona mu to totiž kupodivu nijak neoplatila. Téměř ho to zklamalo, i když se mu zároveň částečně ulevilo a oddechl si, že má vítězství v kapse. Konečně ji rozdrtil takovým způsobem, že už se z toho nikdy nevzpamatuje.

	Ale už týden nato se mu do nitra opět vkradl neklid. To ticho bylo zkrátka podezřelé.

	A tak si zařídil přístup k jejím elektronickým údajům. Na což vlastně neměl nárok bez povolení státního zástupce, které bylo udělováno pouze v naprosto výjimečných případech, kdy byla ohrožena bezpečnost země. Tato data byla hlubokou sondou do jejího života a v podobě dlouhých tabulek se spoustou číslic odhalovala úplně všechno až do nejmenších podrobností.

	Od pátku měl přehled o její mailové korespondenci, esemeskách i hovorech. Mohl sledovat přenos dat na její IP adrese a viděl každičkou stránku, kterou navštívila. I kdyby si pořídila třeba jen kalhotky, on uvidí, kolik stály a kde si je koupila. Pokud by se mu zachtělo, určitě si může zjistit i jejich barvu a velikost.

	Problém byl v tom, že všechny seznamy a tabulky byly prázdné. Nevyčetl z nich ani řádek, ani jedinou pitomou číslici. Žádný časový údaj, prostě vůbec žádnou informaci.

	Zpočátku byl přesvědčený, že se někde stala chyba. Celý rozzuřený volal na IT oddělení Mikaelu Rønningovi, ale ten ho ujistil, že je všechno v naprostém pořádku. Že tabulky skutečně zejí prázdnotou a sloupečky jsou plné nul.

	Zdálo se to zcela nepravděpodobné, ale Dunja Blbá Píča Hougaardová v posledním měsíci nenakupovala, nemailovala, netelefonovala, nevybírala si peníze a ani neodcestovala do zahraničí. Nezanechala po sobě vůbec žádnou stopu.

	Nedělala prostě nic.

	Jako by se propadla do země.

	Jako by si lízala rány a chystala pomstu. A on to vycítil, a proto nespal.

	Poprvé v životě měl opravdu strach.
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	Snažil se usnout, ale nevydržel mít oči zavřené déle než třicet vteřin. A to už do sebe nacpal velký steak s béarnskou omáčkou a hranolky a dvě velké sklenice Coca-Coly v restauraci Sam’s Bar na druhé straně ulice. Pak si dal doma při cvičení pořádně do těla a hodinu meditoval ve vaně.

	Ale nic z toho nepomohlo. Z výpravy do Hyllinge už se sice vrátil téměř před čtyřiadvaceti hodinami, ale byl pořád tak vybuzený, že nedokázal zůstat v klidu.

	Navíc nikdy nic podobného nezažil. Nic se tomu nevyrovnalo. Tomu pocitu, že nikdo jiný nic netuší a on tam stojí s lístečkem v ruce a čeká na správný okamžik. Krucifix, musel to pro ně být pořádný šok. Ani je nenapadlo křičet. Anebo se jen tak soustředil, že nevnímal nic kolem sebe. Každopádně se ho nikdo nepokusil zastavit.

	Zato Lennart „Biftek“ Andersson měl skutečně tak dobrou fyzičku, jak se obával, a kladl značný odpor. Ale zpětně to vnímal spíš jako plus. Místo aby bylo za několik vteřin po všem, zdolával ho víc než minutu, než to chlápek vzdal a on východem pro zaměstnance vyběhl ven a dojel na kole domů.

	Za několik minut uplyne šest hodin z nového dne, a i když původně chtěl počkat ještě pár hodin, prsty už ho svrběly. Potřeboval další dávku, a to hned.

	Vytáhl ikosaedr, který měl svými dvaceti stěnami rozhodnout o tom, kdy dojde k dalšímu úkolu, pokud tedy nepadne jednička. V tom případě by to musel zabalit a navždy toho nechat. Při představě, že už by žádný další úkol nebyl, se mu sevřel žaludek.

	Zatřásl kostkou, hodil ji na plstěné plátno a hned znejistěl, jestli se nepřehlédl.

	Dvojka.

	Posledně měl na přípravu také jen dva dny. A teď padla dvojka znovu. Na druhou stranu to přece chtěl a radši se bude stresovat, než aby se dvacet dní válel.

	Vytáhl krabičku s šestistěnnými kostkami, které měly rozhodnout, kdo bude další pán na holení, a po několika hodech se dozvěděl, že tentokrát padla šťastná volba na Helsingborg, přesněji řečeno na kohosi, kdo bydlí v ulici Kärngränden 4, ve druhém patře za posledním oknem nalevo.

	Pak přešel ke způsobu provedení a hodil kostkou, která tentokrát vybrala kategorii Způsoby smrti.

	Vzal si k ruce seznam dvanácti možných výsledků a provedl předhod, aby jako obvykle zjistil, kolik kostek má použít, v tomto případě buď jednu, nebo dvě.

	Trojka.

	Takže stačí použít jen jednu kostku, vzal ji tedy znovu do ruky, zatřásl jí a hodil.

	1. Dehydratace

	2. Setnutí hlavy

	3. Vyhladovění

	4. Udušení

	5. Utopení

	6. Zásah elektrickým proudem

	7. Dekomprese

	8. Otrava

	9. Upálení

	10. Vykrvácení

	11. Nemoc

	12. Dopravní nehoda Pětka.

	Dotyčný bude tedy v úterý utopen. Už teď se na to těšil a zbývající dva dny mu připadaly příliš dlouhé.

	Teď už chybělo jen závěrečné potvrzení. Poslední hod ikosaedrem, který stvrdí, že to skutečně má udělat. Schválení, že se může pustit do příprav.

	Jediné, co by se mu teď nehodilo, byla desítka alias symbol X. Kdyby mu kostka vybrala nějaký příliš komplikovaný úkol navíc, neměl by dost času na přípravy. Ale ničeho se nebál. X už mu padlo dvakrát za sebou, takže existovala jen minimální pravděpodobnost, že se tak stane znovu.

	Hodil kostku na plstěné plátno, a když potřetí uviděl X, nevěděl, jestli se má smát, nebo plakat.

	Jako by se kostka zasekla, pomyslel si, sáhl po zápisníku se sto dvaceti očíslovanými zvláštními úkoly a znovu hodil dvacetistěnnou kostkou.

	Dvanáctka.

	Nachystal si dvanáct šestistěnných kostek, už je téměř nedokázal ve dlaních udržet naráz tak, aby mu žádná z kostek nevypadla.

	Tři jedničky, dvě pětky, čtyři šestky, dvě čtyřky, jedna dvojka.

	Nalistoval úkol číslo čtyřicet sedm, a jakmile si ho přečetl, ucítil, jak se pod ním otevírá černá propast.

	Jeho zklamání neznalo mezí.

	Přečetl si to znovu, tentokrát pomaleji. Ale už napoprvé zadání porozuměl správně, a i kdyby sebevíc chtěl házet znovu a dostat další šanci, neměl na vybranou, musel se podřídit pravidlům a pustit se do příprav úkolu, ač byl zcela nemožný.
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	Matilda nebyla doma ještě ani čtyřiadvacet hodin. Bylo časné nedělní ráno, noční mlha se teprve rozplývala, a přesto Fabian seděl v posledním patře budovy policie a čekal, až si všichni nalijí kávu a začne porada.

	Mohl za to telefonát od Tuvessonové. Okamžitě se ocitl na vážkách. Jeho zvědavé já chtělo ihned kliknout na zelené sluchátko a zjistit, co se stalo. Jeho druhé já už si stihlo uvědomit, že to s největší pravděpodobností bude něco natolik vážného, že mu to spolu s jeho vlastním vyšetřováním Molandera zabere veškerý volný čas.

	„Ty croissanty jsou několik dní staré,“ vybuchla Liljová, která vypadala, jako že se v noci příliš nevyspala. „Podívejte.“ Vzala jeden do rukou a rozlomila ho na dvě půlky.

	Nakonec mu Sonja řekla, aby hovor přijal, a přesně jak se Fabian obával, došlo k další vraždě, což znamenalo, že jeho kolegové místo jednoho složitého případu najednou řeší tři.

	„Namoč si ho do kafe,“ poradil jí Skála. „Tak to aspoň dělávám já.“

	Ale navzdory tomu i ujišťování Tuvessonové, že by mu vůbec nevolala, kdyby to nebylo naprosto nutné, odmítl své volno přerušit.

	„Anebo ho můžeš vyhodit a ušetříš kalorie, dokud nebudou po ruce čerstvé,“ řekl Molander, který právě vcházel do dveří.

	Už tolikrát upřednostnil práci před rodinou. Tolikrát kladl na první místo pachatele a pokaždé si až příliš pozdě uvědomil, jakou cenu za to musel zaplatit on i jeho blízcí.

	„Podle mě zbytečný plejtvání jídlem.“ Skála si namočil croissant do kávy, až šálek přetekl.

	Vždycky tu bude další případ. Ty budou přicházet dál a dál a jejich zdroj nikdy nevyschne. Totéž platilo o pachatelích a obětech. Zato rodinu měl jen jednu a poslední týdny téměř nespal, jak se bál, že už brzy bude existovat jen na fotkách v albu, které mu budou připomínat jeho obrovské selhání.

	Tuvessonová jeho postoj respektovala a nedala na sobě znát ani ždibec zklamání, popřála mu příjemný zbytek léta a řekla mu, aby vyřídil pozdravy rodině.

	Místo toho zareagovala Sonja. Ale ne mile překvapeným úsměvem, nebo snad dokonce objetím. Ne, jen zavrtěla hlavou a zeptala se ho, co to má znamenat. Proč neudělá, co je samozřejmé, a nepomůže svým kolegům?

	Matilda je doma a v pořádku a Sonja se určitě zvládne o domácnost postarat sama. Co blázníš? Vždyť to přece chceš, řekla mu a on jí odpověděl, že jediné, co chce, je nepřijít o svou rodinu.

	Sonja mu beze slova vzala telefon z ruky, navolila číslo Tuvessonové, a zatímco přístroj vyzváněl, Fabian uvažoval, jestli to znamená, že už je všechno ztraceno. Že se může snažit sebevíc, ale stejně je to marné. Ať si vybere kteroukoli cestu, rozchod je nevyhnutelný.

	Zároveň nemohl popřít, že má Sonja pravdu. On to chtěl. Podivné úmrtí Molly Wessmanové mělo všechny potřebné náležitosti, aby probudilo jeho zvědavost. A to byl do případu zasvěcen jen velmi povrchně.

	A pak tu byl Molander. Jestli s ním vůbec bude schopný pracovat a zároveň plnou parou pokračovat s vlastním vyšetřováním ve sklepě, to se uvidí.

	„Fajn, tak si všichni utřete pusu a začínáme.“ Skála vstal.

	„Nevím, od čeho bych měla být umazaná, když jsou ty croissanty tvrdé jako šutr,“ zahučela Liljová.

	Skála popošel k bílé tabuli, která už byla zaplněná fotografiemi a poznámkami ze všech třech případů. „Jak už víte…“

	„Haló, počkejte na mě.“

	Skála a ostatní se otočili ke dveřím, kterými vcházela Tuvessonová s podnosem plným čerstvých čokoládových croissantů, mandlových košíčků s malinovou polevou a exkluzivních lattè z Café Baru Skåne.

	„Ale, Astrid? Neměla jsi bejt ještě několik tejdnů na léčení a…“

	„Ano, to jsem si taky myslela.“ Položila podnos na stůl a začala rozdělovat kelímky s kávou. „Ale prostě to bude muset počkat, až se situace trochu uklidní.“

	„Astrid, vážně. Fakt je podle tebe dobrej nápad odejít uprostřed léčení?“

	„Ne, ale nemám jinou možnost. Jsme ve zcela výjimečné situaci, a pokud ji chceme vyřešit, potřebujeme k tomu veškeré dostupné prostředky. Proto tu s námi sedí i Fabian.“

	„Astrid, tady jde o tvé zdraví,“ namítla Liljová. „Nebylo by lepší požádat o posilu z Malmö?“

	„Přesně to jsem chtěl navrhnout.“ Skála vytáhl mobil. „Hned jim zavolám.“

	„To teda sakra ani náhodou!“ Tuvessonová praštila pěstí do stolu.

	„Teď už toho mám dost. Astrid sem a Astrid tam. To, že se vracím do práce, ještě neznamená, že začnu zase pít. Jestli o mě máte takovou starost, můžete mě pravidelně testovat, jestli zvládnu zavřít oči a spojit špičky ukazováčků. Co se týče Malmö, už jsem mluvila s Thomasem Winkelem, který nám vzkazuje, že nám nemůže poslat ani gumu na gumování, protože i oni právě řeší případ, který je plně zaměstnává. Ještě nějaké dotazy?“ Tuvessonová se postupně zadívala do očí Liljové, Skálovi i Molanderovi, ale všichni mlčeli. „Fajn. V tom případě navrhuju, abychom začali. Za necelých čtyřicet minut mám schůzku se Stinou Högsellovou kvůli tomu švédskému demokratovi.“

	„Pokud myslíš Sieverta Landertze, tak mě kvůli němu taky naháněla,“ řekl Skála.

	„Přesně toho.“ Tuvessonová přistoupila k Landertzově fotografii, která byla připevněná na tabuli šikmo pod snímky prádelny, Munifa Ganema a podezřelého Assara Skanåse. „Podle Högsellové jsme ho přivezli k výslechu už v pátek ráno a od té doby sedí ve vazbě. Je to pravda?“

	„Zeptej se Irene.“ Skála kývl na Liljovou. „Odmítala si to nechat vysvětlit, i když je zcela zjevný, že proti němu nemáme dost důkazů, abychom ho tady mohli držet.“

	„Proč na mě útočíš?“ Liljová odložila kelímek s kávou, z něhož se právě chystala napít. „Já nic neodmítám. Jen na to mám prostě jiný názor a myslím si, že máme důkazů až nad hlavu a klidně ho můžeme nechat zavřeného až do zítřka do dvanácti.“

	„A co na něj tedy máme, čistě konkrétně?“ zeptala se Tuvessonová a přitom si prohlížela snímky rozříznutého bubnu pračky, k jehož stěnám přiléhalo útlé tělíčko Munifa Ganema, jako by k nim bylo přilepené.

	„Zaprvé je důvodně podezřelý ze založení požáru v sídle vlastní strany.“

	„Jenže k tomu nám chybějí důkazy,“ podotkl Skála a vzal si čerstvý čokoládový croissant.

	„Bylo přitom použito jeho auto. A navíc jsem tam zrovna byla, když se to stalo, a on netoužil po ničem jiném, než abych už vypadla. Byl tak nervózní, že mu z čela odkapával pot. Dokonce si těsně předtím koupil nový hasicí přístroj. Ještě ho ani nevybalil.“

	„A zadruhé?“ opáčila Tuvessonová.

	„Lhal mi přímo do očí, že nezná Igora Skanåse, a já jsem přesvědčená, že lže i o spoustě jiných věcí, které by nám mohly pomoct s vyšetřováním. Zatřetí je jeho angažmá ve straně Švédských demokratů jen fasáda. Ve skutečnosti je to nácek nejhrubšího zrna, který by skákal radostí, kdyby se mu dostaly do rukou tamty fotky Munifa v pračce.“

	„To ale bohužel není zločin.“

	„Ne, ale podpálit azylové zařízení zločin je. Aspoň prozatím.“

	„Snad nechceš vážně říct, že to udělal on?“ podivil se Skála.

	„Ne, ale myslím, že ví, kdo to byl. Proč by si jinak podpaloval kancelář a zveřejňoval na internetu seznam azylových zařízení?“

	„Jak to vůbec s tím případem vypadá?“ zeptala se Tuvessonová.

	„Je mi jasné, že ho řeší bjuvská policie, ale víte, jak jsou s ním daleko?“

	„Víme jen to, že na místě činu zajistili stopy pneumatik. Podle mě bychom je měli porovnat s pneumatikami auta, kterým mě vezli, když mě pohodili na vlastní zahradě.“

	„No ano, o tom jsem slyšela. To muselo být hrozné.“

	„To je slabé slovo. Ale takhle oni postupují. Snaží se lidi zastrašit a umlčet.“ Liljová si pohrdavě odfrkla a napila se kávy.

	„Takže chceš říct, že to můžou bejt ti samí pachatelé, co mají na svědomí požár azylovýho centra,“ řekl Skála.

	„Proč ne?“

	„Každopádně mi připadá, že bychom to měli prověřit,“ souhlasila Tuvessonová. „To ale pořád nic nemění na tom, že Landertze musíme pustit. I když bychom jeho i jemu podobné nejradši viděli za mřížemi, jinou možnost v tuto chvíli nevidím.“

	„Fajn,“ odsekla téměř neslyšitelně Liljová.

	„Pojďme dál k Assaru Skanåsovi, který je, pokud vím, pohřešovaný a vyhlásili jsme po něm interní pátrání.“ Tuvessonová přistoupila k tabuli a sundala z ní jeho fotku, kterou Skála vyhledal. „Řekněte mi, co na něj máme.“

	„Máme toho dost,“ řekla Liljová. „Ale možná bude lepší, když ti během dne pošlu hlášení, abychom s tím teď všechny nezdržovali.“

	„Možná by stálo za to zmínit jednu věc,“ vložil se do hovoru Molander, který nedokázal skrýt úsměv. „Já a můj tým jsme totiž našli shodu, nebo přesněji řečeno několik shod.“

	„Jakou shodu?“

	„Shodu otisků. Tři otisky na skle dveří pračky se shodují s několika dalšími, které jsme zajistili u Skanåse na hračkách a dětských filmech.“

	„A víme jistě, že to nejsou otisky jeho bratra Igora?“

	„Ano.“

	Liljová se podívala na kolegy kolem stolu. „Páni, to je přece úžasné. To znamená, že máme usvědčující důkaz. Tak to by ses možná konečně mohl vrhnout na lokalizaci jeho mobilu, až tu skončíme?“

	„Jasně, pokud se mi zaručíš za to, že je to tentokrát opravdu správné číslo.“

	„Kromě toho si myslím, že bychom měli zveřejnit jeho fotku a požádat o pomoc veřejnost,“ řekla Tuvessonová.

	„Mimochodem,“ přihlásil se Skála. „Média na mě neustále dorážejí, kdy uspořádáme tiskovku.“

	„Já vím. To musí počkat, až se vyhrabeme z nejhoršího.“

	„Ale lidi mají strach,“ namítla Liljová. „Chtějí vědět, co se děje.“

	„Potíž je v tom, že to chceme i my, a než se vydám napospas médiím a předstoupím před kamery, chci, abychom si v tom sami udělali trochu pořádek. Takže pojďme dál k té vraždě v Hyllinge.“ Otočila se ke Skálovi. „Jak vám to jde? Našli jste něco zajímavého?“

	„Ne, zatím víme víceméně jen to, co se píše v novinách. Ale doufejme, že se nám trochu vyjasní, až Ingvar dokončí ohledání místa činu a já dostanu přístup k záznamům bezpečnostních kamer.“

	„Dobře. Takže zatím vyčkáme. Když budeme pokračovat tímhle tempem, možná to k Högsellové stihnu včas. Zbývá nám poslední oběť, Molly Wessmanová.“

	„Ano, u té si zatím nejsme tak docela jistí, jestli se skutečně jedná o vraždu, i když tomu leccos nasvědčuje,“ řekl Fabian.

	„K tomu se ještě vrátíme, nejdřív nám pověz, co jsi o ní zjistil.“

	„Jen to, že bydlela sama na Stuvaregatan 7 v Severním přístavu, bylo jí dvaatřicet let a neměla žádné děti ani sourozence.“

	„Co rodiče?“ zeptal se Molander.

	„Pracovala v technologické firmě Mavia v Landskroně a…“

	„Haló, já se na něco ptal,“ přerušil ho Molander a zamával na něj, aby na sebe upozornil.

	„Promiň, já tě neslyšel,“ omluvil se Fabian a snažil se vytěsnit myšlenky na to, že se právě obrací k podezřelému, který možná zavraždil svého tchána, milenku a jejich kolegu Elvina, pokud obětí nebylo ještě víc.

	„R-o-d-i-č-e,“ vyhláskoval mu Molander. „Máma, táta, chápeš?“

	„Jeden zemřel před rokem a druhý před rokem a půl v Cádizu v jižním Španělsku, kde bydleli od dvaadevadesátého roku,“ odpověděl Fabian a pokoušel se pochopit, jak tady Molander může jen tak sedět, vtipkovat a předstírat, že je všechno v nejlepším pořádku.

	„Tak odkud má ty peníze?“ pokračoval Molander.

	„Jaké peníze?“

	„Tobě to po tom volnu asi ještě moc nezapaluje, že?“

	„Fabiane, Severní přístav nepatří zrovna k nejlevnějším čtvrtím v Helsingborgu,“ vysvětlil mu Skála. „Takže vzhledem k jejímu relativnímu mládí člověka napadne, kde k penězům přišla, jestli případně něco nezdědila a tak dál.“

	„Pokud vím, tak ne. Dům rodičů byl zadlužený až po střechu.

	Zato její příjmy v posledních dvou letech značně stoupaly.“

	„Kde že to pracovala?“ zeptala se Tuvessonová.

	„V technologické firmě Mavia v Landskroně. Podnikají v automobilovém průmyslu. Víc nevím.“

	„To zní, jako by udělala rychlou kariéru.“

	„Firmě se ale zase tak dobře nedaří. Poslední tři roky skončila v červených číslech a počet zaměstnanců se snížil na polovinu.“

	„Možná někomu šlápla na kuří oko?“ navrhla Liljová.

	Tuvessonová přikývla a do sloupečku možní podezřelí napsala kolegové.

	„Já nevím, jak vy,“ prohlásil Skála, „ale já bych rád věděl, jak umřela.“

	„Prozatím víme tohle,“ odpověděla Tuvessonová. „Její sousedka, která je shodou okolností moje dobrá kamarádka, šla vyhodit odpadky a všimla si, že má Wessmanová pootevřené dveře. Nejdřív to nechala být a pokračovala k šachtě na odpadky, ale na zpáteční cestě uviděla na prahu ruku, a tak dveře otevřela a našla Wessmanovou mrtvou v předsíni.“

	„A příčina smrti je neznámá?“

	„Prozatím ano.“

	„Ale jakmile tu skončíme, zavolám Copánkovi,“ slíbil Fabian.

	„Sice asi ještě nebude s ohledáním hotový, ale mohl by se podělit aspoň o předběžné závěry.“

	„Bohužel tě budu muset požádat, abys s tím počkal do zítřka,“ řekla Tuvessonová.

	„A proč?“

	Tuvessonová si povzdechla a podívala se na Skálu a Molandera.

	„Má narozeniny, a málokdo to bere tak vážně jako Copánek.“

	„Co ten jeho kolega? Arne Gruvesson, nebo jak se jmenuje. Nemohl by ho zastoupit?“

	„Víš přece, co si Copánek o Gruvessonovi myslí. Nikdy by mu tak komplikovaný případ nesvěřil.“

	„Mimochodem, slyšeli jste, jak se vyjádřil, když na Gruvessona posledně přišla řeč?“ zeptal se Molander. „Toho chlapa bych do pitevny pustil jedině jako mrtvolu!“

	Skála a Molander se zasmáli.

	„Já souhlasím s Fabianem,“ podpořila ho Liljová. „Vyšetřujeme tři případy. Jasně že ho musíme vyrušit. Vždyť ani neslaví žádné kulatiny.“

	„Osmapadesát je ti jen jednou, ne?“ namítl Molander.

	„Měla na sobě nějaký viditelný zranění?“ zeptal se Skála. Tuvessonová zavrtěla hlavou. „Pokud vím, tak ne.“

	„Fajn, tohle možná vyzní hloupě. Ale pokud neměla žádný viditelný zranění a příčina smrti je zatím neznámá, proč si všichni myslíte, že to byla vražda? Třeba to bylo náhlý selhání srdce nebo měla těžkou cukrovku?“

	„Věř mi, že bych si sama přála, aby se z toho vyklubal epileptický záchvat nebo mrtvice. Bohužel to není ten případ. Samozřejmě si nemůžeme být stoprocentně jistí, ale určité okolnosti nasvědčují tomu, že ji někdo zabil.“

	„Jako co třeba?“

	„Jako například to, že už ve středu večer šla na policejní stanici v Landskroně podat trestní oznámení,“ řekl Fabian.

	„Čeho se týkalo?“

	„To není zcela jasné, protože nebylo dokončeno. Ale podařilo se mi z něj vyčíst, že měla pocit, že ji někdo pronásleduje. Velící policejní důstojník bohužel nebral vážně ani svou práci, ani její svědectví, a pokud jsem to správně pochopil, Wessmanová to nakonec vzdala a naštvaně ze stanice odešla.“

	„Pronásledoval ji nějaký stalker?“ zeptala se Liljová.

	Fabian přikývl. „Bohužel ho nebyla schopná popsat, protože dotyčného nikdy neviděla. Byl to prostě ‚jen‘ pocit, který ji provázel několik dní předtím, než zemřela, a policejní důstojník na okraj oznámení připsal pár osobních komentářů, v nichž ji popisuje jako hysterickou, nesouvisle blábolící a toužící po pozornosti.“

	Liljová zavrtěla hlavou.

	„A jak víš, že neměl pravdu?“ opáčil Skála.

	„Kvůli tomuhle.“ Fabian jim kolem stolu poslal vytištěnou fotografii z mobilu Molly Wessmanové, na níž spala na zádech ve vlastní posteli. „Podle její výpovědi ji ráno jako obvykle vzbudil budík na mobilu, a když se po něm natáhla, aby ho vypnula, zjistila, že jí někdo vyměnil obrázek na pozadí displeje právě za tuhle fotku.“

	„Ten mobil jsem prozkoumal,“ řekl Molander. „A není pochyb, že ta fotka byla pořízena téže noci v 1.32.“

	„Navíc, pokud jí tedy budeme věřit,“ pokračoval Fabian, „byla v bytě úplně sama.“

	„Takže někdo se jí vloupal do bytu, vyfotil ji jejím mobilem, jak spí, a pak jí tu fotku dal na pozadí displeje,“ ujasňovala si to Liljová.

	„Už to tak vypadá.“

	„Ingvare.“ Tuvessonová se obrátila na Molandera. „Jak daleko jsi s technickým ohledáním místa činu?“

	„Stihl jsem jen to nejnutnější, aby mohli odvézt tělo. A teď to vypadá, že se tam nedostanu dřív než někdy během zítřka.“

	„Co zámky? Prohlížel jsi je?“

	„Samozřejmě. Na další otázku zní odpověď ne. Žádné známky toho, že by je někdo odvrtal.“

	„A dají se otevřít paklíčem?“

	„Ano i ne.“ Molander si založil ruce na prsou a opřel se. „Cylindrický zámek vypáčíš bez problémů. U něj skoro stačí, když hezky poprosíš. Zato bezpečnostní zámek, to je jiná písnička, a protože byla oběť natolik chytrá, že měla zevnitř klíč, a ne kličku, nepomůžeš si ani drátem prostrčeným otvorem na poštu.“

	„Takže se bavíme o někom, kdo měl klíč.“

	„Pokud si dotyčný nesehnal takzvaný superpaklíč, kterým údajně otevřeš skoro všechno.“

	„Víme vůbec, že měla zamčeno na oba zámky?“ zeptal se Skála.

	„Uvádí to ve své výpovědi,“ řekl Fabian.

	„Pak je tu ten mobil,“ navázala Liljová. „Jak se do něj mohl dostat bez PINu? Je to vůbec možné?“

	„Jasně,“ odpověděl Molander. „Navíc jde o iPhone, takže to není vůbec nic těžkého. Obzvlášť s operačním systémem iOS 6, který vydali teprve před pár týdny. Očividně má spoustu much. Máme tu nějakého dobrovolníka s iPhonem? Fabiane?“ Naklonil se přes stůl, natáhl k Fabianovi ruku a ten mu mobil podal. „Nejdřív se musíme spojit se Siri a zeptat se, kolik je hodin.“ Vzal mobil a přidržel domácí tlačítko, dokud se neozvalo pípnutí. „Ahoj Siri. Kolik je hodin?“ Na displeji se ukázalo, kolik hodin je v Helsingborgu.

	„Pak na to klikneme a v pravém rohu se nám objeví znamínko plus. Klikneme na něj, abychom se podívali, kolik hodin je někde jinde. Ale místo toho, abychom si vybrali ze seznamu měst, zadáme do vyhledávacího pole cokoli jiného, například slovo rybina. Pak ho označíme, takhle.“ Všem ukázal, že slovo je teď ve vyhledávacím poli označené. „Pak klikneme na sdílet a vybereme si, že pomocí zprávy. Mobil se nás zeptá, komu ze seznamu chceme zprávu poslat. My však napíšeme jméno, které v seznamu není. Pro jednoduchost napíšu třeba Ravgni.“

	„Co je na tom jednoduchýho?“ zeptal se Skála.

	„Ty to nevidíš? To je přece moje jméno pozpátku. Každopádně na něj klikneme a pak ještě jednou. Pak klikneme na vytvořit nový kontakt a přidat foto. A voilà. Teď už stačí stisknout domácí tlačítko a jsme tam!“ Se špatně skrývanou hrdostí jim ukázal, že už může bez potíží klikat, na co chce.

	Fabianovi až příliš pozdě došlo, že to vůbec nebyl dobrý nápad.
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	Už si zase připadal tak zmateně. A ztraceně. A nelíbilo se mu to. Ne, opravdu ne. Nesnášel to, obzvlášť když u sebe jako teď neměl prášky. Ulice nebyly tam, kde měly být, a všechno kolem něj se točilo. Jako ten kluk. Ten se taky pořád točil. Dokolečka dokola, tak rychle, až ho nakonec nebylo vidět.

	Ale věděl, kde je, to ano. Tamhle je přece ta socha červeného kola. To se taky točívalo. Aspoň když byl malý. Teď už se nehýbe. Blbá socha. Kdyby tam nestál ten dědek a nezíral na něj, vyčural by se na ni.

	Chtěl domů, ale netroufal si. Určitě tam je policie, hrabe se mu ve věcech a Igor se na něj bude zlobit a bude si myslet, že to udělal on. Všechno bylo tak těžké. Na uzavřené oddělení se mu taky nechtělo. Tam mu jen nasadí svěrací kazajku a zavřou ho. A taky potřeboval čurat, strašně moc, už to dlouho nevydrží.

	Vstal z lavičky, odešel z náměstíčka a zašel do uličky, kterou také poznával, ale neuměl ji zařadit. Každopádně tam byly stromy, a ty potřebují zalít. Doběhl k jednomu z nich, rozepnul si poklopec, vytáhl úd a konečně si mohl ulevit.

	Už tady předtím byl, mockrát. No ano, hrál tu arkády. Jasně. Měli tam takovou tu černobílou počítačovou hru z vesmíru, Asteroids, a jemu se jednou povedlo nahrát deset tisíc bodů a získat další raketu. Jeho bratr si vystačil celé hodiny s jedinou korunou a měl tolik náhradních raket, že se mu ani nevešly na obrazovku.

	Igor. Strašně moc mu chyběl, i když se k němu někdy nechoval hezky. Ale policii by ho neudal, tím si byl jistý.

	Snažil se mu několikrát dovolat, ale ten debilní mobil se nechtěl rozsvítit a on jím málem třískl o zem. Rozuměl tomu, že je jen vybitý, ale stejně měl na něj vztek. Proč nemůže být na jeho straně? Vždyť ho zase tolik nepoužíval.

	Nějaký blbec za ním zakřičel, že je nechutný a měl by se stydět, a on si umínil, že jakmile dočurá, umlčí toho křiklouna nožíkem. Jenže to už byl ten blbec samozřejmě pryč. Klasika, i když to tak možná bylo lepší. Nabíječku, potřebuje nabíječku. Aby mohl zavolat Igorovi.

	Pak najednou uviděl sám sebe.

	Rozostřenou ozvěnu daleké minulosti, kdy měl víc vlasů a bral tamty prášky, co po nich ztloustl.

	VRAŽDU V PRÁDELNĚ MÁ NA SVĚDOMÍ ZNÁMÝ PEDOFIL!

	Ale byl to on, na té fotce to byl opravdu on. Tak proto na něj ten dědek tak civěl?

	Proč ho prostě nenechají na pokoji? Teď bude muset zase utíkat, a on utíkal nerad. Bolela ho z toho kolena a vždycky se zadýchal. Patrně chodil stále dokola. To by mu bylo podobné. Zase se ocitl na náměstí s tím pitomým kolem, které se ani netočilo. Ale na druhé straně si všiml výlohy s mobily. Tam mu určitě pomůžou.

	Anebo je ztrestá nožíkem.

	Rychlým krokem se vydal k obchodu, vstoupil dovnitř a prošel kolem přehnaně navoněné prodavačky.

	„Vítám vás u Telenoru,“ řekla hlasem jako ze záznamníku. „Máte zájem o nový mobil?“

	„Ne, jen nabít.“ Vytrhl jeden kabel z vystavených telefonů a zastrčil si ho do svého mobilu.

	„S tím vám bohužel pomoct nemůžu. Ale nabíječky prodáváme, originální i…“

	„Říkal jsem jen nabít!“

	„Aha, dobře, pardon.“ Prodavačka vyděšeně ucouvla a v tu chvíli se mu mobil v ruce rozsvítil.

	Nelíbila se mu. Příliš silně voněla a dívala se na něj pohledem, který nepůsobil zrovna mile. Vlastně nebyl milý vůbec. „Smrdíš,“ řekl jí, vytáhl nožík a blížil se k ní.

	„Promiňte, nechtěla jsem vás rozčílit.“ Prodavačka zvedla ruce před sebe. „Klidně si ten telefon nabíjejte, jak dlouho budete chtít.“

	Zastavil se a několik vteřin váhal, ale pak se rozhodl, že ji stejně ztrestá nožem, v tu chvíli mu však za zády začal zvonit mobil.

	„Haló? Kdo je to? Je to můj bratr? Chci mluvit se svým bratrem.“

	„Assare, to jsem já,“ ozval se hlas.

	„To jsi ty, Igore? Snažil jsem se ti několikrát dovolat, ale telefon mě neposlouchal a nespolupracoval. Já ho nesnáším. Nesnáším, nesnáším, nesnáším!“

	„Assare, uklidni se a radši mi řekni, kde jsi.“

	„Ale proč mi to nepíše, že mi voláš ty? Proč tam je jen neznámé číslo?“

	„Protože nevolám ze svého obvyklého čísla.“

	„A proč ne? Proč nevoláš ze svého obvyklého čísla? Proč prostě nemůže být všechno jako obvykle?!“

	„Assare, teď mě poslouchej. Nic už není jako obvykle. Je po tobě vyhlášené pátrání a hledá tě policie.“

	„Já vím, oni jsou hrozně zlí.“

	„Ano, a proto ti radši nevolám ze svého obvyklého čísla. Řekni mi, kde jsi, ať pro tebe můžu přijít, než tě najde policie.“

	„Jsem v obchodě se spoustou mobilů u náměstí s tím kolem, které se točilo, když jsme byli malí.“
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	Fabian nechápal, jak mohl být tak zabedněný. Nejenže Molanderovi zcela dobrovolně odevzdal mobil, navíc ho dost dlouho nechal prozkoumávat jeho obsah, než se konečně vzpamatoval a požádal ho, ať mu ho vrátí. Molander samozřejmě ukazováčkem přejížděl po displeji pořád dál a škádlivě se ho zeptal, co tam má tak tajného.

	Stačilo otevřít jednu z fotografií obsahu Elvinovy zásuvky. Jedna jediná fotka, víc nebylo třeba, aby si Molander jasně uvědomil, že Fabian tajné vyšetřování převzal a je mu na stopě. Což by dále znamenalo, že se ocitl ve stejném nebezpečí jako Elvin.

	Na druhou stranu to nemohl vědět. Možná si Molander fotky ani neotevřel. Možná si ničeho nevšiml. Těžko říct, protože se choval stále stejně a ani náznakem nedal najevo, že by ho v mobilu něco zaujalo.

	Snažil se myšlenky umlčet, a tak zapnul rádio.

	„Ne, ne, ne, tohle není žádný politický skandál. Já jsem nic špatného neudělal. Tohle je totiž skandál naší justice!“ Zatímco odbočoval z magistrály Österleden a najížděl na Södra Brunnsvägen, z reproduktorů hřímal rozčilený hlas Sieverta Landertze. „V pátek ráno, když jsem jako většina lidí ještě spal, mi někdo zaklepal na dveře. Za nimi stáli policisté, kteří mě beze slůvka vysvětlení přimáčkli ke zdi a spoutali mi ruce za zády, přímo před zraky mé ženy a dítěte. A pak mě více než dva a půl dne drželi ve vazbě!“

	„A vy sám si to vysvětlujete jak?“ ozval se reportérův hlas.

	„Jak si to vysvětluju? Já vím přesně, o co se jedná, tady jde čistě o mé politické přesvědčení.“

	Fabian zabočil na Gravörgatan a našel volné parkovací místo hned před restaurací Ramlösa Wok-Express.

	„Nezdráhám se ani tvrdit, že jednání policie v této záležitosti představuje vážné ohrožení demokracie v naší zemi. Z toho důvodu nejenže budu požadovat odškodnění za nezákonné odnětí svobody, navíc podám trestní oznámení přímo na policistku, která se tohoto přečinu dopustila. Jmenuje se Irene Liljová a já se nevzdám, dokud nebude potrestána a už nikdy…“

	Fabian vypnul motor a vystoupil z auta. Nevěděl sice, koho Liljová volí, ale byl přesvědčený, že co do politické orientace k sobě mají celkem blízko. Stejně jako ona neměl Sieverta Landertze ani jeho stranu nijak v oblibě. Ale tentokrát na Landertzově vyjádření bezesporu něco bylo, a pokud své výhrůžky naplní, Liljová si musí připravit lepší argumenty, než s jakými se vytasila na ranní poradě. Jakmile vstoupil do restaurace, ihned poznal muže sedícího osaměle u stolu se šálkem kávy. Byl to manžel oběti Ingy Dahlbergové, kterou našli na ostrově Ven. Jmenoval se Reidar Dahlberg, a přestože si nechal narůst vousy, stále se podobal fotkám, které si Fabian vyhledal, než mu zavolal a domluvil si s ním schůzku.

	„Vy jste Fabian Risk, že ano?“ ozval se šikmo za ním ženský hlas. Otočil se a uviděl, jak se k němu blíží jakási žena. „Ano, jsem.“

	„Beatrice Dahlbergová, už dva roky jsem vdaná za Reidara.“

	„Aha, dobrý den.“ Podali si ruce.

	„Jak vidíte, už na vás čeká. Ale než začnete rozdírat staré rány, chtěla jsem vám říct, že pro Reidara je celá ta příšerná záležitost minulostí a vlastně o tom vůbec nemá chuť mluvit.“

	„O tom přece nerozhoduje on,“ odpověděl Fabian, který už pochopil, že s ženou budou problémy. „Při vyšetřování vraždy je každý povinen odpovědět na otázky policie, ať už chce, nebo ne.“

	„Každopádně bych ocenila, kdybyste ho moc netrápil.“

	Fabian neodpověděl a vyrazil ke stolu. „Dobrý den, Reidare,“ začal a snažil se mu podívat do sklopených očí. „To já jsem vám volal. Fabian Risk.“

	„Myslím, že mu to došlo,“ poznamenala Beatrice a posadila se vedle manžela.

	Fabian si sedl naproti a naznačil servírce, která procházela kolem, že si dá také kávu. „Chápu, že je zvláštní to po tolika letech vytahovat…“

	„No to teda je. Že ano, Reidare?“ Beatrice počkala, až Reidar přikývne, a pak se opět otočila k Fabianovi. „Jak už jsem říkala, Reidar se před dvěma lety rozhodl udělat za tou hroznou minulostí tlustou čáru a začít nový život. A díky tomu se mu vede o moc líp.“ Položila svou ruku na jeho.

	„To je dobře. Jenže minulost bohužel jen tak nezmizí, když za ní uděláme tlustou čáru,“ řekl Fabian a uvažoval, co si má počít, aby je nechala mluvit v klidu. „Došlo totiž k nějakým novým zjištěním, která vzbuzují další otázky. Jestli všechno dobře půjde, možná bychom dokonce mohli odhalit a dopadnout viníka.“

	Žena se zasmála. „To už jste říkali tehdy. Jen když Reidar odpoví na všechny otázky. Jen když vás nechá ještě jednou prohledat dům. Jedině tak se všechno vyřeší a vy chytíte viníka. Jenže po tom zpackaném soudu jste to vzdali a nechali jste ho s nezahojenou ránou. A teď si myslíte, že si můžete jen tak přijít a zase mu ji rozdrásat.“

	„Pardon, ale jak to všechno víte? Vždyť se to stalo před více než pěti lety. Vy jste Reidara znala už tehdy?“

	„Ne, on mi to vyprávěl. Reidar mi řekl všechno. Jak jste ho vyslýchali a rozebírali jste jejich soukromí do posledního detailu. Jako by ji znásilnil on a pak ji přitloukl k té… Promiň, Reidare, mě to tak hrozně rozčiluje.“

	„Beatrice, myslím, že by bylo lepší, kdybych si s Reidarem mohl promluvit o samotě.“

	„My před sebou nemáme žádné tajnosti a právě teď potřebuje moji podporu víc než kdy jindy.“

	Fabian si v duchu povzdechl. „Reidare, chtěl bych se vás zeptat na Ingu. Jak jste spolu vycházeli, než zemřela?“

	„Dobře. Prostě skvěle. Že ano, Reidare, že jste spolu vycházeli dobře? Tedy možná ne až tak dobře, jak se teď spolu máme my.“ Beatrice se zasmála. „Reidar je totiž úžasný manžel, to můžu rozhodně potvrdit.“ Pevně mu stiskla ruku.

	„Výborně. Ale opravdu bych si přál, aby mi na otázky odpovídal sám Reidar.“

	„Já bych si toho přála… Například bych chtěla, abyste mi popravdě vysvětlil, o co vám vlastně jde.“

	„Jak jsem říkal, došlo k novým…“

	„K novým zjištěním. Ano, to jste říkal. Je zvláštní, že o tom nepsali nic v novinách. Ani slovo, pokud vím. Což bych skoro očekávala, vzhledem k tomu, jakou senzaci ta vražda vzbudila. Nebo se snad mýlím?“

	„Nemýlíte. Došli jsme k tomu, že bude prozatím lepší nechat pachatele při tom, že je případ stále odložen. Z toho důvodu jsme se rozhodli vést vyšetřování v utajení, a proto zdůrazňuju, že je velmi důležité, aby tento rozhovor zůstal jen mezi námi, dokud pachatele nechytíme.“

	Beatrice nehnula ani brvou a dívala se na něj, jako by spolu hráli poker a ona uvažovala, jestli má odhalit jeho bluf. Reidar vedle ní seděl se sklopenýma očima a zavřenými ústy a stále mlčel.

	Působil silně a zdatně a ramena měl tak široká, že by mu je většina mužů mohla závidět. A přesto tam seděl celý skleslý, kvůli nahrbeným zádům vypadal o patnáct let starší a každý chiropraktik a instruktor jógy by nad jeho držením těla zaplakal.

	Ticho přerušilo zvonění Beatricina mobilu.

	„Ano, tady Beatrice… Prosím tě, můžu ti zavolat zpátky? Zrovna tu něco… Ne, aha…“ S povzdechem vstala a odešla.

	„To je dobře, že jste potkal novou ženu.“ Teď přišla jeho šance.

	„Zdá se moc fajn.“ Ale času bylo málo. Za chvilku se vrátí a dveře se zase zavřou. „Reidare,“ naklonil se k němu přes stůl. „Na Ingu se vás ptám proto, že se objevily jisté náznaky, že měla s někým poměr.“ Reidar konečně vzhlédl od šálku s kávou, vteřiny odtikávaly a on zjevně zvažoval, co mu má odpovědět. Pak kávu dopil, vstal a vydal se na zahrádku na terase. „Na sluníčku je dnes celkem hezky.“

	Fabian se ohlédl a uviděl, jak se Beatrice vrací ke stolu. Ihned si jich všimla.

	„Nemějte strach. Ona pobytu na čerstvém vzduchu moc neholduje. Buď je na ni moc teplo, nebo moc zima. Nemluvě o tom, kolik je v tomhle ročním období venku hmyzu.“ Zasmál se a naznačil Beatrice, aby za nimi nechodila. „Ale je hodná a myslí to dobře. Nevím, jak bych to bez ní zvládl.“

	„Reidare, já chápu, že je to pro vás těžké. Ale opravdu vás musím požádat…“

	„Když jste se mě na to posledně vyptávali, řekl jsem, že mezi námi bylo všechno v pohodě.“ Reidar zavřel oči a nastavil tvář slunci. „Že jsme se nikdy neměli líp, přesně tak jsem se vyjádřil. Byla sobota odpoledne a já byl zrovna uprostřed badmintonového zápasu, když mi zazvonil telefon. Hráli jsme dvouhru a po pauze jsem měl podávat. Slyšel jsem, co mi říkáte, každé slovíčko. Že jste ji našli na břehu ostrova Ven, přitlučenou k té…“ Reidar se odmlčel a nastavil slunci záda. „Ale nedokázal jsem to vstřebat. Nejradši bych si zacpal uši a zavřel oči, a tak jsem hovor vytípl, jako by to byl omyl, vrátil jsem se na kurt a šel jsem podávat.“ Zavrtěl hlavou.

	„Tři esa za sebou. Myslím, že se mi nikdy nepovedlo takové podání jako tehdy. Teprve když jsem přišel domů, začalo mi docházet, co se stalo. Že ta slova byla mnohem víc než pouhá slova. Vy už jste na mě čekali a odvezli jste mě k výslechu. A já vám vyprávěl, jak jsme spolu byli šťastní. Říkal jsem to, co jsem si myslel, že bych říkat měl. Že se i po těch letech pořád vášnivě milujeme. Že náš sexuální život nikdy nebyl lepší. Jen kvůli tomu, abyste mě nezačali podezírat. Z toho, že jsem to…“ Nedořekl větu a zjevně se ze všech sil snažil zadržet slzy. „Ale celé to byla lež.“

	„Co přesně? Co z toho nebyla pravda?“

	„Nic. Všechno jsem si vymyslel. Inga nebyla doma už v pátek, když jsem přišel z práce domů. Ale myslíte, že jsem dostal strach a zavolal jsem na policii?“ Reidar zavrtěl hlavou. „Myslel jsem si, že ode mě odešla a zase se vrátí, až jí dojdou peníze. Vůbec jsem o ni neměl starost. Náš vztah byl natolik destruktivní, že dnes nedokážu pochopit, proč v něm zůstávala. Otrávil jsem jí život, úplně jsem ji zdeptal, aby na mně byla závislá.“ Otočil se a podíval se Fabianovi do očí. „Nikdy mi to neřekla přímo, ale vyčetl jsem to z jejího pohledu a chování. Bezmezně mě nenáviděla. Myslím, že chvilkami si přála, abych umřel. A já jí zpětně naprosto rozumím.

	Muselo být příšerné se mnou žít. Dneska je ze mě jiný člověk, ale tehdy jsem byl arogantní diktátorský šmejd. A k vaší otázce. Samozřejmě že jsem byl přesvědčený o tom, že mi byla nevěrná, takže jsem ji sledoval na každém kroku.“ Zavrtěl hlavou. „Chvíli jsem si dokonce myslel, že má poměr s naším sousedem. No jo, neznáte vy se náhodou? Ingvar Molander. Taky pracuje u policie, ale jako kriminalistický technik.“

	Fabian jeho otázku ignoroval. Už získal všechny potřebné informace a právě se rozhodl, že muži poděkuje za rozhovor a popřeje mu hezký zbytek dne, když na ně najednou zavolala žena na kole.

	„No ne, ahoj!“

	Fabian si ženu v helmě a slunečních brýlích prohlédl, ale nedokázal ji nikam zařadit.

	„Jsi to ty, Fabiane?“ Zato hlas poznával.

	„Ahoj Gertrud,“ pozdravil Reidar a zamával na ni. „Já jsem si to myslel, že se znáte.“

	Samozřejmě že zrovna teď musela projíždět kolem manželka Ingvara Molandera. Fabian tomu skoro nemohl uvěřit, ale stalo se přesně to, čemu se snažil vyhnout, a právě proto schůzku nedomlouval u Reidara doma.

	„No ahoj,“ vypravil ze sebe nakonec, zamával a přitom horečně uvažoval, jak situaci zachránit. „Tebe už jsem dlouho neviděl. Jak se vůbec máš?“

	„Jo, dobře, díky.“ Gertrud už dojela až k zahrádce. „To jsem nevěděla, že vy dva se znáte.“

	„Taky že ne,“ řekl Reidar Dahlberg. „Ale zjevně znovu otevřeli Inžin případ. Prý se objevily nové údaje, které jsou natolik zajímavé, že by mohli pachatele v blízké budoucnosti dopadnout.“

	Bylo pozdě. Katastrofě už se nedalo zabránit.

	„Aha, to teda koukám. O tom jsem vůbec nevěděla.“

	„No, nechtějí o tom mluvit veřejně, dokud pachatele nechytí.

	Takže o tom nemáme nikomu říkat. Že jo? Že je to tak?“ Fabianovi nezbývalo než přikývnout a bezmocně přihlížet tomu, jak se veškerá jeho bezpečnostní opatření hroutí jedno za druhým.
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	HYLLINGE V ŠOKU PO VRAŽDĚ V ICA MAXI! P

	EDOFIL Z PRÁDELNY JE STÁLE NA SVOBODĚ!

	JEDNÁNÍ POLICIE OHROŽENÍM DEMOKRACIE!

	BUDOU PADAT HLAVY!

	Pro jednou se toho zase dělo tolik naráz, že na každém poutači bylo něco jiného. Všechny však vykřikovaly svá poselství, jako by šlo o vyhlášení třetí světové války, a na dvou z nich byla i fotka rozlíceného, ale stále pečlivě upraveného Sieverta Landertze, právě propuštěného z vazby.

	Liljová si byla jistá, že její hlava je jednou z těch, co mají padnout. Už ji jmenoval v rádiu a nepřekvapilo by ji, kdyby to rozmázl i v novinách. Landertz měl ve zvyku na své nepřátele tvrdě útočit a zrovna teď byla tím nepřítelem ona.

	Jí to nicméně bylo úplně jedno. Ani se nad tím nerozčilovala. Brala to jako plané výhrůžky, kterými se Landertz snaží očistit sebe i svého syna. Proto odolala pokušení vklouznout do trafiky a skoupit všechny noviny. Navíc na to neměla čas.

	Lokalizace mobilu Assara Skanåse dopadla podle očekávání. Molander hned konstatoval, že je mobil nedostupný, což mohlo znamenat, že je jen vypnutý nebo vybitý, ale také mohl ležet kdesi na dně Öresundského průlivu.

	Zjistili však, kde se mobil pohyboval, když byl naposled zapnutý, což bylo dnes dopoledne těsně po skončení jejich porady. V tu chvíli se nacházel v centru poblíž náměstí Konzula Olssona, Assar Skanås v 10.54 přijal hovor z neznámého čísla a jednadvacet minut nato na Jižním městě mobil opět vypnul.

	Teď už bylo čtvrt na dvě, takže měl dvouapůlhodinový náskok. To nebyla nijak dlouhá doba, ale přesto zcela dostačující k tomu, aby odjel za hranice, a čistě teoreticky už mohl letět na druhou stranu zeměkoule. Ale teorie nebyla totéž co praxe. Pravděpodobnější bylo, že se někde schovává a čeká, až se bouře přežene.

	Spolu s Molanderem a Tuvessonovou vyhodnotili riziko a do šli k tomu, že se za ním může vydat sama. Jejich rozhodnutí sice ovlivnilo vytížení celého týmu, který pracoval na třech případech zároveň, ale i tak by jí nemělo hrozit žádné nebezpečí.

	Prošla kolem pohřebního ústavu na Furutorpsgatan.

	A přesto, když se blížila ke stanovené poloze na dolním konci ulice Carla Krooka, jí v žilách proudil adrenalin, jako by se její tělo chystalo na nejhorší.

	Oblast zaměřili pomocí pěti různých vysílačů a připomínala ovál s delší poloosou o délce dvaceti metrů a s kratší o délce pěti. Střed oválu se nacházel uprostřed křižovatky Furutorpsgatan a ulice Carla Krooka, a i když si Liljová nevybavovala, že by tu už někdy byla, stačilo jí jen pár vteřin, aby tuto křižovatku zařadila mezi nejdepresivnější v celém Helsingborgu.

	Čtyři budovy, na každém rohu jedna, soutěžily o to, která z nich je nejošklivější. Tři z nich byly vybavené velkými rohovými balkony. Ale přestože slunce svítilo, nikdo na nich neseděl, byly na nich k vidění pouze satelity, haraburdí a občas nějaký ten holub. Byl to zjevně zapomenutý kout v okrajové čtvrti města a v mnoha ohledech dokonalý úkryt pro podezřelého pedofilního vraha.

	Bylo samozřejmě možné, že šel jen náhodou kolem a v tu chvíli si uvědomil, že zapomněl vypnout mobil. Možná měl namířeno do Jižního přístavu podchodem pod magistrálou Malmöleden. Tam se nacházely další obytné domy. Jinak tam byly hlavně kanceláře, průmyslové haly a především spousta různých kontejnerových a nákladních lodí. Jinými slovy, možná úniková cesta, pokud po sobě člověk nechtěl zanechat obvyklé stopy.

	Pokud se ale někde schovával, přicházely v úvahu dva vchody, každý na jednom konci oválu. Furutorpsgatan 26 a ulice Carla Krooka 55. Vchod na Furutorpsgatan ležel od středu oválu dál, a tak se rozhodla, že začne tím druhým.

	Budova měla pět poschodí a v každém byly tři byty. Mezi patnácti jmény vyvedenými umělohmotnými písmeny připíchnutými k modré plstěné nástěnce byli dva Perssonové, dva Nilssonové a dokonce čtyři Svenssonové. Ve třetím patře bydlel jistý P. Milwokh. Liljová to jméno nikdy neslyšela. Aspoň si to nevybavovala. A přesto se jí zdálo jaksi povědomé.

	Ale nemohla si vzpomenout proč, a tak se vydala k výtahu, který se s hrknutím rozjel a nezvykle pomalu a trhaně stoupal vzhůru. Liljová z výtahů nikdy strach neměla, ale zrovna tento ještě prohloubil nepříjemný pocit, který ji přepadl už u pohřebního ústavu.

	Když se výtah konečně zastavil, nedočkavě vystoupila a ihned si začala prohlížet troje dveře, o které bylo zjevně pečováno se stejnou láskou jako o výtah.

	A. Andersson, B. Andersson a C. Andersson. To má být nějaký vtip, nebo o co tu jde?

	Zdálo se, že obyvatelé bytu vlevo jsou nejpořádnější. Na rozdíl od dalších dvou neměli za dveřmi odpadky ani boty. Pokud to tedy byl on? Podle pohledu s růžemi, který byl přilepený na dveřích, tam bydlela žena. Zato Andersson zcela vpravo byl určitě muž, protože žena s botami velikosti padesát dva by musela být zapsaná v Guinessově knize rekordů. Kdyby u dveří nebyla i řada dětských bot, Liljová by patrně zazvonila. Takto se raději zaměřila na pytel s odpadky za dveřmi B. Anderssona.

	Popošla k němu, přidřepla si a rozvázala ho. Z pytle se vzneslo hejno octomilek, Liljová instinktivně ucukla, pytel spadl a odpadky se rozsypaly po podlaze.

	Kromě plesnivých zbytků jídla tam byly reklamní letáky z diskontu Alfo Gross, vyschlá lahvička neonově modrého laku na nehty a push-up podprsenka z obchodu Hennes & Mauritz.

	V bytě se jmenovkou B. Andersson žila s největší pravděpodobností relativně mladá žena, která neměla s mužem, jehož Liljová pronásledovala, vůbec nic společného.

	A co také čekala? Myslela si, že k ní přiběhne a dobrovolně se přihlásí jen kvůli tomu, že ona chodí po domě a hrabe se lidem v odpadcích? Ne, bude lepší, když poschodí prohlédne jen zběžně a zbytek přenechá řadovým policistům, kteří jednotlivé byty obejdou. Ona bude užitečnější v kanceláři.

	Když sešla do nižšího poschodí, ze všeho nejdřív jí padl do oka letáček na prostředních dveřích.

	Od 1. července nabízím podnájem pěkného dvoupokojového bytu.

	5300 korun/měsíc.

	Než se stačila rozhodnout, jestli tam opravdu hodlá zavolat, utrhla si proužek s telefonním číslem a otočila se ke dveřím vpravo.

	P. Milwokh.

	Byla si jistá, že to jméno odněkud zná. Ale stejně jako když narazíte na spolužáka ze základní školy, který tehdy vypadal jinak a neudělal na vás nijak hluboký dojem, vzpomínala marně a jméno pro ni představovalo jen uskupení písmen.

	Zbývá jediný způsob, jak to zjistit, pomyslela si, přistoupila ke dveřím a zazvonila. Nic se ale neozvalo, a tak béžové tlačítko stiskla znovu, tentokrát silněji. Pořád žádný zvuk. Zaklepala tedy, tak důrazně, že ji rozbolely klouby.

	Když ani tím ničeho nedosáhla, rozhodla se, že si jméno vyhledá, až se vrátí do kanceláře. Ale zrovna když se chystala k odchodu, světlý bod v kukátku ztmavl.

	Někdo v bytě přece jen byl.

	Znovu zaklepala. „Tady policie! Otevřete prosím dveře!“ Ukázala svůj průkaz a vyčkala ještě pár vteřin, nic se však nestalo, a tak vytáhla mobil. „Jinak mi nezbude než přivolat posily a nechat dveře vylomit.“

	Kukátko zůstalo temné.

	Nespletla se náhodou? Nevypadalo kukátko ve skutečnosti celou dobu takhle?

	Udělala krok ke dveřím a jednou rukou pootevřela vhoz na poštu, ale vtom jí v druhé ruce začal zvonit mobil.

	Volal jí Hampus.

	Obvykle jí vůbec nevolal, ale muselo ho to napadnout zrovna teď, když ona nemá čas ani chuť slyšet jeho hlas.

	Odmítla hovor a zaměřila pozornost na vhoz na poštu, ale sotva se k němu sehnula, mobil začal zvonit zase.

	„Hampusi, co je sakra?“ zasyčela do telefonu. „Mám spoustu práce a nemůžu…“

	„Já vím, ale myslím, že bude nejlepší, když přijdeš co nejdřív domů,“ řekl nezvykle klidným a rozvážným hlasem.

	„Co je, co se děje? Stalo se něco? Anebo jen nemůžeš najít Coca-Colu? V tom případě ti můžu sdělit, že došla a že stačí zvednout zadek a zajít do obchodu a…“

	„Jak už jsem říkal, myslím, že bude nejlepší, když to uvidíš na vlastní oči.“
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	„Einar Greide, Ústav soudního lékařství. Ano, pochopili jste to správně. Nemám čas s vámi teď mluvit. A žádný vzkaz mi nenahrávejte. Když nemám čas s vámi mluvit, kde bych vzal čas poslouchat vaše vzkazy?“

	Ozvalo se pípnutí a Fabian hovor ukončil. Copánek byl pověstný tím, že nenávidí telefony, a mobily zvlášť, a proto měl ve zvyku nechávat svůj služební mobil v práci, když šel domů.

	Fabian to pro formu zkusil ještě dvakrát. Mohl tak aspoň říct, že mu volal třikrát, než se rozhodl, že ho vyhledá osobně.

	Copánka doma nikdy nenavštívil a bylo by přehnané tvrdit, že se na to nějak těší. Na internetu se jeho adresa najít nedala a nikdo z helsingborské nemocnice ji také neznal, anebo jen měli přísně nakázáno za žádných okolností ji nevyzrazovat.

	Stačilo však zavolat jeho kolegovi Arnemu Gruvessonovi, který mu ji ochotně nadiktoval, a zjevně ho celkem pobavila představa, že se Fabian chystá Copánka vyrušit uprostřed víkendu, a navíc když má narozeniny.

	Zaparkoval na Traktörsgatan 38 a podíval se na dvoupatrový dům z červených cihel, který stál průčelím do ulice. Byl tu klid. Překvapivý klid, vzhledem k tomu, jak blízko Jižního města se nacházel. Kdysi se tu určitě hemžila spousta dětí, které se učily jezdit na kole, skákaly panáka a hrály na ulici tenis. Ty už vylétly z hnízda a zůstali jen rodiče, kteří trávili čas pucováním auta a čekáním, až je přijedou navštívit vnoučata.

	Jediný, kdo do tohoto obrázku nezapadal, byl Copánek. Ten neměl ani auto, ani děti, a svým pestrobarevným oblečením a dlouhými šedými vlasy určitě sousedům patřičně hýbal žlučí. Ale jak ho Fabian znal, bylo mu to nejspíš úplně fuk.

	Vešel dřevěnou brankou dovnitř a pomyslel na Molanderovu ženu Gertrud, která ho načapala při schůzce s Reidarem Dahlbergem. Byl si jistý, že ji to překvapilo. Ale jestli ji zaujala novinka, že případ znovu otevřeli, anebo fakt, že o tom sama nic nevěděla, to už tak jasné nebylo.

	Pokud byla správně druhá možnost, hrozilo bezprostřední nebezpečí, že už zavolala manželovi a zeptala se ho, proč se jí o tom nezmínil. Jinak patrně počká a vytáhne to na něj teprve večer, až přijde domů.

	Pokud spolu vůbec takovéto věci probírali. Bylo možné, že Molander stejně jako on sám u večeře o práci nemluví. V tom případě byla otázka, jestli na to Gertrud zavede řeč z vlastní iniciativy. Což nemohl vědět.

	Každopádně bylo jisté, že pokud se o tom Gertrud manželovi zmíní, on nebude mít na vybranou a bude do případu muset co nejdřív zasvětit Tuvessonovou, zadržet Molandera a doufat, že nashromážděné důkazy budou stačit k tomu, aby ho odsoudili.

	Stiskl tlačítko zvonku, ale zvonit ho neslyšel. Po několika pokusech to vzdal a vydal se kolem domu dozadu, do cesty se mu však postavila vysoká zeď, a tak zamířil k příjezdové cestě na druhé straně domu.

	Garáž byla podle očekávání zamčená a přiléhal k ní přerostlý živý plot od sousedů. Vlastně tam nebylo místo, ale s jistou námahou se mu nakonec podařilo protáhnout se mezi stěnou garáže a tvrdými ježatými větvičkami na druhou stranu.

	Otevřela se před ním zahrada za domem. Byla ze všech stran chráněná před pohledy zvenčí a v korunách stromů visely stovky maličkých disco koulí, které házely tisíce a tisíce prasátek na trávník, kde se mimo jiné tyčil vysoký dřevěný totem. Z rozmístěných reproduktorů příjemně duněl známý elektro-ambientní rytmus.

	The Last Resort od Trentemøllera. Měl to album také ve sbírce, a i když si ho už dlouho neposlechl, řadil ho k tomu nejlepšímu, co v sousedním Dánsku vzniklo. Příjemně ho překvapilo, že ho Copánek zná.

	Prošel kolem několika keřů a uviděl ho, jak si hoví ve velké koupací kádi s horkou vodou a se zavřenýma očima medituje. Přímo za ním seděl svalnatý, dobronzova opálený muž minimálně o dvacet let mladší než on a masíroval mu ramena.

	Napadlo ho, že se zase odplíží a poslechne Tuvessonovou, která mu radila, aby počkal do pondělka, ale už bylo pozdě, protože muž si ho všiml, přestal Copánka masírovat, ten otevřel oči a otráveně se na Fabiana podíval.

	„Zdravíčko,“ zamával na něj Fabian a pokoušel se o úsměv.

	„Promiň, nevěděl jsem, že…“ Připadalo mu, jako by ho načapali při činu a zavolali si ho do ředitelny. „Pokud se ti to hodí později, klidně počkám, až…“ řekl a zacouval směrem, odkud přišel.

	„Ano, to by bylo bezesporu nejlepší. Ale bohužel už jsi mi narušil energetické pole.“ Copánek naznačil muži za sebou, že seance skončila. „A v tvém vlastním zájmu doufám, že je to důležité.“ Ukázal přímo na Fabiana. „Tak důležité, že to za žádných okolností nepočká do zítřka.“

	Muž za ním vylezl z kádě, a i když se Fabian díval stranou, všiml si, že jeho bronzové tělo je dokonalost sama. Tohle tělo netrávilo celé dny zvedáním činek v posilovně. Věnovalo se něčemu jinému. Možná lezení nebo józe.

	„Coge el floreado,“ řekl Copánek plynně španělsky, načež mu muž donesl květovaný župan a přidržel ho před ním, aby Copánek mohl vylézt z vody. „Mientras tanto puedes adobar la carne. Y luego pásame mi maletín, por favor. Ya sabes, el marrón.“

	Muž přikývl a zamířil k domu, zjevně mu nebylo nijak trapné, že na sobě nemá ani nitku.

	„No? Tak o co jde?“ zeptal se Copánek, zavázal si župan a prohrábl si šedé vlasy po ramena.

	„O Molly Wessmanovou,“ řekl Fabian. „Jak zemřela?“ Copánek se na Fabiana podíval, jako by ho ta otázka překvapila.

	„Tak abych si to ujasnil. Ty přijdeš ke mně domů. Bez pozvání. Možná jsi zazvonil, co já vím. Každopádně ignoruješ, že ti nikdo neotevírá, a stejně jdeš dál. Zvysoka kašleš na to, že mám narozeniny. Že zrovna medituju. Že jsem Tuvessonové výslovně řekl, že musíte počkat do pondělka. To všechno je ti úplně fuk. Jediné, co tě zajímá, je příčina smrti. Jako by celé vyšetřování záviselo na tom, jestli se to dozvíš teď, anebo řekněme až za osmnáct hodin.“

	Fabian chtěl něco namítnout, ale nakonec jen přikývl, načež se Copánek zasmál a zamířil k sedací soupravě s různobarevnými polštáři.

	„Sice jsi mě nebetyčně naštval, ale musím uznat, že právě to se mi na tobě líbí. Nevyvozuj z toho předčasné závěry. Pořád si myslím, že jsi úplně stejně neschopný jako většina vyšetřovatelů vražd v téhle zemi. Ale aspoň ti na tvé práci záleží. Což se o některých z tvých natvrdlých kolegů říct nedá. Nechceš čaj?“

	„Ne, díky.“ Fabian se posadil na pohovku, která byla tak hluboká, až to bylo nepohodlné, pokud se člověk snažil sedět vzpřímeně.

	„Vážná dehydratace.“ Copánek vzal ze stolu termosku a naplnil tenoučký šálek až po okraj čajem, který jen díky povrchovému napětí nepřetekl. „Příčina smrti. To tě zajímalo, ne?“ Vylezl na pohovku a posadil se do tureckého sedu, aniž rozlil jedinou kapku.

	„Takže zemřela kvůli nedostatku tekutin?“

	Copánek přikývl a napil se čaje. „Předtím ji zcela jistě postihla vysoká horečka, pocení, nemluvě o prudkém zvracení a průjmu.“

	„Jinými slovy byla nemocná.“

	„I tak se to dá vyjádřit.“

	„Takže pokud to chápu správně, nenašel jsi žádné známky cizího zavinění?“

	„Ale jo, to si piš, že ji někdo zavraždil.“ Copánek se napil. „Pamatuješ na Georgiho Markova? Toho bulharského přeběhlíka, kterého v roce 1978 zavraždili na Waterloo Bridge v Londýně?“

	„Toho otrávili ricinem, ne?“

	„Přesně tak, a Molly Wessmanové se přihodilo víceméně totéž. Až na ten speciálně zkonstruovaný deštník à la James Bond s ampulkou jedu ve špičce. Tady si to pachatel trochu ulehčil a vpíchl jí jed rovnou injekční stříkačkou.“

	Vytrénovaný muž, který už si oblékl aspoň kuchyňskou zástěru, přišel s aktovkou, podal ji Copánkovi a vrátil se do domu.

	„A kdy jí ten jed píchl?“

	„Těžko říct, kdy přesně. Ale pravděpodobně den, den a půl předtím, než zemřela.“ Copánek otevřel aktovku a vyndal z ní složku.

	„Takže někdy v pátek.“

	Fotka v jejím mobilu byla pořízená v noci na středu, což by byla prvotřídní příležitost ji otrávit. Místo toho však pachatel z jakéhosi důvodu počkal ještě dva dny.

	„Tady vidíš samotný vpich.“ Copánek mu podal zvětšený snímek hýždě Molly Wessmanové, na níž bylo vidět začervenalé, mírně oteklé místo.

	„To muselo bolet,“ uvažoval Fabian. „Říkám si, proč nejela na pohotovost, jakmile se jí udělalo zle?“

	„To by si musela být vědomá toho, co se jí stalo. Že jí někdo píchl injekci. Ale pokud byla v tu chvíli někde venku, klidně jí mohlo připadat, že ji píchla vosa nebo něco podobného. Když potom přišla nevolnost, s píchnutím si to nespojila a myslela si, že má jen střevní chřipku nebo se otrávila jídlem, a nakonec už jí bylo tak zle, že nedokázala odejít z bytu.“ Copánek dopil čaj a odložil šálek.

	„Stačí ti to takhle?“

	Fabian přikývl a vstal. „Děkuju. Ven trefím sám.“ Určitě by mohl projít domem, ale něco mu říkalo, že jsou tam věci, které by radši neměl vidět, a tak opět zamířil ke garáži.

	„Takže se mě nezeptáš, jestli jsem si nevšiml něčeho zvláštního?“

	Fabian se zastavil a otočil se na Copánka, který s úsměvem seděl na pohovce a naléval si další čaj. „Jako čeho například?“

	„Co já vím. Čehokoli.“ Copánek pokrčil rameny. „Tak se přece vždycky ptáte, když tápete a nevíte, jak dál?“

	„Tak co jsi našel?“ Fabian se vrátil k sedací soupravě.

	„Malé tetování. Jo, je mi jasné, co si myslíš. Že dnes už jsou potetovaní všichni. A máš naprostou pravdu. V mém povolání je spíš výjimka, když natrefím na tělo, které na sobě nemá příšerné motýly, trapné lebky nebo ornamenty.“ Copánek se odmlčel a v klidu se napil čaje. „Ale tohle mě stejně zaujalo.“ Odložil šálek a podal Fabianovi další zvětšený snímek.

	Fabian hned pochopil, proč to vzbudilo Copánkův zájem. Takové tetování ještě neviděl. Žádné pestrobarevné kytičky, čínské znaky a moudré citáty. Svým způsobem bylo nicneříkající a nudné. A přesto od něj Fabian nedokázal odtrhnout zrak.

	Co do barvy bylo klasicky modrošedé a sestávalo ze dvou částí. Horní představovala jakýsi symbol, čárku přeškrtnutou šipkou směřující dolů. Spodní tvořily dvě číslice: 28. Tetování nebylo rovné ani souměrné a vypadalo, jako by ho vytvořil amatér v okamžitém vnuknutí.

	„Kde na těle ho měla?“

	„Přímo na Venušině pahorku, ukryté pod jejím podle mého skromného názoru pěkně upraveným pubickým ochlupením. Našel jsem ho, teprve když jsem ji úplně oholil.“
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	Liljová přibrzdila a odbočila na Perstorp. Trasu z jižního Helsingborgu urazila za dvaadvacet minut, což pro ni na Ducati představovalo osobní rekord. Ale také přitom porušila snad všechny myslitelné předpisy, a kdyby ji chytili, marně by se oháněla policejním průkazem.

	Ale Hampus ji svým telefonátem mírně řečeno zneklidnil. Sice se to ze všech sil snažil skrýt, ale nebylo pochyb, že se opravdu bojí. Za normálních okolností chrlil slova jako kulomet, ale tentokrát jí vůbec nechtěl říct, co se stalo ani proč je tak důležité, aby přijela domů.

	Cestou pojala jisté podezření, ale rychle tu myšlenku zahnala jako přehnanou a hysterickou a radši se snažila uvažovat o něčem jiném.

	Strach z toho, co ji doma čeká, v ní však stále narůstal, a teprve když zabočila na Jeansväg a uviděla za jalovcovými keři jejich domek, zalila ji úleva.

	Dům i garáž vypadaly jako obvykle. Červené cihly a bílá omítka působily stejně všedně a nudně, jako když byla doma naposled.

	Možná jde o jejich myčku z druhé ruky, jejíž koupi si Hampus nedal vymluvit. Třeba se rozbila a začala protékat. To by ji ani v nejmenším nepřekvapilo. Ona to od začátku považovala za špatný nápad, vzhledem k tomu, že si zrovna nechali přebrousit podlahu. Anebo jen… Dál se nedostala, vjela na příjezdovou cestu, zaparkovala a uviděla tu spoušť.

	Někdo jim na motorkách rozjezdil zahradu a doslova jim znásilnil trávník. Zůstaly po nich otevřené rány v podobě vyrvaných drnů trávy, kaluží a stop pneumatik, které se na některých místech zaryly až do vrstvy modrého jílu.

	V posledních týdnech moc nepršelo, což znamenalo, že vše museli spláchnout vodou, aby napáchali co nejvíc škod. Jinými slovy, dobře věděli, co dělají, a ona by asi měla mít strach. Asi by to měla říct svým kolegům, nahlásit to a požadovat policejní ochranu. Čehož přesně chtěli docílit.

	Aby se bála.

	Už viděla ty titulky. Snímky rozježděného trávníku na prvních stranách. Reportéry, kteří se vzájemně překřikují a snaží se vzbudit dojem, že to oni jsou na správné straně, přitom jim jde jen o to, aby prodali co nejvíc výtisků. Kašlou na to, že tím jen rozdmýchávají nenávist.

	Ale ona s nimi tuhle hru hrát nebude a ani náhodou nebude vystupovat v roli oběti. Nejlepší bude, když to přejde mlčením a bude dělat jakoby nic.

	Potíž byla s Hampusem. Nejenže se bál, byl vyděšený k smrti. Otevřela vchodové dveře a nakoukla dovnitř. „Už jsem doma!“

	„Tady jsem,“ ozvalo se kdesi za jejími zády.

	Liljová se vrátila do zahrady a rozhlédla se. „Kde jsi?“

	„Tady nahoře.“

	Vzhlédla a uviděla ho, jak sedí na střeše, pažemi si objímá kolena a kolébá se sem a tam, jako by se snažil sám sebe ukonejšit.

	„Hampusi? Co to provádíš? Co tam nahoře děláš?“

	„Pojď se podívat.“

	Málem mu ze zvyku začala odporovat a přesvědčovat ho, aby slezl dolů. Ale něco jí říkalo, že bude přece jen lepší, když mu vyhoví. Hampus vypadal, že mu stačí málo a rozsype se. Za ty roky, co byli spolu, ho ještě nikdy neviděla tak rozhozeného a pobledlého.

	„Dobře, seď tam, hned jsem u tebe.“ Začala stoupat po žebříku. „A neboj, určitě to půjde spravit.“ Na konci žebříku přelezla na střechu a opatrně po taškách přešla k Hampusovi. „Stejně jsi přece mluvil o tom, že celý trávník vysejeme znovu, abychom se zbavili mechu.“

	Hampus neodpověděl, jen se kolébal, pažemi si objímal kolena a pohled nespouštěl ze zničeného trávníku.

	„Hampusi… to bude dobrý.“ Posadila se vedle něj, a zrovna když se ho chystala obejmout kolem ramen, došlo jí, na co to zírá. Najednou do sebe všechno zapadlo. Jeho prudká reakce, která jí připadala trochu přehnaná, když sem přijela. Pro něj nezvyklá zamlklost. Jeho výzva, že to musí vidět na vlastní oči. Dokonce i to, proč sedí na střeše, se vysvětlilo.

	Dole v zahradě si spoušť vyložila pouze jako spoušť. Dílo pár idiotů, kteří na motorkách jezdili cik cak po zahradě s cílem napáchat v co nejkratším čase co nejvíc škody.

	Tak strašně se mýlila.

	Ať už jim zahradu rozjezdil kdokoli, přesně věděl, co dělá. Kde má koly zarýt obzvlášť hluboko do jílu, kde má trávník úplně vyrvat a kde z něj pár trsů nechat. Teprve když se ocitla na střeše a podívala se na to seshora, zjistila, co vlastně udělali.

	Od kamenných dlaždic u vchodových dveří až k jalovcovým keřům u ulice se teď rozprostíral největší hákový kříž, jaký kdy viděla.
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	Fabian někde slyšel, že se architekt při návrhu bloku domů v Severním přístavu inspiroval vzhledem starých námořních lodí. Podle něj připomínaly spíš šedé čtverhranné shluky kostek z Lega. Aspoň zvenčí.

	Poté co v poznámkách našel přístupový kód ke vchodu, zjistil, že vnitřek už lépe vypovídá o tom, jaká je Stuvaregatan ve skutečnosti luxusní adresa. Jak Skála i ostatní kolegové zmínili na poradě, svědčilo to o tom, že Molly Wessmanová udělala vzhledem ke svému věku raketovou kariéru a cestou vzhůru si možná někoho ze spolupracovníků znepřátelila.

	Ale představa, že by se k ní nějaký zahořklý kolega uprostřed noci vloupal, naboural se jí do mobilu, aby ji mohl vyfotit, jak spí, a o dva dny později ji otrávil, mu připadala dost nepravděpodobná. O to zajímavější mu připadalo její zvláštní tetování.

	Šipka ukazující dolů k jejímu pohlaví mohla být jen neomalená pozvánka k sexu. Ale tím se nevysvětlovala ani horizontální čárka, ani dvouciferné číslo. A už vůbec ne to, proč bylo tetování skryté pod ochlupením.

	Když došel do třetího patra, vytáhl klíče, které dostal od Molandera, odemkl dveře jejího bytu a vstoupil.

	Molander…

	V posledních hodinách se snažil myšlenky na kolegu vytěsnit a plně se soustředit na Molly Wessmanovou. Ale otázka, co si počne s nastalou situací, když teď Gertrud ví, že byl případ znovu otevřen, mu nedopřála klidu, a jakmile vešel do předsíně a zavřel za sebou dveře, už to nemohl dál popírat a plnou vahou na něj dolehlo vědomí reality.

	Co když už si Molander bez ohledu na Gertrud a fotky v jeho mobilu dal dohromady, že Fabian převzal Elvinovo vyšetřování? Co když už usilovně plánuje jeho smrt, která bude stejně jako Elvinova vypadat jako sebevražda?

	Vzhledem k tomu, že se celá jeho rodina nachází na pokraji rozpadu, s motivem nebude potíž. Anebo to narafičí jako nehodu? Kdo jiný by si dokázal pohrát s brzdovými lanky v autě, aniž by se na to přišlo, když ne Molander? Obzvlášť vzhledem k tomu, že technické ohledání by měl na starosti on sám.

	Rozhodl se, že se k tomu postaví čelem a Molandera si oťuká, a proto vzal mobil a navolil kolegovo číslo.

	„Haló, Fabiane. Jak ti to jde?“ Molander to zvedl, ještě než telefon vůbec začal zvonit. Jako by čekal, až mu Fabian zavolá.

	„Ahoj, tady Fabian.“

	„Ano, já vím, a ptám se, jak ti to jde? Už jsi hotový s prohlídkou bytu Wessmanové?“

	„Skoro,“ odpověděl a rozhlížel se kolem sebe po nějakém objevu, který by působil jakž takž relevantně.

	„Skoro? Co jsi dělal celé dopoledne?“

	Byla ta otázka myšlena upřímně, anebo si s ním jen hraje? Podle tónu hlasu působil úplně normálně, ať už to u něj znamenalo cokoli. Molander byl mistrem ironie. Nikdy nedával najevo, jestli vtipkuje, anebo to myslí vážně, a člověk velmi často až zpětně zjistil, že si to vyložil špatně.

	„Zařizoval jsem ještě jednu věc, která nemohla počkat.“ Přidřepl si, aby si zblízka prohlédl polici s vytrženými šrouby ležící mezi botami na podlaze předsíně.

	Ve zdi nad ním zely prázdné díry, které napovídaly tomu, že police pravděpodobně spadla, když se o ni Wessmanová snažila vzepřít.

	„Aha, a co, jestli se můžu zeptat? Doufám, že nic vážného.“

	Problém byl v tom, že police už byla zmíněna v sousedčině výpovědi. Potřeboval něco méně očividného. Něco, co se dosud neprobíralo.

	„Jak se to vezme.“ Vstal a schválně se odmlčel, aby z něj dostal nějakou reakci. Ale dostalo se mu pouze vyčkávavého ticha. „Stavil jsem se u Copánka a ukázalo se, že už je skoro hotový s…“

	„Teď vážně,“ přerušil ho Molander. „Ty jsi byl dnes doma u Copánka?“

	„Jo,“ odpověděl a uslyšel, jak Molander vybuchl smíchy.

	„Úžasný. To mě podrž, Fabiane, ty jsi jediný, komu něco takového může projít. Co bych dal za to, kdybych u toho mohl být a zpovzdálí to pozorovat. Ale vzhledem k tomu, že jsi stále naživu, předpokládám, že tvou návštěvu přijal a nijak zvlášť neprotestoval. Našel něco zajímavého?“

	„Ano, pod pubickým ochlupením měla skryté tetování,“ odpověděl a došel k závěru, že Molander je buď mimořádně talentovaný herec, který právě předvádí svůj životní výkon, anebo mu Gertrud zatím nic neřekla. „Sestává z horizontální čárky, která je přeškrtnutá šipkou směřující dolů, a pod tím je dvouciferné číslo.“

	„Takže se bavíme o symbolu doplněném číslem.“ Fabian úplně slyšel, jak se Molander pohodlně opřel a uvažuje. „Nejbližší, co mě napadá, je čárka přeškrtnutá dvěma šipkami v opačných směrech, což je obecně přijímaný symbol pro překročení hranice. Myslím, že se tomu říká The Physical Barrier Border Crossing Icon. Ale to s tím nemusí mít nic společného. Co je to za číslo?“

	„Dvacet osm.“

	„Dvacet osm… Hm, kromě toho, že před ním je dvacet sedm a po něm následuje dvacet devět, mi to bohužel nic neříká.“

	„To nic. Jen jsem chtěl slyšet, jestli tě k tomu něco nenapadne.“

	„Ale kvůli tomu jsi mi přece nevolal, že ne?“

	„Prosím?“ Zrovna se chystal hovor spokojeně ukončit, protože se ujistil, že mu Gertrud zatím nic neřekla. A teď se ocitl zase na samém začátku.

	„Ne, to bys mi zavolal hned po návštěvě u Copánka. Teď, jestli jsem to správně pochopil, pomalu dokončuješ prohlídku bytu Wessmanové, což svědčí o tom, že už jsi tam strávil nějakou dobu, takže bys čistě logicky měl volat kvůli něčemu, co jsi našel tam. Oprav mě, jestli se mýlím.“

	„Jak se to vezme,“ řekl zase, aby získal čas. Molander měl samozřejmě pravdu. Samozřejmě volá kvůli něčemu v bytě Wessmanové. Otázkou bylo, kvůli čemu. Z jedné boty vyčnívala plastová kartička. Patrně spadla z nástěnky, když se ze zdi zřítila police. „Chtěl jsem s tebou mluvit mimo jiné kvůli tomu tetování. Ale nepřipadalo mi to nijak akutní a říkal jsem si, že to počká, až se uvidíme.“ Vzal slonovinovou kartičku do ruky a prohlížel si ji. Bylo na ní jediné zlatě vytištěné slovo, piky. „Ale máš pravdu, že to nebylo jediné, kvůli čemu jsem ti volal,“ pokračoval a všiml si, že v horním rohu dveří je zabudovaná schránka pro úschovu klíčů. „Kdy myslíš, že se sem dostaneš a pustíš se do ohledání?“

	„Zítra ráno.“

	„Fajn, jen bych ti chtěl nasadit do hlavy takovou myšlenku, než sem půjdeš.“ Vlastně to nebylo skoro nic. Ale právě teď bylo skoro nic lepší než vůbec nic.

	„Ano?“ řekl Molander vyčkávavě.

	„Ve vchodových dveřích má zabudovanou schránku pro úschovu klíčů. Takovou tu uzamykatelnou trubičku, ve které můžeš nechat klíče pro řemeslníky nebo pro uklízečku, když zrovna nejsi doma.“

	„Fabiane, já vím, co to je.“

	„Dobře, promiň. Jen jsem chtěl říct, že jí třeba někdo přišel něco opravit a udělal si kopii jejích klíčů.“

	„Jasně. Ale co s tím mám dělat já, až tam zítra přijdu?“

	No ano. Co s tím má Molander udělat? „Jen jsem chtěl, abys to tu pořádně prohlédl a měl oči na stopkách,“ řekl s pocitem, že klesá stále hlouběji do močálu.

	„Fabiane, to je moje práce, abych měl oči na stopkách.“

	„Já vím, já myslel spíš… spíš…“ Polkl a setřel si předloktím pot z čela. „Víš, myslel jsem na řemeslníky a další lidi, kteří vlastně nemají mít klíče od jejího bytu.“

	„Ano. A?“ Molander už zněl mírně podrážděně. „Mohl už bys mi říct, o co ti jde? Všichni po mně něco chtějí a já se s tebou nemůžu vybavovat celé odpoledne.“

	„Jen jsem chtěl, aby ses porozhlédl, jestli ti tu nepřijde něco divného,“ pokračoval a sám neměl tušení, co tím chce říct. „Cokoli v bytě. Myslím jako z řemeslného hlediska. Chápeš?“

	„Ne. Ale můžeš být v klidu. Budu mít oči na stopkách. Už jsi skončil?“

	„Jasně. Nic víc jsem nechtěl.“

	„To jsem rád.“

	Telefonát ho úplně vyčerpal. Udělal ze sebe naprostého pitomce a bude si muset vymyslet nějaké přijatelné vysvětlení.

	Ale to bude řešit až později. Nejdůležitější bylo, že ho Molander prozatím nepodezírá a Gertrud mu zřejmě ještě nic neřekla. Což mu poskytovalo čas na rozmyšlenou, jestli jí má zavolat, nebo ne. Začal si prohlížet tajemnou plastovou kartičku ze všemožných úhlů, na světle i proti němu. Ale vyčetl z ní jen ta čtyři zlatá písmena.

	Piky.

	Mohlo to označovat úplně cokoli. Nelegální kasino nebo třeba neformální síť, která má pomoct ženám v kariérním rozvoji. A skutečně, když si to slovo vyhledal na Googlu, objevilo se přes tři miliony výsledků. Proto si raději otevřel databázi kontaktů hitta.se, kde mohl hledání omezit na severozápadní Skåne, a počet výsledků se snížil na dva.

	Bowlingový spolek Piková dáma v Allerumu a Klub Piky v Glumslövu.

	Navolil telefonní číslo a dovolal se na záznamník.

	„Vítejte v Klubu Piky. U nás si splníte veškerá přání.“
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	„Ona umře.“

	Měl jich plné zuby a chtěl jen, aby zmizely.

	„Stejně si nezaslouží žít.“

	Aby ho nechaly na pokoji.

	„Zaslouží si jen tebe.“

	Pitomé, zasrané hlasy.

	„Můžeš si dělat, co chceš.“

	Ale jako obvykle ho neposlouchaly.

	„Cokoli se ti zlíbí.“

	I když tentokrát zněly nějak jinak, opravdu.

	„Pokud to skončí tím, že umře.“

	Silněji a naléhavěji.

	„My přece víme, že to chceš.“

	Dělej, dělej, dělej.

	„Že přesně po tom v hloubi duše toužíš.“

	Jako by se zasekly a nehodlaly přestat, dokud neudělá, co mu říkají.

	„Toužíš po tom, abys konečně mohl odhodit zábrany.“

	To je aspoň většinou umlčelo.

	„Opravdu si to zasloužíš.“

	Jenže ne vždycky to chtěl.

	„Kdo už, když ne ty?“

	Někdy to udělal jen proto, aby je umlčel.

	„Sám cítíš, že umře.“

	Můžou za to ti z uzavřeného oddělení.

	„Víš, že je to jedině správně.“

	Je to přece jejich rozhodnutí, že ho pokaždé propustí na svobodu. Ne jeho.

	„Víš, co máš dělat.“

	Takže je to vlastně přesně tak, jak říkají.

	„A děti máš přece rád.“

	Má na to právo.

	„Nikdo nemá děti radši než ty.“

	Má na to sakra právo.
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	Dnes večer 16-02. Smíšená společnost. Odengatan 10, vchod z Heimdalsgatan. Rádi vás uvidíme.

	Esemeska přišla ze skrytého čísla asi půl hodiny poté, co na záznamník nahrál své jméno a telefonní číslo. Už bylo půl páté, a tak tam vyrazil rovnou z bytu Wessmanové s nadějí, že hostů ještě nebude tolik. Ale jakmile zabočil na Heimdalsgatan v Glumslövu, zjistil, že doufal marně.

	Podél krajnice parkovala v přerostlé trávě dlouhá řada aut a motorek. Stál tam dokonce i jeden traktor a pár kol s helmami zavěšenými na řídítkách. Lidi se očividně nemohli dočkat, až vejdou dovnitř a odhodí oblečení. Fabian zaparkoval asi o padesát metrů dál a zbytek došel. Rozhodně nechtěl, aby mu někdo autem zablokoval výjezd a on ho pak musel prosit, aby si přeparkoval, zrovna když bude uprostřed bůhvíčeho.

	Protáhl se mezi auty a vešel mezerou v rozpadlém a zarostlém plotě. Na pozemek se vstupovalo zezadu patrně kvůli sousedům, kteří zcela jistě dělali všechno pro to, aby klub vyštípali, i když tu panovalo překvapivé ticho. Fabianovi připadalo jako úplné sci-fi, že se uvnitř odehrává něco jiného než klidná večeře a možná partička bridže.

	Vyšlapaná stezka ho zavedla k šedým dveřím na zadní straně domu. Mosazná tabulka ho informovala, že dorazil do Klubu Piky. Otevřel a vstoupil do temnoty.

	Nikdy předtím swingers klub nenavštívil. Jako většina lidí si s tou myšlenkou pohrával a několikrát vážně uvažoval o tom, jestli to není přesně to, co by se Sonjou potřebovali, aby po dětech znovu nastartovali svůj sexuální život.

	Sonje se o tom ale nikdy nezmínil, tak daleko se nedostal. Hlavně proto, že byl přesvědčený o tom, že by vyletěla až do stropu a vyčetla by mu, že je nechutný a odporný a ať si svou trapnou krizi středního věku řeší sám a ji do toho netahá. Navíc Fabian nevěděl, jak by reagoval, kdyby Sonju viděl s někým jiným.

	Ale zpětně viděno měl možná přesně tohle navrhnout. Možná by dnes jejich vztah vypadal úplně jinak. Možná by k sobě aspoň nějaký vztah měli. Nemluvě o jejich sexuálním životě, který v posledních letech upadl do tak hluboké apatie, že by ho z ní nevytrhly ani elektrické šoky. Anebo na ničem z toho nezáleželo, protože všechno, jak tvrdila Matilda, bylo stejně předurčené.

	Když si jeho oči zvykly na tmu, uviděl, že se ocitl v černě vymalované předsíni a před sebou má zatažený vínový závěs. Za ním se ozývala klidná hudba a slastné steny doprovázené pleskáním kůže o kůži ve stále se zrychlujícím tempu. Pokud si to celé nevykládal špatně, nejméně jedna žena, možná i několik, se blížila vyvrcholení.

	Proti své vůli ucítil, jak se mu v těle rozproudila krev, a aby se uklidnil, připomenul si, proč vlastně přišel, a odhrnul závěs.

	„Vítám vás, Fabiane Risku,“ usmála se žena u pokladny. Byla asi v jeho věku a měla na sobě upnutý latexový korzet doplněný rukavicemi sahajícími až po lokty a rudou rtěnkou. „Vidím, že jste tu poprvé.“

	Fabian přikývl a přistoupil k pokladně, přitom uvažoval, jak to na něm poznala. „Bohužel jsem tu jen proto, abych se vyptal na jistou Molly Wessmanovou. Znáte ji?“

	„Možná,“ odpověděla žena a místo úsměvu semkla rty. „V tomto světě se o našich hostech s cizími lidmi nevybavujeme. Všechna vaše tajemství, ať jsou jakákoli, zůstanou zde. To je asi dobré vědět, až se sem jednou odvážíte přijít skutečně se odvázat.“

	„Samozřejmě. Jenže věc se má tak, že Molly Wessmanová je mrtvá, někdo ji zavraždil.“ Ukázal jí svůj policejní průkaz. „Kněží, lékaři a psychologové patří k těm, co mají ze zákona danou povinnost mlčenlivosti. Swingers, anebo jak si říkáte, nemají na vybranou a musejí vypovídat, pokud tedy nechcete riskovat trestní oznámení.“

	Žena na okamžik sklopila zrak k jeho průkazu a pak se mu opět zadívala do očí. „Jak už jsem říkala, my s cizími lidmi nemluvíme. Takže na mě to trestní oznámení klidně podejte, pokud vás to potěší. Anebo se místo toho můžete vydat do neznáma a vstoupit k nám do klubu. Stát se jedním z nás. A kdo ví, co se přihodí pak?“ Na rtech se jí opět objevil úsměv, který prozrazoval, že mu vidí až na dno duše a jeho plané výhrůžky prohlédla. Jako by teď Fabian vůbec měl šanci trestní oznámení podat.

	„Kolik stojí členství?“

	„4 500 korun ročně a 350 za každou návštěvu. V tom jsou zahrnuté ručníky, župan, oleje a kondomy. Viagru si musíte koupit sám.“ Nejenže to bylo příliš drahé. Navíc to byla příliš neurčitá stopa, aby mohl po Tuvessonové chtít výdaj proplatit. A přesto se přistihl, jak z peněženky vytahuje kartu, projíždí ji terminálem a zadává PIN.

	„Tak. Ani to nebolelo.“ Odtrhla účtenku a podala mu jeho část spolu s kartou. „Až se sem vypravíte příště, bude tu na vás čekat vaše členská karta.“

	„Žádné příště nebude. A teď bych rád, abyste mi odpověděla na moje otázky.“

	„Tady máte župan.“ Položila na pult složený bílý župan a pantofle. „Ručníky najdete uvnitř v šatně.“ Kývla ke dveřím opodál.

	„Oleje a kondomy jsou všude možně. Mimochodem, kondom je podmínkou a klidně si jich vezměte, kolik potřebujete. Ale budeme rádi, když ty použité odhodíte do nejbližšího koše. Kromě toho tu vlastně máme už jen jedno pravidlo: Ne vždycky znamená ne. Tady nikdo nemusí dělat něco, co nechce. Pokud máte další otázky, počká to, až se osprchujete a umyjete.“

	Fabian se chystal protestovat, ale v tu chvíli vešel pár třicátníků a ukázal své členské karty.

	„Dobrý den, vítám vás,“ řekla žena a začala jim předávat župany. Fabian neviděl jinou možnost než se řídit jejími instrukcemi. Nebylo pochyb, že Wessmanovou znala, a pokud si její chování nevyložil úplně mylně, leccos o ní i věděla. Anebo si to jen namlouvá a měl by to vzdát a jet domů?

	Šatna byla malá, ale čistá, podél zdí byly uzamykatelné skříňky a vzadu koupelna se čtyřmi sprchami. Na obrazovce na stěně běžel film, kde žena natírala olejem svalnatého muže ležícího na zádech. Hladila ho smyslnými pomalými pohyby od hrudi až k jeho napůl vztyčenému údu, který byl i tak o dost větší než Fabianův. Oba byli zcela vyholení a jejich naolejovaná kůže se na světle leskla. Žena vzala mužův úd do úst.

	Fabiana porno moc nebavilo. Dívat se na ostatní, jak si užívají, místo toho, aby to dělal sám, ho nikdy nelákalo. Ale zrovna od tohoto filmu nemohl odtrhnout oči. Na porno byl nezvykle vkusně a umělecky natočený, ať už šlo o nasvícení, černobílý filtr nebo výběr hudby.

	Svlékl si sako a rozepnul si košili. Pak se zul, sundal si kalhoty a všechno si uložil do skříňky. Jedna ponožka měla díru na patě a on uvažoval, jestli má obě vyhodit a jet domů bosý. Na seprané trenýrky, které byly kdysi modro-fialově proužkované, také nebyl příliš pyšný a skoro se mu ulevilo, když si je svlékl.

	Co by na to řekla Sonja, kdyby věděla, kde právě teď je? Zajímalo by ji to vůbec? Zřejmě ne. Zřejmě by jen pokrčila rameny a popřála by mu hodně štěstí.

	Zamkl skříňku a zastrčil klíč do kapsy županu, vydal se do umývárny, vybral si nejzazší kabinku a postavil se pod teplou sprchu. Bylo to příjemné a on se konečně uvolnil.

	A proč se tomu vlastně tolik brání? Nemá se přece za co stydět. Je v podstatě rozvedený, na svůj věk nevypadá zle, a z toho mála, co postřehl v různých šatnách, je dostatečně vybavený a řadí se k mírnému nadprůměru.

	Smyl ze sebe mýdlo a přes tekoucí vodu k němu dolehly zvuky milování. Zpočátku předpokládal, že se ozývají z televize. Ale když oddálil hlavu od sprchy, jasně uslyšel, že zvuky vycházejí z přilehlé sauny. Znělo to jako dvě ženy a jeden muž, a všichni si zřejmě náramně užívali.

	Část jeho já měla chuť znovu si obléct děravé ponožky a ošklivé trenýrky a co nejrychleji mazat domů. Ale jen malá část. Druhá, větší část ho přiměla k tomu, aby vypnul sprchu a zamířil k dřevěným dveřím, jejichž madlo ztmavlo od doteků mnoha mokrých rukou. Byli tam nejméně tři lidé, možná jich bylo dokonce i pět, a soudě podle zvuků si to rozdávali všichni společně.

	Fabian skupinový sex nikdy nezkusil. Dokonce ani s trojkou neměl žádné zkušenosti. Upřímně řečeno ho to nijak nelákalo, obzvlášť kdyby tím třetím byl další muž. Nedokázal říct proč. Prostě ho to nerajcovalo.

	To platilo do doby asi před půl minutou. Teď mu to najednou připadalo naprosto nepodstatné. Jeden nebo více mužů, ženy, všechno jedno. Nechtěl nic jiného než vejít dovnitř a zapojit se. Zažít všechno to, o čem byl z nějakého důvodu dosud přesvědčený, že není pro něj.

	Nejdřív ze všeho potřeboval kondom, a přesně jak říkala žena u vchodu, ležely v misce opodál a stačilo jen natáhnout ruku. Vzal si jedno balení, roztrhl ho v půli a začal si na tepající úd navlékat kondom. Samozřejmě že nebude nic dělat, pokud nebude vítán. I když, proč by neměl být vítán? Zjevně jich tam bylo víc než dva. A jsou tu určitě i jiní. Vždyť ještě ani nevyšel ze šatny.

	Sebral odvahu a vzal za madlo. Ale dveře šly otevřít ztěžka, a tak se musel druhou rukou zapřít o rám, aby vyvinul dostatečnou sílu. Vyvalila se na něj vlna teplého vlhkého vzduchu čpícího pohlavím, potem a sexem. Výjev před ním patřil k tomu nejnechutnějšímu, co v životě viděl. A přesto od toho nedokázal odtrhnout zrak, jako by projížděl kolem dopravní nehody s utrženými částmi těl roztroušenými podél krajnice.

	Viděl jedinou obrovskou horu masa. Chlupatá záda, tetované faldy a uhrovaté zadnice propletené v orgii špatného vkusu. Trvalo mu několik vteřin, než zjistil, že jsou jen čtyři – dva muži a dvě ženy, všichni tak obézní, že by pro něj bylo životu nebezpečné ocitnout se vespod.

	Než si ho někdo z nich všiml, zacouval zpátky do umývárny, sundal si teď už plandající kondom, zavázal si župan a vklouzl do pantoflů.

	Celý zážitek mu připomněl, proč sem vlastně přišel, a raději otevřel červené dveře, které vedly do větší místnosti s černě vymalovaným stropem a s červenými závěsy podél zdí.

	Osvětlení bylo natolik tlumené, že opět musel chvíli počkat, než se rozkoukal. Tu a tam stáli lidé a bavili se s šálkem kávy nebo čaje v ruce, jako by to byl dýchánek někde na faře, s tím drobným rozdílem, že většina z nich byla nahá.

	K vidění byla spousta bledých otylých těl, která poznamenaly roky gravitace. Někteří sice byli vysocí a štíhlí, ale držením těla jako by si koledovali o bolavá záda, a většina měla nejméně dvě tři tetování, bez ohledu na to, jestli byli malí a baculatí, anebo proplešatělí, s obrovskými panděry účinně zakrývajícími jejich chloubu.

	Sem tam se nějaký pár nebo celá skupinka jako na domluvený signál odebrali do některé z přilehlých místností a párkrát na něj vrhli vyzývavé pohledy. Ale on dělal, že si jich nevšímá, a jakmile uviděl, že do místnosti vešla žena od pokladny a postavila se za bar, vydal se k ní a posadil se na barovou stoličku.

	„Zdravíčko. Jak vám to jde?“ zeptala se a naservírovala ženě vedle něj malinovou limonádu. „Už jste si štrejchl?“

	„Kvůli tomu tady nejsem.“

	„No ano, vy tady vyšetřujete vraždu.“ Zasmála se. „Všichni sem poprvé jdeme s nějakou výmluvou, ale musím přiznat, že tu vaši jsem ještě neslyšela.“

	„Možná proto, že je to pravda,“ odpověděl a počkal, až žena vedle něj odejde s párem čtyřicátníků. „Takže bych byl rád, kdybyste mi pověděla, co víte o Molly Wessmanové.“

	„Nerada vás zklamu, ale patrně o ní nevím o moc víc než vy.“ Pokrčila rameny. „Patřila k našim prvním členům, vždycky přicházela sama a odhaduju, že tu byla asi tak desetkrát.“

	„Jaké měla sklony? Myslím, vzrušovalo ji něco zvláštního? Něco nenormálního?“

	„A co je podle vás nenormální?“

	„Já nevím. Byla na sado-maso? Měla to rád tvrdě? Anebo byla…“

	„Takže sado-maso se nepovažuje za normální?“

	„Co já vím. Tohle je váš svět. Ne můj.“

	„V mém světě se tak blbě neptáme. ‚Měla to ráda tvrdě?‘“ Žena zavrtěla hlavou a v tu chvíli přistoupil k baru nevysoký vousatý muž a podával jí vypálené dévédéčko.

	„Nemohla byste to pustit v promítárně?“

	„Jasně, žádný problém.“ Vyndala dévédéčko z obalu označeného SMETÁNKA 23 a zasunula ho do přehrávače. „Takže jste na to se Sivan zase vlítli?“

	Muž se rozzářil, neodpověděl a zase zmizel.

	„Zato ve vašem světě,“ pokračovala, „jsou podle vás v těchto klubech všichni perverzní a rajcuje je pissing a škrcení.“

	„Co takhle moje otázky nehodnotit, ale prostě na ně odpovědět?“ navrhl Fabian a všiml si, že červenými dveřmi vstoupily dva obézní páry ze sauny. „V tom případě by nám to zabralo jen pár minut, vy byste mohla v klidu stát za barem a servírovat limonádu a já bych mohl odjet domů za rodinou o 4 850 korun lehčí.“

	„Fajn.“ Podívala se na něj. „Podle mě byla úplně normální. Zajímal ji sex, stejně jako vás a všechny ostatní. Stejně jako vy se poprvé k ničemu neodhodlala, a když se pak vrátila, chovala se nejdřív velmi opatrně a nedělala nic nekonvenčního. Ale postupem času vyzkoušela leccos. Stejně jako to uděláte vy.“

	„Souložila s různými lidmi, s muži i ženami, anebo pokaždé s těmi stejnými?“

	„S různými, s muži i ženami, stejně jako to čeká i…“

	„Bavme se jen o Molly. Nevíte, jestli neměla někdy pocit, že to zašlo příliš daleko, že se někoho bála?“

	„Ne, čeho by se bála? Jedno z pravidel zní, že nikdo nemusí dělat nic, co se mu nelíbí.“

	„Vy jste nikdy neslyšela o lidech, kteří pravidla porušují?“

	„Možná ve vašem světě. U nás ne.“ Položila na barový pult cedulku samoobsluha. „Stačí vám to? Čekají na mě hosti.“

	Fabian se otočil a uviděl sedmi či osmičlennou skupinu víceméně nahých lidí různého věku, kteří čekali za ním. Patrně měla pravdu. Nejen v tom, jak je tohle prostředí oproti venkovnímu světu bezpečné, ale i v tom, že kvůli svému omezenému pohledu na sex vyvozuje z Mollyina členství ve swingers klubu víc, než by měl. Přesto se naklonil přes pult a vzal si tužku.

	„Ještě poslední věc,“ řekl a nakreslil na ubrousek čárku a přeškrtl ji šipkou. „Nepoznáváte náhodou tohle tetování?“ Nakonec naškrábal pod čárku dvouciferné číslo a ubrousek jí podal.

	Žena na jednoduchou kresbu zběžně mrkla a už už mu ji vracela, aby se připojila ke svým hostům. Ale pak náhle ztuhla a těkala pohledem mezi ním a kresbičkou, načež se obrátila k čekající skupince. „Pardon, ale začněte prosím beze mě a já se k vám přidám, jakmile budu moct.“

	Ostatní přikývli a odešli.

	„To měla Wessmanová?“ Ohlédla se, jako by se chtěla ujistit, že u baru nikdo nezůstal.

	„Takže ho poznáváte.“

	„Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Nikdy předtím jsem ho neviděla. Ale slyšela jsem o něm různé fámy. Určitě to měla vytetované Wessmanová? Já si totiž nevybavuju, že by měla nějaké tetování.“

	„Řekněte mi, co jste slyšela.“

	„Já aspoň předpokládala, že to jsou fámy. Jako že se ten chlap chystá přijít do toho nebo onoho klubu. Někdy se o něm proslýchalo, že bude na několika místech zároveň. Ale já to považovala jen za takový trik, jak tam přitáhnout lidi.“

	„Ale teď už si tím nejste tak jistá.“

	Žena zavrtěla hlavou, pořád nespouštěla zrak z kresby.

	„A kdo je ten bájný muž?“

	„Poprvé jsem o něm slyšela zhruba před dvěma lety. Říká si Kolumbus. Nikdo neví, kdo ve skutečnosti je, ale spousta lidí by za jednu noc s ním dala téměř cokoli.“

	„A proč?“

	Teprve teď vzhlédla a podívala se mu do očí. „Říká se o něm, že je to jako přijít podruhé o nevinnost. Jako potkat virtuosa, který dokáže úplně kohokoli přimět překročit hranice. A kdo by to nechtěl?“

	„Jaké hranice?“

	„Svoje vlastní. Jaké jiné?“

	Molander tedy nebyl nijak daleko od pravdy, když odhadoval, že je tetování variantou symbolu The Physical Barrier Border Crossing Icon. „A co vy?“ zeptal se a vzal si ubrousek zpátky. „Co byste za noc s ním dala vy?“

	„Já rozhodně nepotřebuju překračovat další hranice. Kromě toho jsem velkou zastánkyní pestré stravy.“

	„Pestré stravy?“

	„To asi bude taky jen fáma. Ale když s vámi skončí, údajně patříte už jen jemu.“
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	Dálnice e6 byla cestou domů téměř prázdná a Fabian už za čtvrt hodiny odbočil na Pålsjögatan a našel volné parkovací místo hned před zhasnutým řadovým domkem. Ale jakmile vypnul motor a chystal se rozepnout si bezpečnostní pás, najednou si uvědomil, že se mu nechce jít domů do postele. Po návštěvě v Klubu Piky měl plnou hlavu různých výjevů a představil si, jak Sonja leží v posteli zády k němu a on civí do stropu a snaží se na nic nemyslet.

	Možná právě kvůli tomu znovu nastartoval a pokračoval po ulici Johana Banéra, kde odbočil vlevo směrem k pobřeží. U moře se mu udělalo líp, stáhl okénko a zhluboka se nadechl slaného mořského vzduchu vanoucího od průlivu.

	Pustil si rádio, zrovna hráli „Love Is Stronger than Death“ od The The.

	Nikdy neuměl zpívat. I když ho přátelé při rozlučce se svobodou zatáhli na karaoke, odmítal se postavit na pódium. A přesto teď cestou do Hittarpu zpíval s takovým prožitkem, až mu vhrkly slzy do očí, dokud hudba nedozněla a nevystřídaly ji pozdní zprávy.

	„Zítra začíná u okresního soudu v Helsingøru proces se čtyřmi švédskými mladistvými z takzvaného Smajlíkového gangu. Jsou obžalováni z vraždy tří bezdomovců v Dánsku. Nejsilnějším důkazem žalující strany jsou údajně videa, která obžalovaní sami šířili po internetu a která ukazují jejich vražedné metody, jež se dají nejlépe popsat jako mučení. Navzdory tomu údajně hrozí riziko, že je soud osvobodí. Rolf Sandén, profesor práva, to dnes okomentoval takto:

	‚Problém je v tom, že byli maskovaní a s největší pravděpodobností budou svalovat vinu jeden na druhého. Vlastně se to nijak neliší od případů znásilnění několika pachateli, kterým se média věnovala poslední dobou. I tam to často končilo osvobozujícími rozsudky, protože v důsledku nedostatku nestranných svědků bylo víceméně nemožné dokázat, kdo udělal co.‘“

	Fabian rádio vypnul, zpomalil a zastavil u kraje silnice blízko Svanebäcku, kde byl břeh tak rovný, že se zdálo, jako by splýval s hladinou moře lesklou jako zrcadlo. I když si nemyslel, že to má smysl, stejně navolil její číslo a zkusil to znovu. Potřeboval od ní zjistit, co přesně o případu ví.

	„Volané číslo neexistuje. The number you have dialed does not exist. Volané číslo nee…“

	Zavolal na informace, ale dozvěděl se jen, že o Dunje Hougaardové z Dánska nemají žádné údaje.

	Slehla se po ní zem a podle všeho vůbec nestála o to, aby ji on nebo kdokoli jiný našel. Ale proč? Stalo se něco? Anebo se teprve něco stát mělo? Ať tak, či onak, dělalo mu to starosti a on si umínil, že jakmile bude mít možnost, zajede do Kodaně a pokusí se ji najít. Dvacet minut nato opět zabočil na Pålsjögatan a zaparkoval na stejném místě jako před chvílí. Zul se už venku na zápraží, aby nevzbudil Sonju. Uvnitř si svlékl bundu a zamířil do koupelny v přízemí, aniž rozsvítil.

	Sprchoval se teprve před několika hodinami, a i když ho pokušení provázelo celou dobu, hranici nepřekročil a neudělal nic, co by mu Sonja nebo kdokoli jiný mohl vyčítat. A přesto si připadal špinavý a doufal, že z něj dlouhá horká sprcha smyje to nejhorší.

	„Kde jsi byl tak dlouho?“

	Otočil se a teprve teď si všiml, že na pohovce někdo leží. „Sonjo? To jsi ty?“ Sonja na pohovce nikdy nelehávala, a přesto dnes zůstala vzhůru a čekala na něj, až se vrátí domů.

	„Jestli mi to nechceš říct, v pohodě, koneckonců na tom asi nezáleží. Copak mám právo se tě na to ptát?“

	„Řešil jsem něco pracovního.“ Vešel do obýváku a neubránil se jisté radosti nad tím, že Sonja přece jen není úplně lhostejná. „Stalo se něco?“ Posadil se na kraj pohovky, načež Sonja ihned uhnula nohama a posadila se.

	„Musíme si promluvit.“

	„Sonjo, já si uvědomuju, že jsem se na Matildu zbytečně rozčílil, když jste včera přišly domů. Ale něco se mi na ní nezdá a upřímně řečeno mi to dělá starost.“

	„Protentokrát se to netýká Matildy.“ Sonja nalila z termosky čaj do dvou hrnků. „Ale Theodora.“ Jeden mu podala. „Už se svěřil i mně a poskytl mi poněkud odlišný obrázek než ten, se kterým jsi přišel ty.“

	„Odlišný?“

	„Ano, myslím, že se mu se mnou o těchto věcech mluví líp.“ Napila se čaje. „O tom, jak se zamiloval do té holky ze Smajlíkového gangu a oni ho donutili držet hlídku, kde narazil na tvou dánskou kolegyni Dunju Hougaardovou.“ Odmlčela se, zdálo se, že potřebuje sebrat síly, aby zvládla pokračovat.

	„Vyprávěl ti taky, jak jí hrozil pistolí a snažil se ji zneškodnit?“

	„Fabiane, teď mě poslouchej. To, co údajně udělali, je příšerné. Naprosto odporné, žádná slova to nemůžou ani zdaleka vystihnout. Ale o to tady nejde.“ Podívala se mu do očí. „Náš Theodor se toho neúčastnil.“

	„Ne? A jak říkáš tomu, když někdo hlídá a hrozí…“

	„Prosím tě, zkus mě chvilku jen poslouchat. On o tom vůbec nevěděl. Byl jen zamilovaný, a jakmile zjistil, co provádějí, chtěl od toho utéct. Jenže oni ho nenechali a donutili ho, aby jim naposledy pomohl. A teď ho ty chceš donutit, aby se šel udat na policii.“

	„No jasně. To je jediné správné řešení.“

	„Opravdu? Jak si můžeš být tak jistý?“

	„Protože je to pravda. A ať uděláme cokoli, tak či onak to vyjde najevo. Buď se přihlásí sám a bude vypovídat, dostane to ze sebe a přijme následky. Anebo bude pokračovat jako doteď a bude se tím užírat, dokud se nesesype.“

	„Ježíši, ty tak přeháníš.“

	„Určitě? Není to náhodou tak, že si v tom sama neumíš udělat jasno, protože se chováš úplně stejně jako náš syn?“

	„Co tím sakra chceš říct?“

	„Sonjo, dokud se mi nesvěříš s tím, co se stalo mezi tebou a tím obchodníkem s uměním, nikdy se neposuneme dál a tobě bude čím dál hůř.“

	„Jenže my se teď nebavíme o mně, ale o Theodorovi, a toho bych se ráda držela.“

	„Fajn.“ Fabian rozhodil rukama. „Říkám to znovu. Spravedlnosti musí být učiněno zadost, i kdybychom sebevíc chtěli, aby Theodor…“

	„Takže co je důležitější? Spravedlnost, nebo tvůj vlastní syn?“

	„Tak přece ta otázka nestojí.“

	„Ale jo, přesně tak to je. Co bys radši? Spravedlnost, nebo Theodora? Stačí si vybrat.“

	„A proč si myslíš, že si můžu vybírat…“

	„Jestli ho k tomu donutíš,“ skočila mu do řeči Sonja a stěží zadržovala pláč, „tak se Theodor sesype. Jen aby sis toho byl vědom. On to nezvládne.“

	„Sonjo.“ Fabian se posunul blíž k ní. „Já přece chápu, že je to těžké.“

	„Těžké?“ Sonja se na něj s odporem podívala. „Takže tak ty to vnímáš? Že je to ‚těžké‘. Copak nechápeš, že ho to úplně zničí? Umíš si představit Theodora, jak sedí ve vězení a odpykává si, co já vím, několikaletý trest za něco, co vůbec nespáchal?“

	„Ne, a víš proč? Protože je naprosto nepravděpodobné, že by ho odsoudili k trestu odnětí svobody. Jak jsi sama říkala, ve srovnání s ostatními nese nepatrný podíl viny. A kdyby ho navzdory všem očekáváním poslali za mříže, neskončí ve vězení, ale ve výchovném ústavu. A to se bavíme o nejhorší možné variantě. Nejpravděpodobnější je, že dostane podmínku nebo ho zprostí viny úplně, na základě toho, že k tomu byl donucen proti své vůli a ve skutečnosti skoro nic spáchal. Vezmou v potaz i to, že se přihlásil sám a že spolupracuje. Ale nic z toho nemůžeme rozhodnout my, to je věc soudu. Uznej sama, jak by to vypadalo, kdyby se na spravedlnost všichni vykašlali, jakmile se jim nehodí do krámu?“

	„Dobře.“ Sonja přikývla, tekly jí slzy. „Teď už každopádně vím, jak se k tomu stavíš.“ Utírala si je, ale pak to vzdala. „Vůbec by mě to nemělo překvapovat. Takový jsi byl vždycky. Práce je důležitější než cokoli jiného. Než ty sám, než já a především než tvoje děti. Je ti fuk, jestli je to zničí, hlavně ať je to spravedlivé.“

	„A jakou máme jinou možnost? Zamést to pod koberec a dělat, jako by se nic nestalo? Opravdu si myslíš, že mu to pomůže? Že bude nejlepší, když svou budoucnost postaví na lži? Pokud nebude svědčit proti obžalovaným, můžou na sebe navzájem svalovat vinu a s největší pravděpodobností je soud osvobodí.“

	„Aha, takže najednou celá spravedlnost spočívá na jeho bedrech.“

	„Ne, ale jistou zodpovědnost má a stojí před rozhodnutím, které ho bude provázet po zbytek života. A pokud ho teď nepostrčíme správným směrem, tak kdy už?“

	Sonja zavrtěla hlavou a napila se čaje, který už dávno vystydl.

	„Sonjo…“ Zkusil to ještě jednou a snažil se zachytit její pohled, ale ona vzdorovala. „Když ses začala scházet s tím obchodníkem, hned jsem pochopil, že vás nespojuje jen zájem o umění.“

	„Aha.“ Na okamžik se na něj podívala, ale pak pohled opět odvrátila. „A je to tu zas.“

	„Ale nic jsem neřekl. Nechal jsem si líbit, že jsi celé noci pryč a domů chodíš, kdy se ti zachce, s jednou výmluvou horší než druhou.“

	„Pardon, ale co to má společného s Theem?“

	„A víš proč? Hm? Víš to?“

	„O co se tu snažíš?“ Podívala se mu do očí. „Proč to vytahuješ…“

	„Protože mi to připadalo snazší! Ne proto, že by mi to bylo lhostejné a nezáleželo mi na tom. Naopak. Prostě jsem v tu chvíli neměl na to, abych se s tebou hádal, i když jsem věděl, že je to špatně, a na rovinu mi připadalo úplně hnusné, že mě takhle podvádíš.“

	„Fajn, myslím, že je mi to jasné.“

	„I když jsem tě pořád miloval a strašně moc jsem chtěl, aby ses ke mně vrátila, ustoupil jsem a nechal jsem to být. Nevím, co ti udělal, a ty mi to možná ani nikdy neřekneš. Ale ať už to bylo cokoli, já jsem proti tomu nezasáhl a nikdy v životě si neodpustím, že jsem si nestál za svým, nepustil se s tebou do sporu a nedržel se svého přesvědčení. Nikdy.“

	Sonja stále mlčela. Ale hluboko v jejím pohledu byl náznak omluvy, a když k němu vztáhla paže, všechny pochybnosti se rozplynuly. Teprve v tu chvíli si uvědomil, jak mu chyběla její blízkost. Jak toužil jen po tom, aby ji mohl obejmout. Po vůni jejích vlasů. Po jejím dechu na své hrudi. Možná si to jen namlouval, ale měl pocit, jako by se mu vrátila, a vzplála v něm jiskřička naděje, že všechno bude zase někdy dobré.
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	Fabian čekal, až Tuvessonová dotelefonuje a porada bude pokračovat, a mezitím se mu myšlenky zatoulaly k Sonje. Nevybavoval si, kdy se to stalo naposledy. Kdy se jako dnes ráno probudil v úplně stejné poloze, v níž usnul – na zádech s její hlavou opřenou o rameno a s rukou položenou na jejím boku. Jindy se pokaždé probral zády k ní na krajíčku své poloviny postele.

	Nic víc si neřekli. Další slova byla zbytečná, vstali z pohovky a šli si lehnout.

	Vznikla mezi nimi intimní, téměř magická blízkost, Sonja se přitulila těsně k němu a nechala ho, aby ji objal.

	Myšlenka na sex je provázela celou dobu, svým způsobem se nabízela. Tělo na tělo, narůstající teplo a chtíč. Oba byli připravení a od prolomení ledů je dělil pouhý milimetr. A přesto jim to nikdy nepřipadalo tak vzdálené.

	Několik minut nato ucítil, jak sebou Sonja při usínání cuká a začíná zhluboka oddechovat. On sám byl vzhůru ještě asi hodinu a snažil se pochopit, co se vlastně stalo. Je to začátek něčeho nového, vypořádají se konečně se vším nevyřčeným a vybudují něco společného? Anebo je to jen dočasná přestávka ve studené válce?

	Jedna věc však byla mimo veškerou pochybnost. Pokud se Theodor neodhodlá a nepůjde na policii sám, on s tím nic neudělá. Nezáleží na tom, kolika argumenty může své stanovisko podložit, ani na tom, že i jemu hrozí obžaloba, pokud vyjde najevo, že o synově spoluvině věděl. Dokud se on a Sonja neshodnou, nezbývá mu než vyčkávat.

	Dělalo mu to starosti a mohl jen doufat, že se Sonja umoudří.

	Jakmile do zasedací místnosti vkročil Molander a posadil se na své místo šikmo proti němu, jedna starost vystřídala druhou. Včera odpoledne, když spolu mluvili po telefonu, si byl víceméně jistý, že kolega nic netuší. Od té doby měla jeho manželka Gertrud spoustu času mu to říct.

	Během porady se snažil rozebrat kolegovo chování do nejmenšího detailu, ale nakonec došel k tomu, že nemá jinou možnost než se co nejdřív sejít s Gertrud a zjistit, jestli mu něco řekla.

	Samotná porada jinak probíhala nezvykle efektivně. Nikdo neměl čas ani klid na to, aby si u první společné kávy tohoto týdne s ostatními nezávazně povídal. Liljová z neznámého důvodu jen mlčky zírala do mobilu a Molander i Skála díky zásahům Tuvessonové mluvili překvapivě stručně a výstižně, takže už po pětadvaceti minutách dospěli k poslednímu bodu porady a čekali, až si Skála připojí laptop k projektoru a ukáže jim záběry z bezpečnostních kamer v ICA Maxi.

	Liljová už jim stihla říct, že ji pátrání po nedostupném mobilu Assara Skanåse zavedlo do činžáku na ulici Carla Krooka, ale že tam nenašla nic zajímavého, kromě dvoupokojového bytu k pronájmu. Po krátké diskusi se shodli, že prozatím nemá cenu plýtvat zdroji a obcházet sousedy. Zato budou odteď čtyřiadvacet hodin denně v pohotovosti, kdyby se mobil opět probudil k životu.

	Molander navíc s pomocí mobilního operátora získal výpisy hovorů z dotyčného čísla za poslední týden. Ukázalo se, že Skanås několikrát volal Björnu Richterovi, sběrateli panenek, který bydlel ve stejném vchodě jako zavražděný Munif Ganem. Dokonce se mu snažil dovolat i v 7.18 toho rána, kdy k vraždě došlo.

	Jedna z teorií zněla, že Skanås přijel do Bjuvu, aby muže s panenkami navštívil, a když dotyčný nebyl doma, zdržel se ve vchodě, dokud Munif nepřišel dolů s prázdnými lahvemi. Každopádně bylo jasné, že ti dva se znali, a proto Tuvessonová ihned poslala dva policisty, aby Richterův byt prohledali.

	Pak Skála podal hlášení o tom, co se dozvěděl od kolegů Molly Wessmanové. Všichni se shodovali na tom, že byla velmi kompetentní a schopná, jak v oblasti škrtů, tak restrukturalizace. Několik kolegů se nicméně vyjádřilo, že v posledních dnech před vraždou nebyla ve své kůži. Údajně se chovala nervózně, přerušila svou prezentaci pro vedení a kancelář ve spěchu opustila.

	Fabian jim řekl o své schůzce s Copánkem, který stanovil, že pachatel Wessmanovou otrávil ricinem, pravděpodobně v pátek během odpoledne. Ukázal jim fotografie jejího skrytého tetování a poučil je, že to znamená, že měla pohlavní styk s jistým Kolumbem, o němž se proslýchá, že dokáže kohokoli přimět, aby překročil své sexuální hranice.

	Bezpochyby to byla jejich nejzajímavější stopa, Tuvessonová se k ní však stavěla skepticky a požádala Fabiana, aby pátral dál a zjistil, kolik je na těch zvěstech pravdy a jestli onen Kolumbus vůbec existuje.

	„Aha. Tak dobře, každopádně díky za zprávu.“ Tuvessonová odložila mobil a otočila se k ostatním. „Bohužel, vážení. Assar Skanås si u Björna Richtera s panenkami nehraje.“

	„Dívali se i do jeho sklepa?“ zeptala se Liljová.

	Tuvessonová přikývla a mrkla na hodinky. „Skálo, jak jsi na tom?“

	„Dobře, teď už by to mělo fungovat.“ Skála vzal do ruky dálkové ovládání, zapnul projektor u stropu a na zdi se objevila plocha laptopu s fotografií Skálova psa Einsteina lovícího tenisový míček.

	„Zabere to hodně času?“ Molander vyzunkl kávu a podíval se na hodinky. „Moji chlapi na mě totiž čekají s prohlídkou v bytě Wessmanové.“

	„Zabere to tolik času, kolik bude potřeba. Takže navrhuju, abychom jím zbytečně nemrhali.“ Skála pustil záznam, který trval 14,32 vteřiny, byl bez zvuku, v nízkém rozlišení a barevná reprodukce také nepatřila k nejlepším.

	A přesto se Fabian neubránil dojmu, že na záběrech z bezpečnostních kamer v ICA Maxi je cosi fascinujícího. Z mužových pohybů čišel až jakýsi nádech feng-šuej, když se zcela nečekaně protlačil mezi zákazníky čekajícími ve frontě, opřel se rukou o pult s uzeninami a přehoupl se na druhou stranu, jako by to byla ta nejsnazší věc na světě, popadl z prkénka dlouhý, úzký nůž a vrazil ho oběti do krku. Všechno proběhlo od začátku do konce jediným plynulým pohybem, který zřejmě vyžadoval hodiny nácviku.

	Ale nejpozoruhodnější na tom bylo, že během samotného provedení vůbec nezaváhal, přestože se v bezprostřední blízkosti nacházelo nejméně deset svědků. K tomu byla zapotřebí mimořádná chladnokrevnost, ale především pečlivé plánování. Zároveň to celé působilo jaksi spontánně. Jako by to udělal z náhlého vnuknutí.

	„Máš někde video, jak vchází do obchodu?“ zeptal se Fabian a přitom si prohlížel Molandera, zjevně zcela pohrouženého do záznamu, přestože už ho Skála pouštěl potřetí.

	„Jasně. Ale počítej s tím, že má přes pět minut a nic moc se v něm neděje. Ale proč bychom si ho nepustili.“

	Pachatel ve volném hip-hopovém oblečení a v mikině prošel zcela rozhodně a sebejistě vchodem, vzal si nákupní košík a vydal se do obchodu. Jako by jeho návštěva měla konkrétní cíl.

	Zároveň se pohyboval mezi regály, jako by si skutečně šel jen nakoupit. Nejdřív litr ovesného mléka a čerstvý džus v oddělení s chlazeným zbožím. Pak šel k pečivu a vzal si balení žitných housek, načež pokračoval k pultu s masem.

	Ale místo toho, aby si vzal lísteček, se jen letmo podíval k pultu a zamířil do oddělení ovoce a zeleniny, kde odložil košík, ohmatal pár avokád a přešel k hromadě rajčat na větvičce a velmi pečlivě si několik vybral.

	Když zavázal sáček s rajčaty, vydal se do rohu k bramborám. Ale v půli cesty si to najednou rozmyslel a vrátil se k pultu s masem, stiskl tlačítko, vzal si lísteček a postavil se do fronty.

	Za celou dobu bylo téměř nemožné zahlédnout jeho obličej. Nedalo se však poznat, jestli si pachatel uvědomuje, kde jsou umístěné bezpečnostní kamery, anebo je to jen nešťastná náhoda.

	Třiačtyřicet vteřin nato se zničehonic protlačil k pultu, přeskočil ho a vrazil nůž do Lennarta Anderssona.

	Anderssonovi z krku několik vteřin doslova stříkala krev, dokud se mu nepodařilo nůž vytáhnout, odhodit a s nechápavým a vyděšeným pohledem si ránu zakrýt rukou. Nic tedy nenasvědčovalo tomu, že už by se někdy setkali. Pak si pachatel vzal z prkénka další nůž a bodal jím do oběti, která se navzdory těžkým zraněním dokázala udržet na nohou a klást odpor.

	Když však pachatel pátým bodnutím zasáhl Anderssona mezi žebra, ten se zhroutil a zmizel ze záběru. Pak už bylo jen vidět, jak pachatel popadl sekáček a zvedl ho nad hlavu.

	„To už asi stačí.“ Skála zastavil přehrávání a otočil se ke zbytku týmu. „Nevím jak vy, ale já jsem si každopádně všiml dvou věcí, který by stálo za to probrat.“

	„Dobře. Sem s nimi,“ vyzvala ho Tuvessonová.

	Skála přikývl a o kousek video vrátil. „Tohle je ta první.“ Zastavil přehrávání ve chvíli, kdy pachatel vrazil Anderssonovi nůž do krku.

	„Vidíte někdo, co mám na mysli?“

	„A to bychom měli?“ Tuvessonová se naklonila, aby mohla blíž prozkoumat zastavený obraz, který spíš připomínal jeden ze zakázaných hororů z počátků éry videokazet.

	„Jo, dokonce bych řekl, že je to natolik zřejmé, že si člověk ani nemusí zoufale rvát vlasy, aby si toho všiml,“ odpověděl Molander, nasadil si brýle na čtení a zalistoval ve svých papírech.

	„Fajn,“ řekl Skála. „Ještě někdo všímavej kromě Ingvara?“

	„No tak, Skálo,“ řekla Liljová a dlouze si povzdechla. „Co kdybychom si takhle kvíz nechali na vánoční večírek a radši pracovali?“

	„A to vám Ingvar ještě napověděl. Tak nic.“ Skála vytáhl snímek z místa činu, na němž Lennart Andersson ležel na zádech v kaluži krve a s vidlicí zabořenou vedle nosní kosti, a poslal ho kolem stolu.

	„Teď už to vidíte?“

	Fabian i ostatní přikývli a hned pochopili, jakou nápovědu měl Skála na mysli.

	Na zastaveném záběru z bezpečnostní kamery to vypadalo, že má Andersson husté vlasy, které mu zakrývají celé temeno. Ale na snímku po jeho smrti měl temeno holé, vlasy mu zbývaly jen po stranách.

	„On měl tupé?“

	„Už to tak vypadá,“ řekl Skála.

	„Takže chceš říct, že si ho pachatel vzal s sebou.“

	„Ta možnost tu je.“

	„Vzpomněl sis na ustřiženou ofinu Molly Wessmanové,“ navrhl Fabian.

	„Přesně tak. Možná mezi nima přece jen je nějaká spojitost.“

	„A jaká asi?“ zeptala se Tuvessonová. „Kromě těch vlasů nemají vůbec nic společného.“

	„Co já vím?“ Skála pokrčil rameny. „Možná se oběti znaly? Možná byly obě nezávisle na sobě ve styku s pachatelem. Anebo jsou jen…“

	„Tady tě zastavím,“ řekl Molander a sundal si brýle. V tu chvíli Liljové zavibroval mobil v ruce. „Žádná spojitost mezi nimi totiž není. Ani co se těch vlasů týče.“

	„Jak to, vy jste to tupé našli?“

	Molander přikývl. „Zapadlo pod pult. Sorry, Skálo. Nerad ti kazím radost.“

	„V pohodě. Stejně to byla jen teorie.“

	Ty odporná židácká kurvo. Uvidíme, jak si budeš vyskakovat, až ti rozmrdáme všechny tělesný otvory. Až tě pochčijem a vrazíme ti mezi nohy nůž, dokud nevykrvácíš do poslední kapky tý svý židácký krve. Uvidíme, k čemu ti pak bude dobrej policejní odznak.

	P. S. Doufám, že se ti líbí tvůj novej trávník.

	„Irene, copak je?“ zeptala se Tuvessonová. „Jsi v pohodě?“ Liljová vzhlédla od mobilu. „Jo, jsem jen trochu unavená.“

	„Určitě?“

	„Jasně. Pojďme dál, ať skončíme ještě dneska.“

	„Fajn,“ řekl Skála, klikl na play a pachatel opět začal bodat svou oběť. „Jak asi víte, výpovědi svědků si ohledně pachatelova vzhledu dost protiřečí. Někdo říká, že měl velkej nos, někdo zase, že malej. Jeden mluví o předkusu, druhej o obráceným skusu. Jedinej přívlastek, na kterým se všichni shodnou, je ‚zvláštní‘. Všem zjevně připadal zvláštní. A teprve tady jsem pochopil, co tím mysleli.“ Zastavil přehrávání a posouval záznam okénko po okénku.

	Pachatel se poprvé a naposledy na okamžik obrátil tváří ke kameře a najednou bylo jasné, co tím chtěl Skála říct.

	Muž skutečně vypadal zvláštně, ale nebylo snadné popsat proč. Měl tmavou pleť, ale tím to nebylo. Bylo to vším ostatním. Například nos měl trochu nakřivo, jako by právě prohrál zápas v boxu. Pravá tvář byla povislejší než levá. Nemluvě o jeho očích. Celý obličej byl zcela jasně zvláštní. Jako by se k pachateli nehodil.

	„Vidíte to?“ Skála ukázal laserovým ukazovátkem na pachatelovy ruce natažené nad hlavou, které třímaly sekáček, a zastavil se u světlejšího proužku mezi rukávem mikiny a rukavicí.

	„Ano, to je jeho zápěstí,“ odpověděla Tuvessonová.

	„Jo. Ale copak nevidíte, že má úplně jinej odstín? Nevidíte, že je o dost světlejší než jeho obličej?“

	Tuvessonová přikývla. „Chceš říct, že ten obličej není jeho?“

	„Přesně tak. Je to jenom maska. Vlastně ne jenom. Pochybuju, že si ji koupil někde v obchodě s věcma na karneval. Podle mě ji vyráběl opravdovej mistr.“

	„To znamená, že to celé plánoval a rozhodně to nebylo okamžité vnuknutí.“

	„Přesně.“

	„Také to naznačuje, že mezi obětí a pachatelem existoval nějaký vztah,“ řekl Molander.

	„A jaký?“

	Molander pokrčil rameny. „Jakýkoli. Nesplacený dluh ze hry.

	Anebo třeba poměr se sousedkou, na který se přišlo?“

	Poměr se sousedkou. Fabian skoro nemohl uvěřit, že to Molander skutečně řekl. Bylo to freudovské přeřeknutí, anebo si s ním hraje? Chce mu tím ukázat, že všechno ví a má před ním takový náskok, že se nemá čeho obávat?

	„Tak moment,“ řekla najednou Liljová a vzhlédla od mobilu.

	„Nepřipadá vám to celé takové… Jak bych to řekla, tak nějak schizofrenní?“

	„Schizofrenní?“ Tuvessonová si vzala termosku s kávou a povolila víčko. „Jak to myslíš?“ Jenže zjistila, že je prázdná.

	„Já vlastně nevím, ale něco mi na tom nesedí. Prostě mi to nejde do hlavy. Přece když plánujete někoho zabít, neuděláte to pod dohledem kamer a před očima spousty svědků v ICA Maxi. Že ne?“

	„Možná se nás tím snažil jen zmást a chtěl, aby to vypadalo spontánně?“ navrhl Molander.

	„Ale v tom případě jsou přece stovky způsobů, jak to udělat jednodušeji. Třeba ho přejet autem a zmizet. Nebo pokud má radši nůž, nebylo by nijak těžké narafičit to jako loupežné přepadení. Kdyby si to chtěl úplně zjednodušit, stačí předstírat, že je zfetovaný šílenec, co se vrhne na první oběť, která mu stojí v cestě.“

	„Máš pravdu,“ kývla Tuvessonová. „Ale on si kupodivu jako místo činu vybral supermarket. A ať už byl jeho motiv jakýkoli, naším úkolem je ho najít.“

	„Nenapadlo vás, že to ve skutečnosti může být úplně naopak?“ řekl Fabian a najednou byl středem pozornosti. „Co když se chtěl ukázat? Co když mu šlo především o to, aby měl co nejvíc svědků?“

	„Proč by se v tom případě obtěžoval s maskou?“ zeptal se Molander. „Nemluvě o bezpečnostních kamerách. To by se otáčel k nim.“

	„Záznamy kamer, které si policie může přiblížit a analyzovat je, jsou jedna věc. Svědkové na místě jsou věc jiná. Ale já bych řekl, že je ta otázka špatně položená. Místo toho, proč byl maskovaný, bychom se měli ptát, proč se namaskoval za muže tmavé pleti.“

	V místnosti se rozhostilo ticho, jako by všem chvilku trvalo, než to zpracují. Porušila ho Liljová.

	„Jestli tě správně chápu, chceš říct, že ta vražda může být rasově motivovaná.“

	„Vím, že jsi na to upozorňovala od samého začátku, a nechtěl bych z toho vyvozovat žádné dalekosáhlé závěry, ale každopádně bychom nad tím neměli mávnout rukou.“

	„Jenže Assar Skanås je pedofil, ne rasista,“ poznamenal Skála.

	„Kromě toho by nikdy nezvládl províst něco tak komplikovanýho.“

	„Kdo říká, že to udělal on? Třeba nezabil ani Munifa Ganema.

	Jistě víme jen to, že byl ten den ráno v prádelně.“

	„Fabiane, co se nám tím snažíš říct?“ zeptala se Tuvessonová.

	„Podle tebe existuje spojitost mezi vraždou Munifa Ganema a Lennarta Anderssona?“

	„Nemusí to tak být. Ale když si je dáte vedle sebe, nemůžete přehlédnout jisté souvislosti. Nejdřív pachatel tím nejbrutálnějším a nejsenzacechtivějším způsobem zabije mladého chlapce. Není pro něj důležité, kdo to je. Zajímá ho jen barva jeho pleti. Pak jako na zavolanou dojde k těm žhářským útokům, které skončí třemi mrtvými žadateli o azyl. A teď se vytasí s tím, že před spoustou svědků, převlečený za muže tmavé pleti, zavraždí Lennarta Anderssona, bílého heterosexuála ve středním věku.“
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	Jak byste zareagovali, kdybyste se dozvěděli, že váš životní partner zavraždil nejméně tři nevinné lidi včetně vašeho otce? Je vůbec člověk schopný si něco takového připustit, anebo nad tím jen mávne rukou a předpokládá, že je to nějaké nedorozumění?

	Cestou autem ke Gertrud Molanderové Fabian uvažoval, jak má svou záležitost přednést, aby ji nevystrašil, a jestli se vůbec dá nějak zjistit, co manželovi řekla, aniž by jí přitom prozradil všechno, co ví.

	Podařilo se mu ale dojít jen k tomu, že ať udělá cokoli, hrozí nebezpečí, že situaci ještě zhorší. Jenže mu nezbývalo než to zkusit. Pokud nic neudělá, je jen otázkou času, než Molander naplánuje jeho smrt, a viděno z této perspektivy už otálel až příliš dlouho.

	Otevřel branku a vydal se po cestičce z břidlicových desek, které k sobě navzdory různým tvarům přiléhaly tak dokonale, že mezi nimi nevykukovalo ani stébélko. U dveří překonal poslední pochybnosti, přiložil prst ke zvonku, přidržel ho tam dostatečně dlouho, aby ho určitě uslyšela, a pak o krok ucouvl, aby nestál v cestě dveřím, které byly v typicky molanderovském duchu čerstvě ošetřené a voněly olejem.

	Nastalo téměř hmatatelné ticho a Fabiana napadlo, že žádné ticho se nevyrovná tomu mezi zazvoněním a otevřením dveří. Jak dlouho má čekat, než bude načase zazvonit znovu? Minutu? Dvě? Půl?

	A jak má vlastně stát? Zkoušel přenést váhu na jednu i druhou nohu, ale pořád se cítil strnule a nepohodlně. A co ruce? Co s nimi?

	Nechal je volně viset podél těla, ale připadal si nesvůj a zranitelný. Když je zastrčil do kapes, také to nevypadalo dobře. V předních ani v zadních kapsách u kalhot ani v kapsách u saka.

	Nakonec přistoupil ke dveřím a zazvonil znovu. Tentokrát zvonek tiskl tak dlouho, že mu tlačítko na špičce prstu zanechalo kulatý důlek, když ruku oddálil.

	Viděla snad, že zvoní on? Tak proto mu nejde otevřít? Došlo jí, proč sem přišel, a zavolala manželovi, který hned odešel z bytu Wessmanové a jede domů?

	Její auto každopádně stálo na příjezdové cestě a v několika oknech se svítilo. Kolo, na němž ji Fabian potkal předešlého dne, ale nikde neviděl. Možná si jela něco zařídit. Pršet ještě nezačalo. Déšť však visel ve vzduchu jako výstraha, mohl se každou chvíli spustit, a pokud nechtěla zmoknout, měla by si pospíšit domů.

	Patrně proto je mu taková zima. Na to, že do slunovratu zbývalo jen pár dní, bylo nezvykle chladno. Anebo to možná takhle bylo každý rok – zataženo a jen o čtyři pět stupňů tepleji než o loňských Vánocích. Navzdory tomu ucítil, jak mu po obratli stéká kapka potu a pokračuje po páteři dolů.

	Nikdy nebyl nijak zvlášť nervózní, ale teď se tak strašně třásl, že si musel jednu ruku zastrčit do kapsy. V tu chvíli se dveře otevřely a Gertrud v zástěře a s natáčkami ve vlasech se na něj dívala, jako by ho ani nepoznávala.

	„No ne, Fabiane, to jsi ty? Říkala jsem si, kdo to u nás v tuhle dobu asi zvoní.“

	„Ahoj, Gertrud.“ Podal jí ruku, přestože se klepal jako osika.

	„Máš chvilku čas?“

	„Jo, jasně, o co jde? Doufám, že o nic vážného.“

	„Radši bych to probral uvnitř. Myslím, že začne každou chvíli pršet.“

	„Samozřejmě, promiň, jen pojď dál.“ Pustila ho do předsíně a zavřela dveře. „Posadíme se třeba do obýváku. Můžu ti nabídnout kafe?“

	„Ne, díky.“ Zul se a hned si všiml, že má pořád na sobě ponožku s dírou na patě. „Tak dlouho se nezdržím.“ Zamířil do obývacího pokoje, který byl laděný do béžova, a prošel kolem vitríny s Gertrudinou sbírkou křišťálových soviček, která se údajně bez jejího přičinění stále rozšiřovala, protože si její přátelé nedali říct a při každé návštěvě jí tam nějakou další propašovali.

	„Že je fajn?“ Gertrud postavila na stůl podnos s karafou vody a dvěma sklenicemi.

	„Pardon, kdo?“

	„No Reidar, kdo jiný? Jak ses s ním včera viděl.“ Posadila se na kraj pohovky. „Dáš si trochu vody?“

	„Ne, děkuju, nedám,“ odmítl z toho prostého důvodu, že se mu pořád třásly ruce a on by vodu rozlil. Raději se posadil do křesla a uvažoval, jestli na Reidara zavedla řeč kvůli tomu, že je jí jasné, proč přišel, a snaží se mu trochu pomoct.

	„Musím říct, že mi připadá obdivuhodné, jak se z toho dostal, a dokonce si i našel novou ženu a tak dál. Toho zdaleka nejsou schopní všichni ani po normálním rozvodu. Já upřímně nechápu, kde bere sílu každé ráno vstát.“ Dala si ruku na srdce a zavrtěla hlavou. „Taková hrůza, když na to člověk pomyslí.“

	Anebo je ve skutečnosti na jeho návštěvu připravená a snaží se zjistit, jak daleko je se svým pátráním?

	„Vůbec si neumím představit, jak bych to zvládala já, kdyby se něco stalo Ingvarovi. Ale každopádně je pozitivní, že jste ten případ znovu otevřeli.“

	„Ano, a o tom jsem s tebou právě chtěl mluvit.“

	„Aha? Stalo se něco? Víte, kdo to udělal, nebo už jste ho dokonce chytili?“

	„Gertrud, já bohužel nesmím…“

	„A co s tím mám společného já? Ingvar se mi o tom vůbec nezmínil. Já jen náhodou bydlím vedle a…“

	„Gertrud.“ Fabian ji zarazil gestem ruky, která už se mu konečně přestala tolik třást. „Jak určitě chápeš, nemůžu ti prozradit, v jaké fázi vyšetřování se nacházíme.“ Její obavy ho uklidnily. Nic na něj nehrála, neměla žádné postranní úmysly. „Ale můžu ti říct, že jsme se veškeré podrobnosti o vyšetřování rozhodli držet pod pokličkou a vůbec je nezveřejňovat. Kvůli tomu bych tě chtěl poprosit, abys o případu s nikým nemluvila a ani neříkala, že jsme ho znovu otevřeli.“

	„No to je přece naprostá samozřejmost. Za koho mě máš? Skoro třicet let jsem vdaná za policistu. Jak by to vypadalo, kdybych všem na potkání vykládala, co mi Ingvar povídal doma u večeře?“

	„Takže s Ingvarem mluvíte o věcech, které jsou ve skutečnosti tajné?“

	Gertrud si povzdechla. „Fabiane. Neříkej mi, že Sonje občas neprozradíš něco, co by vlastně vědět neměla.“

	„Stát se to může. Ale snažím se to kvůli ní omezit na minimum.

	A když už se o tom bavíme, zmínila ses o tomhle Ingvarovi?“

	„Teď nevím, jestli chápu, co máš na mysli. O čem jestli jsem se zmínila?“

	„O tom případu. Že jsme ho zase otevřeli.“

	Gertrud se na něj podívala, jako by byla nucena důvod jeho návštěvy zcela přehodnotit a teprve teď si uvědomila, že by si měla dávat pozor na jazyk. V tu chvíli do okna zabubnoval déšť. Gertrud se najednou zasmála. „Ne, víš, my se v posledních dnech dost míjíme. Upřímně řečeno nemám ponětí, kdy včera přišel domů. Ale asi hodně pozdě, protože už jsem spala jako špalek.“

	„Takže jste se včera vůbec nepotkali?“

	„Ale jo, přišel na večeři jako obvykle. Ale pak mu přišla nějaká naléhavá zpráva nebo co a musel zase odjet.“

	„Jaká naléhavá zpráva?“

	„Netuším. Zeptej se jeho.“

	„Zkrátka jsi mu to nestihla říct.“

	„Ne, nestihla.“

	Takže mu nic neprozradila. „To je dobře,“ přikývl. „A byl bych ti velmi vděčný, kdyby ses o tom nezmiňovala ani nadále.“

	„Ale v tom případě se musím zeptat proč. Vždyť proboha pracujete ve stejném týmu. A ty mi tu povídáš, že mu nesmím nic říct.“ Zavrtěla hlavou. „Já tomu vážně vůbec nerozumím.“

	„Gertrud, já chápu, že ti to připadá zvláštní.“ Teď hlavně musí zachovat klid a nemluvit ani příliš rychle, ani pomalu. Stačí sebemenší zaváhání a Gertrud ho prokoukne. „Věc se má tak, že vyšetřování je v tak raném stadiu, že se mu snad ani nedá říkat vyšetřování. A dokud se nebudu cítit pevnější v kramflecích, radši bych si pokud možno všechno nechal pro sebe.“

	„Chceš říct, že o tom neví ani Tuvessonová, ani nikdo jiný z týmu?“

	Fabian přikývl. „Už takhle máme spoustu práce a Tuvessonová by asi zrovna nejásala, kdyby zjistila, že jsem včera strávil celou hodinu s Reidarem.“ Gertrud pořád váhala. Viděl jí to na očích a rozhodl se vsadit na to, že už je jeho ruka dostatečně pevná, aby zvládla zvednout karafu a nalít do sklenice vodu. „A nevím, jaký je Ingvar doma, ale v práci rád mluví a nepřekvapilo by mě, kdyby se někde u kafe náhodou prořekl.“

	„Můžeš být v klidu,“ zasmála se Gertrud. „Já mu žalovat nebudu.“

	„Tady nejde o žalování, ale o…“

	„Fabiane. Já úplně chápu, o co tady jde.“ Podívala se na něj tak vážným pohledem, že nevěděl, jak si ho má vyložit. „Pokud na mém mlčení závisí dopadení viníka, tak se na mě můžeš spolehnout.“ Polkla a zavřela oči. „Nikdy nezapomenu na to, jak Ingvar při šel domů a řekl mi, co se stalo.“ Ale i tak si rozmazala řasenku a nakonec vytáhla kapesník. „Že ten dlouhovlasý soudní lékař identifikoval tělo vyplavené na ostrov Ven. Chápeš, nebyli to jen sousedi. Byli to naši přátelé. Zvali jsme se vzájemně na večeře a já jsem s Ingou chodila každý týden na jógu. Pořád nechápu, jak někdo může někomu provést to, co si musela vytrpět ona.“

	„Kdy ti to řekl?“

	„V pondělí odpoledne skoro před pěti lety. Pět let, a mně to pořád připadá jako včera. Zrovna jsem vybalovala a prala po prodlouženém víkendu v Berlíně, kterým mě Ingvar překvapil, když tam najednou stál ve dveřích prádelny a prosil mě, abych si s ním šla sednout do kuchyně. Dokonce mi nalil sklenku…“

	„Počkej chvilku,“ přerušil ji Fabian a odložil sklenici vody, ze které se ještě nestihl napít. „Kdy jste byli v Berlíně?“

	„Od čtvrtka večer do neděle odpoledne. Celé to zařídil Ingvar, jako dárek k našemu výročí svatby. Zarezervoval hotel, letenky, dokonce i stůl v několika restauracích. Když tak nad tím přemýšlím, vlastně mi to k němu vůbec nesedí.“

	„Takže ty mi říkáš, že jste s Ingvarem byli v Berlíně, když k té vraždě došlo?“

	„Ano, a co?“

	„Nic. Jen jsem o tom nevěděl.“ Snažil se vynutit na tváři úsměv, přestože cítil, jak se mu celá jeho konstrukce hroutí před očima.

	„Já jsem tehdy bydlel ještě ve Stockholmu.“ Pokud se ukáže, že má Molander alibi na dobu vraždy Ingy Dahlbergové, všechno se sesype jako kostičky domina. Elvin i on se můžou třeba přetrhnout, aby je znovu postavili, ale pokud tu vraždu nespáchal Molander, celý motiv padá. To prostě nemůže být pravda, že byl v Berlíně.

	„Omlouvám se, asi mi to dnes myslí trochu pomaleji, ale jsi si opravdu jistá, že jste do Berlína jeli zrovna ten víkend?“

	„Jak jsem říkala, pamatuju si to, jako by to bylo včera.“

	„A s Ingvarem jste byli celou dobu spolu. Vůbec jste se nerozdělili a…“

	„Fabiane, co to má znamenat?“

	„Nic. Jen jsem…“

	„Jen jsi co? Kam tím míříš? Vůbec nechápu, kde jsi to sebral, ale připadá mi, jako bys mého Ingvara podezíral.“

	„Ne, ne, ne, vůbec ne. Panebože, to ne,“ snažil se ji uklidnit. „Jen mě to trochu zaráží, protože to nesouhlasí s mými údaji.“

	„A jaké máš údaje?“ Vstala a ukázala na něj. „Já jsem s Ingvarem byla v Berlíně, ať tomu věříš, nebo ne.“

	„Tak dobře, to jsem rád. Jen jsem si chtěl být úplně jistý.“

	„Dokonce ti můžu ukázat i fotku.“ Prošla kolem něj ke knihovně a vzala z poličky zarámovaný snímek.

	„Gertrud, to nemusíš. Já ti věřím.“

	Položila mu fotografii do klína. „Tak se přesvědč na vlastní oči.“

	„Gertrud, promiň. Nechtěl jsem, aby to vyznělo, jako že ti nevěřím.“ Podíval se na fotografii, na níž Gertrud s Molanderem seděli u kávy a talířku s nedojedeným jablečným štrúdlem.

	„Jen mě strašně překvapilo, že jste byli v Berlíně zrovna ten víkend. Toť vše.“

	„Nevím, jestli to tam znáš, ale je to vyfocené v Café Einstein Stammhaus, což je jedna z mála klasických berlínských kaváren, která přežila válku.“

	„Jo, tam jsem taky byl,“ řekl a díval se na fotku, která Molanderovi poskytovala potřebné alibi.

	„Přesně si pamatuju, jak mi Ingvar vyprávěl, že Goebbels věnoval dům své milence, než se z něj stalo kasino. Na člověka tam odevšad úplně dýchala historie. A podívej se tady na to.“ Otočila rámeček, odklopila zadní stranu, vyndala fotografii a ukázala mu datum 24. srpna 2007 v dolním rohu. „Ty o tom určitě víš mnohem víc než já. Ale já si jasně pamatuju, že Ingu Dahlbergovou zavraždili právě ten den.“

	Fabian přikývl. Měla pravdu. Byl to ten stejný den. Měl by cítit radost a úlevu. Možná to nakonec přece jen neudělal jeho kolega. A přesto ho zaplavilo jen zklamání. Dosud byl přesvědčený o tom, že on i Hugo Elvin jsou na správné stopě. Spojoval jeden kousek skládačky za druhým a motiv, děsivý a zároveň věrohodný, nabýval stále jasnějších obrysů. A teď zjistil, že celá stavba stála na hliněných nohách a nezůstalo z ní nic.

	„A pokud se nepletu, těch fotek máme víc,“ pokračovala Ger trud. „Myslím, že jsme někde měli celé album. Jen kdybych si vzpomněla kde.“

	„Nevadí, to není potřeba.“

	V kapse mu začal vibrovat mobil, ale on nebyl schopný ho zvednout. Teď ne.

	„Nezvoní ti mobil?“

	Fabian přikývl a vytáhl ho, aby hovor odmítl, když uviděl, že mu volá Molander. „Ahoj, já myslel, že máš spoustu práce u Wessmanové a nechceš být za žádných okolností rušen,“ ohlásil se, přitom si prohlížel fotografii a hledal nějakou nesrovnalost.

	„To máš naprostou pravdu,“ odpověděl Molander. „Ale teď volám já a ruším tebe a to je něco úplně jiného.“

	Mohlo to být cokoli. Přechod mezi vlasy a okolím, který zavání Photoshopem, chybějící stíny anebo nasvícení, které neodpovídá okolnímu osvětlení.

	„Našel jsi něco?“

	„To bych řekl. Takže navrhuju, abys okamžitě nechal toho, co zrovna děláš, a mazal sem.“

	Cokoli, co by narušilo to zatracené alibi a hnilobná pravda se mohla jednou provždy vyvalit ven.
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	Fabian zaparkoval za Molanderovou bílou dodávkou a vypnul motor. Rádio, ve kterém zrovna pranýřovali Tuvessonovou za to, že policie po podezřelém pedofilovi Assaru Skanåsovi pátrá už pátý den, ztichlo a stěrače se zastavily uprostřed pohybu. Déšť se změnil v úplnou průtrž mračen a začal na skle vytvářet jezírka, která se slévala a zvětšovala, dokud nad povrchovým napětím nezvítězila zemská přitažlivost.

	Molander zněl v telefonu vesele a rozjařeně. Nebyl na něm znát ani stín podezíravosti a možná se prostě choval jako obvykle – překypoval hrdostí a netrpělivostí, aby mohl předvést své údajné objevy.

	Jenže Fabian na to ani zdaleka nespoléhal. To, že mu Molander zavolal zrovna ve chvíli, kdy seděl s Gertrud u nich doma a bavil se o něm, mohla samozřejmě být pouhá náhoda. Ale také to mohlo znamenat, že kolega sledoval celý jejich rozhovor prostřednictvím nějakého skrytého mikrofonu a rozhodl se, že jej ukončí, než zajde příliš daleko.

	V tom případě bylo otázkou, jaký má Molander plán. Fabianovi nepřipadalo příliš pravděpodobné, že by ho kolega zlikvidoval v bytě Molly Wessmanové, i když se ta možnost nedala vyloučit. Jedna osoba už tam nedávno zemřela, a navíc měl ohledání bytu na starosti sám Molander. Na druhou stranu tam měl své dva asistenty, a dokud budou v bytě s ním, měl by být v bezpečí.

	Přesto vytáhl pistoli, zasunul do ní plný zásobník a zastrčil si ji do podpažního pouzdra pod sakem. Jako další bezpečnostní opatření poslal Tuvessonové esemesku, kde ji informoval, že Molander údajně našel u Wessmanové něco zajímavého, a proto tam Fabian jede.

	Nechal klíček v zapalování a pospíchal ke vchodu. Bylo to sotva pět metrů, ale i tak promokl až na kůži. Zarážka držela dveře otevřené a u výtahu stálo vedle kufříku s nářadím několik kbelíků opatřených červenými výstražnými trojúhelníky, a proto se radši vydal po schodech.

	Před dveřmi bytu chvíli počkal, až z něj trochu okape voda, pak si prohrábl vlasy, zapnul nahrávání na mobilu a vstoupil dovnitř.

	Samozřejmě uvažoval i o tom, že vůbec nepřijede, ale dospěl k tomu, že by to vyvolalo celou řadu otázek, kdyby Molander opravdu něco našel.

	Také ho napadlo, že by s sebou mohl vzít Skálu nebo někoho jiného z týmu. To by pravděpodobně Molandera od provedení jeho plánu odradilo, pokud tedy nějaký měl. Ale jen dočasně. Jestli už se rozhodl, že ho zabije, Fabian útěkem stejně nic nevyřeší, ani tím, že s ním nikdy nebude sám.

	Ne, v tom případě zbývala pouze jediná možnost – přímá konfrontace. A k té mohlo dojít kdykoli, klidně hned. Paradoxně by to pro něj mohla být výhoda, protože se mu stále nepodařilo zajistit žádný usvědčující důkaz. Zato nepovedený pokus o vraždu by byl dostatečným důvodem, aby Molandera zadrželi a zahájili oficiální vyšetřování.

	Takže bude nejlepší být připravený a bez váhání začít jednat, jakmile se stane něco nenormálního. Ať už nenormální u Molandera znamená cokoli.

	„No ahoj, pojď dál, pojď dál!“ Než si Fabian v předsíni sundal kapuci, už k němu mířil Molander oblečený v ochranné kombinéze. „Emil a Janos jsou zrovna na obědě, takže máme celý byt jen pro sebe.“

	Fabian přikývl a vykročil po průhledné ochranné fólii, která zakrývala podlahu předsíně. Samozřejmě že tu budou sami. „Máš kombinézu i pro mě?“

	„Ále, pokud nepůjdeš do ložnice, je to v pohodě. Tam jsme totiž ještě neskončili. Zato tady už ano, takže se tu klidně můžeš procházet podle libosti.“

	Rozhostilo se ticho a Fabian radši o krok ucouvl. Rozhodl se, že se od něj bude držet nejméně na délku paže. „A co jsi tedy našel?“

	Molander se rozzářil. „Pojď, ukážu ti to.“ Zacouval do předsíně a rukou mu naznačil, aby šel za ním.

	Proč mu to prostě neřekne? Kdyby to nebylo pro Molandera příznačné, že takovéto situace rád protahuje, odmítl by za ním jít. Takhle mu nezbývalo než ho poslechnout.

	„Říkal jsi mi přece, abych měl oči na stopkách, ne?“ Fabian přikývl, neměl tušení, na co Molander naráží.

	„Netvař se tak překvapeně. Ty si nevzpomínáš? Jak jsi mi včera volal a mlel jsi o té schránce na úschovu klíčů?“ Molander ukázal na vchodové dveře. „Upřímně řečeno jsem nechápal, proč ti připadá tak důležitá a proč plácáš nesmysly o nějakých řemeslnících, co měli přístup k jejím klíčům. A vida.“ Molander k němu přistoupil o krok blíž. „Někdy nám není dáno pochopit všechno hned. Jak praví jeden citát: When you choose to be puzzled, life works out in mysterious ways.“

	„Ingvare,“ řekl Fabian a opět o krok ucouvl. „Proč jsi mě sem zavolal?“

	„Ajaj, my jsme dnes nějací podráždění.“ Molander se na něj s úsměvem podíval přes brýle, které mu jen taktak držely na špičce nosu. „Chápej, nestává se mi tak často, abych se ocitl v takovéto situaci. Přesněji řečeno je to podruhé.“ Zvedl dva prsty. „Takže je to pro mě velmi citlivé.“

	Fabian ho naprosto chápal, ale nemohl ani přikývnout, ani vytáhnout pistoli a přejít do útoku. Molander prozatím neřekl ani neudělal nic, kvůli čemu by ho mohl zadržet.

	„Ale naštěstí jsme tu jen my dva, což mně, starému ješitovi, situaci mírně usnadňuje,“ pokračoval Molander. „Protože musím uznat, že kdybys tolik nenaléhal, abych měl oči na stopkách, asi bych to s největší pravděpodobností přehlédl.“

	Fabiana to opět zcela zmátlo a marně se snažil zorientovat. Možná přesně o tohle Molanderovi jde? Chce ho zmást a vyvést z míry.

	„Vidíš ten kabel na stropě?“ Molander ukázal na bod napravo za ním.

	Otočit se k Molanderovi zády bylo to poslední, co chtěl, ale neměl na vybranou. A opravdu uviděl kabel, zcela obyčejný bílý kabel, který vedl podél pravé stěny předsíně až ke stropu, kde mizel v díře.

	„To je totiž vysokorychlostní kabel zajišťující datové připojení k internetu. Takzvaný optický vláknový kabel.“

	„Aha. No vida.“ Fabian se snažil budit dojem, že ho to zajímá, a opět se otočil k Molanderovi.

	„Na tom není nic zvláštního. Za pár let budou tyto kabely ve všech budovách. Ale když jsem viděl, kudy ten kabel vede, nedalo mi to a prozkoumal jsem ho trochu blíž. Jak to tak bývá, vedli ho ze sklepa, kde je centrála, výtahovou šachtou a dál do každého poschodí. Kvůli nižším nákladům na instalaci se modem a router nejčastěji umístí někam do předsíně, třeba do skříně nebo na nějaké podobné místo. Ale jak vidíš, tady kabel protáhli dál do bytu, vlastně až do ložnice. Kromě toho je to provedené velmi pěkně, takže to určitě nebylo levné.“

	„Třeba chtěla mít router v ložnici a nedělalo jí problém si za to připlatit.“ Fabian pokrčil rameny. Kam tím míří? O co tu vůbec sakra jde?

	„Možná. Já mám třeba v ložnici strašně špatné připojení. Aspoň to tvrdí Gertrud, která celé noci hraje na mobilu Scrabble.“ Zavrtěl hlavou. „Ale tím se stále nevysvětluje, proč kabel prochází touhle zdí.“

	„Co je na druhé straně?“

	„Přesně tak, copak to tam máme? Konečně nám to začíná trochu zapalovat.“ Molander si ukazováčkem poklepal na spánek. „Pojď, ukážu ti to.“ Zacouval ještě kousek dál do předsíně a jednou rukou otevřel dveře. „Na co čekáš? A to jsi byl tak zvědavý.“ Molander na něj kýval ukazováčkem, jako by k sobě lákal dítě na sladkosti. Fabian si nenápadně položil ruku na hruď, aby zkontroloval, že je pistole na svém místě, pak popošel k Molanderovi a nakoukl do koupelny. Všiml si bodového osvětlení, ručně malovaných obkladů do výše trupu a podél pravé zdi toaletní mísy, bidetu a umyvadla. Na druhé straně uviděl pračku a sušičku na sobě, zcela nahoře stálo několik bílých plastových kbelíků a přímo proti němu byla prostorná masážní vana. Zkrátka krásná koupelna vyšší cenové třídy, která nijak nevybočovala z normálu.

	I zde byla podlaha zakrytá ochrannou fólií, což bylo Molanderovo obvyklé opatření, když s techniky skončili s ohledáním místnosti, ale pořád se nacházeli v bytě. Díky tomu nenadělali zbytečný nepořádek. Nicméně Fabian by odsud nejradši zmizel. Ale aby se mohl podívat na kabel, o kterém mu Molander vyprávěl, musel zajít úplně dovnitř a otočit se.

	Bodové osvětlení na stropě ho oslepilo a on si musel zastínit oči rukou. Navíc tu bylo teplo, určitě o několik stupňů tepleji než jinde v bytě. Obzvlášť od země. Je snad podlahové topení puštěné na maximum? A proč? Ničemu nerozuměl, cítil, jak se mu jazyk lepí na patro a do oblečení vlhkého od deště se vsakuje pot.

	Potřeboval by si sednout a vypít velkou sklenici studené vody. Odpočinek si však teď nemohl dovolit. Z tepla se mu dělalo nevolno, ale nedalo se nic dělat. Musí za každou cenu udržet soustředění, snažit se pochopit, co má Molander v plánu, a vyčkat na správný okamžik.

	Pochopil to, jakmile uviděl kabel. Podle očekávání procházel zdí a pokračoval podél stropu skrz malou krabičku, až zmizel v další díře o kus dál. Fabian to najednou pochopil. Všechny ty řeči o nedělním telefonátu a jeho nesouvislých úvahách o řemeslnících s okopírovanými klíči, ten kabel a podlaha zakrytá fólií, topení puštěné naplno a kbelíky, které, jak si teď uvědomil, na sobě mají stejné výstražné trojúhelníky jako ty u schodů.

	„Tak už to chápeš?“ řekl Molander za ním.

	Jasně že to chápal. Kolega ho pomocí toho zatraceného kabelu nalákal do koupelny, aby ho dostal do vany.

	Kyselina fluorovodíková. Ta je přece tak silně žíravá, že není možné ji přechovávat ve skleněných lahvích, ale pouze v plastových kbelících. Dokáže rozleptat celé lidské tělo na krvavý vazký sliz, z něhož stačí vysbírat kosti a zbytek spláchnout do záchodu.

	Zasunul ruku pod sako a sevřel pažbu pistole. Nevěděl, jestli má dostatečné důkazy. A bylo mu to jedno. Už nemohl dál čekat.

	Pokud nic neudělá, Molander se na něj každou chvíli vrhne s injekční stříkačkou nebo s napuštěným hadrem.

	„Že je to zvláštní?“ Molander vešel k němu do koupelny.

	„To je slabé slovo,“ odpověděl a pomalu vytahoval pistoli z pouzdra.

	„Že ano?“ Molander se otočil a ukázal ke stropu „Proč by někdo vedl kabel tudy? Nejdřív jsem si říkal, že to vůbec nedává smysl. Abys provrtal tuhle zeď, která je navíc nosná, potřebuješ pořádné vrtací kladivo, a pak vrtáš do stejné zdi ještě jednou o kus dál.“ Molander zavrtěl hlavou. „Naprosto nepochopitelné. Pokud to neudělali kvůli té krabičce uprostřed. Ta je totiž klíčem k celé záhadě.“ Zničehonic se otočil k Fabianovi. „Je ti něco?“

	„Prosím?“

	„No, jsi úplně bledý a vypadáš, že co nevidět omdlíš.“

	„Ne, v pohodě, jen je mi trochu teplo.“ Pustil pažbu.

	„Já vím, je tu jak v sauně. Janos si nedal říct a pustil podlahové topení naplno, aby zjistil, na kolik stupňů se to vytopí. Zrovna prý rekonstruuje vlastní koupelnu. Ale na to teď kašli. Já jsem se totiž rozhodl, že tu krabičku prozkoumám trochu blíž, a jakmile jsem ji otevřel, hned jsem zjistil, co to je.“

	Fabian přikývl a utřel si rukávem saka pot z čela.

	„No tak, pokud jsi na to nepřišel sám, teď je ta správná chvíle se mě zeptat.“

	„Promiň, ale já asi nechápu, co…“

	„Panebože, ty fakt dnes nejsi ve své kůži.“ Molander zavrtěl hlavou. „Stejně jako na ranní poradě. Nevím, co se ti honí hlavou. Ale každopádně jsi byl myšlenkami úplně jinde.“

	„Omlouvám se, ale mám toho teď moc a ocenil bych, kdybychom se věnovali tomu, kvůli čemu jsme sem přišli. Tedy…“

	„Tedy kameře,“ přerušil ho Molander.

	„É, cože?“

	„Slyšel jsi správně. V této krabičce se totiž skrývá maličká webkamera, nejmenší na trhu, a shlíží na toho, kdo se zrovna spokojeně cachtá ve vaně. Pěkné, že?“

	„Tak počkat. Webkamera? Chceš vážně říct, že na stropě je…“

	„Jo. A aby toho nebylo málo, další podobná je v ložnici.“
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	Kim Sleizner zaparkoval na místě pro invalidy před restaurací Thai Pan na Thorupsgade, umístil za sklo povolení, které do stal od lékaře, když měl jít na operaci kyčle, a pokračoval pěšky po Korsgade. Po padesáti metrech odbočil doprava na Blågårdsgade a ihned ucítil, jak se v něm vzedmula vlna hnusu a pobublává v něm jako vařící žluč.

	Málokterá ulice v něm vzbuzovala takový odpor jako Blågårdsgade. Uznával, že je na ní cosi pitoreskního, všechny ty zahrádky plné mládeže, co nemá nic lepšího na práci než si objednávat předražená macchiata z ekologických kávových zrn, které vysrala nějaká pitomá indická kočkovitá šelma. A uznával také, že i on byl kdysi mladý, a když se hodně snažil, dokázal vydolovat z paměti pár pozitivních vzpomínek na četné pitky v této čtvrti.

	Ale stejně by to tu celé nejradši dal zbourat. Srovnat se zemí jako Ground Zero a postavit něco nového. Parkovací dům nebo cokoli jiného, hlavně aby po minulosti nezbyla ani stopa. Jeho nenávist, protože on tu ulici skutečně nenáviděl, nepramenila z toho, že v okolí docházelo k častým přestřelkám, ani z toho, že v této čtvrti sídlil jeden z kodaňských zločineckých gangů.

	Ne, za všechno mohla Dunja Blbá Píča Hougaardová. To kvůli ní nespal a měl pod očima tmavé kruhy, které nedokázal zakrýt ani ten nejlepší korektor na světě, a čím víc se blížil k jejímu bytu na Blågårdsgade 5, tím horší měl náladu.

	Po tom, co se před měsícem stalo v Helsingøru, se zařekl, že už s ní nechce mít vůbec nic společného. Bude si ji držet co nejdál od těla, z bezpečné vzdálenosti ji bude pozorovat a přihlížet, jak se scvrkává, až nakonec sama potupně zhyne.

	Ale ohlušující ticho, které po ní zbylo, mu nedalo pokoje. Ať se snažil sebevíc, už nedokázal nečinně vyčkávat a namlouvat si, že všechno je v naprostém pořádku.

	Zmizet a nenechat po sobě žádné elektronické stopy je o dost těžší, než by si člověk myslel. Pořídit si anonymní předplacenou kartu k mobilu a zrušit profil na Facebooku i všech dalších sociálních sítích je jedna věc. Rozstříhat platební karty na proužky a vůbec se nedotknout peněz na svých účtech je věc jiná.

	Doufal, že se nemá čeho obávat. Měsíc přece není nijak dlouhá doba. Třeba jen leží doma schoulená do klubíčka a snaží se pochopit, jak to, že na ni zase vyzrál.

	Na domovním telefonu bylo každopádně stále uvedeno Carsten Røhmer & Dunja Hougaardová. Ale nebylo nutné zvonit a ohlašovat se předem. Už v roce 2009, když nastoupila na jeho oddělení, si nechal vyrobit kopii jejího klíče. Dělal to tak se všemi svými podřízenými, ale až na několik málo výjimek přišly k užitku jen klíče Hougaardové.

	Zrovna teď ale dveře nebyly dovřené, a tak stačilo vejít a pokračovat po schodech ke dveřím jejího bytu, kde klíč vklouzl do zámku jako do povolné panny. Po dvou zcela nehlučných vteřinách už stál v předsíni a větřil.

	Bylo to tu cítit oblečením, které pořádně nedoschlo, a mastným smaženým jídlem. Přesně takhle si představoval, že bude žít. V úpadku.

	Na druhou stranu to tady vypadalo jinak, než si pamatoval. Anebo ne? Neměla v předsíni zarámované plakáty z muzea Louisiana? Teď tam visely fotografie Čínské zdi, slonů a různých chrámů při západu slunce. Bylo to nevkusné až běda a v kuchyni visela čínská červená lampa s třásněmi a přívěsky nad stolem pokrytým červeným voskovaným ubrusem se vzorem slonů.

	„Co tu sakra děláte?“

	Vyslovil to malý, mírně oplácaný Číňan s pištivým hláskem a rozcuchanými vlasy.

	„Dobrý den, já jsem Kim Sleizner.“

	Přistoupil k němu, aby mu podal ruku, přestože slyšel, že toaleta v koupelně stále splachuje, a uvědomoval si, že hygiena není zrovna silná stránka Číňanů.

	„Mně je fuk, jak se jmenujete, Kim Sleizner nebo Kim Slizák.“ Číňan zašermoval ukazováčkem ve vzduchu. „Já chci vědět, co ksakru děláte v mém bytě.“

	„Pardon, já jsem Dunjin starý přítel.“ Sleizner měl co dělat, aby se nedal do smíchu. „Jen jsem šel kolem.“

	„Hm, zajímavé.“ Číňan se zatahal za bradku a nasadil přehnaně přemýšlivý výraz. „Tak to by mi Kim Slizák možná mohl vysvětlit, jak se to dělá, když jde člověk ‚jen kolem‘ a vleze mi přímo do bytu?“ Založil si ruce na prsou a probodl Sleiznera pohledem, ten mu na oplátku předvedl svůj patentovaný úsměv.

	„Promiňte, vůbec jsem vás nechtěl obtěžovat. Ona tady totiž bydlela moje velmi dobrá přítelkyně Dunja Hougaardová, aspoň ještě před měsícem. A tehdy mi svěřila svoje klíče.“ Zamával dvěma klíči ve vzduchu. „A nikdo neotevíral, když jsem zvonil, tak jsem se chtěl jen ujistit, že je všechno…“

	„Vy jste zvonil? To je zvláštní. Já jsem žádný zvonek neslyšel.“

	„Možná jsem místo toho omylem zmáčkl vypínač.“ Sleizner pokrčil rameny a cítil, že jeho trpělivost už visí na vlásku. „Ale teď zpátky k tomu, proč tu jsem. Nevíte náhodou, kde Dunja bydlí?“

	„A proč bych to měl vědět, když ani nevím, kdo to je? To je jako ptát se slona, jestli umí doletět na Měsíc.“

	„Ale na dveřích je její jméno, takže o ní přece něco vědět musíte.“

	„Já na dveřích její jméno nemám. Proč bych ho tam měl mít? Já totiž zrovna teď na dveřích nemám vůbec žádné jméno a nemůže za to nikdo jiný než Kim Slizák.“ Muž, který byl nejméně o dvě hlavy menší než Sleizner, se postavil přímo před něj a zabodával mu ukazováček do hrudi. „Protože kdybyste sem nevtrhl a nezdržoval mě, už mohla dávno viset.“ Popošel ke stolku v předsíni, vytáhl z plastového pytlíčku mosaznou jmenovku a přidržel ji Sleiznerovi před očima.

	Čchiang Chu, stálo na ní a Sleizner se zmohl jen na přikývnutí.

	„Dobře, ale dole na domovním telefonu je pořád napsaná Dunja Hougaardová, tím jsem si jistý.“

	„Ale to není moje chyba, že ne? Už jsem to domácímu připomínal víckrát, než kolik písmen je ve slovech slon indický.“

	„Fajn, fajn, fajn,“ řekl Sleizner, který už měl toho žvanění dost.

	„Takže o Dunje Hougaardové nic nevíte?“

	„Jen to, že má zřejmě ve zvyku rozdávat klíče na potkání.“ Muž vytrhl Sleiznerovi klíče z dlaně.

	„No tak dobře.“ Sleizner se chystal udělat krok zpátky. Ale přece nebude couvat před maličkým čínským sráčem posedlým slony. To by nešlo. „Aspoň se klíče dostaly, kam patří. To jsem rád.“

	„Tak by se to taky dalo říct,“ podotkl Číňan a pořád stál tak blízko u něj, že Sleizner navzdory mužovu drobnému vzrůstu cítil jeho smrdutý dech. „Já sám bych byl stručnější: ‚Sbohem, moc nerad jsem vás poznal. Na neshledanou.‘“

	Ten idiot je horší než mizerný podvraťák s nepatrným mozečkem, kterému nedojde, že má místo štěkání vzít nohy na ramena a pelášit pryč.

	Nikdo další se v bytě patrně nevyskytoval a pro něj by nebyl žádný problém překvapit oplácaného žluťáčka pořádným kopancem do holeně a zneškodnit ho. Ale zatím se držel, i když už si představoval, jak mu zkroutí ruce za záda, omylem trochu přitlačí a ozve se křupnutí vykloubeného ramene.

	„Jasně, nemějte starost. Už půjdu,“ řekl a samotného ho překvapilo, jak je trpělivý. „Ale nejdřív bych vás chtěl o něco poprosit. Můžeme to brát jako takovou protislužbičku, když jsem se s vašimi klíči obtěžoval až sem. Nevadí, když se tu trochu porozhlédnu? Jen na chviličku, pět šest minut, víc ne.“

	Muž vzhlížel ke Sleiznerovi, šťoural se v nose a pak svůj úlovek sbalil palcem a ukazováčkem do kuličky a odhodil ho. „Vy jste natvrdlejší než retardovaný slon. Nerozuměl jste slovu ‚sbohem‘?“

	„Já vám rozumím naprosto skvěle,“ řekl Sleizner a v duchu už plánoval, jak to udělá, aby odstranil krvavé cákance ze zdí a dostal tělo z bytu. „Dunja si totiž ode mě půjčila jedno cédéčko a pár dalších věcí, tak jsem si říkal, jestli to náhodou nenechala tady?“

	„Cédéčko s čím?“

	„Prosím?“

	„Říkal jste, že si od vás půjčila cédéčko. Jaké cédéčko?“

	„Aha, no…“ Co ho to sakra napadlo? Vždyť on ani nemá muziku rád. „Huey Lewis & The News. Nějaký výběr. Ale nechal jsem si ho podepsat, když jsem je naposledy viděl naživo, takže pro mě má značnou citovou hodnotu.“

	Muž se nad tím kupodivu zamyslel. Místo toho, aby mu jen odsekl, že ne, zůstal stát a drbal se v té své trapné bradce.

	„Páni,“ pronesl nakonec a přikývl. „Huey Lewis & The News, to je jedna z mých nejoblíbenějších kapel.“ Podal Sleiznerovi ruku a usmál se. „A navíc jste je viděl naživo. To já o sobě říct nemůžu.“ Sleizner mu s nechutí stiskl usoplenou ruku a doufal, že na něj Číňan nevyrukuje se spoustou debilních otázek, na které on nebude znát odpověď. „Bohužel jsem tady žádné jejich album neviděl. Kromě těch mých, samozřejmě. Ale nahoře ve skříni jsem našel krabici od bot. Možná že v ní bude něco, co je vaše. Počkejte, hned ji přinesu.“

	Muž odešel, Sleizner využil příležitosti a nakoukl do obýváku. Konstatoval, že ten chlápek je zjevně úplně posedlý slony. Všechno včetně závěsů, koberce i polštářů na pohovce bylo s motivem slonů. Totéž platilo o suvenýrech v knihovně a soškách vedle televize. Sloni, sloni a zase sloni. Dokonce i nohy konferenčního stolku měly tvar sloních nohou.

	„Tady.“ Muž mu podal krabici od bot.

	Takže tu ta děvka přece jen něco zapomněla. Sleizner nevěděl, co očekávat. S trochou štěstí najde uvnitř něco zajímavého. Adresu, telefonní číslo, účtenku ze supermarketu Netto nebo kupon na slevu do bistra Joe & The Juice. Cokoli, hlavně ať ho to zavede dál. Zcela navrchu leželo několik nepopsaných pohledů, ve skutečnosti maskovaná reklama. Náramkové hodinky, které se zastavily jednadvacátého června za sedm minut jedenáct. Bylo tam i pár tužek, rozkousaná guma na gumování a krabička lékořicových bonbonů Ga-Jol, která zachrastila, když jí zatřásl. Na dně našel poznámkový blok, asi polovina stránek byla vytrhaná, a když ho přidržel proti světlu, konečně byla jeho námaha odměněna.

	Přesně jak doufal, něco si poznamenala a pak stránku vytrhla v domnění, že po sobě nezanechala žádné stopy. Ta blbá kráva na tužku tak tlačila, že Sleizner bez potíží rozeznal číslice vyryté do papíru. Napočítal jich deset. Patrně rodné číslo nebo číslo mobilního telefonu. Ať to bylo to či ono, je to stopa, která ho zavede dál.

	„Děkuju vám. Moc jste mi pomohl.“ Sleizner stránku utrhl a zrovna se chystal krabici vrátit a odejít, ale vtom zjistil, že následující stránka je také popsaná. Tyto poznámky byly navíc zcela viditelné, napsané inkoustem.

	Klidně to zkoušej.

	Ale není to ani rodné číslo, ani číslo mobilu. Je to jen náhodná řada číslic.

	Takže mě ve svém vlastním zájmu přestaň hledat. Stejně mě nikdy nenajdeš.

	Zato já tebe ano.

	Až to budeš nejmíň čekat.

	Zasáhnu tě tam, kde tě to bude bolet nejvíc.
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	Fabian vystoupil, konstatoval, že už přestalo pršet, a pomocí dálkového ovládání zamkl auto. Měl pocit, jako by se zavázanýma očima balancoval na okraji propasti. Přežil to, ale nevěděl, jestli má cítit úlevu, nebo zklamání nad tím, že Molander nepřiznal barvu. Všechno bylo zase nejasné.

	Dokonce i vražda Ingy Dahlbergové se změnila v jeden velký otazník kvůli alibi z Berlína, a dokud se mu ho nepodaří vyvrátit, nemá jinou možnost než pracovat dál jako obvykle, přesně jako Molander.

	Skryté webkamery byly bezesporu důležitým vodítkem ve vyšetřování. Fabiana nejdřív napadlo, že si je do koupelny a ložnice nechala nainstalovat sama Wessmanová. Vůbec by ho nepřekvapilo, kdyby byla trochu exhibicionistka, vzhledem k jejímu tetování a členství v Klubu Piky. Podle Molandera bylo na zamaskování kamer vynaloženo hodně času i prostředků, možná proto, aby si jich nevšimli případní hosté a návštěvníci.

	Ale když se Molanderovi nepodařilo najít server, kam kamery odesílaly data, ani nenašel způsob, jak je vypnout, kromě přestřižení kabelů, shodli se na tom, že Wessmanová s největší pravděpodobností nevěděla, že ji někdo sleduje.

	Bylo však jasné, že kamery byly do pokojů umístěny, když se do budovy zaváděl vysokorychlostní internet. Podle předsedy bytového družstva proběhla instalace na podzim roku 2009, prováděla ji firma Fiberbolaget a práce jim trvaly asi týden.

	Fabian do firmy zavolal a chtěl mluvit s majitelem Erikem Jacobsénem, ale ten byl podle spojovatelky někde na inspekci a do kanceláře se měl vrátit až odpoledne. Číslo na mobil mu dát nechtěla.

	Ale slíbila, že Jacobsénovi předá jeho vzkaz a požádá ho, aby mu zavolal.

	Eric Jacobsén bylo běžné jméno, ale pouze jeden z nich měl dostatečné příjmy, aby si mohl dovolit bydlení na Slottsvägen v Larödu kousek na sever od Helsingborgu. Bydlel na správné straně Larödvägen, ve staré části vesnice blízko moře. Soudě podle aut zaparkovaných na příjezdových cestách k vilám nebyl Jacobsén mezi sousedy jediným boháčem, i když se zdálo, že ve srovnání s nimi přece jen vede.

	Na příjezdové cestě k číslu deset stála totiž čtyři auta. Vedle černé dodávky s logem firmy Fiberbolaget stál velký tmavomodrý lexus, červené nablýskané lamborghini a zachovalý světle žlutý brouk veterán.

	Na vchodových dveřích bylo klasické staré mosazné klepadlo ve tvaru sevřené ruky, ale než ho Fabian uchopil, dveře se rozletěly a vyšel z nich muž s širokými rameny, v obleku, bílé košili a s aktovkou v ruce.

	„Pardon, nejste náhodou Eric Jacobsén?“

	„Jsem.“ Muž se zastavil a zmateně se na něj podíval. „O co jde?“

	„Jmenuju se Fabian Risk a pracuju u helsingborské policie.“ Ukázal mu průkaz. „Měl byste na mě pár minut?“

	„Vlastně ne.“ Muž si prohrábl světlé vlasy. „Mám jednání se zákazníkem a už teď jedu pozdě. Time management asi nikdy nebude moje silná stránka. Nepočká to do zítřka, nebo nejlíp do konce týdne?“

	„Bohužel. Ale snad to nezabere moc času. Je pravda, že vaše firma na podzim roku 2009 zaváděla do Stuvaregatan v Severním přístavu vysokorychlostní internet?“

	„To je dost možné. Zapojujeme teď víceméně celé severozápadní Skåne. Ale víte co? Mám takový návrh. Co kdybyste jel se mnou a probrali bychom to po cestě? Pokud vás nestihnu odvézt zpátky, což s největší pravděpodobností nestihnu, zaplatím vám taxi. Podle mě win-win situace. Co vy na to?“

	„Dobře.“ Fabian se posadil do dodávky na sedadlo spolujezdce, a než se stihl připoutat, Jacobsén už zacouval.

	„První zastávka je Husensjö, takže máme skoro čtvrt hodiny.“ Zařadil jedničku, prudce pustil spojku a vyrazil. „Kde jsme skončili?“

	„Na Stuvaregatan.“

	„Jasně.“ Aniž ubral plyn, připojil si mobil k handsfree a zavolal na číslo, kde to po prvním zazvonění vzala nějaká žena.

	„Ahoj Eriku. Co pro tebe…“

	„Stuvaregatan v Severním přístavu,“ přerušil ji Jacobsén. „Mohla by ses mrknout, jestli to máme na svědomí my?“

	„Samozřejmě. Jakmile dokončím prezentaci pro vedení…“

	„Ne, Lino, teď hned, prosím.“

	„Hej! Eriku! Počkej!“ zakřičel někdo venku, načež Jacobsén zabrzdil, až pneumatiky zakvílely, a stáhl okénko.

	„No ahoj,“ zavolal na muže ve sportovním oblečení a kšiltovce, který pospíchal k autu. „Všechno v pohodě?“

	„Jasně. Nestěžuju si. Jen jsem se tě chtěl zeptat, jestli bys nemohl ve středu z fotbalu vyzvednout s Rutgerem i Wilhelma? Já totiž musím do Bruselu a vracím se až ve čtvrtek odpoledne, a Emelie má pilates nebo co.“

	„Určitě. Vezmu je oba. Emelie si pro něj může přijít po večeři, nebo ať se klidně nají s námi. Stačí říct, hlavně mi slib, že se stihneš vrátit do sobotní party u bazénu.“

	„To víš, že jo. Přece bych nepropásl akci roku.“ Muž se otočil k Fabianovi a podával mu okénkem ruku. „Dobrý den. Axel Sjärnström, Erikův soused.“

	„Jen pozor na jazyk.“ Jacobsén varovně zvedl ukazováček. „Je to policajt. Mimochodem, tohle doufám není žádný výslech?“

	„To se uvidí.“ Fabian s úsměvem podal muži ruku. „Dobrý den, Fabian Risk.“

	„Jejda, tak to abych si dával bacha,“ prohodil Jacobsén.

	„Můžete být klidný. Já se za něj zaručím a budu svědčit v jeho prospěch, pokud to bude nutné,“ zasmál se soused. „Zcela upřímně říkám, že lepšího souseda než Eric si nemůžete přát, to je jasné. Bez něj by tahle ulice nebyla ani zdaleka tam, kde dnes je. A jen tak…“

	„Haló, už jsem tu,“ ozvala se z reproduktorů asistentka.

	„A našla jsi něco?“ Jacobsén povolil spojku a dodávka se pomaličku rozjela. „Axele, uvidíme se, až se vrátíš z Bruselu.“

	Soused ukázal palec nahoru, Jacobsén zavřel okénko a zrychlil.

	„Jo, dělali jsme to my.“

	„Kdy?“

	„Před dvěma a půl lety, v říjnu 2009.“

	„No prosím. To už si vůbec nepamatuju.“ Jacobsén se otočil na Fabiana. „Stačí vám to tak?“

	Fabian přikývl, i když mu chvíli trvalo, než si v tom zmatku se sousedem a asistentkou vzpomněl, na co se vlastně ptal.

	„Díky, Lino. Na tebe je vždycky spoleh. A když už s tebou mluvím, kdybys mi mohla před odpoledním jednáním nachystat sendvič s avokádem a vejcem naměkko, budu ti nadosmrti vděčný.“

	„Moc to s těmi sliby nepřeháněj.“

	„Čau, pusinko.“ Jacobsén ukončil hovor, najel na silnici 111 a dupl na plyn. „Aby bylo jasno, drze počítám s tím, že nedostanu žádnou pokutu, když jste tu se mnou.“ Zasmál se a přejel do levého pruhu.

	Fabian nechal jeho poznámku bez komentáře. Lidi Jacobsénova druhu dobře znal. Úspěšné a s ostrými lokty. Na světě pro ně není překážka, která by se nedala překonat úsměvem, pevným stiskem ruky a trochou toho nadšení. Když se chce, tak to jde.

	„Nechci nechat zákazníky čekat příliš dlouho, to pak hrozí, že se obrátí na někoho jiného. Víte, na trhu s optickými kabely je teď taková konkurence, že spousta firem jen čeká na to, aby mohla nastoupit na naše místo.“ Poklepával prsty o volant. „Proto musíme být pořád nejlepší, nejlevnější a nejrychlejší.“

	Do levého pruhu před ním chtěl přejet kamion, ale když uviděl, že Jacobsén ještě zrychlil a bliká na něj dálkovými světly, radši to vzdal.

	„Víte, firmu jsem založil už v roce 2001. Všichni si ťukali na čelo. Prý co mě to napadlo, že dávám výpověď z bezpečnostní agentury Sydsec. Ale já už měl plné zuby toho, abych o všem důležitém nechával rozhodovat neschopného šéfa. No fakt, i opice, která by poslepu házela šipky, by si vedla líp. Ale trvalo sedm let, než se to rozjelo. A pak se s objednávkami roztrhl pytel. Najednou nestačilo mít jeden počítač na domácnost, každý musel mít svůj, a od té doby poptávka stále prudce stoupá. Úplná šílenost.“

	„Kdo provádí samotnou instalaci?“ zeptal se Fabian a všiml si, že už dávno překročili povolenou rychlost.

	„Na začátku jsem dělal všechno sám. Teď mám v terénu patnáct chlapů, kteří natahují kabely od sedmi ráno do čtyř odpoledne pět dní v týdnu, někdy i sedm, a počítám s tím, že nás do konce roku bude dvacet. Je to samozřejmě úplně fantastické, i když moje role teď spočívá hlavně v tom, abych se v košili a obleku zubil na zákazníky. Ale dost už o mně. O co vlastně jde? Co po mně chcete?“

	„Vyšetřujeme vraždu a já doufám, že nám pomůžete pár věcí objasnit.“

	„To je kvůli té vraždě v ICA Maxi v Hyllinge? Lennart, nebo jak se jmenoval? Byl jsem tam den předtím se synem nakupovat.“

	„Ne, tohle se týká jiného případu, oběť se jmenovala Molly Wessmanová a bydlela právě na Stuvaregatan. Neříká vám to něco?“

	„Ne, opravdu ne.“ Jacobsén přejel do pravého pruhu a nechal projet auto za ním. „Takže moc nechápu, jak vám můžu pomoct.“

	„Potřeboval bych zjistit, kdo zaváděl kabely do jejího bytu.“

	„V tom případě se musíte obrátit na Linu, kterou jsme zrovna měli na drátě.“ Znovu vytáhl mobil a zavolal jí, přitom přejel do levého pruhu, aby pustil auto najíždějící na dálnici.

	„Ahoj Eriku. Co pro tebe…“

	„Sorry, vím, že máš na práci asi sto padesát tisíc jiných věcí. Víš, jak jsme se bavili o té zakázce na Stuvaregatan?“

	„Ano?“

	„Nemohla bys mi zjistit, kdo z chlapů to dělal?“

	„Samozřejmě. Máš štěstí, že jsem ty desky ještě neuklidila.“

	„To tedy mám.“ Jacobsén na Fabiana zamrkal.

	„Stuvaregatan, říkáš. Které číslo?“

	„Sedm.“

	„Oukej, vypadá to, že na tom pracovali dva. Jocke Olsson a pak ten…“

	„Jde o konkrétní byt a já si nejsem jistý, jestli jsme si před dvěma a půl lety vedli tak podrobné záznamy.“

	„Eriku, ty jsme si vedli po celou dobu, co jsem tady.“

	„Už jsem říkal, že je na ni spoleh?“ Jacobsén se otočil k Fabianovi. „Kdybyste měli v týmu Linu, vyřešili byste úplně každý případ, to vám garantuju.“

	Fabian přikývl, snažil se vydolovat z paměti, jestli se během rozhovoru zmínil, že jde o vchod číslo sedm.

	„O který byt jde?“ zeptala se Lina.

	„Molly Wessmanová.“

	„Přesně to jsem si myslela. Dělal to ten brigádník, jak si nejsem schopná zapamatovat jeho jméno. Christofer Komorowski.“

	„Aha, dobře. Díky. Prosím tě, nezapomeň na ten můj sendvič. Uvidíme se pak.“ Ukončil hovor, dal blinkr doprava a sjel z dálnice.

	„Ten Christofer je váš zaměstnanec?“

	„Ne, jen nám vypomáhá, když nestíháme.“ Jacobsén zabočil na Filbornavägen a pokračoval k Sockengatan, kde odbočil vlevo.

	„Můžu se zeptat, z čeho je podezřelý? Doufám, že ne z vraždy.“

	„Nikdo neříká, že je z něčeho podezřelý. Jen s ním potřebuju mluvit. Máte jeho údaje – telefonní číslo, rodné číslo a adresu –, anebo se mám obrátit na Linu?“

	„Za normálních okolností bych vám to doporučil, ale v tomto případě bohužel ne. O Christoferovi totiž nemáme žádné údaje, víme jen, že pochází z Polska nebo z Ukrajiny. Upřímně řečeno si ani nejsem jistý, že se skutečně jmenuje Christofer.“

	„Ne? A jak to?“

	Jacobsén zapnul výstražná světla, přibrzdil, zastavil na autobusové zastávce a zahleděl se do prázdna. „Víte, jakmile jste začal mluvit o Stuvaregatan, hned jsem měl tušení, že skončíme u tohohle. Je to tak, platil jsem mu v hotovosti přímo na ruku. Vím, není to správné, ale neměl jsem na vybranou.“

	„Můžete být v klidu,“ řekl Fabian a cítil, jak ho zaplavuje zklamání. „Mně nejde o daňové úniky. Já se jen snažím sehnat…“

	„Chci jen zdůraznit, že jsem se nechtěl vyhnout placení daní. Odvádím na daních celé jmění, to si nemyslete. Navíc jsem mu několikrát nabízel pracovní smlouvu, ale tenhle chlápek se zjevně na jistotu nalákat nedá.“

	„Eriku, jen mi řekněte, jak bych ho sehnal? To ostatní si schovejte pro svého účetního.“

	Jacobsén si povzdechl a otočil se k Fabianovi.

	„Problém je v tom, že on se vždycky ozývá mně.“

	Fabian uvažoval, jestli má cenu ptát se dál, ale pak došel k tomu, že ne, rozepnul si bezpečnostní pás, vystoupil z auta a doufal, že mu nebude trvat dlouho, než sežene taxík.
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	Fabian položil zmražený blok mletého masa na pánev a to začalo na rozpáleném olivovém oleji syčet a prskat. Předpokládal, že až dorazí domů, Sonja už bude dávno chystat večeři. Místo toho vstoupil do kuchyně, kde se povalovaly kůrky od chleba, nezavřené sklenice marmelády a upocené sýry vedle talířů se zaschlými zbytky, rozměklého másla a skleniček od džusu plných skořápek od vajec a vylouhovaných sáčků od čaje.

	Sonju našel spící v ložnici, jako by se od rána, kdy ji opustil, vůbec neprobrala. Opatrně ji probudil a zeptal se jí, jak jí je. Ale Sonja jen zavrtěla hlavou a požádala ho, aby ji nechal být, a proto teď Fabian po dvaceti minutách úklidu stál sám v kuchyni a seškraboval ze zmražené kostky mletého masa změklý povrch ve snaze ukuchtit něco poživatelného.

	Sice měl spoustu práce s vyšetřováním, ale rozhodl se, že na večeře bude chodit domů, aby se rodina alespoň jednou denně sešla. A zrovna dnes večer se ani nemusel nijak přemáhat, protože je každá nalezená stopa zavedla do slepé uličky.

	Nasypal pokrájenou cibuli z prkénka do pánve, prolisoval do ní pár stroužků česneku, které byly už dost vyschlé, a okořenil směs paprikou, chilli a kostkou masového bujonu.

	Byt Molly Wessmanové někdo sledoval. A dokonce už zjistili i jméno dotyčného. Jméno, které bylo natolik neobvyklé, že by neměl být problém muže najít. Zkoušel jméno Christofer Komorowski vyhledat ve všech možných databázích, ale marně. Stejný výsledek mělo pátrání po skrytém tetování Wessmanové, údajně provedeném bájným sexuálním atletem, který si říkal Kolumbus.

	Když se mu nepodařilo najít drcená rajčata, dolil pánev vodou, přidal rajčatový protlak, zbytek nakládaných sušených rajčat, pět scvrklých mrkví, které oškrabal a nakrájel, a prošlou plechovku červených fazolí.

	Pak ho to trklo. Ve chvíli, kdy ochutnával improvizovanou masovou omáčku, která potřebovala ještě jednu kostku bujonu a trochu chilli, si uvědomil, že mezi těmi dvěma stopami může být souvislost.

	Christofer Komorowski a Kolumbus.

	Je tohle ta spojitost, která ho zavede dál?

	Kryštof Kolumbus.

	Tak takhle to spolu souvisí? Jsou ti dva ve skutečnosti jedna a táž osoba?

	Teprve když za ním z toustovače vyskočil chléb, všiml si, že je v kuchyni i Theodor, který se právě chystal si opečené krajíce namazat.

	„Ahoj Theo. Rád tě vidím. Neslyšel jsem tě přijít.“

	„Aha,“ řekl Theodor a přitom si na jeden krajíc velmi pečlivě nanášel tlustou vrstvu nutelly.

	„Jen počítej s tím, že za patnáct dvacet minut bude večeře.“

	„Ale já mám hlad teď, takže pohoda.“

	Pohoda? Fabian měl chuť opáčit, že nic není v pohodě. Že se řítí přímo do propasti, a pokud rychle něco neudělají, každou chvíli narazí na dno. Že Theo bude večeřet s ostatními, ať chce, nebo ne. Že z té spousty cukru brzy dostane cukrovku, pokud si nedá pozor. Ale nic z toho neřekl. Jen tam stál jako ochromený.

	„Nevím, jestli jsi to slyšel ve zprávách,“ vypravil ze sebe nakonec, přestože si umínil, že tohle téma nebude vytahovat, dokud nebude mít Sonju na své straně. „Ale soud v Helsingøru už začal.“

	„Aha. No vida.“ Theodor začal na druhý opečený krajíc vršit horu pomerančové marmelády.

	„Přesně jak jsem se obával, při prvních výsleších svalují vinu jeden na druhého. Každý si je naprosto jistý jen tím, že on sám v podstatě nic nespáchal.“

	„Jo, přesně to jsi říkal. Ty jsi ale šikula.“ Theodor si položil krajíce na talíř a nalil si do velké sklenice mléko, aniž otci věnoval jediný pohled.

	Fabian cítil, jak se v něm cosi zlomilo. „To je všechno, co mi na to řekneš? Ironickou poznámku, kterou se mě snažíš srazit?“ V jeho sebeovládání se udělala skulinka, která se zvětšovala, až se celá hráz protrhla. „Tobě to fakt připadá tak zábavné? Že je to k smíchu, ha, ha, ha?“ Ale nesměl se poddat svým emocím. Teď ne. „Chápeš vůbec, co to znamená? Tušíš aspoň trošičku, jak to může dopadnout?“

	Theodor si beze slova sypal po lžičkách do mléka kakao.

	„Soud je osvobodí. Rozumíš tomu? Přestože střídavě skákali tomu bezdomovci na hrudník, dokud mu nezlámali všechna žebra, neodsoudí je a za pár měsíců se budou zase procházet po Helsingborgu. Přestože dalšího bezdomovce připoutali k nákupnímu vozíku a strčili ho za hustého provozu na dálnici. Navzdory tomu všemu se vzmůžeš jen na pokrčení ramen a ironický komentář.“

	Sám nevěděl, jak k tomu došlo, ale najednou stál za Theodorem, popadl ho za ramena a otočil ho k sobě.

	„Dívej se na mě, když s tebou mluvím,“ zvýšil hlas. „Říkám ti, aby ses na mě díval!“

	Ale Theodorův prázdný pohled stále uhýbal stranou jako magnet se stejným pólem.

	„Tohle se skutečně děje, ty to nechápeš?“ pokračoval Fabian a zatřásl Theodorem, aby z něj dostal nějakou reakci. Jakoukoli.

	„Anebo si myslíš, že je to jen nějaká pitomá počítačová hra, kde můžeš začít znova, když ti dojdou životy? Co? Tak odpověz!“

	Konečně se na něj Theodor podíval. Konečně nějaká reakce a navázání kontaktu.

	„Už jsi skončil?“

	Fabianovi připadalo, jako by mu syn tou otázkou vlepil pořádnou facku, a když se díval, jak Theodor mizí do patra s talířem v jedné ruce a sklenicí kakaa v druhé, tvář ho stále pálila. Dokud má syn na své straně Sonju, může se zjevně chovat, jak se mu zlíbí.

	Jemné cinkání xylofonu se mu zdálo povědomé, ale chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že je to zvonek u dveří. V Helsingborgu už sice bydleli třetí rok, ale nestávalo se často, aby u nich někdo zvonil.

	Na schodech stála dívka s blonďatými copy, která působila dojmem, že je jí něco přes dvacet, a Fabian si musel připomenout, že návštěvnice chodí do třídy s Matildou a je jí teprve třináct. Částečně za to mohly její pestrobarevné šaty à la šedesátá léta a ošoupaná kožená brašna, která jí visela přes rameno. Ale hlavním důvodem byl její klidný pohled.

	Neviděl ji od té osudné noci, kdy Matildu postřelili. Pachatel je překvapil ve sklepě při vyvolávání duchů a donutil je i Sonju, aby s ním šly do obýváku.

	„Ahoj Esmaraldo,“ řekl a podal jí ruku. „Jak se máš?“

	„Teď už o moc líp, když vím, že je Matildě dobře a uzdraví se.“

	„Já myslel, že jsi to věděla celou dobu. Stačí se přece zeptat duchů, ne? Myslím Grety, nebo jak se jmenuje.“ Fabian se zasmál, aby zachránil svůj nejapný pokus o vtip. Ale ten neúprosně dopadl na neúrodnou půdu. „Předpokládám, že jdeš za Matildou,“ pokračoval a pokud možno si nepřipouštěl, že se na něj Esmaralda dokáže nějakým způsobem dívat svrchu, přestože je o dost menší než on.

	„Ahoj Esmo! Pojď dál.“

	Fabian se otočil k Matildě, která stála za ním.

	„Fabiane, byl bys tak laskav a kousek poodstoupil, aby mohla vejít?“

	„Samozřejmě. Pardon.“ Fabian zacouval do předsíně. „Ale počítej s tím, že za dvacet minut večeříme, takže Esmaralda bude muset zase jít.“ Nejradši by si ukousl jazyk. Ale už bylo pozdě. Byl z Theodora i celkové situace tak zdeptaný, že se neudržel.

	„Uvidíme, kdy skončíme,“ řekla Matilda a Esmaralda mezitím vešla dovnitř. „A kdybychom to nestihly, určitě zbude trocha jídla i pro ni.“

	Fabian měl chuť zařvat ani náhodou. Ona je teprve na prahu dospívání a jemu se mílovými kroky blíží padesátka. Nikdo nebude rozhodovat o tom, kdo bude jíst jeho večeři, kterou sám uvařil. V žádném případě nedopustí, aby se někdo zavíral ve svém pokoji a nacpával se cukrem. Nejde o to, jestli mají dost jídla, nebo ne. Esmaralda vypadne i s tou svou zatracenou tabulkou.

	Ale tentokrát se mu podařilo své emoce ovládnout. „Samozřejmě že máme dost jídla i pro ni,“ odvětil tak klidně a shovívavě, jak jen dokázal. „Ale myslím, že Esmaralda určitě pochopí, že možná chceme být spolu jen my jako rodina, vzhledem k tomu všemu, co se stalo.“

	V ruce mu pípl mobil, zvuk měl tak ztlumený, že to nebylo skoro slyšet. Matilda ale přesto využila příležitosti, odtáhla Esmaraldu po schodech nahoru, a než se Fabian vzpamatoval, byla pryč. Kdyby mu nepřišla esemeska zrovna od Gertrud Molanderové, běžel by za Matildou a vysvětlil jí, že to myslí vážně.

	Místo toho se teď co nejrychleji vydal do sklepa.
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	Irene Liljová zabočila na příjezdovou cestu, zaparkovala a sestoupila z motorky. Už bylo docela pozdě, vzhledem k tomu, že z práce odjela před více než dvěma hodinami. Nebylo to však tím, že by se zasekla v zácpě, ani jí nedošel benzin.

	Ne, jen potřebovala být sama, cestou domů ji v Åstorpu něco napadlo a místo toho, aby se vydala na východ po silnici 21, odbočila na silnici 112 směrem na sever.

	Mohly za to esemesky, které jí stále chodily. Už jich dostala šest. Jedna byla horší než druhá. Nejenže jí vyhrožovali, že ji znásilní, až to bude nejméně čekat. Také ji budou bičovat, kamenovat a mrdat tak dlouho, dokud nebude mít tu svou páchnoucí židáckou kundu úplně na maděru. Budou na ni chcát, plivat, budou do ní kopat, a tak to pokračovalo celý den.

	Prozatím to nikomu neřekla. Ani Tuvessonová, ani nikdo jiný z týmu o výhrůžkách nevěděl, kromě těch Landertzových, které zveřejnil v novinách. Ne snad že by to nebrala vážně a nic si z toho nedělala. Naopak, hluboce jí to otřáslo a patrně se nacházela v jakémsi šoku.

	Došlo jí to, teprve když dojela až k majáku Kullens Fyr, posadila se na lavičku na vyhlídce, nechala se bičovat větrem od moře a dívala se na nekonečnou hladinu se zpěněnými hřebeny vln. Úplně se zhroutila a dala se do pláče.

	Ale za žádnou cenu se nechtěla poddat strachu a nechat je vyhrát. Když se svěří Tuvessonové, ta bude muset sáhnout k opatřením, která povedou k dalším titulkům, o což jim přesně šlo. Žili z pozornosti. Bránit se a nechat svůj dům hlídat policisty by znamenalo ukázat slabost, což by je jen posílilo.

	Jaký má smysl někoho děsit, když nikdo nemá strach? K čemu je hajlování na demonstraci, když se na ni nikdo nepřijde podívat? Žádní novináři, žádné cvakání fotoaparátů a žádní hluční protestující odpůrci.

	Sundala si helmu, zamkla motorku a pokračovala na zahradu, kde se Hampus usilovně snažil uvést trávník do původního stavu. Bzučely kolem něj mouchy přilákané potem, kterým měl prosáklé tílko. Patrně už pracoval několik hodin. Zahrada už nevypadala jako staveniště a většina trávníku byla zpátky na svém místě.

	Hákový kříž byl nicméně stále viditelný, z některých úhlů dokonce zřetelněji než předtím. Těžko říct, jestli to bylo způsobené nerovnostmi trávníku, anebo prostě tím, že v místech, kde Hampus pracoval nejusilovněji, byl trávník nejvíc zdupaný a překrytý zeminou.

	Celý trávník jako by byl navěky poznamenaný. Mohli se snažit sebevíc, žádné kopání, uhrabování a vyrovnávání nepomůže. Hákový kříž tam zůstane a tráva v těch místech vždycky bude o něco delší, zelenější nebo v ní bude méně pampelišek.

	„Tak ses konečně uráčila přijít.“ Hampus zarazil rýč do země, otočil se k ní a odhrnul si vlasy z obličeje. „Kde jsi sakra byla?“

	„V práci,“ odpověděla a trochu se rozkročila, aby dala najevo, že si nedá nic líbit. „Máme toho fakt hodně, pokud sis nevšiml.“

	„Zas tolik toho asi nemáte, když jsi mohla zmizet už před víc než dvěma hodinama.“ Vyloudil na tváři úsměv a strčil si pod ret porci tabáku. „Jojo. Dovolil jsem si totiž zavolat tomu kašparovi, co ho máte na recepci. Řekl mi, že už jsi dávno odjela domů.“

	„Vzala jsem to oklikou a stavila jsem se u Kullenu. Potřebovala jsem být chvilku sama.“

	„Fakt? Zajímavý. Nenapadlo tě, že bys třeba radši mohla jet domů a pomoct mi s tímhle?“ Hampus mávl rukama kolem sebe.

	„Ne, ani ne.“ Zavrtěla hlavou. „Proč bych to dělala? To ty jsi chtěl mít dům a zahradu, já ne. Copak jsi zapomněl, že tohle všechno byl tvůj nápad?“

	„Můj?“ Hampus se píchl ukazováčkem do hrudi tak silně, že ho to muselo bolet, a zároveň k ní přistoupil o krok blíž. „Jak to, můj?

	Vždyť je to kurva tvoje chyba! Kdyby nebylo tebe a tvý posraný práce, nic z toho by se nestalo!“

	Irene sledovala, jak se mu vzteky napínají žíly na krku, a vůbec by ji nepřekvapilo, kdyby jedna z nich najednou praskla.

	„To je zajímavý pohled na věc,“ poznamenala, přestože si umínila, že bude mlčet. „I když nechápu, proč by to měla být moje chyba, já přece jen dělám svou práci a vyšetřuju vraždu, která mě shodou okolností zavedla do hnědých vod.“ Umínila si, že se o tom nezmíní ani slůvkem a jako důvod rozchodu uvede všechny další nedostatky, které vidí na něm i na jejich destruktivním vztahu. Ale už to nedokázala v sobě dusit.

	„Svou práci?“ Hampus zavrtěl hlavou a zatvářil se skoro pobaveně, jako by se měl co nevidět rozesmát. „Ne že bych se chtěl plíst do toho, jak děláš svou práci.“ Jeho úsměv byla jen poslední finta před rozhodující střelbou. „Ale ruku na srdce. Opravdu jste měli důvod držet Sieverta Landertze tak dlouho ve vazbě?“

	Už se neudržela. Věděla, že dělá chybu, ale bylo pozdě.

	„Já každopádně nemám problém pochopit, že ho to naštvalo,“ pokračoval Hampus.

	„Jasně že nemáš. Proč bys taky měl? Vždyť jsi ho sakra volil!“

	„Cože?“

	Konečně ten jeho falešný úsměv zmizel. Konečně odhodil masku, objevila se jeho pravá tvář, tápal kolem sebe a hledal, čeho by se přidržel. „Proč se tváříš tak překvapeně?“ Bylo jí jedno, co přijde.

	„Jo, vím, že jsi vstoupil do Švédských demokratů. Dostal se mi totiž do ruky seznam jejich členů, a kohopak jsem tam nenašla? Našeho Hampuse, latentního nácka.“

	„Že se nestydíš,“ vypravil ze sebe a pohled mu ztemněl.

	„Já? To ty by ses měl stydět. To ty jsi mě podvedl, ne já tebe. Copak to nechápeš? Nechápeš, že jsi volil tohle?“ Ukázala na hákový kříž na trávníku. „Takže upřímně řečeno nechápu, proč věnuješ tolik energie tomu, abys to odstranil. Naopak bys měl být hrdý a každé ráno tady hajlovat, když…“

	Nemohla tvrdit, že se to nedalo čekat.

	A přesto ji překvapilo, když ji do obličeje zasáhla pěst.
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	Chvíli mi trvalo, než jsem je našla, ale já se jen tak nevzdávám. Nafotila jsem ti celé album z Berlína, aby ses mohl na vlastní oči přesvědčit, že jsme tam s manželem opravdu byli. Kdybys náhodou pořád váhal. Srdečně zdraví Gertrud.

	K esemesce bylo připojeno několik nafocených stránek z alba, které bylo zjevně plné fotek Ingvara a Gertrud Molanderových na výletě v Berlíně. Na jedné stáli ruku v ruce u Checkpointu Charlie, na jiné seděli u piva v jedné z mnoha berlínských pivnic. Všechny snímky byly navíc v dolním rohu opatřené datem, stejně jako zarámovaná fotografie z tradiční kavárny.

	Fabian měl ve svých albech také podobně označené fotky, ale všechny pocházely ze sedmdesátých nebo osmdesátých let, ne z roku 2007. Valná většina lidí, snad až na nadšence z fotoklubu Celuloid, už si dávno filmy vyvolat nenechávala a fotografie si do alba neukládala. A přesto právě to udělal zarytý zastánce techniky Molander.

	Opatřil si tím téměř neprůstřelné alibi. Aspoň zdánlivě. Fabiana by nepřekvapilo, kdyby celá cesta do Berlína byl jen Molanderův trik. Kouzelnické číslo, které na první pohled působí zcela uvěřitelně, ale ve skutečnosti je založené jen na kouřových clonách, optických klamech a dunící hudbě.

	Jako při všech kouzelnických číslech šlo o to, aby se člověk díval zcela opačným směrem, než po něm iluzionista chce. Na detaily mimo světla reflektorů. Proto si Fabian stáhl fotografie z mobilu do počítače, kde si je na velkém monitoru mohl prohlédnout do posledního pixelu.

	Stejně jako na fotografii z kavárny si ani zde nevšiml žádných jasných známek, že by snímky byly upravené. Přiblížil si je na maximum, ale nezbývalo mu než konstatovat, že jsou pravé.

	Totéž platilo o datech dole v bílém rámečku. Při porovnání s jeho vlastními starými snímky vypadaly úplně stejně. Data byla v rozmezí 23. až 26. srpna a zastoupeny byly všechny dny včetně čtyřiadvacátého, kdy došlo k vraždě.

	Přenastavit datum na fotoaparátu a jet do Berlína o týden dřív či později by nepředstavovalo žádný problém. Ale bylo to málo pravděpodobné, protože v tom případě by Molander musel na svou stranu získat Gertrud a spolehnout se na ni, že bude lhát.

	Byl tu však další aspekt týkající se času. Napadlo ho to, když si přiblížil interiér berlínské kavárny se zrcadlovými stěnami, mramorovými sloupy a nádhernými křišťálovými lustry.

	Nezaměřil se na Gertrud a Molandera, kteří seděli u kávy a nedojedeného jablečného štrúdlu, ale na muže u kulatého stolečku za nimi. Anebo přesněji na mužovy náramkové hodinky. Ručičky ukazovaly tři čtvrtě na devět a soudě podle denního světla a toho, že na všech okolních stolech stály šálky kávy místo sklenek vína, muselo být dopoledne.

	Na jiné fotce ze stejného dne stála Gertrud s brýlemi posunutými na čelo a prohlížela si turistickou mapu v hotelovém vestibulu. Na stěně byly hodiny, které ukazovaly čas v New Yorku, v Tokiu i v Berlíně. Ručičky ukazovaly jedenáct minut po sedmé hodině, snímek byl tedy pravděpodobně pořízen těsně předtím, než odešli do kavárny.

	Z 24. srpna byly v albu ještě tři fotografie. Na první Molanderovi pózovali před věží rozbombardovaného kostela, jejíž rozbitá střecha čněla nad vyasfaltovanou plochou jako důkaz toho, jak je vzpomínka na druhou světovou válku v německém hlavním městě stále živá. Jediné, co na věži prošlo renovací, byl ciferník hodin, který se na pozadí začouzené fasády leskl jako zlato. Ručičky ukazovaly za deset minut půl desáté a zde nebylo pochyb, že se jedná o večer. Gertrud i Ingvar byli slavnostně oblečení, na rozdíl od ranních větrovek a pohodlné obuvi na chození. Gertrud měla fialové večerní šaty, vysoké podpatky a koženou bundičku do pasu, Ingvar modrý oblek, motýlka a lakýrky.

	Na druhém snímku seděli v baru a připíjeli si koktejly a na třetím jedli mořské plody v restauraci. Zbytek fotek byl z jiných dnů a opět na nich chodili po Berlíně.

	Fotografie dokumentovaly v podstatě celé jejich dny od rána až do večera v jakž takž pravidelných intervalech s rozestupem maximálně několika hodin. Aspoň co se týkalo čtvrtečního večera, kdy přijeli, soboty a neděle. Zato pátek se výrazně lišil. Tam byla pauza mezi focením celých dvanáct a půl hodiny. Od návštěvy kavárny ve tři čtvrtě na devět nebyla v albu jediná fotka až téměř do půl desáté večer.

	Co dělali mezi tím?

	Slavili sice výročí svatby, ale nedokázal si představit, že by celý den strávili v posteli na hotelovém pokoji.

	Otevřel si stránku s vyhledávačem letenek, vybral si páteční srpnové datum a zadal zpáteční let z Berlína do Kodaně. Ze seznamu odletů bylo zřejmé, že na této trase létají především společnosti SAS, Norwegian, Easy Jet a KLM. S Norwegian trval let více než čtyři hodiny, protože se muselo přestupovat ve Stockholmu nebo v Oslu. KLM nenabízelo za celých dvanáct hodin jediný let.

	Zato letadlo společnost SAS odlétalo z Berlína ve 13.30. V Kodani přistálo přesně o hodinu později. Pokud by člověk letěl pouze s příručním zavazadlem, mohl z letiště odjet autem asi o dvacet minut později. Cesta přes most do Švédska a do ramlöského parku, kde pachatel údajně Ingu Dahlbergovou přepadl, podle Googlu trvala přesně hodinu.

	V 19.05 odlétal z Kodaně Easy Jet, a pokud se předem odbavil a vytiskl si palubní lístek, stačilo mu půl hodiny, aby prošel bezpečnostní prohlídkou a dostal se k bráně.

	Zbývalo mu asi dvě a půl hodiny na to, aby Ingu Dahlbergovou přepadl, omámil a odvezl ji z ramlöského parku na skryté místečko u řeky Råån, tam ji znásilnil, přišrouboval jí ruce a nohy k paletě, vyslal ji po vodě a zametl za sebou stopy, načež skočil do auta a vyrazil zpátky na kodaňské letiště.

	Bylo to těsné, velmi těsné. Čistě teoreticky to vyjít mohlo. V praxi se mohla pokazit spousta věcí. Nehoda na dálnici E6, kolona a zmeškané letadlo. Kolemjdoucí, který se připletl příliš blízko, nebo třeba jen nějaká nečekaná reakce Dahlbergové. Ale u Molandera až příliš často platilo, že rozdíl mezi teorií a praxí je takřka nulový.
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	Gertrud si ještě párkrát přejela štětcem s růží po tvářích a prohlížela si výsledek v zrcadle. Chtěla vypadat hezky a přitažlivě, ale zase ne přehnaně nastrojeně a zmalovaně. Bylo těžké to vybalancovat, protože obvykle ve všední den používala jen tužku na oči a řasenku. Aby to Ingvarovi nebylo hned divné, radši se převlékla do modrých džínů a bílé košile, kterou nechala volně splývat přes kalhoty. Stejně to udělala s vlasy. Žádné mytí, fénování a česání. Místo toho si udělala drdol a zapíchla do něj dvě hůlky, jako by zrovna uklízela a na žádné krášlení neměla čas.

	To samé platilo o večeři. Nevybavovala si, kdy naposledy se s takovou péčí věnovala všem detailům. Nešlo jen o samotné vaření, ale i o nákup a především o naplánování. Ani večeře nesměla být příliš přepychová a slavnostní. Zároveň ale musela být chutná a její konzumace musela trvat dlouho, aby Gertrud měla dostatek času.

	O to totiž šlo. Získat co nejvíc času na to, aby z Ingvara dostala, o co jeho kolegovi Riskovi vlastně jde.

	Jakýmsi zvláštním způsobem se mu podařilo dotknout se několika míst, která, jak si zpětně uvědomila, byla skutečně citlivá.

	Jako například ten víkend v Berlíně před pěti lety.

	Ingvar jí tehdy opravdu vyrazil dech, když ji uprostřed vaření večeře požádal, aby ho následovala k autu, kde už na ně čekal sbalený kufr a letenky. Opravdu se nestávalo často, aby ji překvapil nějakým výletem. Vlastně ani čímkoli jiným. Výjimky, kdy si vzpomněl a koupil jí k výročí květiny, by se daly spočítat na prstech jedné ruky. Takže byla plná očekávání, když se na kodaňském letišti usadili v baru nabízejícím mořské plody a objednali si sklenku šampaňského.

	Víkend byl skutečně příjemný. Nejenže si dopřávali dobré jídlo a viděli spoustu pamětihodností, navíc stihli pořídit i spoustu fotek, což jinak nikdy nedělali. A pro jednou je Ingvar dokonce nechal vyvolat a uložil je do alba.

	Ale přesto, když si na tu cestu vzpomněla, neubránila se jistým rozpakům. Cítila jakési nepříjemné rozladění, jehož původ nedokázala nikdy úplně vysvětlit, a proto celý tenhle víkend téměř vytěsnila. V posledních letech na něj ani jednou nepomyslela, dokud ji dopoledne nenavštívil Risk a nezahrnul ji svými podezřelými otázkami.

	Zpětně to všechno viděla jako v mlze. Najednou se jí udělalo zle, to si pamatovala. Tehdy si myslela, že za to mohl jablečný štrúdl v Café Einstein. Museli se vrátit do hotelu, kde ulehla, zbrocená ledovým potem.

	Připadala si tak strašně hloupě a zmocnila se jí úzkost, že onemocní, zrovna když jsou na cestách a mají si užívat. Ale Ingvar se choval velmi ohleduplně a mile a uklidňoval ji, že si určitě potřebuje jen odpočinout, nabrat síly a za chvíli bude zase jako rybička.

	Později uvažovala o tom, jak zvláštně se choval. Že to k němu vůbec nesedělo. On přece nikdy neprojevoval pochopení, když onemocněla. Vždycky se choval, jako by se hroutil svět jemu, a ne jí. Jako by onemocněla schválně anebo byla jen líná vstát.

	V Berlíně se však choval zcela opačně. Byl něžný, hodný a nedal najevo ani náznak podráždění. Pomohl jí se svlékáním, uložil ji do postele a přinesl jí vodu. Jako by ho to ve skutečnosti vůbec nepřekvapilo.

	Neuvědomila si, že usnula, dokud se znovu neprobudila. Spala tak tvrdě, že nejdřív nevěděla, kde je. Teprve když do pokoje vešel Ingvar, posadil se na kraj postele a řekl jí, že je v hotelovém pokoji v Berlíně, začalo se jí vyjasňovat. Ale trvalo jí několik minut, než se smířila s tím, že byla „mimo“ více než deset hodin.

	Zato Ingvar u ní seděl na posteli, jako by bylo všechno v nejlepším pořádku, a ptal se jí, jak jí je a jestli má chuť vyrazit do města oslavit jejich výročí. A ona se poté, co vypila pár sklenic vody a osprchovala se, cítila překvapivě dobře. Pak spolu zažili úžasný večer a ona dokonce dostala hlad a odvážila se objednat si talíř mořských plodů.

	Teprve několik let nato si po operaci slepého střeva uvědomila, jak se narkóza v nemocnici zvláštně podobala zážitku z Berlína. Umělý, černočerný spánek, jako by ji někdo zničehonic prostě vypnul, aniž o tom věděla. S tím rozdílem, že při operaci byla v bezvědomí jen zlomek času.

	„No ne, copak to je?“ zvolal Ingvar, jakmile vešel do předsíně a uviděl prostřený stůl, kde byly nachystané kousky syrového kuřecího, vepřového a hovězího masa, česneková a chilli majonéza, česnekové máslo a uprostřed rozpálený hrnec, pod kterým hořely modré plamínky. „Fondue. To už jsme neměli hodně dlouho. My něco slavíme?“

	„Vůbec nic,“ odpověděla a pokusila se o přirozený smích. „Můžeš být v klidu.“ Ubrousky. Určitě je to kvůli ubrouskům. Proč nepostavila na stůl jen roli papírových kuchyňských utěrek?

	„Jé, to se mi ulevilo. Až jsem se skoro zpotil.“ Ingvar si odložil bundu a šel dál. „Myslel jsem, že jsem zapomněl na výročí svatby nebo tak.“

	„Kdepak, jen jsem dělala pořádek v kuchyňských skříňkách, našla jsem náš starý hrnec na fondue a řekla jsem si: Proč ne?“ Pokrčila rameny. „Posaď se, donesu zbytek.“

	Ingvar se posadil a začal se probírat napichovátky s různobarevně označenými rukojeťmi. „Vezmu si modré a ty červené. Souhlasíš?“

	„Jasně,“ řekla a donesla na stůl pečené brambory ve slupce.

	„Páni, tohle je úplný nostalgický výlet do minulosti. Pamatuješ, jak jsme byli lyžovat ve Francii? Tam jsme přece jedli fondue poprvé?“

	„Ano, ale trochu jsem recept zmodernizovala a do základu jsem použila víc červeného vína než oleje, takže když si odmyslíš brambory, je to vlastně dietní.“

	„Vím, že je teprve pondělí, ale takováhle večeře si skoro žádá sklenku vína, co ty na to?“

	„Hlavně abychom si na to nezvykli,“ usmála se a posadila se naproti němu. „Kdoví, jak bychom dopadli.“

	Ingvar se zasmál a vstal. „To skoro vypadá, že bychom si měli radši otevřít celou láhev.“ Mrkl na ni a odešel.

	Gertrud se štípla do paže, aby se nenechala veselou náladou příliš strhnout.

	„Co takhle toskánské Marchesi Antinori?“ Molander jí předvedl láhev jako číšník. „Řadí se ke středně plným vínům s tóny třešní, švestek a bylin. Je aromatické a vyzrálé, s dlouhým dozvukem a vůní dřeva.“

	„To bude určitě vynikající.“ Nalil jí na dno sklenice a ona ochutnala. „Hmm, výborné.“

	Molander nalil do obou sklenek, načež si začali napichovat kousky masa.

	„Jaké to dneska bylo v práci?“ Gertrud ponořila svůj špíz do horké tekutiny a začala si připravovat další ze žampionů, cherry rajčátek a malých cibulek.

	„Ale jo, docela to jde, i když zrovna teď toho máme celkem dost.“

	„Na kolika případech vlastně pracujete?“

	„Připadá mi, že asi tak na padesáti. A nejsou zrovna jednoduché.

	Na druhou stranu kdo říká, že to má být jednoduché?“

	„Ty máš přece naopak rád výzvy.“

	„Věř mi, i jeden takovýhle případ by nám bohatě stačil.“ Ingvar zvedl napichovátko, aby se podíval, jestli už je maso hotové.

	„A co Fabian? Je pořád doma, nebo…“

	„Ne, už je zpátky a má jeden z těch případů na starosti, i když musím říct, že mi jeho nasazení připadá takové polovičaté.“

	„Jak to myslíš?“

	„Znáš to, nesoustředí se a vypadá, že je myšlenkami někde úplně jinde.“ Ingvar nařízl pečenou bramboru do kříže a zmáčkl ji po stranách, až se otevřela. „Ale na tom možná není nic divného, vzhledem k tomu, čím si nedávno prošla jeho rodina.“

	„To máš pravdu, úplná noční můra.“ Gertrud vytáhla oba své špízy a sundala maso i zeleninu na talíř. „Muselo to být příšerné. A co ta jeho dcera, jak že se jmenuje?“

	„Matilda.“

	„No ano. Jak to s ní vypadá? Je v pořádku?“

	Ingvar přikývl, následoval Gertrudina příkladu a přesunul si obsah špízů na talíř. „Říkají, že se úplně uzdraví.“

	„To moc ráda slyším.“ Napíchla na vidličku kousek hovězího masa, namočila ho v chilli majonéze a začala žvýkat. Ale stejně jako se marně potýkala s otázkami, které už dál nemohla zametat pod koberec, nemluvě o strachu z toho, co jí přinesou odpovědi, nedařilo se jí ani rozkousat šlachovitý kousek, který jako by byl z gumy. Ticho se prodlužovalo a jí nakonec nezbylo než sousto spolknout vcelku a spláchnout ho velkým douškem vína. „Prosím tě, a jaký případ má Fabian na starosti?“

	Ingvar odložil sklenku a podíval se na ni pohledem, který jí pronikl pod kůži a nejenže četl její myšlenky, ale vyhodnocoval i její krevní tlak, dech a hladinu stresu. Ingvar v tom byl nepřekonatelný, viděl lidem až na dno duše a přesně věděl, na jakou strunu uhodit, aby dosáhl svého.

	Samozřejmě za to mohla její otázka. Když se nad ní zamyslela, byla úplně nepřirozená, a pokud mu dosud nedošlo, o co jí jde, teď už to věděl.

	„Gertrud, víš vůbec, na jakých případech pracujeme?“

	„Něco málo vím.“ Znovu se napila vína. „Člověk se leccos dočte v novinách.“ Zrovna teď jí přišlo vhod cokoli, aby si uklidnila nervy.

	„Řešíte ten strašlivý případ toho malého přistěhovalce v pračce a pak toho muže, co ho někdo jen tak zničehonic ubodal před očima spousty lidí v ICA Maxi. Říkám si, kristepane, kam ten svět spěje?“ Teď zase mluví příliš.

	„Nejsi sama, kdo si to říká.“ Ingvar se odmlčel, nadále ji zkoumal tím svým zatraceným rentgenovým pohledem a Gertrud nevěděla, co si má se sebou počít. Každý pohyb jí najednou připadal nepřirozený, rozbolela ji kostrč a nutně si potřebovala protáhnout záda. Ale přece nemůže začít s protahovacími cviky uprostřed večeře.

	„Ty nebudeš jíst?“

	Ano, musí jíst. Jak na to mohla zapomenout? „Jen jsem chtěla počkat, až mi trochu vystydnou brambory.“ Stejně jako Ingvar otevřela bramboru jako květ a vložila dovnitř kousek česnekového másla.

	„Vystydnou? Vždyť se v nich má to máslo rozpustit.“ Molander si strčil kousek kuřete do úst. „No jo. Pokud tě to tak strašně zajímá, Fabian pracuje na případu, který jsme ještě nezveřejnili.“

	„Aha, a o co jde?“

	„No, to je právě ta věc. Prozatím jen víme, že oběť, ženu, někdo otrávil ricinem, což je velmi neobvyklé. Kromě toho ji někdo sledoval, v ložnici a v koupelně měla kamery.“

	„Sledoval? A kdo? Koho by něco takového napadlo?“

	„Přesně na to se snažíme přijít.“

	„A jak to jde s tím druhým případem?“

	„S kterým?“

	„Však víš, s vraždou Ingy Dahlbergové.“

	„Jak to myslíš?“ Ingvar odložil sklenku, ze které se právě chystal napít. „Ten jsme přece už před několika lety odložili.“

	„Aha, tak dobře.“ Pokrčila rameny a snažila se spolknout další kousek masa. „Jen jsem si říkala, že jste ho možná zase otevřeli. To se přece stává. Třeba když objevíte nové stopy a vodítka, která pak…“

	„Gertrud, já chápu, co chceš říct.“

	„Ale vy jste nic neobjevili.“ Už zase moc mluví.

	„Pokud vím, tak ne.“

	„Aha, dobře, jen mě to zajímalo.“

	„Ano, tak teď už to víš.“

	Obrátili opět pozornost k jídlu a rozhostilo se naprosté ticho, v němž se jejich žvýkání a polykání ozývalo tak hlasitě, jako by měli v ústech mikrofony. Ingvar byl naštvaný a nechtěl už o tom mluvit. Ale ona to nemohla vzdát, když už se dostala tak daleko.

	„Ale stejně, vezmi si, jaká by to byla úleva, kdyby se ta strašná událost konečně jednou vyřešila,“ pokračovala a ponořila do nádoby nový špíz, jen s kuřecími kousky. „Co by to pro Reidara znamenalo. Já vím, že má novou ženu a tak, ale stejně. Kéž by se dozvěděl, kdo to udělal, a spravedlnosti bylo učiněno zadost.

	Nemluvě o tom, že byste si to zasloužili i vy. Vždyť jste na tom tak usilovně pracovali, když se to stalo. Že mám pravdu?“

	„Ano, ale zapomínáš na jednu důležitou věc.“ Ingvar si vložil do úst žampion.

	„Na jakou?“

	„Že jsme to vyřešili.“

	„Počkej, teď ti nerozumím. Co jste vyřešili?“

	„Ten případ. Možná si to nepamatuješ, ale přišli jsme na to, kdo to udělal, a chytili jsme ho. Jmenoval se Bennie Willumsen, byl to Dán a bydlel na Konsultgatan 29 v Malmö, pokud se nepletu. Teď už je bohužel mrtvý.“

	„No prosím tě? Myslíš toho, kterého jste museli…“

	„Pustit. Přesně toho.“ Ingvar dopil sklenku a dolil si. „Bohužel měl alibi, které bylo podle soudu dostatečně přesvědčivé.“ Zavrtěl hlavou a znovu se napil vína. „Takže Reidar se spravedlnosti patrně nedočká.“

	„Ale v tom případě to přece nemohl udělat on. Když měl alibi.“

	Molander se zasmál. „Tak se to dá taky brát. Na druhou stranu alibi zdaleka neznamená, že je člověk nevinný.“

	„Jak to? Když má někdo…“

	„Miláčku, teď mě poslouchej.“ Ingvar se k ní naklonil přes stůl.

	„Když si to člověk dobře naplánuje a ví, jak na to, není nijak těžké zařídit si neprůstřelné alibi. Skoro bych řekl, že je to naopak docela jednoduché.“

	„Ale Ingvare, přece mi nechceš říct, že…“

	„Ano, přesně to chci říct,“ přerušil ji a dolil víno i jí. „Byla bys překvapená, jak málo stačí, aby ti vykonstruované alibi prošlo u soudu. Věř mi. Vím, o čem mluvím.“

	Pozvedl sklenku, Gertrud následovala jeho příkladu, přiťukla si s ním a napila se, strachy bez sebe, aby na ní nepoznal, že jí po tolika letech začíná docházet, co se to tehdy v Berlíně vlastně stalo.
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	Natáhl si přes vlasy síťku, nasadil si paruku s šedými kadeřemi a upravoval si ji před zrcadlem, až perfektně seděla. Najednou vypadal úplně jinak. Bylo až neuvěřitelné, nakolik osobnost člověka ovlivňují právě vlasy. Pár pramenů, které dokáží většinu mužů připravit o sebevědomí, když začnou vypadávat.

	Už si oblékl punčocháče, falešná ňadra i světle modré šaty s bílým páskem. Na tvář si nanesl podkladové líčení, světlý tónovací krém a ještě světlejší pudr.

	Navzdory tomu pořád vypadal jako zmatený transvestita nebo někdo, kdo se chystá na karneval. Teprve když si nasadil paruku, začal vypadat přesvědčivě, a když doladil svůj vzhled světlým slamáčkem, náušnicemi a perlovým náhrdelníkem, proměna byla úplná.

	Kostky řekly starší paní, ale když se teď prohlížel v zrcadle, poupravil to na roztomilou stařenku.

	Před pouhými dvěma dny si ještě nad rozhodnutím kostek vyloženě zoufal. Ať se na to díval z kterékoli strany, nemohl se zbavit dojmu, že je to celé strašně nespravedlivé.

	Ano, padlo mu X, a úkol navíc zněl jasně. Ale stejně. Veškerá jeho dosavadní snaha a výkony byly odměněny jen fackou, která ho zjevně měla poučit, aby si o sobě nemyslel bůhvíco.

	Ale když se nad tím zamyslel, došel nakonec k závěru, že přesně to potřeboval. Facku, která mu připomene, kde je jeho místo. Že je pouhým řadovým námořníkem, který se na kapitánský můstek nikdy nevypracuje.

	Navíc se opět ukázalo, že kostky měly pravdu. Před dvěma dny si myslel, že zvláštní úkol je takřka neproveditelný, obzvlášť vzhledem k tomu, kolik měl na přípravy času, ale teď, když do akce zbývalo několik hodin, konstatoval, že všechno proběhlo o moc líp, než se odvažoval doufat.

	Měl tak pohádkové štěstí, že by ho mnozí označili za nadpřirozené, a kdyby sám věřil v boha, patrně by s nimi souhlasil. Víceméně všechno mu vyšlo a už zbývalo jen sbalit si batoh, přepudrovat se, obléknout si béžový kabát a obout si světle modré boty na podpatku.

	Dál už to nebylo na něm.
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	Fabian by se ani nedopočítal, kolikrát už si prohlížel černobílé snímky, na nichž Inga Dahlbergová za letní noci vystupovala z Molanderova auta. Zkoumal je pod lupou, dokonce si je naskenoval v tak vysokém rozlišení, že už mu pomalu docházela paměť na disku.

	Když si je teď prohlížel znovu a přibližoval si různé detaily, připadalo mu, jako by se díval do zrcadla. Nebylo tam nic nového. Žádné překvapení. Věděl, kdo ta žena je, proč tam je, s kým se sešla a kdo ji vyfotil. A přece si byl jistý, že mu něco uniká. Nějaká drobnost, kterou přehlédl.

	Za sklepním okénkem se začalo rozednívat, přestože bylo teprve půl páté ráno. Ještě dva dny a otočí se to, světla začne zase ubývat. Léto bylo v plném proudu a dny nejdelší z celého roku, a přesto se nikdy neubránil jakési melancholii, že odteď se to bude jen zhoršovat.

	To ale nebyl ten důvod, proč nemohl celé hodiny spát a nakonec se vrátil do sklepa. Myšlenky mu kroužily kolem Molandera. Jakmile se mu podařilo najít skulinku v jeho berlínském alibi, pochybnosti se téměř vytratily.

	Bohužel ani po tolika hodinách, které zkoumání fotografií věnoval, stále neměl žádný konkrétní důkaz. Nic z toho, co našel a vypátral, by před soudem zdaleka neobstálo. Podařilo se mu sice leccos objasnit a získal dostatek informací, aby mohl tvrdit, že proti Molanderovi svědčí přesvědčivé indicie, ale to pořád nebylo totéž jako konkrétní důkazy.

	Jako s tím berlínským alibi. Fabian mohl dokázat, že existuje jakž takž přijatelná možnost, že Molander ve skutečnosti vůbec v německém hlavním městě nebyl, když došlo k vraždě Ingy Dahlbergové. Ale dokud bude Gertrud tvrdit, že strávila celý víkend s ním, neměl Fabian v ruce nic.

	Zato Hugo Elvin něco mít musel.

	Molander by nikdy nezašel tak daleko a kolegu by nezabil, kdyby Elvin nevypátral něco zásadního, co pro Molandera představovalo skutečnou hrozbu. Otázkou jen bylo, kde ty konkrétní důkazy jsou. V Elvinově zásuvce každopádně ne.

	Kdykoli prohlížel její obsah, dospěl k tomu, že všechna vodítka, fotografie a poznámky spadají do kategorie silné podezření. Přesto se rozhodl, že si všechny materiály projde ještě jednou.

	Odložil snímky Ingy Dahlbergové stranou, vzal do ruky Elvinovy diáře, stránku po stránce jimi listoval a pročítal si jeho stručné a občas nejasné poznámky. Ale ani zde si nevšiml ničeho, co už by dopodrobna neprozkoumal.

	Nakonec vytáhl svazek se sedmi klíči označenými různobarevnými páskami, které je dělily do několika skupin. Jeden ze tří zelených, označených otazníkem, se hodil ke skříňce Gertrudina otce Einara Stensona ve fotoklubu Celuloid. Nad zbylými dvěma se stále vznášel otazník. Totéž platilo o obou bílých klíčích, z nichž jeden měl na pásce nakreslenou rybu a druhý číselný kód 759583. Možná to není kód, ale telefonní číslo. Fabian před něj doplnil helsingborskou předvolbu 042 a zkusil na něj zavolat, ale ozval se jen odkazovací tón a informace, že volané číslo neexistuje. Stejná stoupající melodie se ozvala, když vyzkoušel předvolby Malmö, Landskrony, Göteborgu a Stockholmu, nakonec tedy bílé klíče odložil a soustředil se na dva modré, kterým se prozatím věnoval nejméně.

	Větší z nich byl také označen číselným kódem. Tentokrát čtyřciferným, 0388. Klíč byl od běžného zámku s cylindrickou vložkou a čtyři čísla pravděpodobně představovala kód ke vchodu. Jen kdyby věděl ke kterému.

	Menší klíč byl zajímavější. Horní část byla asymetrická a částečně oválná. Vlastně trochu připomínala lebku z profilu. Fabian si vzal lupu, aby si klíč pořádně prohlédl. Nebylo pochyb, že už má leccos za sebou. Byl poškrábaný, špinavý a mastný od oleje. Na tom nebylo nic zvláštního. Na rozdíl od bílých flíčků, které pod lupou vypadaly jako krystalky.

	Opatrně se jednoho špičkou ukazováčku dotkl, načež krystalky začaly padat na stůl jako zrnka písku. Možná je měl poslat Hillevi Stubbsové na rozbor, ale místo toho se rozhodl, že je prozkoumá sám, nabral je na prst a přiložil jej ke špičce jazyka.

	Přesně jak si myslel, chutnaly slaně.

	Nevěděl, jestli ho to napadlo kvůli soli, anebo zvláštnímu tvaru klíče. Pravděpodobně kvůli obojímu. Každopádně klíč sundal ze svazku a pomalu odlepoval pásku, která po tolika letech držela jako přibitá.

	Jakmile klíč jakž takž očistil a uviděl logo Neiman, kde z prvního N vycházela čárka táhnoucí se nad zbývajícími písmeny jako stříška, byl si jistý.

	Byl to klíč od zapalování, patrně od starého Volva Penta, jednoho z nejběžnějších lodních motorů ve Švédsku.

	Od té doby, co se přestěhoval ze Stockholmu do Helsingborgu a stal se Elvinovým kolegou, uplynuly dva roky. Během těch dvou let spolu mnohokrát obědvali, pili kávu a pracovali do noci. A Elvin se za celou dobu ani jedinkrát nezmínil, že má loď. Ostatně ani Molander, pokud by se náhodou ukázalo, že loď je jeho. Na druhou stranu oba skrývali tolik tajemství, že už to Fabiana ani nepřekvapovalo.

	
63

	Nevěděla, odkud ho zná, ale muž ve slunečních brýlích, v příliš vysoko vytažených kalhotách a béžové bundě, který seděl na lavičce, usmíval se a vedle sebe měl položený batoh, jí připadal jaksi povědomý. Co když je to ten pedofil, jak ho hledá policie? Ne, ten by se přece neodvážil za bílého dne do parku, kde je spousta lidí. Jako třeba ta starší paní, která si zrovna přisedla vedle něj a přiměla ho, aby si vzal batoh na klín. Ne, určitě z něj měla jen takový pocit, a přesto raději zbystřila a měla se na pozoru.

	Victor a Samuel byli u ní nejblíž a jako obvykle se hádali, kdo bude šlapat na tříkolce a kdo ji bude postrkovat. Sonju a Niki viděla také, zrovna je s řevem honil Ruben. Momentálně jim to připadalo jako největší zábava na světě, ale ona by klidně vsadila snubní prsten své prababičky, že ani ne za minutu budou minimálně dva z nich usedavě plakat.

	Bylo jich o jednu míň, což bylo dost nepříjemné. Navíc jak znala Josefin, ta se uráčí přijít do práce nejdřív na konci týdne. Mám horečku a bolí mě celé tělo, asi mám chřipku, kňourala ráno ze záznamníku. Myslela si, že jsou úplně blbí? Jako by jim nebylo jasné, že zase sbalila nějakého zoufalce na Tinderu a teď má takovou kocovinu, že není schopná přijít do práce.

	Upřímně řečeno nechápala, proč zrovna Josefin nemá problém najít si muže, kteří si s ní chtějí vyrazit. Ona sama od rozvodu zkoušela snad všechno: hodiny a hodiny strávila vytvářením profilu na seznamce, dala si klasický inzerát do místních novin, dokonce zašla i do baru Dickens a opila se tak, že se odvážila na taneční parket.

	Zato Josefin stačilo lusknout prsty, trochu roztáhnout nohy, a už se k ní sbíhali. Vždyť nebyla ani hezká. Nebylo na ní nic zvláštního kromě toho, že byla štíhlá, tedy spíš až moc hubená. Žádná prsa, žádný zadek. Nic. Vždyť neměla ani dost vlasů, aby si mohla udělat nějaký účes. A přesto si ležela doma s další vzpomínkou mezi nohama a předstírala, že je nemocná.

	Dalo se od ní čekat, že jí bude úplně fuk, že v úterý pokaždé chodí na vycházku a celá velká skupina půjde do parku, přestože ještě před dvěma hodinami tak lilo, že měla pocit, že se to určitě dostane do zpráv. Jediným důvodem, proč výlet nezrušili a nezůstali ve školce, byl dav nespokojených rodičů, který by se na ni vrhl na další třídní schůzce.

	A samozřejmě že děti přišly všechny. Dokonce i Rigmor, která byla tak nachlazená, že by její zaschlou nudli mohli použít jako rekvizitu ve Vymítači ďábla. Už jí ji měli dávno utřít. Respektive někdo jí tu nudli měl utřít, ale ten někdo si zjevně myslel, že to má udělat ona.

	Jako by už neoblékla více než polovině dětí nepromokavé kombinézy, neobstarala Astě svačinu, protože její rodiče na to jako obvykle zapomněli, a nesbalila cestovní lékárničku, která už přišla k užitku, když Edvin zakopl a dopadl na ruce. Panebože, ten ale řval. Nikdo kvůli takové maličkosti neřval tak jako tenhle rozmazlený spratek.

	Už toho měla zkrátka dost. Nevěděla, jestli jí víc bolí kolena, nebo pata, a celkově byla unavená. Unavená z toho, že se moří se spoustou cizích dětí a na její vlastní jí nezbývá energie. Unavená z neustálého křiku a z toho, že si nikdy nemůže promluvit s dospělým, aniž by ji přerušilo nějaké dítě.

	Na pedagogické hledisko radši ani nemyslela. Ano, na papíře to vypadalo krásně, opravdu úžasně, a dobře se to vyjímalo v proslovu k rodičům, když se přišli podívat o dni otevřených dveří. Ve skutečnosti se člověk většinou snažil o pouhé přežití. O to, aby přečkal celý den pokud možno bez katastrof.

	Což nebyl nejsnadnější úkol, vzhledem k tomu, že děti nevydržely na jednom místě déle než dvě vteřiny. S řevem pobíhaly kolem jako opařené veverky a bylo naprosto nemožné je uhlídat. Obzvlášť zde, na dětském hřišti v parku Slottshagen, kde se snadno mohly zatoulat dál do parku.

	Muž s batohem vstal z lavičky. Aspoň něco pozitivního. Asi zjistil, že ho sleduje, a připadal si nespravedlivě obviněný. Ale na to ona zvysoka kašlala. Pokud je tak nevinný, proč sedí u dětského hřiště, když je park plný laviček?

	Nastavila tvář slunci, které právě vykouklo mezi mraky, a cítila, jak hřeje. Možná se z toho nakonec vyklube pěkný den.

	„Angelo! Siri potřebuje na záchod.“

	Otočila se a uviděla Haralda se Siri v náručí.

	„Půjdeš s ní, nebo s ní mám jít já?“ zeptal se a odhrnul si ofinu z očí.

	Pracovali spolu už skoro rok a půl a ona pořád nevěděla, co si má o Haraldovi myslet. Nebylo pochyb, že je po všech stránkách úžasný. Nadšený a tak plný energie, že po každém pracovním dni musel jít ještě do posilovny. Děti ho zbožňovaly, a i když neměl pedagogické vzdělání, nedalo se popřít, že je pro školku ohromným přínosem. Přesto si stále nebyla jistá.

	„V pohodě,“ řekla a vydala se k nim. „Já s ní půjdu.“ Nedokázala si pomoct. Člověk mohl být sebevíc politicky korektní a s nadšením přijímat myšlenku, že obě pohlaví jsou si rovná a jednoho krásného dne bude na světě mír. Ale zkrátka se nedalo popřít, že Harald je muž a že až na několik výjimek děti zneužívají jen učitelé-muži.

	„Ne, Angela ne,“ křičela Siri, která ji od prvního dne neměla ráda. „Harald půjde.“ Na druhou stranu, ona si Siri také nijak neoblíbila.

	„Já to klidně udělám.“ Harald si posadil holčičku na ramena, jako by ta vypasená kulička nic nevážila.

	„Ne, půjdu já. Stejně tam musím,“ zalhala a sundala bránící se Siri Haraldovi z ramen.

	Nikdo nemůže tvrdit, že neví, o čem mluví. Po tom, co zažili s Kristerem. A to s ním pracovala více než pět let. Celou dobu byl u dětí velmi oblíbený, vždycky ochotně vytáhl kytaru a zazpíval jim písničku nebo jim procítěně předčítal z knihy, pokud si nevymyslel vlastní příběh. A zrovna on dětem dělal tak příšerné věci, že se z toho dosud nevzpamatovala.

	Tehdy se jí některé kolegyně mezi čtyřma očima svěřily, že si nemůžou pomoct a podezírají ho. A ona ho pokaždé bránila a v několika případech se kvůli němu s dotyčnou i pohádala.

	Už nikdy víc, umínila si, když to prasklo. Už nikdy nebudu strkat hlavu do písku před tím, co se dětem může stát. Právě proto Haralda radši nenechávala s dětmi o samotě. Snažila se to vždycky nenápadně zařídit tak, aby u toho byla ona nebo někdo jiný z týmu. Harald se samozřejmě divil, v čem je problém, a na jedné schůzi personálu se na to dokonce přímo zeptal. Ale ona vytrvale popírala, že by to nějak souviselo s tím, že je muž. Místo toho se oháněla učebním plánem, který říká, že s dětmi má být neustále aspoň jeden vystudovaný pedagog, a vzhledem k tomu, že on potřebné vzdělání nemá, nedá se s tím nic dělat.

	Siri se podle očekávání odmítala vyčurat. Aby se vyhnula pozdější nehodě na hřišti, nechala ji na toaletě sedět tak dlouho, až už to Siri nemohla vydržet a vyprázdnila se. Trvalo to šestnáct minut, což byla po všech stránkách příliš dlouhá doba. Angela nedokázala říct proč, ale když se vracely na hřiště, s každým krokem v ní narůstal nepříjemný pocit, že se rozhodla špatně.

	Navíc se to nedalo urychlit. Zrovna Siri byla ze všech dětí jediná, kterou nemohla vzít do náruče, protože by ji s hlasitými protesty poškrábala. Takže jí nezbývalo než se s ní ploužit jako šnek.

	Trvalo jim celou věčnost, než prošly zeleným loubím, a Angele bušilo srdce až v krku. Siri se jí ihned pustila a utíkala si hrát s Quentinem a Novou, kteří si nasbírali hromadu kamínků a teď je rovnali do řady.

	O kousek dál uviděla Haralda, jak si hraje na schovávanou se Samuelem, Rubenem, Lisen a Sonjou, a Ebba, Alva, Niki a Victor seděli na velké houpačce a snažili se rozhoupat. Vincenta se zrzavou kšticí zahlédla, jak míří přes lávku k replice věže Kärnan, aby mohl sjet po skluzavce dolů. A Melvin seděl na pískovišti.

	Všude panoval na první pohled klid, možná větší klid než normálně. A přesto jí v hlavě zvonily veškeré varovné signály a ona nedokázala jasně uvažovat.

	Na lavičce, kde předtím viděla muže s batohem, seděly dvě maminky s tak drahými kočárky, že by z nich vyžila celá africká vesnice. Ale kdo tu není? Kdo tu chybí? Někdo určitě, tím si byla jistá. Každá buňka v těle na ni křičela, že se schyluje k něčemu strašnému.

	Ester. Že nevidí Ester? Skoro vždycky si hrála s Lisen, ale Lisen byla teď se Sonjou a obě čekaly, až Harald chytí Rubena a Samuela. Sakra, sakra, sakra. To snad ne, pomyslela si a ještě jednou se rozhlédla kolem dokola.

	„Haralde,“ zavolala hlasem, který už se vzdal veškeré naděje.

	„Neviděl jsi Ester?“

	„Ester?“ Harald se zatvářil zmateně a rozhlížel se kolem.

	„Ano, Ester Landgrenovou ve žluté bundě a modrých punčocháčích,“ vysvětlila mu, i když si byla jistá, že to ví.

	„Hrála si s námi a utíkala se někam schovat.“

	„Kam, Haralde?“ zeptala se a popadla ho za bundu. „Kam se utíkala schovat?“

	„Já nevím.“

	„Nevíš?“

	„Ne, já jsem přece se zavřenýma očima počítal do dvaceti. Ale určitě tu někde je.“

	„Někde tu byla! Kde je teď, o tom zjevně nemáme páru!“

	„Co věž? Dívala ses do věže? Někdy se schovávají tam.“

	Ne, do věže se nedívala a cestou k ní v sobě nedokázala vykřesat naději, že holčičku najde. Už to vzdala a v duchu si představovala různé scénáře, jeden horší než druhý. A přesto se dala do pláče, když několik vteřin nato nakoukla do věže a přesvědčila se, že měla pravdu.

	Nohy se jí podlomily a zhroutila se do písku. Nebyla schopná ani odpovědět Haraldovi, když na ni volal, že se půjde podívat po parku, jestli se Ester neschovává někde za stromem.

	Zbývala spousta míst, která musejí prohledat, než si budou úplně jistí. Pak přivolají policii a vyhlásí po holčičce pátrání. Ale to bude spíš jen taková formalita. Aby se ospravedlnili a mohli tvrdit, že udělali všechno. I když to nebylo nic platné, protože se stalo to, co se za žádných okolností stát nesmělo.

	Zase.
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	Dívali se na ni. Viděla, že se na ni dívají, skoro civí, i když se to snažili všemožně skrýt. Vlastně se jim ani nedivila, vzhledem k tomu, že se nikdy nelíčila, maximálně si přejela rty rtěnkou, když šla někomu na svatbu nebo při nějaké jiné slavnostní příležitosti. A dnes jí tvář pokrývala silná vrstva líčidla.

	Ale nikdo nic neřekl. Všichni tam jen seděli, čekali na začátek porady a hlasitě srkali kávu, jako by byli někde na túře a vlažná káva byla vařící. A ona je chápala. Co by také měli říct? I když měli jisté podezření, co se skrývá pod vrstvami korektoru a pudru, nezbývalo jim než držet klapačku.

	Hampus ji praštil poprvé. Ale nebylo zdaleka poprvé, co napřáhl pěst a na poslední chvíli si vybil vztek na nejbližším kusu nábytku nebo na čemkoli, co bylo zrovna po ruce.

	Ale tentokrát jeho pěst bez přerušení opsala celou dráhu a jí se trochu zvrhlým způsobem ulevilo a cítila jakýsi vděk, že konečně překročil hranici a nic na světě už to nezmění.

	Odešla od něj už tolikrát, že by to ani nespočítala. Ale on to vždycky bral jen jako plané vyhrožování, což byla v podstatě pravda. Protože navzdory všem problémům a průšvihům ho v hloubi duše stále milovala. Ale s tím byl konec. Teď bylo všechno jinak.

	Přesně podle očekávání se jí začal sáhodlouze omlouvat a zapřísahal se, že už se to nikdy nebude opakovat. Neváhal sáhnout ani k tak ubohým výmluvám, jako že mu po té dřině s trávníkem poklesla hladina krevního cukru a že na tom je poslední dobou špatně, protože mu připadá, že se mu Irene vyhýbá. Takže to byla svým způsobem i její vina. Za krizi ve vztahu přece vždycky můžou oba a bla, bla, bla.

	Mohl si říkat, co chtěl. Jí to bylo jedno. Byl konec. Naprostý konec.

	„Irene?“

	Liljová vzhlédla k Tuvessonové, která se na ni dívala.

	„Jsi v pohodě?“

	„Jo, jsem, a neptej se mě pořád. Proč bych neměla být v pohodě?“ Teprve teď si uvědomila, že se na ni dívají i zbylí kolegové a vůbec se nesnaží to zakrýt.

	„Jen mi připadáš taková… mimo. Doufám, že se ti nic nestalo?“

	„Ne, co jako?“

	„Co já vím? Já bych možná byla trochu špatná z toho, jak se do tebe Sievert Landertz strefuje v novinách.“

	„Pche, o to já se vůbec nestarám.“

	„Fajn, tak dobře. Samozřejmě jsou to jen plané výhrůžky, ale kdyby se něco dělo, neváhej si říct o pomoc, ano?“ Tuvessonová se otočila k ostatním. „Kde jsme to skončili?“

	„U ohledání místa činu v ICA Maxi,“ odpověděl Molander a zadíval se na Liljovou. „Z kterého vyplynulo, že pachatel uprchl východem pro zaměstnance a odjel na kole.“

	„Já vím,“ zalhala Liljová a dopila kávu.

	„A co víme o Lennartu Anderssonovi?“ zeptala se Tuvessonová.

	„Jen to, že byl rozvedenej, hodně sportoval a zjevně byl nadšenec do rodokmenů,“ řekl Skála. „Mluvil jsem s jeho exmanželkou, která se úplně sesypala, když se o jeho vraždě dozvěděla. Podle ní to byl jeden z nejhodnějších lidí, co znala.“

	Tuvessonová přikývla. „Nějaké další teorie o tom, jaký to mohlo mít motiv? Kromě rozpoutání rasové války, jak posledně navrhoval Fabian.“

	„Ne, zatím ne. Ale exmanželka mi dala seznam všech jeho přátel a známejch, který teď postupně obvolávám. Navíc jsem si vyžádal záznamy bezpečnostních kamer z celýho tejdne před vraždou, tak z toho třeba něco vypadne.“

	„Dobře. Pojďme dál k Wessmanové a těm skrytým webkamerám, které, jak jsem pochopila, se našly i v jiných bytech.“ Tuvessonová popošla k tabuli a udělala vedle fotografií a poznámek o Molly Wessmanové místo pro další oběti.

	„Ano, prozatím jsem našel další čtyři ženy, které někdo sledoval,“ řekl Fabian a usilovně se vyhýbal pohledům, kterými ho stíhal Molander, jakmile otevřel ústa. „Podle záznamů Liny Pernerudové z firmy Fiberbolaget instaloval Christofer Komorowski za dobu jejího působení optické kabely na dvanácti různých adresách. Kolik jich bylo předtím, to můžeme jen odhadovat.“

	„A u těch posledních byly kamery také v koupelně i v ložnici?“

	„Přesně tak,“ řekl Molander a konečně od něj odvrátil zrak.

	„A jak to vypadá s jejich ohledáním?“

	„Nic moc. Ještě jsem se na ně vůbec nepodíval.“

	„A proč ne?“ zeptala se Liljová a dolila si kávu.

	„Zaprvé podle mě můžeme vycházet z toho, že se jedná o stejný model jako v bytě Wessmanové.“

	„A zadruhé?“

	„Na to nechám odpovědět tady pana Riska, protože ten mě výslovně požádal, abych na ty kamery zatím nesahal.“ Molander se opět otočil k Fabianovi. „Můžeš být v klidu. Naprosto s tebou souhlasím. Někdy je lepší nepíchat do vosího hnízda.“ Usmál se a sotva znatelně na něj mrkl.

	„Já jsem v klidu, ať se mnou souhlasíš, nebo ne.“ Fabian se na Molandera podíval, ale úsměv mu neoplatil, načež se obrátil k ostatním. „Obávám se, že pokud odmontujeme několik kamer a začneme je zkoumat, pachatel zjistí, že jsme mu na stopě.“

	„To máš pravdu,“ kývla Tuvessonová. „Ale jak se na to dívají ty sledované ženy?“

	„Vím přesně, jak bych se na to dívala já,“ utrousila Liljová.

	„Jedna se ubytovala v hotelu, druhá bude bydlet u rodičů v Båstadu, než se to vysvětlí. Zbylé dvě souhlasily, že se budou snažit chovat nadále jako obvykle.“

	„Což se snadno řekne, když máte kameru v ložnici.“

	„Ano, o tom se dá samozřejmě diskutovat. Ale slíbily mi, že to zkusí, a já jsem jim na oplátku slíbil policejní ochranu.“

	„Fajn.“ Tuvessonová si povzdechla a podívala se na Molandera.

	„V tom případě se ptám, jak to jde s kamerami u Wessmanové, protože předpokládám, že ty už jsi prozkoumal.“

	„Předpokládáš zcela správně a musím říct, že ten chlápek Komorowski na mě udělal docela dojem, pokud tedy ty kamery zapojil a instaloval on.“

	„A už se ti podařilo najít ten server, kam se odesílaly záznamy z kamer?“

	„Ne.“ Molander se zeširoka usmál. „A to na mě právě udělalo takový dojem. Jak asi víte, většina webkamer se připojuje přes USB, což znamená, že potřebujete procesor a spoustu další elektroniky, aby se data dala přenášet běžným ethernetovým kabelem. Jen zajistit napájení samotné kamery není žádná hračka, vzhledem k tomu, že standard IEEE 802.3at PoE+ vám nezajistí víc než 25 wattů.“

	„Ingvare, prosím tě, přejdi k věci.“

	„Sorry, to poslední byla jen taková malá poznámka na okraj. Jinak už u věci jsem, protože tentýž procesor byl naprogramován, aby vytvářel VPN tunel a TOR router. Chytré, že?“

	Tuvessonová se podívala na ostatní. „Chápete někdo, o čem to mluví?“

	„Zase tak složité to není. VPN tunel je informační kanál, který šifruje všechna data, jež jím procházejí, aby je nikdo zvenčí nepřečetl. Problém je v tom, že adresy odesilatele a příjemce na začátku a na konci tunelu nejsou anonymní a se správným softwarem se dají vypátrat. Právě proto přidal pachatel do přenosového řetězce ještě takzvaný TOR router neboli The Onion Router, jak se správně nazývá. Ten anonymizuje jak odesilatele, tak příjemce tím, že rozdělí informace na spoustu různých proxy serverů. Pachatel tedy nejenže zabránil tomu, aby se k obsahu dostali případní zvědavci, ale navíc si zajistil vlastní anonymitu.“

	„Takže jsi došel jen k tomu, že se dál nedostaneme.“

	„I tak by se to dalo říct.“

	Tuvessonová se nijak nesnažila skrýt své podráždění. „Co to tetování? Měla některá z ostatních žen podobné?“

	„Bohužel ne,“ řekl Fabian.

	„To znamená, že se můžeme rozloučit s teorií o tom, že Christofer Komorowski a Kolumbus jsou jedna a táž osoba.“

	„Není to trochu předčasné?“

	Tuvessonová pokrčila rameny. „Nevidím mezi nimi žádnou spojitost.“

	„Ne?“ podivil se Fabian. „Máme muže, který instaluje skryté webkamery do domovů svobodných žen, a dalšího, který se pohybuje ve světě swingers a značkuje ženy jako dobytek, když se s nimi vyspí. Podle mě tam styčné body jsou.“

	„Jeden mi připadá jako voyeur a druhý jako někdo, kdo se nebojí akce.“

	„Možná. Na druhou stranu máme spoustu případů, kdy voyeura přestalo bavit jen přihlížet a chtěl se sám zapojit. Navíc jsou tu ta jména. Vím, že vám to možná připadá přitažené za vlasy, ale Kryštof Kolumbus… To nemůže být jen shoda náhod.“

	„Proč ne?“ zeptala se Liljová.

	„Protože podle mě můžeme vycházet z toho, že Kolumbus je přezdívka, kterou si sám vybral, a když to člověk udělá, vždycky do ní vědomky či nevědomky vloží něco ze sebe.“

	„Dobře, necháme to ještě chvíli otevřené. Máš těch žen přece na seznamu ještě pár,“ řekla Tuvessonová. „Obvolej je co nejdřív. Třeba se ukáže, že některá z nich je také tetovaná.“

	„Jedna věc mi ale pořád vrtá hlavou.“ Skála nějakou dobu nepromluvil a ostatní se k němu otočili, jako by zapomněli, že tam vůbec je. „Co motiv? Předpokládejme, že je to ten stejnej chlap. Jakej má motiv?“ Postupně se na všechny podíval. „Sleduje byty různejch žen. To ještě chápu. Většině je mezi dvaceti a čtyřiceti a všechny vypadají celkem k světu. Žádný rosolovitý tlusťošky, ale pěkný štramandy, jak by řekl můj otec. Na tom taky není nic divnýho. Zároveň, pokud přistoupíme na Fabianovu teorii, se pohybuje na swingers scéně a kolujou o něm fámy, že ženský stojí ve frontě, aby se s nima vyspal a označkoval jim frndu. Nikdy jsem nic podobnýho neslyšel, ale člověk se každej den přiučí něco novýho, takže dejme tomu. Ale proč by, a právě tady se ztrácím, vraždil Molly Wessmanovou?“

	„Neříkali jste něco o tom, že mu ty ženy patří?“ zeptala se Liljová. „Proto si je přece značkuje.“

	Fabian přikývl, i když si uvědomoval, že Skála vystihl nejslabší místo jeho teorie.

	„Asi proto je také sleduje,“ navrhl Molander. „Aby se ujistil, že nedělají žádné nepřístojnosti.“

	„V tom případě ale měl označit všechny, a ne jen Wessmanovou,“ namítl Skála.

	Fabian opět přikývl. Skála měl pravdu. Ať se na to dívali z kteréhokoli pohledu, nedávalo to smysl. Na druhou stranu pachatelův motiv se pokaždé nedá logicky vysvětlit. Byla to spíš výjimka než pravidlo.

	„Kromě toho,“ pokračoval Skála, „mi připadá dost nepravděpodobný, že by Wessmanová byla první a poslední, kdo mu zahnul. Obzvlášť vzhledem k tomu, kolik těch žen bylo, pokud budeme vycházet z toho, že ty čísla znamenají pořadí.“

	„Anebo…,“ začala Tuvessonová, ale odmlčela se, protože Molanderovi pípl mobil a upoutal jeho pozornost.

	„Anebo co?“ pobídl ji Skála.

	„Anebo je jen první, kterou jsme našli.“
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	„Haló? Pardon?“

	Fabian volání zdálky zaznamenal, ale rozhodl se ho ignorovat a rázoval dál po parkovišti u budovy policie. Copánek před chvílí souhlasil, že s ním projde seznam žen, které zemřely v posledním roce a jejichž úmrtí nevzbudilo žádné podezření. Copánek by samozřejmě nikdy nepřiznal, že udělal chybu a něco přehlédl. Ale jeho kolega Arne Gruvesson byl, aspoň podle Copánka, schopný špatně vyhodnotit i naprosto jasné případy.

	„Haló, můžete chvilku počkat?“

	Fabian právě otevřel dveře auta, otočil se a uviděl, jak k němu po parkovišti spěchá jakýsi muž.

	„Chápu, že máte spoustu práce. Ale zabere to jen pár minut.“

	„Bohužel, startovací kabely s sebou nevozím, jestli vám jde o tohle,“ řekl Fabian, ale pak si uvědomil, že muže zná.

	„Dobrý den, včera jsme se viděli. Axel Stjärnström, soused Erika Jacobséna.“

	„Ano, už si vzpomínám.“ Fabian mu podal ruku. Muž včera přiběhl k autu ve sportovním oblečení a kšiltovce a dnes byl v obleku a kravatě. „O co jde? Spěchám zrovna na schůzku.“

	„Pokusím se to vzít stručně,“ řekl Stjärnström a sotva přitom popadal dech. „Včera jsem vám něco povídal. Myslím o Erikovi.“ Narovnal si kravatu, přestože to nebylo třeba. „Nevím, jak to mám říct, ale dnes v noci jsem si uvědomil, že bych možná měl svou výpověď trochu poupravit.“

	Fabian přikývl, i když si nevzpomínal, co mu včera muž vykládal.

	„Určitě si pamatujete, že jsem o něm mluvil jen v dobrém, a on je opravdu v mnoha ohledech naprosto úžasný člověk s nevyčerpatelnou energií.“

	„Pardon, ale kam tím míříte?“

	„There are no free lunches, jak mi jednou někdo řekl.“ Stjärnström se na Fabiana podíval. „Tehdy jsem nechápal, co se tím myslí. Ale teď, po několika letech, co se do naší ulice přistěhoval Eric, už tomu rozumím moc dobře. Nic není zadarmo. Že ano? Všechno má svou cenu.“

	„Ano, to je určitě pravda, ale jak už jsem…“

	„A co se týče Erika, řekl bych, že ta cena je velmi, velmi vysoká.“

	„Jak to myslíte?“

	„Jak bych vám to vysvětlil? Přichází to postupně. Zpočátku na to nemyslíte. Všechno je skoro jako obvykle, jen trochu lepší a zábavnější. Znáte to, trochu luxusnější, trochu víc hogofogo, a vy si jen říkáte, proč jste si takhle neužíval už dřív. Ale v tu chvíli už je pozdě. Jen jste si to ještě neuvědomil.“

	Fabian neměl ponětí, kam muž svými úvahami míří. Nejradši by ho přerušil, poděkoval mu za rozhovor a popřál mu v životě mnoho štěstí.

	„Víte, jak se chová kukačka?“ zeptal se Stjärnström a nečekal, až mu Fabian odpoví. „Samička vloží vajíčko do cizího hnízda, když hostitelé shánějí potravu, rozklovne jedno z ostatních vajec a sežere ho, aby se na to nepřišlo.“

	„Ano, já vím. Ale pořád nechápu, proč mi to celé…“

	„Takový je Eric. Přesně jako kukaččí mládě se vyklube o pár dní dřív než ostatní, aby byl o trochu větší. Ale nikdo si ničeho nevšimne. Dokud nevytlačí z hnízda všechna ostatní mláďata, a to už je pozdě.“

	Fabian přikývl. „Aha, takže to jste mi chtěl říct?“ Stjärnström přikývl.

	„Dobře. Tak vám děkuju.“ Fabian mu podal ruku a posadil se za volant. Už měl pět minut zpoždění a zabere mu nejméně čtvrt hodiny, než dojede k Copánkovi a nechá se od něj seřvat.

	Zastrčil klíč do zapalování, otočil jím a natáhl ruku, aby zavřel dveře. Ale Stjärnström se mu postavil do cesty. „Pardon, mohl byste se kousek posunout, abych…“

	„Co se mě týče, Eric překročil hranici, když začal flirtovat s mou ženou.“

	„No, to vám moc nezávidím. Ale teď mě omluvte, už mám zpoždění.“

	„A Eric se rozhodně nespokojí s nějakými kradmými pohledy,“ pokračoval Stjärnström a zcela ignoroval, jak je Fabian nervózní.

	„Naopak, vůbec se svým obletováním netajil, jako bychom u toho já ani jeho vlastní žena vůbec nebyli. Zároveň mě začal popichovat, že jsem přibral, že své krásné manželce nikdy nekoupím ani květiny a že ji beru jako samozřejmost.“ Zavrtěl hlavou. „Nezbývalo mi než to ignorovat a s úsměvem pozvednout sklenku. Člověk přece nechce ostatním kazit náladu, když ho sousedi pozvali na večeři a tak dále.“

	„Ne, to je jasné.“ Fabian si uvědomil, že Stjärnström neustoupí, dokud mu to nedopoví, a tak vypnul motor.

	„Problém byl v tom, že u Emelie to mělo úspěch. Úplně to jeho podlézání hltala a za pár měsíců už se na něj dívala pohledem, který jsem u ní neviděl už několik let.“

	„Zkusil jste si s ním promluvit a říct mu, jak to vnímáte? Aby si uvědomil, že jeho chování není v pořádku.“

	Stjärnström se zasmál a zavrtěl hlavou. „S Erikem se takhle mluvit nedá. Neustále odvádí řeč, a než řeknete švec, sedíte s ním nahý v sauně, v ruce máte pivo a plánujete společnou dovolenou.“ Odmlčel se, jako by potřeboval sebrat síly. „Ale nakonec jsem to probral s Emelií a ta mě ujišťovala, že ji Eric vůbec nezajímá. Shodla se se mnou na tom, že se chová vulgárně a neslušně. A já jí uvěřil. Jak jsem mohl být tak hloupý? Ale asi za měsíc jsem přišel na to, že… Večeřeli jsme u nás. Jen já, Emelie, Eric a jeho žena. Bavili jsme se o zastřelení Usámy bin Ládina, když jsem zjistil, že Eric má svou nohu mezi nohama… mé ženy.“ Polkl, ale nedokázal své emoce potlačit. „A ona tam seděla a dělala jakoby nic. Hnus.“

	„Možná byste si o tom měl s někým popovídat.“

	„Jo. To bych asi měl. Ale upřímně řečeno nevím, k čemu mi to bude. Já jsem přece nic špatného neudělal.“

	„Neuvažoval jste o tom, že se odstěhujete?“

	„Mockrát. Ale Emelie to odmítá.“

	„Myslel jsem odstěhovat se od ní.“

	Stjärnström se podíval Fabianovi do očí. „Možná nám to teď moc neklape, ale máme spolu dvě děti, hypotéku, jsme spolu celý život a člověk vždycky doufá, že se to nakonec spraví. Každopádně jsem jí několik dní nato projel mobil. K mému překvapení si psali jen o dětech a večeřích, na které jsem byl pozvaný i já. Ani žádné maily jsem nenašel.“

	„Tak co jste našel?“

	„Fotku. Jednu fotku, která se lišila od všech ostatních. Nejdřív jsem nechápal, co to je. Nic mi to nepřipomínalo, ale pak mi došlo, že je to záběr na Venušin pahorek zblízka… Přesněji řečeno na Emeliin Venušin pahorek, který byl navíc oholený a bylo na něm tetování.“
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	Assar Skanås otevřel batoh, vytáhl dvě PET láhve s vodou a postavil je vedle holčičky. Byla to ona. Byl si jistý, že je to ona. Ta, co o ní hlasy říkaly, že si nezaslouží nic lepšího. Se kterou si může dělat, co bude chtít.

	Ale on byl hodný muž, že ano, a chtěl být hodný i na ni. Aspoň během samotného aktu. Jasně že si to také musí užít. Ale potom… Potom bude potom.

	Krev. Neměl rád krev. Tekla jí z rány dolů přes ucho, kde zaschla. Ale nebylo jí tolik, aby si toho někdo všiml. Všichni se dívali jinam anebo koukali do mobilu, mysleli si, že je normální taťka, který nese unavenou dcerku.

	Vlastně ji udeřit nechtěl. Nerad někoho bil. Ale ona se ho snažila podrápat a křičela, opravdu, křičela tak hlasitě, až ho z toho rozbolely uši. Neměl v úmyslu ji praštit tak silně. To nechtěl nikdy, a stejně to tak skoro vždycky dopadlo.

	Náramkové hodinky, které dostal od Igora, ji zasáhly tak prudce do spánku, že byla pořád v bezvědomí. Mohly za to ty hodinky. Ne on. On má přece děti rád a radši si s nimi hraje, když jsou vzhůru. Vytáhl umělohmotnou mísu a nalil do ní celou láhev vody. Pak otevřel svrchní kapsu batohu a opatrně z ní vystrčil pumpičku od tekutého mýdla.

	Levandule, nejlepší vůně na světě. Té se nic nevyrovnalo a on se hned cítil klidnější, když ucítil v míse voňavou pěnu. Pečlivě a metodicky si umyl ruce, prst po prstu, nehet po nehtu. Chtěl být čistý, co nejčistší. Holčička je přece panna a nic čistšího neexistuje. To si myslel vždycky. Ale nikdy to nikomu neřekl. Bylo to takové jeho tajemství. Od toho incidentu v bazénu byl hodný a držel to v sobě. Moc hodný, jak mu říkala spousta lidí, a on předstíral, že s nimi souhlasí a chápe, že jsou jeho touhy špatné a zakázané. Jako by na touhách mohlo být něco špatného. Jako by jeho touhy byly o tolik horší než třeba touha jíst maso nebo touha jet na dovolenou na druhý konec světa.

	Ale na tom už teď nesešlo. Teď mu hlasy konečně řekly, že už se nemusí dál přetvařovat. Říkaly přesně to, co v hloubi duše vždycky cítil. I když tentokrát zněly jinak, mluvily pomaleji než obvykle a skoro se nepřekřikovaly. Ale byly na jeho straně, to ano, na rozdíl od všech těch užvaněných psychologů.

	Je jeho, řekly mu. Jeho, jeho, jeho. Smyslem celé její existence je přinést mu potěšení, a poté co k tomu dojde, zahyne jako ta nejkrásnější květina utržená na louce, která uvadne ve váze.

	Pospíchal, aby se dostal od hřiště co nejdál. Aby utekl všem těm hlupákům, kteří mu chtěli vzít to, co mu patří. Ale stromy v parku a všechny ty štěrkové cestičky ho zmátly a za chvíli se kolem něj zase všechno točilo a nic nebylo na svém místě.

	Teprve když se odvážil zastavit a vzhlédl, uviděl věž Kärnan tyčící se do výše nad okolím. Konečně zjistil, kde je. Ach, jak tu starou věž miloval za to, že zařídila, aby se všechno přestalo točit. Povolil si pásek, rozepnul poklopec, svlékl si kalhoty a pak slipy.

	Touha zatím nepřerostla ve chtíč. Ještě ho ani neviděl, schovával se v ochlupení. Jednou rukou na něj sáhl a přetáhl si kůži přes žalud, aby se úd probral. Pronikavý zápach nečistoty se mísil s vůní levandule a on si připadal špinavý a nedůstojný. Ale to se určitě spraví, až si ho umyje a namydlí.

	Nevěděl, kam jít, ale stejně jako před několika dny se všechno vyřešilo samo. Najednou scházel po schodech dolů směrem do centra a holčička v náručí už mu připadala tak těžká, že málem zakopl. Ale donesl ji až na konec prvního schodiště.

	Potom pokračoval po druhém schodišti, ale musel se zase vrátit, protože se mu připletli do cesty nějací muži v pracovním oblečení a ochranných přilbách a zírali na něj. Sráči. Kdyby nebylo holčičky, ztrestal by je nožíkem.

	Cestou zpátky nahoru ji několikrát málem upustil, tak už byl unavený, a před posledními schody se musel zastavit a popadnout dech. V tu chvíli uviděl, že jedny dveře, jinak vždycky zamčené, jsou na škvírku pootevřené.

	Možná to bylo kvůli těm mužům v ochranných přilbách, těžko říct. Nikdo ho každopádně neviděl, když zanesl holčičku dovnitř a schoval se za zdí z nábytku a krabic. Krátce nato uslyšel, jak někdo vešel dovnitř, něco si vzal a zase zmizel.

	On sám se vydal dál do budovy a po točitém schodišti došel do špinavé a neuklizené místnosti. Ale díky vysokému stropu, zdi z červených cihel a oknu s výhledem na celé město si stejně připadal jako král.

	Uchopil mísu s vodou, přidržel si ji mezi nohama a smyl ze sebe mýdlo. Bylo to zrovna tak příjemné a vzrušující, jak doufal, a když na vzduchu uschl, byl nejen zcela čistý, ale i dostatečně tvrdý, aby provedl to, na co tak dlouho čekal.

	Teď už zbývalo jen připravit holčičku.
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	Zjištění, že Eric Jacobsén je ve skutečnosti onen bájný Kolumbus, připadalo Fabianovi skoro jako špatný vtip. Bylo to nemožné. Vůbec nebudil dojem nějakého sexuálního přeborníka, který má schopnost přimět všechny ženy, aby překročily své hranice a nechaly se od něj tetovat. Ale nebylo pochyb, že tetování, které jeho soused Axel Stjärnström našel na své manželce, je stejné, jako měla Molly Wessmanová, až na číslo 103.

	Zaparkoval před domem v Larödu a všiml si, že na příjezdové cestě chybí lexus i červené lamborghini. Ale podle Molandera se Jacobsénův mobil nacházel u něj doma, a navíc z něj za poslední půlhodinu dvakrát zavolal Stjärnströmově ženě Emelii.

	Během své první návštěvy nestihl použít klepadlo. Teď zjistil, že vydává překvapivě hlasitý zvuk, a proto Fabian o několik kroků poodstoupil a ujistil se, že má v kapse u saka připravená pouta.

	Ale místo Jacobséna mu otevřel světlovlasý, asi desetiletý chlapec a z domu duněl kytarový riff z písničky „Take Me Out“ od kapely Franz Ferdinand. Něco tak nepřesného snad v životě neslyšel.

	„Ahoj, já jsem Fabian Risk. Jak se jmenuješ?“

	„Rutger.“

	„Není náhodou tvůj táta doma?“

	„Ne.“

	„Růťo, jsi na řadě!“ zavolal někdo zevnitř, když hudba konečně utichla.

	„Aha? A kde tedy je? Myslím tvého otce.“

	Chlapec pokrčil rameny. „V práci nebo někde venku.“

	„A tvoje máma? Nemohl bych s ní mluvit?“

	„Ta taky není doma.“

	„Růůůťo! Nebo začnu znova!“

	„Ne, teď jsem na řadě já!“

	„Nevíš náhodou, kdy přijdou domů?“

	„Ne, ale musím se teď vrátit ke kámošovi.“

	„Chápu. Nevadilo by, kdybych šel dál a počkal na ně tady?“

	Rutger chvíli uvažoval a zjevně nevěděl, co na to má říct, ale pak se ozvalo „I Love Rock’n’Roll“ od Joan Jett & The Blackhearts s kytarovým doprovodem, který písničku úplně potopil. „Teď jsem měl hrát já!“ Zmizel uvnitř a nechal dveře otevřené.

	Třeba je Jacobsén přece jen doma. Třeba je jeho syn natolik zabraný do videohry s kamarádem, že si nevšiml, že jeho otec přišel domů. Jeho mobil tu přece je a ani ne před půlhodinou z něj volal sousedce.

	Zavřel za sebou dveře a rozhlédl se po předsíni, kde se po zemi povalovaly boty a oblečení. Fabian se zul, srovnal své boty úhledně ke zdi a pokračoval do obývacího pokoje, který byl obrovský a zařízený jako několik různých místností.

	U krbu ležely na podlaze velké polštáře z hovězí kůže. O kousek dál vedle kuchyňského ostrůvku stál velký jídelní stůl osvětlený sedmi lampami visícími v řadě ze zkoseného stropu.

	Na druhém konci pokoje byla sedací souprava sestávající ze dvou rohových pohovek, které vytvářely velké sezení ve tvaru U. Naproti bylo roztažené projekční plátno, na něž projektor u stropu promítal hru Guitar Hero, a z reproduktorů s prostorovým zvukem duněla písnička od Joan Jett, která dospěla k náhlému konci, když Rutgerův kamarád opět sáhl vedle a zmáčkl špatné tlačítko.

	Fabian o té hře slyšel, ale nechápal, co je tak zábavného na mačkání několika plastových tlačítek do rytmu ohraných rockových hitů. Přesto mu to nedalo a popošel blíž.

	Rutger byl o dost lepší než jeho kamarád, a když převzal ovladač ve tvaru kytary, spustil „Message in a Bottle“ a bušil do tlačítek, jako by mu šlo o život, Fabian skoro dostal chuť taky to zkusit. Ale pak si všiml mobilu pohozeného na pohovce mezi spoustou kabelů a ovladačů. Zrovna se rozsvítil, protože přijal zprávu.

	Na tom, že má Rutger vlastní mobil, nebylo nic zvláštního. Ani na tom, že je to nejnovější iPhone 4, který rozhodně nepatřil k nejlevnějším. Fabiana však zarazilo, že na tapetě displeje je fotografie Jacobsénovy manželky.

	„Rutgere, to je tvůj mobil?“

	„Ne, tátův,“ odpověděl Rutger a nepropásl ani jediný tón.

	„Já myslel, že není doma.“ Fabian zvedl mobil a přečetl si esemesku.

	„Taky že není.“

	Vyřiď prosím tě Wilhelmovi, aby nejpozději na večeři přišel domů.

	Zdraví Emelie.

	„Fajn, takže to ty jsi před chvílí volal Wilhelmově mámě?“

	Rutger přestal hrát a otočil se na něj. „Jak to víte? Wille, ty jsi mě práskl?“ Podíval se na druhého chlapce, který seděl vedle něj na pohovce.

	„Na mě nekoukej. Já nic neřek.“

	Rutger se opět otočil k Fabianovi a na plátně za ním předčasně skončila i písnička od Police. „Poslal vás táta? Já vám to vysvětlím. Můj telefon je rozbitej, a tak jsem si půjčil jeho, abych sem přivolal Willeho.“

	„Nemusíš mít strach.“ Fabian zvedl ruce, aby ho uklidnil. „Neposlal mě tvůj táta a nejsem tu, abych tě špehoval. Jak už jsem říkal, přišel jsem za ním.“

	„Já se do něj fakt nekoukal a slibuju, že ho pak vrátím do nabíječky do jeho pracovny.“

	„Úplně v pohodě.“

	Rutger si oddechl a podal kytarový ovladač Wilhelmovi. „Jsi na řadě.“

	„Jednu věc teda nechápu,“ řekl Wilhelm a upravoval si popruh, aby měl ovladač ve správné výšce. „Když jste přišel za jeho tátou, co tu ještě děláte, když víte, že není doma?“

	„No jo, proč tu vlastně jste?“ přidal se Rutger.

	„Víte, co to je?“ Fabian jim podal svůj policejní průkaz.

	„Vy jste policajt?“ Fabian přikývl.

	„Páni… Koukej.“ Rutger podal průkaz svému kamarádovi. „Takže jako vyšetřujete nějakej zločin?“

	„Dalo by se to tak říct.“

	„A jakej zločin?“ zeptal se Wilhelm. „Nějakou vraždu?“

	„To vám bohužel nemůžu říct.“

	„A co chcete mýmu tátovi?“

	„Doufal jsem, že mi pomůže vyjasnit pár věcí. Ale možná bys mi místo něj mohl pomoct ty?“

	Rutger se rozzářil. „Co mám udělat?“

	Fabian mu ukázal mobil. „Jak jsi sám říkal, nejdřív bychom ho měli vrátit tam, kde jsi ho vzal. Nechceme přece, aby tvůj táta přišel domů a zjistil, že je úplně vybitý. Mohl bys mě tedy prosím nejdřív zavést do jeho kanceláře?“

	„Jasně.“ Rutger se přehoupl přes opěradlo pohovky, jako by to byla překážka na závodní dráze, a téměř se rozběhl k točitým schodům.

	Fabian sešel za ním o patro níž. Minuli domácí wellness s relaxačními lehátky a saunou, odkud se posuvnými skleněnými dveřmi vycházelo ven k bazénu. Prošli krátkou chodbou kolem několika dalších dveří, než se Rutger u jedněch zastavil a otočil se k Fabianovi.

	„Ale nesmíte na mě říct, že mám klíč.“

	„Slibuju.“

	Rutger vytáhl z kapsy svazek klíčů, vybral ten správný a strčil ho do zámku. Fabian konstatoval, že je to pořádný zámek, takový, jaký normálně bývá ve vchodových dveřích.

	„Počkej chvilku, Růťo,“ řekl Wilhelm, zrovna když se Rutger chystal klíčem otočit. „Co když je tvůj táta z něčeho podezřelej?“

	„Ne, to není.“ Fabian nerad lhal. Obzvlášť dětem. Ale Jacobsén už byl dávno víc než podezřelý, což by mělo jeho lež částečně omluvit. „A určitě chápeš, že vám nemůžu přesně říct, o co jde.“

	Kluci se na sebe podívali, Wilhelm nakonec přikývl a Rutger odemkl.

	„Díky.“ Fabian vešel dovnitř. „Běžte si nahoru hrát, já se ozvu, kdybych od vás ještě něco potřeboval.“

	„Anebo tu počkáme, dokud neodejdete.“ Wilhelm si založil ruce na prsou.

	„No tak, pojď radši hrát,“ řekl Rutger a kluci zmizeli.

	„Ale kdyby se vrátil někdo z rodičů, přijďte mi to říct!“

	„Dobře!“ zavolal na něj Rutger z točitých schodů.

	Fabian rozsvítil dvě lampičky na psacím stole a ihned si všiml, jak je pracovna pečlivě uklizená. Na rozdíl od předsíně a obývacího pokoje zde vládl až úzkostný pořádek a všechno se zdálo být na svém místě.

	Jinak byla místnost zařízená jako běžná domácí pracovna. Psací stůl s počítači, kartotéka, tiskárna, knihovna plná šanonů seřazených podle barev a obligátní hromádky účtů a neotevřených obálek. Jediné, co mírně vybočovalo, byl pracovní stůl plný elektroniky, pájek a plošných spojů.

	Fabian zapnul počítač, který po něm podle očekávání chtěl heslo. Vynechal ta nejběžnější jako 123456, password a fotbal a zkusil rovnou zadat slovo Kolumbus.

	Wrong password

	Přidal ke jménu letopočet, kdy Kolumbus objevil Ameriku, a napsal Kolumbus1492.

	Wrong password

	To by napadlo každého. Jacobsén byl chytřejší. Heslo samozřejmě mohlo být úplně libovolné, náhodná řada číslic a velkých i malých písmen. V těchto případech náhoda představovala nepřekonatelnou překážku. Ale Jacobsén měl rád věci pod kontrolou a připadal mu příliš strukturovaný, než aby za sebe nechal rozhodovat náhodu. Během cesty autem mu vykládal o tom, jak je důležité mít svůj život pevně v rukou.

	Christofer1492

	Díval se na to a uvažoval. Klidně mohl být na správné stopě, ale také to mohlo být něco úplně jiného. Byl si však celkem jistý třemi věcmi. Pokud je některé z písmen velké, bude na začátku, a případná čísla budou zase na konci. Tak to bylo skoro vždycky, když si hesla volili lidé sami. Navíc byl přesvědčený o tom, že heslo bude tak či onak souviset s Kolumbem.

	Wrong password

	Jacobsén mu hrdě vyprávěl o tom, jak mu nikdo nevěřil, když zakládal firmu. Možná to vnímal podobně jako Kolumbův úspěch v roce 1492. Jako chvíli, kdy se ujal vlády nad svým životem a začal o sobě rozhodovat sám.

	Christofer2001 Wrong password

	Ale když se nad tím zamyslel, založení firmy možná nebylo tím velkým převratem v Jacobsénově životě. Přineslo mu to peníze, úspěch a především možnost sledovat cizí ženy, to ano. Ale tou velkou událostí by měla být chvíle, kdy se stal Kolumbem. Podle ženy ze swingers klubu se fámy o něm rozšířily někdy před dvěma lety.

	Christofer2010

	Monitor zhasl, několik vteřin nato se rozsvítil a objevil se obrázek na ploše představující olejomalbu tří lodí na moři. Fabian hned pochopil, že to jsou Kolumbovy tři lodě Niña, Pinta a Santa Maria.

	Podařilo se.
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	Assar Skanås vytáhl z batohu látkový ranec, rozbalil ho na stole vedle dívky a pečlivě si nástroje srovnal, aby na ně snadno dosáhl. Měl tam mimo jiné zahradnické nůžky, dva různě velké kuchyňské nože, šídlo, sekyrku, kladivo a pilku na železo. Takhle seřazené vypadaly nástroje děsivě, opravdu, a jemu se vlastně vůbec nelíbily. Ale až na ně přijde řada, ona už stejně nic neucítí.

	Podíval se z okna dolů na tu spoustu lidí, kteří se hluboko pod ním hemžili jako nervózní mravenci. Nikdo neměl čas ani se zastavit a podívat se na policejní auta, která s blikajícími majáky přijížděla na náměstí a uprostřed se zastavila.

	Co když hledají jeho? Mohla by to být pravda? Ne, určitě pátrají po někom jiném. Jeho každopádně nikdy nenajdou. Nikdy v životě. Nemá se čeho bát. Ani trochu.

	Stáhl holčičce tmavomodré punčocháče s bílými koníky a slyšel praskání statické elektřiny. Nohy měla perleťově bílé a tři modřiny pod pravým kolenem byly na její kůži obzvlášť nápadné. Proč si s sebou nevzal nějaké líčidlo, aby je zakryl?

	Šaty, také s motivem koní, rozstřihl. Totéž udělal s kalhotkami. Šmik na jedné straně, šmik na druhé, trochu trhnout a byly pryč. Až na ty modřiny se mu nikdy nenaskytl krásnější pohled a touha v něm tak narostla, že když si na něj sáhl, byl si jistý, že ještě nikdy nebyl tak velký. Chtěl do ní proniknout a chtěl to hned. Teď hned.

	Ale to bylo špatně. Věděl, že to dopadne špatně a skončí to moc brzo, pokud se nebude ovládat. Uchopil ho tedy a začal rukou přejíždět tam a zpátky. Nejdřív pomalu a opatrně. Ale při pohledu na její jemnou perleťovou kůži musel zrychlit a sevřít ho pevněji, až se nakonec neudržel.

	Když popadl dech, ucítil, jak úd pomalu vadne a krev z něj odtéká, ale po tvrdém zacházení byl stále oteklý a napůl vztyčený. Podíval se špinavým oknem ven a zjistil, že na náměstí přijelo další modře blikající auto a policisté se rozptýlili v různých směrech.

	Zahradnickými nůžkami ustřihl kousek látky a utřel jím holčičku jako hadříkem. Pak jí otevřel ústa, napočítal pět teplých vlhkých výdechů, pak hadřík zmačkal do koule, zastrčil jí ho do úst a ta překryl dvěma velkými kusy pásky.

	Holčička nijak nezareagovala, jen začala klidně dýchat nosem. Udeřil ji snad tak silně, že skončila v kómatu? Mělo to své výhody, ale příliš mu to připomínalo smrt, a on smrt neměl rád. Vůbec.

	Vzal ji za pravou paži a zatáhl za ni, takže se její bezvládné tělíčko pootočilo a jemně se ho dotklo hlavou. Pak ji překulil na břicho a zatáhl za obě paže, až jí hlava volně visela přes okraj stolu.

	Vzal do ruky mísu s levandulovou vodou na mytí a dal ji holčičce pod hlavu. Držel ji oběma rukama, aby pokud možno nic nevylil, klekl si a pak mísu zvedl, až měla obličej pod vodou.

	Prosím, ať není v kómatu. Pokud by byla, musí si pospíšit, než vystydne a začne tuhnout. Protože tak to slyšel. Mrtví lidé úplně ztuhnou a vystydnou, a to se mu vůbec nelíbilo.

	Pak konečně zakašlala a s prudkým trhnutím se probudila. Viděl, jak se jí svaly mezi lopatkami napnuly jako dvě péra, zvedla hlavu nad hladinu a podívala se na něj.

	Usmál se na ni svým nejlaskavějším úsměvem, aby pochopila, že ji čeká něco hezkého. Něco, co jí udělá radost. Ale ona se vůbec netvářila radostně. Přestože ji něžně a jemně hladil po vláskách, podařilo se jí vyplivnout hadřík a začala ječet tak pronikavě, jak to uměla jen ona. A on neměl jekot rád.

	Ani trochu.
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	Fabian už dvacet minut seděl před dvěma monitory a prohledával všechny složky a soubory, ale nenašel nic jiného než účetnictví, databázi zákazníků a záplavu fotografií Jacobséna, jeho rodiny a přátel u bazénu a na různých dovolených.

	Nebylo tam nic, co by se týkalo jeho alter ega Kolumba. Nenašel ani žádný externí server, fyzický či cloudový, a v historii vyhledávání v prohlížeči byly jen obvyklé adresy, jako bulvár Aftonbladet, Facebook a Google.

	Začal zavírat všechna otevřená okna a chystal se prohledat obsah polic a skříní, když ho na okně označeném Docs archive něco zaujalo.

	Byl to seznam všech souborů na pevném disku, který už prošel. Nezaujal ho však samotný seznam, ale ikonka nastavení vpravo nahoře, kde se dal vybrat způsob zobrazení. Fabian si tohoto nastavení nikdy nevšiml.

	Hidden items, stálo pod Details a Current view.

	Zaklikl čtvereček vedle a opět začal rolovat dolů. Seznam na první pohled vypadal stále stejně. Ale asi minutu nato si všiml složky, která tam předtím určitě nebyla. Jmenovala se Santa Maria a byla to jedna z největších složek, měla tři sta gigabytů. Klikl na ni a v novém okně se ukázalo vícero dalších složek.

	Vybral si hned tu nahoře označenou TAT, jejíž obsah byl naposledy změněn před třemi dny.

	Otevřel se dlouhý seznam dalších složek, všechny byly označené číslem. Nazdařbůh jednu z nich vybral. Obsahovala fotky ženy, která ležela roztažená na kožené pohovce a na bradavkách měla svorky. Na jiném snímku se dívala přímo do objektivu a přitom sála fotografův úd.

	Ukázalo se, že všechny složky obsahují fotografie žen v různých pozicích. Byly tam Asiatky, černošky, blondýnky i zrzky. Některé na sobě měly kozačky až po kolena, jiné byly oblečené v latexu a v kůži, ale většina na sobě neměla ani nitku. Z Jacobséna, pokud to tedy byl on, se objevovala jen ruka, vypracovaný trup a občas vztyčený penis, na němž byla vytetovaná dlouhá šipka.

	Všechny ženy byly zjevně naživu. Některé sice měly zavřené oči a z jiných čišelo znepokojení, někdy i strach. Ale žádná se nezdála být omámená drogami nebo všeobecně mimo. Naopak, když si přiblížil jejich pohledy, z valné většiny z nich vyzařovalo vzrušení, touha a bezmezný chtíč.

	Všechny spojoval jeden snímek. Záběr zblízka na jejich odhalený, oholený Venušin pahorek, na němž byla vytetovaná čárka přeškrtnutá šipkou a doplněná číslem.

	Fabian se v seznamu složek posunul níž a otevřel číslo 28. Jak očekával, byla to Molly Wessmanová. Ležela na masivním dřevěném stole, nohy i ruce měla svázané a nechávala se bičovat. Fabian si nicméně na fotkách nevšiml ničeho, čím by se Molly nějak zásadně lišila od ostatních a čím by se dalo vysvětlit, proč zrovna ona byla otrávena.

	Zavřel okno a klikl na složku označenou DATE. Obsahovala pouze program jménem Opera, z čehož se vyklubal webový prohlížeč. Fabian používal Internet Explorer, přestože slyšel, že existují o dost lepší programy.

	Žádné záložky nenašel, ale v historii vyhledávání objevil mnoho různých internetových seznamek.

	Vybral si Badoo a uviděl, že několik profilových fotek žen je zařazeno mezi oblíbené. Všechny byly nadprůměrně přitažlivé, i když některé to trochu přehnaly se zvětšením prsou a rtů.

	Ingela Kjellsonová ve svém profilu psala, že jejím velkým koníčkem je sex. Jako další zájmy uvedla sexuální roleplay a sex ve třech. Totéž platilo o Tině Frejové, Hanně Idunové a Sofii Öhmanové. Všechny ženy, které si Jacobsén vybral, kromě filmů, romantických večeří a hudby zmiňovaly jako svůj velký koníček sex v různých podobách.

	Nezdálo se, že by s nimi Jacobsén byl v kontaktu. Zato si o každé z nich vedl obšírné záznamy. Mimo jiné si zjistil, kde přesně bydlí, jestli jsou v podnájmu, nebo je byt družstevní, kdo je vlastníkem budovy a kdo předsedou družstva, a konečně i to, jaké mají internetové připojení.

	Takže takhle si Jacobsén vybíral své oběti.

	Fabian se vrátil do původní složky Santa Maria a otevřel další složku s názvem TOR. V okně, které se podobalo běžnému prohlížeči, bylo nahoře napsáno The Onion Router. Fabian s ním dosud neměl zkušenosti, ale hned pochopil, že jde o darknet.

	Nepřekvapilo ho, že se Jacobsén pohybuje v těchto vodách, kde může být anonymní a nelze ho vypátrat. V prostředí obchodníků s nelegálními zbraněmi, pašeráků lidí, pedofilů a takzvaných Red Rooms, kde probíhají přímé přenosy poprav.

	Jedna ze záložek byla nazvaná Live, a když na ni Fabian klikl, oba monitory zčernaly. Ale po chvíli se stránka opět načetla a na každém monitoru se objevila síť okének, bylo jich pětkrát pět. Díval se na živé záběry z padesáti různých ložnic a koupelen.

	Každé okénko bylo nahoře popsané jménem, Stina, Greta, Ingela, Fia, Ylva a tak dále. Okénko jménem Molly bylo celé černé a přeškrtnuté červeným X.

	Většina okének zabírala prázdné pokoje, přece jen bylo odpoledne. Ale Lisa byla doma, zrovna vylézala z vany, utírala si ňadra a balila se do ručníku. Carina zjevně spala a Amanda si četla ve vaně. Zato Kelly měla na návštěvě dva muže kolem třicítky, jeden do ní pronikal zezadu, druhého uspokojovala ústy.

	Navzdory zrnitému obrazu Fabianovi připadalo, jako by se schovával za závěsem v její ložnici, což v něm vzbudilo takovou nechuť a pocit studu, že prohlížeč TOR zavřel a radši klikl na složku označenou MOV.

	Objevil se seznam asi padesáti dalších složek, které byly opět označené jmény. Našel složku Molly a otevřel ji. Obsahovala spoustu videí, patrně záznamů ze skrytých kamer v ložnici a v koupelně.

	Molly na nich buď onanovala, anebo souložila s jedním či více muži a někdy i ženami.

	Poslední video bylo natočené skoro na den před dvěma lety. Muž, který měl na sobě pouze koženou vestu, kovbojský klobouk a u pasu pouzdro s revolverem, pronikal do Molly zezadu, vypadalo to na velmi drsný anální sex.

	Aby se dostal co nejhlouběji, přidržoval ji oběma rukama za boky a vnikal do ní tak tvrdě, že jí při každém přírazu revolver pleskal o zadek. Ale Molly to očividně vůbec nevadilo. Naopak, jeho drsné zacházení ji vzrušovalo.

	Po chvíli z ní vyklouzl, jednou rukou ji popadl za vlasy a strhl ji k sobě, druhou rukou vytáhl revolver, přiložil jí ho ke spánku a donutil ji, aby vzala jeho úd do úst.

	Občas jí ho vrazil tak hluboko do krku, že bylo jasně vidět, jak se Molly dáví, a teprve když muž vyvrcholil, přitáhl si ji za vlasy a…

	„Co se to tady sakra děje?“

	Fabian se otočil a uviděl, že ve dveřích stojí žena a zírá střídavě na něj a na násilný sex na monitoru.
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	Liljová stála uprostřed Velkého náměstí a přejížděla pohledem po fasádách domů. Málem se ani neodvažovala uvěřit tomu, že se mobil Assara Skanåse opět probudil k životu. Molanderovi se ta zpráva donesla uprostřed porady, kterou narychlo ukončili a hned vyrazili. Konečně ho chytí.

	Její radost však neměla dlouhého trvání. Hned nato dostali hlášení o tom, že z dětského hřiště ve Slottshagenu u věže Kärnan zmizela malá Ester Landgrenová.

	Výsledkem lokalizace mobilu byla kruhová oblast se středem na východní straně Velkého náměstí mezi budovou pojišťovny Trygg-Hansa a hotelem Elite. Kruh měl poloměr něco přes padesát metrů, takže dosahoval od sochy Magnuse Stenbocka až k věži Kärnan, což dále znamenalo, že obě události jsou patrně propojené. V porovnání s vyznačenou oblastí v söderåsenské rezervaci to nebylo nic. Prohledat všechny budovy v centru však zdaleka nebylo jednoduché. Náměstí a schody nahoru na Kärnan nepředstavovaly žádný problém. Kromě občasné zeleně a průchodů mezi domy se jednalo o relativně otevřené prostranství, k jehož prohledání stačili dva policisté.

	Velkou výzvou byla spíš druhá část kruhu, oblast mezi kostelem Panny Marie a uličkou Strömgränden. Tam se nacházely hotely, kanceláře, soukromé byty i obchody, sklepy i vnitřní dvorky.

	I kdyby se přetrhli, zabere jim celé hodiny, než všechno prohledají. Navíc nemohli využít všechny dostupné lidi, více než polovina řadových policistů byla vyčleněna na to, aby hlídala a případně Skanåsovi na útěku zatarasila cestu.

	Určitě ho chytí. Tím si byla jistá. Obávala se jen toho, aby do té doby holčičce nestihl ublížit.

	Podle Molandera se mobil za poslední hodinu nepohnul. Tím se organizace pátrání zjednodušovala. Ale také to znamenalo, že si Skanås patrně našel nějaký úkryt, kde může dát volný průchod svým zvráceným sklonům. Anebo mobil prostě zahodil někam do koše, aby je zmátl, a ve skutečnosti je někde úplně jinde.

	„Pošlete nám, kohokoli můžete,“ křikl Skála do telefonu a kráčel po dlažebních kostkách směrem k Liljové. „Ne, potřebuju je teď hned.“ Ukončil hovor a otočil se k ní. „Jeden tým prohledá oba hotely a druhej si vezme na starost obchod H & M a kanceláře v pojišťovně. Ale bude to chvíli trvat.“

	„To chápu. Jedou sem ještě nějaké posily?“

	„Asi deset lidí. Myslel jsem, že bychom z nich mohli udělat třetí tým, kterej prohlídne menší budovy. Ale nebudou tu dřív než za půl hodiny a získat přístup do všech prostor bude úplný peklo.“

	„Skálo, já chápu, že to vypadá černě, ale co máme dělat?“

	„Co ty na to, že bysme mu prostě zkusili zavolat?“

	„Co já na to? Myslím, že mu dojde, že jsme mu na stopě a že na něj máme číslo, takže ten mobil zase vypne, což je podle mě to poslední, co teď chceme. Co myslíš ty?“

	„Podle mě už dávno pochopil, že jsme mu na stopě. Stačí si otevřít kterýkoli noviny. A na tom, že máme jeho číslo, snad taky není nic divnýho, vzhledem k tomu, že je ve veřejný databázi. Divný naopak je, že si mobil zase zapnul, a podle mě to svědčí o tom, že vůbec nemá situaci pod kontrolou. Jasně že je tu nebezpečí, že si ho zase vypne nebo se ho zbaví, jakmile pozná, že mu voláme my. Ale mohlo by nám to poskytnout pár cennejch vteřin a třeba bližší informaci o tom, kde se nachází. Navíc ho můžeme zkusit přemluvit, aby se nám vzdal.“

	Liljová přikývla, i když to v tu chvíli nebyla schopná domyslet do všech důsledků. „Fajn, zkusíme to.“ Na dlouhé úvahy nebyl čas. Pokud ho chtějí zastavit, než bude pozdě, nezbývá jim než střílet od boku a doufat, že budou mít štěstí. „Půjdeme k Ingvarovi, ať to může nahrát a analyzovat.“

	Skála přikývl. „Už má všechno připravené a čeká jen na nás.“ Takže to probírali za jejími zády a už se rozhodli. Co by dělali, kdyby to odmítla? Uskutečnili by to i tak a dělali by jakoby nic?

	„Tak,“ řekl Molander, který seděl u ovládacího panelu v dodávce se sluchátky kolem krku a s očima přilepenýma k jednomu z monitorů, na kterém byla mapa vyznačené oblasti. „Připravil jsem několik neregistrovaných telefonních čísel pro případ, že bychom potřebovali zavolat…“

	„Jak to myslíš, neregistrovaných?“ zeptala se ho Liljová a posadila se na malou stoličku, Skála za ní mezitím zavřel dveře.

	„Anonymních čísel, která se nedají dohledat. Ale zároveň se na displeji zobrazují jako běžná čísla, místo toho, aby se tam objevilo ‚skryté číslo‘.“ Podal Liljové handsfree. „Jakmile budeš připravená, můžeme.“

	Začalo to vyzvánět a Liljová si odkašlala, aby vyzkoušela, zda všechno funguje. Když telefon zazvonil potřetí, v duchu viděla, jak Assar Skanås nechává toho, co zrovna dělá, a uvažuje, jestli má mobil vytáhnout a hovor přijmout, anebo ne.

	„Volaný účastník hovor nepřijímá. Prosím zkuste to později.“

	Molander hovor ukončil a podíval se na ostatní.

	„Nezkusíme to ještě jednou?“ navrhl Skála.

	„Ne, nezkusíme,“ odmítla Liljová.

	„Proč ne? Třeba má jen vypnutý zvonění a nestihl to vzít.“

	„Musím říct, že se Skálou souhlasím,“ řekl Molander a přikyvoval, jako by chtěl zdůraznit, že má pravdu.

	„Souhlasíš, jo?“ opáčila Liljová a hledala argumenty, proč se jí to zdá jako špatný nápad. Ale než je našla, telefon začal zvonit.

	„To je on?“

	Molander přikývl a hovor přijal.

	„Haló?“ Hlas na druhém konci zněl zadýchaně a nervózně.

	„Assare, to jste vy?“

	„Kdo volá?“

	„Tady Irene Liljová, volám…“

	„Proč? Co mi chcete?“

	„Jen se chci zeptat, jak se vám daří a kde jste?“

	„Teď ne. Nemám čas. Popovídáme si jindy. Nashle.“

	„Ne, Assare. Počkejte chviličku. Přece mi…“

	„Mám se dobře. Výborně. Tak skvěle jsem se ještě nikdy neměl. Ale teď už musím končit.“

	„Assare, co ta holčička? Je u vás?“

	„Jaká holčička?“

	„Ester Landgrenová, ta, kterou jste odvedl z hřiště.“

	„Já nevím, o čem to mluvíte. Já žádnou holčičku nemám.“

	„Má zrzavé vlasy a tmavomodré punčocháče s koníky.“

	„Říkám, že žádnou holku nemám! Přece vím, že se to nesmí.“

	„Ale lhát se taky nesmí, že ne?“

	„Nechápu, co mi to tu povídáte. Není to od vás hezké a asi máte špatné číslo.“

	„To tedy nemám, a vy moc dobře víte, o čem mluvím.“

	Rozhostilo se ticho a bylo jen slyšet, jak Assar Skanås ztěžka oddechuje.

	„Assare, teď mě poslouchejte, já vám to vysvětlím.“ Schválně se významně odmlčela. „Jestli se ukáže, že mi ohledně té holčičky lžete, postarám se o to, abyste měl celý měsíc zákaz dívat se na ty vaše dětské filmy. A na sladkosti můžete taky zapomenout.“

	„Cože, a proč? Vždyť je moje. Ta holčička je moje!“

	„Assare, já vás slyším. Ale je vám přece jasné, že ji musíte pustit.“

	„Ne, to rozhodně neudělám. Slyšíte? Nikdy v životě! Čekal jsem nejdéle ze všech, teď přišla řada na mě a můžu si dělat, co chci. Co chci! To mi řekly hlasy, takže to tak je.“

	„Ale Assare, vždyť jsme…“

	„O tom rozhodují ony, a ne vy!“

	Hovor skončil.
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	„Upřímně řečeno nevím, kde mám začít. Asi chápete, že se mi o tom nemluví zrovna lehce.“ Karolina Jacobsénová, oblečená v sukni po kolena a smetanové halence s mašlí u krku, si upravila tmavé vlasy po ramena, přestože vypadaly zcela dokonale. „Ale Erikovo chování v oblasti intimity a sexu nikdy nebylo zrovna normální.“

	Jakmile se do pracovny vřítila Jacobsénova manželka, Fabian se snažil oba monitory okamžitě vypnout. Ale ona ho doslova odtrhla od klávesnice a zírala na drsné zacházení, kterému Molly Wessmanovou vystavoval muž v kovbojském klobouku.

	„Jak to myslíte?“ Fabian našel v zásuvce balení kapesníků, jeden vytáhl a podal jí ho.

	„Jsem za Erika vdaná patnáct let, nikdy jsme neměli fungující sexuální život a pravděpodobně ho nikdy mít nebudeme. Ani Rutgera jsme nezplodili přirozenou cestou.“ Odmlčela se a osušila si kapesníkem oči.

	Trvalo několik minut, než ho požádala, aby video vypnul a vysvětlil jí, kdo je a co dělá v manželově pracovně.

	„Ano, máme spoustu jiných společných věcí. Peníze, přátele, život, o kterém se leckomu může jen snít. A zrovna když jsem to konečně dokázala hodit za hlavu a smířila jsem se s tím, dozvím se něco takového.“ Kývla k vypnutému monitoru.

	„Chápu, že je to citlivé téma. Ale jak jsem říkal, vyšetřujeme…“

	„Dobře, ale z čeho je podezřelý? Je vůbec z něčeho podezřelý?“

	„Video, které jste právě viděla, není běžné porno.“

	„Ne? Teď vám nerozumím. Co…“

	„Ten pár ve skutečnosti vůbec nevěděl o tom, že je natáčí skrytá webkamera.“

	„Aha. A vy si myslíte, že ji tam umístil Eric?“

	Fabian přikývl. „Navíc ta žena před třemi dny zemřela, někdo ji otrávil.“

	„Tak počkat. Přece mi nechcete říct, že by Eric někoho…“ Karolina si zakryla ústa rukou a zavrtěla hlavou. „Ne, to není pravda. To by Eric nikdy neudělal. To musí být nějaký omyl. Slyšíte? To je omyl. Určitě jste si ho s někým spletl…“

	„Poznáváte tohle?“ Fabian jí ukázal snímek Mollyina tetování. Karolina se na ně podívala, jako by bylo prašivé, a její tvář, dosud zčervenalá a opuchlá pláčem, najednou zbělela. „Ach, panebože…“

	„Měla ho ta zavražděná žena a my máme podezření…“ Karolina ho v slzách přerušila, třesoucíma se rukama si rozvázala mašli u krku, stáhla si halenku přes levé rameno a ukázala mu podobné tetování, čárku přeškrtnutou šipkou.

	„Karolino.“ Fabian se jí snažil podívat do očí. „Já chápu, že je to pro vás příšerné. Ale bohužel se musím…“

	„Jak vám můžu pomoct?“ Karolina k němu vzhlédla. „Stačí říct, udělám cokoli, abyste toho hajzla chytili.“

	„Pokud víte, kde je nebo kde bychom ho…“ Fabian nedořekl, protože se otevřely dveře a dovnitř vběhl Rutger, celý udýchaný.

	„Mami, my chcem sváču. Máme strašnej hlad.“

	„Tak si něco vezměte sami. Je tam jogurt a křupinky, nebo si namažte chleba.“

	„Ale mami, nemůžeš nám to nachystat ty? My jsme zrovna uprostřed Guitar…“

	„Ne, máma nemá čas. A teď už běž a nech nás na pokoji.“

	„A proč? Určitě zas něco vyleju a…“

	„Rutgere!“ Karolina mu zahrozila prstem. „Víš, co říkal táta.

	Vždyť sem ani nesmíš.“

	„A ty jo? A on? Nikdo kromě táty sem…“

	Karolina ho popadla za paži. „Padej odsud. Hned.“ Vstala a vystrčila ho ze dveří.

	„Ale…“

	„Žádné ale. Buď si uděláš svačinu sám, nebo žádnou mít nebudeš. Mně je to jedno, hlavně když nám sem nepolezeš. Je to jasné?“ Zavřela za ním dveře a otočila se k Fabianovi. „Pardon.“ Opět se posadila a snažila se uklidnit. „Bohužel nemám tušení, kde je. Často se vrací až ráno.“

	„Nedal by se sehnat na jiném čísle? My máme jen číslo na mobil, který nechal doma.“

	„Neznám nikoho, kdo by měl tolik mobilů jako Eric. V seznamu mám na něj tři čísla, tak to zkuste s nimi, i když jsem si vždycky myslela, že těch čísel má ještě víc.“ Vytáhla svůj mobil, našla v seznamu svého muže a podala přístroj Fabianovi, který čísla ihned přeposlal Molanderovi.

	„Omlouvám se, pokud jsou vám moje otázky nepříjemné, ale…“

	„Prosím vás, prostě se ptejte a neomlouvejte se pořád. Slibuju, že vám odpovím, jak nejlíp budu moct.“

	„Dobře.“ Fabian přikývl. „Říkala jste, že jste nikdy neměli fungující sexuální život. Ale přece to tak nebylo od samotného začátku, ne? Kdy se to změnilo?“

	Karolina mu odpověděla úsměvem. „Jojo. Tak to asi chodí. Nejdřív se toho druhého nemůžete nabažit a pak vás dostihne realita. Ale o mně a Erikovi to neplatilo.“ Zavrtěla hlavou. „My jsme spolu nespali. Ani jednou. Několikrát jsme to zkoušeli, ale on nebyl schopný styku, takže bych tomu sex vůbec neříkala.“

	„Takže to nebylo kvůli vám…“

	„Naopak. Já jsem to strašně chtěla a vůbec jsem nechápala, co je špatně.“

	„Bavili jste se o tom?“

	Karolina si povzdechla. „Několikrát jsem na to zavedla řeč, ale on se vykrucoval a říkal, že na to nechce tlačit. Zpočátku mi to vlastně přišlo docela hezké, že není jako všichni ostatní, co se se mnou chtěli co nejdřív vyspat a vůbec nemysleli na to, jak to prožívám já. Ale pak jsem jednou přišla domů o trochu dřív a načapala jsem ho, jak si to dělá u počítače. Ukázalo se, že má celý harddisk plný naprostých ohavností, které si koupil nebo někde stáhl. To už jsme spolu asi půl roku bydleli a mně připadalo, jako by mě celou tu dobu podváděl. Hrozně jsem se rozzuřila, vytrhla jsem ten počítač ze zásuvky a s kabely a se vším ho vyhodila z balkonu. Bylo to úplně šílené, když na to pomyslím. Bydleli jsme ve třetím patře ve čtvrti Västra Berga a já si radši ani nepředstavuju, co se mohlo stát, kdyby dole po ulici zrovna někdo šel.“

	„A co on na to?“

	„Neměl na vybranou, přiznal se a začal mě ujišťovat, že miluje jen mě. Ale já jsem si stála na svém a donutila jsem ho, aby si vybral mezi mnou a pornem.“

	„A na to on přistoupil?“

	„Ten harddisk už se nedal zachránit, a jak jsem pochopila, vrazil do těch filmů celé jmění. Ale každopádně začal chodit k jednomu sexuologovi v centru. Já jsem k němu příliš velkou důvěru neměla. Ale nechtěla jsem se stavět proti a snažila jsem se Erikovi ze všech sil pomáhat.“

	„A jak jste mu mohla pomoct vy?“

	„To jsem si taky říkala. To Eric byl závislý, ne já. Ale podle toho sexuologa jsem údajně při léčbě hrála velmi důležitou roli.“ Povzdechla si a zavrtěla hlavou. „Bylo to naprosté peklo. Měli jsme postupovat krůček po krůčku. Dostávali jsme domácí úkoly, on měl nejdřív jen sedět u postele a dívat se, jak se sama hladím. Nechápu, jak jsem na to mohla přistoupit. Ale přistoupila. Ležela jsem tam a nakrucovala se a ponižovala jako nějaká laciná děvka, jen aby se mu postavil a on dostal konečně chuť se ke mně připojit. Problém byl v tom, že k tomu nikdy nedošlo. On tam jen seděl, díval se a dělal si to sám.“

	Fabian jí podal další kapesník.

	„Víc než rok jsem mu vyhověla skoro ve všem, co po mně chtěl, ale pak už jsem toho měla dost.“

	„Skoro? V čem jste mu nevyhověla?“

	Karolina se na něj podívala. „Souvisí to nějak s vyšetřováním, anebo jste prostě jen zvědavý?“

	„Jak už jsem říkal, chápu, že je to pro vás nepříjemné. Ale já hledám motiv a myslím, že se může ukrývat v přelomových okamžicích, například ve chvíli, kdy mu přestalo stačit dívat se na porno a přešel k instalování skrytých webkamer do cizích ložnic.“

	Karolina přikývla. „Chtěl se dívat, jak souložím s někým jiným. V tu chvíli jsem řekla dost. Samozřejmě se naštval a tvrdil mi, že sabotuju celou léčbu. Ale já už nemohla dál.“

	„A co se stalo pak?“

	„Vlastně nic.“ Karolina pokrčila rameny. „Nakonec se smířil s tím, že už toho prostě mám dost. Samozřejmě jsem od něj měla hned odejít, ale místo toho jsme se rozhodli, že se pokusíme o umělé oplodnění. Neptejte se mě proč, ale tehdy nám to připadalo jako dobré řešení našich problémů.“

	„A to bylo kdy?“

	„V roce 2001. Rutger se narodil o rok později.“

	Ve stejném roce dal Jacobsén výpověď ze zaměstnání a založil si vlastní firmu. Dohnal ho k jeho rozhodnutí fakt, že Karolina odmítla, aby se na ni díval? Tak proto začal v bytech instalovat skryté webkamery?

	Bezesporu to znělo dost nepravděpodobně. Ale vzhledem k tomu, že Jacobsén pracoval v bezpečnostní branži a měl informace o všech novinkách na trhu sledovacích zařízení, bylo to docela dobře možné. Prozatím však nenašel žádnou logickou spojitost s Kolumbem.

	Co Jacobséna přimělo, aby se přestal jen dívat a přešel do akce?

	„Takže co jste spolu, ani jednou k sexu nedošlo?“

	„Jednou ano. Ale spíš to připomínalo znásilnění. Bylo už po půlnoci. On jako obvykle seděl tady dole a pracoval. Já už většinou tou dobou spím, ale tehdy jsem zrovna četla Muže, kteří nenávidí ženy a nemohla jsem se od toho odtrhnout. Vlastně jsem to četla až několik let po vydání. Já detektivky moc nečtu. Všechny jsou na jedno brdo. Každopádně už bylo hodně pozdě, já jsem se nakonec přinutila knihu odložit a zrovna jsem zhasla, když vešel do ložnice.“ Odmlčela se a polkla. „Neměla jsem chuť s ním mluvit, tak jsem dělala, že spím. Nemívám s tím potíže, většinou během pár minut usnu. Ale tu noc si lehl těsně vedle mě, což jinak nedělává. Připadalo mi, jako by se mě snad poprvé dotkl. Najednou jsem cítila jeho ruce po celém těle, na prsou a pod kalhotkami. Jen jsem tam ležela a myslela si konečně, konečně se to stane. Dokonce měl i erekci. Otočila jsem se k němu a chtěla jsem ho políbit, ale vtom mě najednou zabolela tvář. Byla tma a já nejdřív nechápala, co se stalo. Uhodil mě znovu a syčel na mě, abych už se na něj neopovážila podívat. Pak mi přikázal, abych si klekla na všechny čtyři. Ale já tam jen ležela úplně v šoku a ničemu jsem nerozuměla. Popadl mě za paži a trhl s ní, až mi ji málem vykloubil. Neměla jsem tušení, že má takovou sílu, a najednou jsem tam klečela a cítila jsem, jak do mě proniká. Ale ne tam, kde je to obvyklé, takže mě nakonec natrhl a já začala krvácet. Cítila jsem, jak mi po vnitřní straně stehen stéká krev. Prosila jsem ho, aby přestal, ale on na mě jen zasyčel, abych držela hubu. Že jsem špinavá kurva, co má držet hubu. Přesně tak to řekl a pak pokračoval, dokud se neudělal.“

	„Nestalo se to náhodou před dvěma lety?“

	„Ano, skoro přesně. Jen pár dní před slunovratem. Jak to víte?“ Mohl jí odpovědět, že video, na kterém Wessmanová zakouší podobné zacházení, je také dva roky staré a že se jím její manžel možná inspiroval. Ale to mohlo počkat. „A to tetování vám nechal udělat hned potom?“

	Karolina přikývla. „Týden po slunovratu mám narozeniny a vždycky jsem si přála tetování. Vím, že se ke mně vlastně moc nehodí, což mi Eric vždycky připomínal, když jsem na to zavedla řeč. Ale tehdy s tím najednou souhlasil. Sám ho navrhl a vyprávěl mi, že já jsem ta čárka a šipka symbolizuje jeho lásku ke mně. Že jsem pro něj číslo jedna, první a nejdůležitější osoba v jeho životě. Myslela jsem si, že se mi tím snaží omluvit. Ale to jsem ještě nevěděla, že budu jen první v dlouhé řadě dalších.“

	Fabian jí poděkoval za pomoc a vstal. Dostal odpovědi téměř na všechny své otázky. Zbývalo mu jediné – zjistit, co Jacobséna přimělo začít vraždit.
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	„Jak to vypadá? Našel jsi něco?“ zeptala se Liljová a zkusila se ve stísněném prostoru Molanderovy dodávky trochu protáhnout.

	„Záleží, co máš na mysli,“ odpověděl Molander a zkoumal na monitorech přiblížené zvukové křivky, ekvalizéry a úryvky nahraného hovoru. „Nenašel jsem žádné známky toho, že by tam s ním byla i ta dívka.“

	„Jak to? Chceš říct, že tam není?“

	„Ne, chci říct, že neprojevuje žádné slyšitelné známky života.“

	„Třeba je v bezvědomí nebo má roubík,“ navrhl Skála.

	„Anebo je prostě v jiné místnosti,“ podotkla Liljová, hodila si do vychladlé kávy v plastovém kelímku tři kostky cukru, zamíchala si ji a vypila.

	„Doufejme,“ řekl Molander. „Co se týče té místnosti, myslím, že můžeme vyloučit všechny takzvané ‚běžné místnosti‘ – hotelové pokoje, kanceláře, obchody a byty.“

	„A proč?“

	Molander si povzdechl. „To se laikovi jako ty dost těžko vysvětluje.“

	„A nemohl bys to zkusit a prostě nám říct, co jsi slyšel?“

	„Nejde o to, co jsem slyšel. Spíš o to, co jsem neslyšel, anebo ještě přesněji: O to, co je slyšet v tichu. Ale samozřejmě nevím, nakolik jsi obeznámená s fascinujícím světem zvukových vln.“

	„Zato já vím, že se nás vždycky snažíš napínat, abys docílil dramatického efektu. Ale možná by sis to mohl nechat na jindy, protože tady jde o šestiletou holčičku, která pravděpodobně každou vteřinu vnímá jako hodiny v pekle. Takže bych ocenila, kdybys…“

	„Jde o akustiku místnosti,“ přerušil ji Molander. „Nebo přesněji řečeno o takzvanou dobu dozvuku, která je nezvykle dlouhá. Jen si to poslechněte.“

	„Cože, a proč? Vždyť je moje. Ta holčička je moje!“

	„Zní to, jako by byl ve sklepě.“ Liljová viděla na Skálovi, že si klade stejnou otázku jako ona sama. Jak to, že si toho nevšimli dřív?

	„Přesně tak. Sklep nebo jiný prostor s kamennou nebo betonovou podlahou a zdmi, které nepohlcují zvuk, nýbrž ho odrážejí.“

	„Dám pokyn týmům, ať se zaměří na sklepy.“ Skála vzal do ruky vysílačku.

	„Počkej chvilku,“ řekla Liljová. „Co přichází v úvahu kromě sklepů? To přece není jediná možnost.“

	„Já bych řekl, že se nabízejí dvě místa,“ řekl Molander. „Kostel Panny Marie a Kärnan. Tam najdete kamenné zdi i vysoké stropy.“

	„Neříkej mi, že sedí v kostele,“ namítl Skála. „Tam přece pořád courá spousta lidí, ne?“

	Molander pokrčil rameny. „Já byl v kostele naposled, když mě máma vzala s sebou na půlnoční. Možná tam jsou nějaké další prostory, které jsou víc stranou. Třeba nahoře na kůru nebo za varhany?“

	„Skála týmu B, přepínám.“

	„Tady tým B, přepínám.“

	„A co Kärnan?“ zeptala se Liljová. „Tam je to přece stejné? Pořád tam po schodech nahoru a dolů běhají spousty turistů.“

	„V tuto dobu ne.“ Molander mrkl na hodinky. „Mezi třetí a pátou je tam většinou docela klid. Turisti už jsou uchození a radši sedí někde na kafi, a my ostatní smrtelníci do poslední chvíle pracujeme a pak pospícháme vyzvednout děti a uvařit večeři.“

	„Okamžitě ukončete pátrání v hotelu a zaměřte se na kostel Panny Marie,“ řekl Skála. „Slyšíte mě? Přepínám.“

	„Rozumím.“

	„To tam býváš tak často?“ zeptala se Liljová.

	„Několikrát do roka si tam zajdu. Minimálně. Když si chceš něco promyslet, není lepší místo než na vrcholku věže s výhledem na Helsingborg, Dánsko i velkou část průlivu.“

	„Já tam byla naposledy v šesté třídě. Ale pamatuju si, že tam seděl někdo za pultem a pouštěl nás, takže si upřímně neumím představit, jak by prošel…“

	„Je spíš pravidlem než výjimkou, že za tím pultem nikdo není. Jsou na toaletě, sjíždějí Facebook a tak dále. Co já vím? Už několikrát se mi stalo, že jsem proklouzl kolem. Přece tam nebudu čekat jen kvůli tomu, že se neobtěžují dělat svou práci. Nebo co myslíš ty? Měl bych mít výčitky svědomí?“

	Liljová neměla čas odpovědět. Už vyskočila z dodávky a pospíchala přes vydlážděné náměstí k terasovitému schodišti, které vedlo k věži. Vlevo ve svahu byl výtah. Před několika lety jím jednou jela, když měla nehodu na motorce a chodila o berlích. Trvalo několik minut, než přijel dolů, navíc museli čekat, až se sejde víc pasažérů, a teprve potom začal svou pomalou pouť vzhůru.

	Žádný z pátracích týmů ve věži ještě nebyl. Byla totiž na samém kraji vyznačené oblasti, a navíc mylně předpokládali, že ji budou okupovat davy turistů. Ale zpětně to působilo jako velmi neuvážené rozhodnutí. Věž ležela při cestě z dětského hřiště, odkud dívka zmizela, a pokud v ní byly místnosti, které se daly zavřít, v podstatě šlo o dokonalý úkryt.

	Když vyběhla po terasovitém schodišti, musela se na chvíli zastavit a popadnout dech, aby sebrala síly k dalšímu stoupání. Vchod do věže byl navíc až v několikátém patře a výstup začínal dalšími prudkými schody.

	Ve vstupní hale skutečně žádní turisté nebyli. Zbytek Molanderových informací se však nepotvrdil. Za pultem totiž seděla mladá dívka se sluchátky v uších, která upřeně hleděla do mobilu.

	„Pardon,“ řekla Liljová cestou k pultu. „Neviděla jste tu náhodou asi čtyřicetiletého muže s šestiletou holčičkou?“ Dívka bez pohnutí seděla a jako hypnotizovaná zírala na displej v dlani. „Haló, mluvím s vámi!“ Teprve když se naklonila přes pult a zamávala jí rukou před mobilem, dívka vzhlédla.

	„Jeden dospělý?“

	„Ne, já žádný lístek nechci. Jsem od policie a hledám…“

	„Do prvního patra je to zdarma, a jestli chcete až nahoru, stojí to padesát korun.“

	„Sakra, já žádný lístek nechci!“

	„Pardon, já vás neslyšela.“ Dívka si vyndala z ucha jedno sluchátko.

	„Hledáme muže kolem čtyřicítky, který má s sebou malou holčičku. Nepouštěla jste je náhodou dovnitř?“

	„É… no, já nevím… Vlastně jo, počkejte. Muž a malá holčička.

	Neměl zelený triko?“

	Liljová vyrazila po točitých kamenných schodech do prvního patra, které bylo prázdné. Stejně tak druhé a třetí. Ve čtvrtém patře narazila na zavřené dveře, a když vzala za kliku, zjistila, že jsou navíc zamčené.

	Byly to těžké staré dřevěné dveře, určitě strašně staré a historicky cenné. Ale nedalo se nic dělat. Liljová vytáhla z pouzdra pistoli, namířila na zámek a v tu chvíli uslyšela dětský pláč, který k ní sotva slyšitelně doléhal seshora.

	Teď už neběžela, naopak našlapovala po schodech co nejtišeji, a když došla nahoru, už by se ani nedopočítala, kolik pater má za sebou.

	Zato jasně slyšela, jak za pootevřenými dveřmi pláče dítě, a aby už holčička nemusela trpět ani vteřinu, Liljová rozrazila dveře do místnosti a namířila zbraň na muže v zeleném tričku, který klečel u svého syna, foukal mu bolístku na paži a snažil se ho utěšit.
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	Žena, která vešla dovnitř, rozhlédla se a šla si vzít lísteček s pořadovým číslem, bezesporu připomínala Dunju Hougaardovou. Účesem, oblečením i tou příšernou taškou přes rameno, aby uvedl jen pár příkladů. Kéž by se otočila a podívala se nahoru do bezpečnostní kamery, aby si mohl prohlédnout její obličej.

	Pitomí lakomí Švéďáci, kteří se v tak velké vstupní hale nezmůžou na víc než na jednou ubohou kameru. Navíc zabírala halu šikmo seshora, což snad nemohli myslet vážně.

	Každopádně mohl sledovat její chůzi, a tou se bohužel Dunje vůbec nepodobala. Dunja jakýmsi zvláštním způsobem plula vpřed a dokázala se náhle objevit někde úplně jinde, zato tato žena se pohybovala nezvykle důrazným, až vojenským krokem.

	Navíc vypadala vyšší než Dunja, která měřila jen metr šedesát sedm. Sleizner proto záznam vrátil a zastavil ho, když žena procházela kolem nástěnného metru. Přestože měla na nohou ošoupané kecky, dosahovala až do červeného pole, což ukazovalo na výšku kolem metru osmdesáti.

	Kim Sleizner pocítil náznak zklamání, i když se zdaleka nevzdával. Bude tu klidně sedět celou věčnost a procházet záznam po záznamu, on toho nenechá, dokud ji nenajde.

	Jeho obavy byly zcela opodstatněné. Dunja neodjela na žádnou delší dovolenou, aby se vzpamatovala z neúspěchu. Nepřestěhovala se do většího bytu ani se nepokoušela začít znovu. Ne, ta blbá píča záměrně zmizela z povrchu zemského s jediným úmyslem.

	Zasáhnu tě tam, kde tě to bude bolet nejvíc, napsala. Až to budeš nejmíň čekat.

	Poslala ho do háje, navíc písemně, nalákala ho přímo do pasti, vysmála se mu a dala mu najevo, kdo je tu pánem.

	Návštěva jejího bytu byla maximálně ponižující a on si umínil, že to bylo naposledy, co ji podcenil. Odteď zbývá jediné.

	Totální válka.

	Nejdřív ji musel najít, což se snadno řeklo, ale hůř udělalo. Ta malá děvka byla překvapivě chytrá a postarala se o to, aby zpřetrhala všechny vazby s minulostí. Ale nikdo se nemůže jen tak vypařit. Ani Dunja, pokud ji tedy někdo neupálil jako čarodějnici.

	Kdo jiný než on by ji měl najít? Měl potřebné pravomoci, širokou síť kontaktů a na své informátory měl různé páky, což se mu teď hodilo.

	Posledních čtyřiadvacet hodin se zabýval tím, jak se Dunja může obejít bez platebních karet, kde si obstarává peníze a hlavně jak.

	Odpověď na první otázku mu poskytl daňový úřad. S pomocí generálního ředitele Kaie Mosedahla získal údaje o její finanční situaci. Vzhledem k tomu, že Kai byl také členem Klubu, měl stejně jako zbytek jejich party zájem na tom, aby se Dunji jednou provždy zbavili.

	Dunja dostala od helsingørské policie jednorázové odstupné ve výši přes pět set tisíc korun. Ta částka byla na maličkou bezvýznamnou stanici na venkově naprosto šokující. Ale za to určitě mohl ten tlustý bachor Ib Sveistrup, který si neuměl poradit ani se ženskou.

	Dunja si však peníze neuložila na svůj obvyklý účet u Dánské banky. Ani na žádný jiný účet v Dánsku, čímž se vysvětlovalo, proč o nich Sleizner dosud nevěděl. Ale bezpečnostní šéf banky a jeho bývalý kolega Ryan Frellesen vypátral, že peníze skončily na účtu v jedné z jejich švédských poboček na druhé straně průlivu v Malmö.

	Od Švédů už bylo o dost těžší získat informace, ale nakonec se i to povedlo. Ukázalo se, že Dunja vybírala peníze pouze jednou. Víckrát ne. Před necelým týdnem vybrala celou částku najednou.

	Z toho zjistil dvě důležité věci.

	Zaprvé jí někdo pomáhá. A ten někdo jí nejenže půjčil peníze, ale navíc se vyzná v tom, jak zmizet a nenechat po sobě žádné stopy. Dunja by na to totiž svými schopnostmi zdaleka nestačila.

	Zadruhé ji musely zachytit bezpečnostní kamery v bance, k jejichž záznamům mu Frellesen velkoryse poskytl přístup.

	K výběru došlo ve středu v 12.33 na pobočce Dánské banky v Neptunigatan v Malmö a s takto přesným časovým údajem by neměl být problém Dunju najít. Jenže to se mýlil.

	Dalo se to částečně vysvětlit tím, že při výběru tak vysoké částky v hotovosti člověk nemohl jen tak napochodovat do banky, vzít si lísteček s pořadovým číslem a čekat na volnou pokladnu. Bylo nutné domluvit si několik pracovních dní předem schůzku, aby se na to banka mohla připravit. Samotné předání hotovosti navíc neprobíhalo ve vstupní hale u pokladen, ale v jedné ze zasedaček za ní, a k záznamům dalších kamer už Sleizner přístup nezískal.

	Neměl informace o tom, kdy do banky vešla, a tak pro jistotu prostudoval všechny záznamy ze vstupní haly dvě hodiny před samotným výběrem a hodinu po něm. Několikrát záznam zastavil, vrátil ho a přiblížil si záběr, aby se ujistil, že ji nepřehlédl. Ale hodiny strávené u monitoru byly zcela marné.

	Nepřišla ani vchodem pro zaměstnance, aspoň to tvrdil vedoucí pobočky. Ale toho se možná vůbec neměl ptát. Jistě, určitě měli pravidla, která říkala, že klienti za žádných okolností nesmějí použít vchod pro zaměstnance. Ale vedoucí ji neobsluhoval, takže o tom ve skutečnosti věděl úplné…

	Uvědomil si, že jí také mohl pomoct někdo mimo banku. Znovu se posadil. Samozřejmě, tak to muselo být.

	Probudil monitor z režimu spánku a navolil na záznamu čas čtvrt hodiny před samotným výběrem. Spustil přehrávání a opět sledoval, jak zákazníci vcházejí do banky a zase vycházejí. Tentokrát se nezaměřil na ženy, ale na muže. Ale žádný nevzbudil jeho pozornost.

	Už minul okamžik, kdy došlo k výběru, a Sleizner si umínil, že tomu dá ještě půl hodiny, než to vzdá. Ale tak dlouho ani čekat nemusel. Už po šesti minutách si všiml muže, který odcházel s batohem. Byl malý a na nástěnném metru dosáhl sotva do žlutého pole.

	Muže – byl to Ind – už si na záznamu všiml před dvaceti minutami, kdy do banky vcházel, tehdy ovšem bez batohu. Teď už šlo jen o to najít toho, kdo batoh do banky přinesl, což mu zabralo jen pár minut.

	Teprve když zastavil přehrávání a obraz si přiblížil, zjistil, že žena vcházející do banky s batohem přehozeným přes jedno rameno je skutečně Dunja. Nebylo divu, že si jí nevšiml.

	Měla na sobě bagančata, ošoupané džíny a maskáčový vršek, takže se místo ní soustředil na všechny ženy okolo. Navíc měla úplně oholenou hlavu, a kdyby neměla nalíčené rty a v uších velké náušnice, považoval by ji za další oběť rakoviny.

	Konečně nalezl odpověď, kterou hledal, a rozhodně nebyla nijak potěšující. To, co v hloubi duše tušil a čeho se obával, se teď zcela potvrdilo. Dunja má peníze, pomáhá jí malý indický sráč, a navíc, pokud ho nezmátl zrnitý obraz, vypadá, že začala posilovat.

	A přesto pociťoval nadšení. Podařilo se mu ji najít. Sice jen na chvilku na záznamu bezpečnostní kamery, ale už zvětřil její stopu, a nic víc obvykle nebylo třeba.
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	Konečně to přišlo. Konečně cítil, jak se zase zvětšuje. Obzvlášť když ho sevřel v ruce. To pak dokonce viděl, jak se mu nalévají žíly a klikatí se kolem dokola jako tlustí červi. Ještě minutku a bude připravený.

	Přesně jak doufal, holčička se uklidnila a zanechala hloupých pokusů se osvobodit, nemluvě o jekotu, který ho doháněl k šílenství. Hadr v ústech její křik trochu ztlumil, ale rozčilovalo ho to pořád stejně. Žádný div, že potřeboval tolik času, než se vzpamatoval.

	Doma na gauči, když se díval na film, mu to nikdy netrvalo déle než pár minut. Ale tohle byla skutečnost. Žádný film. Dívka ležela přímo před ním a zírala na něj vytřeštěnýma očima. Není divu, že je trochu nervózní.

	Vzal do ruky tubu s lubrikantem, ale vtom uslyšel vzdálený zvuk, jako bouchnutí petardy. Otočil se, ale neviděl, co ho způsobilo. Možná se ti stavební dělníci zase dali do práce. Určitě. Hlavně nebýt nervózní. Moc nepřemýšlet. To se mu stávalo často a nikdy z toho nevzešlo nic dobrého. Vůbec nikdy.

	Několikrát po něm přejel dlaní a konstatoval, že je připravený. Teď, nebo nikdy. Volnou rukou se jí jemně dotkl. Holčička sebou škubla a opět začala pod páskou naříkat. Kňučela jako pes. Určitě byla zvyklá, že je vždycky po jejím.

	Ale už brzy se jí to bude líbit. Tím si byl jistý. Koneckonců tohle je přece dárek i pro ni. Za pár minut si to bude užívat stejně jako on. Proč by také neměla? On ji připraví o panenství a ona jeho na oplátku o panictví. Copak je na světě něco krásnějšího?

	Namazal si ho lubrikantem, otřel si lepkavý gel z rukou a uchopil ji za boky.

	„Okamžitě ji pusťte, lehněte si na břicho a ruce a nohy dejte od sebe!“

	Otočil se po hlase a uviděl, jak na něj jakási žena míří pistolí.

	„Říkám, abyste ji pustil a lehl si na zem!“

	Kde se tu vzala? Jak ho našla? Ničemu nerozuměl. Ale na tom nezáleželo. Na ničem už nezáleželo. Nikdo ho nesmí rušit, když ho teď čeká něco tak příjemného a krásného. Potom, až bude po všem, tu ženu ztrestá nožíkem.

	Pak se ozvala zase ta rána, hlasitěji, ale pořád daleko, jako by se to dělo někde úplně jinde. Jako by ji vlastně ani neslyšel. Teprve když uviděl, jak mu z rány na boku teče krev, uvědomil si, že ho postřelila. Ale nebolelo to. Skoro to ani necítil a bez problémů mohl pokračovat v tom, po čem oba tolik toužili.

	Konečně… Konečně si vychutná odměnu, na kterou čekal celý život. A on si to užíval. A co teprve ta holčička. Jasně cítil, jak ho chce. Chce ještě víc a nemůže se ho nabažit.

	Možná třeskl další výstřel. Nebyl si jistý. Ale přibyla mu další rána, kterou také necítil, přestože viděl, jak z něj tryská krev a stéká mu po slabinách k šourku, celému rudému a lepkavému.

	Ale počkat… Něco tu nesedí. Něco vůbec není v pořádku. Ničemu nerozuměl. Vždyť on do ní vůbec nepronikl. Tak proto to šlo tak snadno? Ať dělal, co dělal, přes všechnu tu krev ho vůbec neviděl. Ani ho necítil.

	A pak zase ten zatracený zvuk. Proč ho nemůžou nechat na pokoji? Tohle měla být jeho chvíle. Vždyť ji ani nestihl zabít. To mu přece hlasy přikázaly. Říkaly, že to je to nejdůležitější, až s ní skončí.

	Měl to udělat vodou. To mu řekly hlasy. Že ji má ponořit do vody. Ale nebyl na to čas, kvůli té blbé krávě v místnosti. Proto sáhl po sekyrce. Popadl ji a rozmáchl se, přitom uslyšel, jak na něj žena s pistolí křičí. Ale neslyšel co a pak se s ním najednou kamenná podlaha zhoupla a silně ho udeřila zezadu do hlavy, aniž věděl, jak k tomu došlo.
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	Lasagne vlastně byly Sonjinou specialitou, ne Fabianovou. Jejím lasagním se nic nevyrovnalo. Fabianovi připadalo, že vyžadují poněkud náročnou přípravu, než je člověk konečně strčí do trouby, a pak ještě musí uklízet celou kuchyň. Přesto se rozhodl, že to zkusí. Možná jejich vůně doputuje až nahoru do ložnice a spraví Sonje náladu.

	Poté co Karolinu Jacobsénovou přesvědčil, že bude nejlepší, když s oběma dětmi odjede ke svým rodičům do Växjö, nechal jejich dům hlídat pro případ, že by se Eric vrátil. Pak vyrazil domů s nadějí, že Sonja už je zase na nohou, a možná dokonce chystá nějakou večeři.

	Jenže Sonja stále ležela v ložnici za zataženými závěsy, jako by ji nic nedokázalo přivést na jiné myšlenky. Už takhle ležela druhý den a Fabian o ni začínal mít vážné obavy. Pokud se brzy něco nestane, hrozí, že upadne do hluboké deprese.

	Theodor měl dveře do pokoje sice zavřené, ale jeho smrtící hudba jako obvykle duněla celým domem, a když Fabian zaklepal a otevřel, vkročil do naprostého chaosu. Všude se povalovalo špinavé spodní prádlo, krabice od pizzy se zaschlými zbytky, flekaté povlečení, plechovky od limonád, pytlíky od chipsů a sladkostí, cédéčka, dévédéčka, krabičky od žvýkacího tabáku a herní konzole.

	Uprostřed toho všeho nepořádku seděl u počítače Theodor jen v trenýrkách a tílku, snažil se uniknout ječícím sirénám policejních aut a porušoval přitom téměř všechny dopravní předpisy. Fabiana překvapilo, jak jeho syn narostl. Nikoli ve smyslu dospěl, ale ztloustl. Odmala byl tak hubeňoučký, že mu museli do jídla přidávat smetanu. Teď měl skoro nadváhu a byl tak bledý, že mu rudé uhry na obličeji svítily jako brzdná světla.

	Nicméně nahlas nic neřekl, jen šel v klidu dál a otevřel okno dokořán. Pak ztlumil stereo a zeptal se syna, jestli by se nemohl jít osprchovat a pak mu pomoct s večeří. Ale Theodor byl naprosto zabraný do honičky s policií a vůbec mu neodpověděl.

	Fabian by nejradši muziku i počítač vypnul a pořádně si se synem promluvil o tom, že takhle už to dál nejde. Že je načase, aby se Theodor postavil ke svému životu čelem, ať je to sebetěžší. Ale to by musela být Sonja na jeho straně, a dokud se neshodli a ona se zavírala v ložnici, měl svázané ruce.

	Rozhodl se, že si dopřeje sklenku vína a vařit bude raději ve společnosti hudby. Výběr padl na první desku The Orbs, dvojalbum ze začátku devadesátých let s tak dlouhým názvem, že se ho nikdy nezvládl naučit zpaměti.

	Nasamplovaný dívčí hlas v „Little Fluffy Clouds“ mu připomněl Matildu. Nebyla doma a on z toho neměl zrovna radost, vzhledem k tomu, že ji teprve před pár dny propustili z nemocnice. Příliš ho neuklidňovalo ani to, že Sonja ani Theodor zjevně neměli tušení, kde Matilda je.

	Ale uprostřed přípravy večeře, zrovna když našel mezi spoustou sáčků starého koření muškátový oříšek a nastrouhal ho do bešamelu, najednou zaslechl její hlas. Aby se ujistil, že zvuk nepatří do nápaditých zvukových koláží The Orbs, ztlumil hlasitost, a opravdu uslyšel ze sklepa Matildu.

	Odstavil omáčku z plotny, seběhl po schodech dolů a zjistil, že mu stojí v cestě natažený červený ubrus. Na jednu stranu ho to překvapilo, na druhou stranu mu asi mělo dojít dřív, že bude tady. Pocit úlevy se nicméně nedostavil.

	Mihotavé světlo svíček vrhalo zezadu na látku pokřivené stíny Matildy a její kamarádky Esmaraldy. Fabian přistoupil ještě o krok blíž a mezírkou zahlédl Matildu, která seděla zády k němu naproti Esmaraldě.

	Zakrývala mu většinu výhledu, ale nebylo těžké odhadnout, že každá dívka sedí po jedné straně tabulky ouija a obě se prstem dotýkají ukazovátka, které se má pohybovat po řadě písmen a skládat slova.

	„Myslím, že už je připravená,“ uslyšel Esmaraldu.

	„Fajn, jdeme na to,“ řekla Matilda a odkašlala si. „Greto,“ pokračovala, tentokrát vážným hlasem, který ji dělal o několik let starší. „Přesně před měsícem a dnem jsi nám sdělila, že někdo z mé rodiny zemře. Já sama jsem k tomu neměla daleko, ale nakonec jsem přežila. Teď musím vědět, jestli jsi měla na mysli mě a došlo jen k nějakému omylu, anebo jestli má zemřít můj bratr nebo někdo z mých rodičů.“

	Ticho, které následovalo, bylo tak prodchnuté očekáváním obou dívek, že bylo téměř hmatatelné. Anebo to tak prožívá on sám? Vážně si myslí, že se ukazovátko dá do pohybu a poskytne jim odpověď? Tak proto nestrhl závěs stranou a neřekl jim, aby s těmi nesmysly ihned přestaly? On přece na strašidla ani duchy nevěří.

	„Proč neodpovídá?“ ozvala se Matilda, konečně zase svým normálním hlasem.

	„Možná nechce?“

	„Jak to, že nechce? Přece nemůže říct A a pak se vykašlat na B.“

	„To právě může. O to přece jde. Můžou si dělat, co chtějí. Proto je člověk nemá zbytečně dráždit.“

	„Esmo, co to děláš? Nedávej tu ruku pryč.“

	„Jsi si opravdu jistá, že to chceš?“

	„Jasně že jo. Vždyť jsme se o tom bavily, že to uděláme. Přece z toho teď nevycouváš.“

	Esmaralda naklonila hlavu na stranu, takže ji za Matildou zahlédl. „Dobře, ještě jeden pokus. Ale jen jeden. Pak musím domů. Greto, jsi tu s námi?“

	Fabian se naklonil, ale z tabulky pořád viděl jen malou část.

	„Podívej, každopádně je tady,“ řekla Matilda.

	„Greto, chce se ti odpovědět na Matildinu otázku? Pokud ne, stačí říct.“

	„Platí stále, že někdo z mé rodiny zemře?“

	Po několika vteřinách ticha se Matilda pootočila trochu doleva a pravou paží pohnula stejným směrem, a když se Fabian postavil na špičky, uviděl, jak se jejich prsty dotýkají ukazovátka na tabulce.

	„N,“ řekla Matilda. „Tak vidíš, že chce odpovědět.“

	„Ale kdo ve vaší rodině začíná na N?“

	„Máma… Druhým jménem se jmenuje Nora…“

	Bylo slyšet, že Matilda nemá daleko ke zhroucení, a Fabian se už už chystal zakročit a seanci přerušit, ale nestihl to, protože uviděl, jak se ukazovátko rozběhlo po tabulce.

	„I,“ vyhrkla Matilda. „Vidíš?“ Zjevně se pohybovalo dost rychle.

	„Tak to nemůže být máma.“

	„A teď C,“ řekla Esmaralda. „Může to být něčí druhé jméno?“

	„Na NIC ničí jméno nezačíná. Tady něco nesedí. Greto, hláskuješ nám jméno, nebo…“

	„Počkej, ještě neskončila,“ přerušila ji Esmaralda.

	Teď to šlo tak rychle, že dívky zjevně měly co dělat, aby s Gretou udržely krok.

	„Z TOHO,“ řekla Matilda. „NIC Z TOHO? Co tím myslí?“

	Bylo slyšet, jak se ukazovátko bleskově pohybuje po tabulce a aspoň podle reakcí dívek vytváří nepochopitelná slova.

	„NIC Z TOHO, CO VÍTE,“ vybuchla Matilda. „Co tím chce říct, NIC Z TOHO, CO VÍTE?“

	„Hlavně se uklidni. Jen ji naštveš.“

	„Greto, mohla bys mi prosím odpovědět na mou otázku? Platí stále, že někdo z mé rodiny zemře, anebo ses prostě spletla?“

	„Matildo, copak jsi zapomněla, jak to dopadlo posledně? Když jsi porušila všechna pravidla a…“

	„Něco je špatně. Ona neodpovídá a já se přece musím…“

	„Ty mě hlavně musíš poslouchat! Tuhle seanci vedu já, ne ty! Vidíš, ještě neskončila. Dáváš pozor? N… E… N… I. To bude asi NENÍ.“

	„NIC Z TOHO, CO VÍTE, NENÍ,“ řekla Matilda a Fabian viděl, že zavrtěla hlavou. „Já to prostě nechápu. Ty jo?“

	Esmaralda na ni zasyčela, aby byla zticha. „P, R, A, V, D a A.“

	„PRAVDA,“ vyhrkly obě zároveň. „NIC Z TOHO, CO VÍTE, NENÍ PRAVDA.“

	Čekaly, jestli se ukazovátko ještě rozběhne, ale už se nepohnulo.

	„Greto, jestli už jsi skončila, mohla bys nám vysvětlit, co tím chceš říct?“ zeptala se Matilda.

	„Možná jsme ji minule špatně pochopily. Tak se nás na to snaží upozornit.“

	„Ale jak to? To přece nebylo žádné nedorozumění. Tady zkrátka něco nehraje. Říkala přece, a tím jsem si jistá, že někdo z naší…“

	„Opravdu to říkala? Co když jsme to jen…“

	„Esmo, nech toho. Víš stejně dobře jako já, co říkala. Haló?

	Greto, jsi tu ještě? Jsi pořád s námi?“

	Čekaly, ale nic se nestalo. Ukazovátko bylo nehybné.

	Nic z toho, co víte, není pravda.

	Fabian si ta slova v duchu opakoval. Ukazovátko se pohybovalo po tabulce. Viděl to na vlastní oči. Je možné, že jím vědomě hýbala Esmaralda, aby Matildu uklidnila? Aby jí pomohla hodit za hlavu veškeré trápení a myšlenky na smrt? Ale proč by v tom případě nenapsala jen zmýlila jsem se? Nebo rovnou nikdo.

	Nic z toho, co víte, není pravda.

	Určitě se to dalo vysvětlit tím, že ukazovátko se po tabulce pohybuje velmi lehce a dívky si neuvědomily, že jím vlastně postrkují ony.

	Nic z toho, co víte, není pravda.

	A zrovna dnes písmena náhodou utvořila celou větu, která by snad mohla Matildu uklidnit.

	Vůbec si nevšiml, že závěs někdo odhrnul stranou. Najednou před ním stála Matilda a ukazovala na něj.

	„Vždyť jsem to říkala, že tady něco nehraje.“
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	Liljová odhodila oblečení na podlahu, vlezla do sprchy, nechala chvíli odtékat vodu, aby byla teplá, vymáčkla si do dlaně sprchový gel a začala si pod horkou vodou smývat líčidlo z obličeje. Uvědomovala si, že k odličování slouží speciální přípravky, ale nic takového doma neměla, a jak se znala, ani nikdy mít nebude.

	Po zadržení Assara Skanåse z ní média poprvé za celou její policejní kariéru udělala hrdinku. Ještě nedávno ji Sievert Landertz veřejně označil za levicovou extremistku a fanatičku, a teď z ní najednou byla ochránkyně všech místních obyvatel, díky níž mohou rodiče opět bez starosti pouštět své děti na hřiště.

	Ale ona si rozhodně nepřipadala jako hrdinka a ochránkyně. Obličej ji po Hampusově úderu stále bolel a kombinace teplé vody a nedostatku spánku způsobovala, že nad zlostí vítězila únava. Bylo teprve čtvrt na devět, maximálně půl deváté. A přesto by bez problémů usnula vestoje ve sprše.

	V posledních dnech, kdy jim Skanås unikal a oni byli všem jen pro smích, jela stále nadoraz. Skanås teď ležel na jednotce intenzivní péče a pravděpodobně bude mít do konce života vývod. I kdyby nakrásně chtěl, už nikdy se mu nepostaví.

	Mohla mu mířit na nohy, ale neudělala to, i když to hodlala tvrdit při nadcházejícím interním vyšetřování. Nemohla přece za to, že se Skanås náhle sehnul, zrovna když padl výstřel. Liljová si to rozhodně nevyčítala. To, co udělala Skanåsovi, se zdaleka nemohlo měřit s traumatem, které utrpěla Ester Landgrenová. A Liljová si radši ani nepředstavovala, co se mohlo stát, kdyby dorazila o pět minut později.

	Zítra, až si odpočine, si každopádně vezme volno a pustí se do vlastního seznamu úkolů. Například se musí postarat o to, aby banka převedla polovinu peněz z jejího a Hampusova společného účtu na její vlastní konto. Šlo sice jen o jedenáct tisíc sedm set čtyřicet tři koruny, ale má na ně právo.

	Dále se půjde podívat na ten dvoupokojový byt, který objevila v ulici Carla Krooka na Jižním městě. Sice to nebyla její oblíbená čtvrť, ale bylo to v Helsingborgu a žena, které se dovolala, zněla velmi mile. Dokonce byla ochotná i trochu slevit, pokud podepíšou smlouvu na dva roky. Navíc by se mohla nastěhovat už v neděli, což bylo téměř ideální.

	Do té doby hodlala přespávat na matraci v kanceláři. Tak to dělávala pokaždé, když od Hampuse odešla. Ale tentokrát nehodlala zmizet, dokud si neodstěhuje všechny věci. Tentokrát to myslí vážně, a až to dojde i Hampusovi, dá se od něj očekávat úplně cokoli. Nedivila by se, kdyby jí rozstříhal oblečení, prodal její nábytek anebo by ho rovnou zapálil.

	Hampus měl přijít v pět z práce domů a ona mu chtěla hezky zčerstva všechno říct. Přímo a bez vytáček mu vysvětlit, jaká budou v následujících dnech platit pravidla. On bude spát na gauči nebo kdekoli jinde, jen ne u ní v posteli. Pokud možno se nebudou vůbec vídat, dokud se ona neodstěhuje. V době snídaně bude mít kuchyň pro sebe ona a on ji může používat po zbytek dne a večera.

	Jenže Hampus v pět domů nepřišel. Pořád ještě nebyl doma, což znamenalo, že v baru Pallas zapíjí pocit viny. Svým způsobem byla ráda, že se vyhnula konfrontaci, a rozhodně na něj nehodlala čekat, až přijde domů opilý a začne se k ní lísat. Místo toho se konečně trochu vyspí a ráno vypadne z domu, dřív než se Hampus probudí.

	Všechno měla připravené. Všechno důležité mu sdělila v dopise, který napsala velkými tiskacími písmeny, aby ho zvládl přečíst, i kdyby viděl dvojmo. Všechny jeho věci a oblečení vynesla z ložnice a úhledně je složila na křeslo, aby neměl důvod za ní chodit. Snídani měla nachystanou v lednici a horkou kávu v termosce.

	Aby se pojistila, rozsvítila stojací lampu a osvítila jí dopis. Pak zašla do ložnice, zalezla si do postele a nařídila si budík v mobilu na půl šestou.

	Dvacet minut nato do ložnice vstoupil Hampus, ale Liljová už tvrdě spala a vnímala jen vlastní sny. Její spánek nenarušilo ani pípnutí mobilu, který se asi o hodinu později rozsvítil, protože jí přišla esemeska.

	Už brzy bude ta židácká kurvička ronit krvavý slzy… Už brzy…
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	Fabian si nasadil na ruku chňapku a vyndal lasagne z trouby.

	„Matildo, mohla bys jít mámě a Theovi říct, že už je večeře?“

	„Hm…,“ řekla Matilda, která se pořád zlobila, že je špehoval při jejich seanci.

	Snažil se ji přesvědčit, že Greta na něj určitě úplně kašle. On přece na duchy ani nevěří, a slovy nic z toho, co víte, není pravda, chtěla Greta jen říct, že ji před měsícem špatně pochopily, anebo že se spletla ona, každopádně že se není čeho bát.

	Matilda ale na jeho argumenty neskočila a Fabian si zcela upřímně musel přiznat, že jim možná nevěří ani on sám. Zkrátka se nedalo popřít, že celá ta záležitost byla nanejvýš podivná.

	Nic z toho, co víte, není pravda.

	Jeho vlastní vysvětlení, že jde jen o náhodný sled písmen, také nedávalo smysl. A pokud to nebyla náhoda, co tedy?

	Co bude k večeři?

	Přečetl si esemesku od Theodora, odpověděl Lasagne a připojil dodatek Tak pojď už dolů. Pochutnáš si. A bude to fajn:)

	„Matildo, běž pro tu mámu.“

	„Panebože, ty tak prudíš. Uklidni se.“

	„Já jsem v klidu, ale stydne nám večeře.“

	Dejte si beze mě, já si pak namažu chleba.

	Typická esemeska od jeho syna. Lhostejné pokrčení ramen, aby dal najevo, že je mu všechno fuk.

	Ne, Theo, to tedy ne, napsal, jak nejrychleji mohl. Hezky přijdeš dolů a navečeříš se s celou rodinou. A přijdeš teď hned.

	„Jestli je to tak strašně důležitý, proč za ní nejdeš sám?“ zeptala se Matilda.

	Ani náhodou. P. S.: Není trochu pozdě začít si hrát na autoritativního otce?

	Fabian bez odpovědi odešel z kuchyně, několika dlouhými kroky vyběhl schody a vtrhl do dveří. „Kdo si sakra myslíš, že jsi?“ zvolal cestou k Theodorovi, který seděl na psacím stole a kouřil u otevřeného okna. „A co jsem ti říkal o tom kouření?“ Vytrhl synovi cigaretu z úst a típl ji o stůl.

	„Co jsem ti říkal o tom, že máš klepat?“ Theodor vyfoukl kouř, jako by mu bylo úplně jedno, že tam Fabian je.

	„Myslíš, že nechápu, o co se tu snažíš? Co? Myslíš, že přesně nevím, na co si tu hraješ, když máš maminku na své straně?“

	Theodor si významně povzdechl.

	„Patrně máš pocit, že se můžeš chovat, jak se ti zlíbí. Že máš volné pole, protože máma nemá na to, aby se s tebou hádala. Ale tak už to dál nejde.“

	„A co nejde? O čem to sakra meleš?“

	„O tomhle! O čem asi!“ Fabian rozhodil rukama. „O tom, že se zavíráš v pokoji a celou dobu jenom hraješ hry na počítači, cpeš se chipsy a tloustneš a tloustneš. Že se ani nesnažíš schovávat cigarety, když tajně kouříš. O tom smradu, který člověka praští do nosu, když vleze do tohohle chlívku. Mluvím o tobě, Theo! O tobě a o tom, jak se lituješ a děláš ze sebe chudáčka.“

	„Aha. Tak jo. Už jsi skončil?“

	„Ne, neskončil. Zdaleka ne. A dívej se na mě, když s tebou mluvím.“ Vzal Theodora za bradu a přinutil ho, aby se na něj podíval.

	„Jsou jisté meze, a ty jsi je překročil tolikrát, že už toho mám dost.“

	„Aha, to máš teda blbý.“

	„Blbý to máš ty! Především ty. Protože odteď převezmeš zodpovědnost za následky svých rozhodnutí.“

	„Mých rozhodnutí? Vždyť já sakra na vybranou vůbec neměl!“

	„Vždycky máš na vybranou. A ty ses rozhodl nasadit si kuklu a stát se jedním z nich, místo abys přišel za mnou.“

	„Za tebou?“

	„Jo, za mnou! Kdybys to udělal, mohli bychom je chytit, než by připravili o život dalšího člověka.“

	„Co to sakra plácáš?“ Theodor se Fabianovi vytrhl. „Jako kdybych za tebou někdy mohl přijít a chtít po tobě, abys mi pomohl.“ Fabian začal zhluboka dýchat, aby se aspoň částečně uklidnil.

	„Možná jsem naivní, ale vždycky jsem si myslel, že za mnou můžeš přijít. A samozřejmě je pro mě velká rána, když slyším, že jsem se mýlil. Že jsem v tobě nedokázal vzbudit pocit, že jsem tu pro tebe, kdykoli. Ale na rozdíl od tebe já si to aspoň přiznám a nesvaluju vinu na všechny okolo. Můžu si za to sám. Kdybych měl možnost to změnit, spoustu věcí bych udělal jinak, to mi věř. Ale pořád je na mně, jak se zachovám teď a jak se budu chovat v budoucnu. A mimo jiné jsem se rozhodl, že se chci pokusit být lepším tátou, tátou, na kterého je spoleh. Možná je na to pozdě. Ale lepší pozdě než nikdy. Proto tě otravuju se společnými večeřemi. A proto tu teď stojím, i když ty se nemůžeš dočkat, až vypadnu, a mně se z toho smradu tady dělá zle. Kromě toho jsem se rozhodl, že nebudu přihlížet tomu, jak se propadáš čím dál hlouběji do deprese.“

	„Deprese si nevybíráš.“ Theodor pokrčil rameny. „Není to tak, že se rozhodneš a vyhrabeš se z toho.“

	„To ne, ale můžeš se rozhodnout něco s tím udělat, místo toho, aby ses tvářil, že se nic neděje.“

	„Něco s tím udělat? S tímhle průserem se přece nic udělat…“

	„Právě že ano, a prvním krokem je přiznat si pravdu!“ Theodor usilovně polykal, v krku mu rostl knedlík. „A co pak?

	Když přiznám pravdu,“ vypravil ze sebe nejistým hláskem, který byl sotva slyšet. „Co se stane pak? Co se mnou bude?“

	Fabian zvažoval, jak mu odpoví, ale už to nestihl.

	„Theo, nikdo nedokáže předem říct, jak to přesně dopadne.“ Fabian se otočil a uviděl, jak do pokoje vchází Sonja.

	„Táta se ti snaží říct, že nemáš na vybranou.“

	„Ale ty jsi mi říkala, že to nemusím udělat, když nechci. Že je to na mně, pokud…“

	„Ano, já vím, že jsem to říkala. Ale přemýšlela jsem o tom poslední dva dny a došla jsem k tomu, že táta má pravdu. I kdybychom sebevíc chtěli, nemůžeme dělat, jako by se nic nestalo. Bude nás to pronásledovat, dokud se s tím jednou provždy nevyrovnáš.“

	Poprvé po velmi dlouhé době táhli Fabian a Sonja za jeden provaz a on jí mlčky vyjádřil svůj vděk tím, že ji vzal za ruku a stiskl ji.

	Theodor těkal pohledem mezi rodiči a usilovně polykal. Rozhostilo se ticho. Fabian ani Sonja ho nechtěli narušit nevhodnými poznámkami.

	Rozhodnutí, k němuž Theodor spěl, bylo zjevně velmi bolestné a on vypadal, že se každou chvíli zhroutí. Ale pak si osušil oči a přikývl. „Dobře, tak já to teda udělám,“ řekl. „Zítra tam pojedeme, já se teď půjdu osprchovat a přijdu na tu večeři.“

	Fabian chtěl syna obejmout a říct mu něco povzbudivého, jako že všechno bude zase dobré, ale vzmohl se jen na úsměv a přikývnutí.
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	Liljová byla úplně vyčerpaná, když si šla lehnout, ale byla si jistá, že se probudí, jakmile Hampus strčí klíč do zámku a otevře dveře. A ona pak bude naslouchat každému jeho kroku za dveřmi ložnice.

	Hampus se nikdy nepohyboval zvlášť tiše. A už vůbec ne, když celý večer popíjel v Pallasu. To pak připomínal spíš jezevce, který našel cestu k popelnicím.

	Ale tentokrát se nevzbudila. Možná byla zkrátka příliš unavená. Anebo se Hampus maximálně snažil, aby ji neprobudil, a opravdu se mu to podařilo. V tom případě ho k tomu dohnaly výčitky svědomí, ale jak ho Liljová znala, po těch nebude ani památky, jakmile se vyspí z opice.

	Ale… Teď přece vzhůru je. Anebo není? Možná přece jen pořád spí?

	Natáhla se pro mobil na nočním stolku, aby se podívala, kolik je hodin, ale nemohla na něj dosáhnout, jako by někdo stolek odsunul od postele. Anebo nemůže pohnout rukou? Těžko říct.

	Každopádně zjistila, že ji bolí zápěstí a kotníky, a kupodivu i ústa. Jako kdyby byla spoutaná, ale to přece není. Aspoň si ničeho nevšimla. A co je to v pokoji za pach? Byl tak pronikavý a silný, že se Liljové zatočila hlava a zamlžil zrak.

	Určitě ji probudil ten zápach. Co to Hampus sakra provádí? Nic nechápala, snažila se zvednout, ale neměla na to sílu, jako by ji něco drželo na posteli.

	Pak uslyšela smích. Anebo spíš hihňání a šepot. A pak to syčení.

	No ano… Co to má sakra znamenat? Najednou jí to došlo.

	Byl to pach barvy ve spreji. Ale proč?

	Opět se pokusila vstát, ale podařilo se jí jen nadzvednout hlavu. To stačilo, aby uviděla Hampuse a jeho dva kamarády, jak na stěnu ložnice sprejují velký hákový kříž. Chtěla na ně zakřičet, aby toho nechali, ale vyznělo to jen jako nezřetelné mumlání.

	Jeden z kamarádů se k ní otočil a ukázal na ni. „Hele, probrala se.“

	Hampus se na ni podíval se sprejem v ruce a rozesmál se, až odhalil zuby zhnědlé tabákovým povlakem. „Hello baby! Daddy’s home.“ Ukázal bradou na hákový kříž. „Co ty na to? Že je to pěkný? Říkal jsem si, what the hell, proč to nedotáhnout do konce, však se pak uvidí, jak snadno se bude dům prodávat.“

	„Hampane, kde tu je hajzl?“ zeptal se ho kamarád.

	„Seš slepej? Snad v rohu, ne?“ řekl Hampus a začal zase sprejovat červenou barvou na zeď, jeho kámoš si mezitím rozepnul poklopec, postavil se do rohu a močil, až to cákalo po zdech.

	On je sjetý, nebo o co tu jde? Liljová na ně znovu zakřičela, aby toho nechali, ale z úst jí vyšly pouze sliny.

	„Pardon, slyšel jsem tady někoho pípnout?“ Hampus se opět obrátil k ní a přiložil si ruku k uchu. „Ne, zjevně ne. A to jinak vždycky odmlouváš a chrlíš na mě ty politicky korektní sračky, dokud nedosáhneš svýho. Ale teď už tak suverénní nejseš. Kam se poděla ta drsná policajtka, na kterou si nikdo nedovolí? Seš skoro roztomilá, jak tam tak ležíš, něco si mumláš a říkáš si, co se to kurva děje.“ Vylezl na postel a obkročmo si na ni sedl. „Myslíš si, že se mě jen tak zbavíš. Že stačí napsat jeden ubohej dopis a je konec. Ale tak jednoduchý to mít nebudeš. Je mi jasný, že se nemůžeš dočkat, až vypadneš a začneš šukat s tím Fabianem Riskem, nebo jak se kurva jmenuje…“ Zatřásl sprejem a strhl z ní přikrývku. „… ale patříš mně!“ Začal jí ze spreje stříkat barvu přímo na pyžamo. Nejdřív dva červené kruhy v místě prsou, pak tečku uprostřed každého z nich. „Ty se přece nikdy nemaluješ, pokud tě teda zrovna výchovně neproplesknu. Podívej, jak ti to sluší s trochou barvy.“ Hampus pokračoval níž.

	Irene se snažila vysvobodit, ale nezbývalo jí než přihlížet, jak jí sprejem vyznačuje pupík, štíhlejší pas a širší boky přesahující až na povlečení.

	„Pane jo, vždyť takhle jsi úplně k sežrání. Klickene! Pojď se podívat,“ zavolal a nasprejoval jí mezi nohama klín.

	Jeden z kumpánů se jí postavil za hlavu. „Páni, to je ale kočka.“ Naklonil se přes ni a zmáčkl jí posprejované ňadro, až ji to zabolelo. Hampus odhodil sprej. „Až mám skoro chuť si s tebou pořádně užít.“ Popadl ji za pyžamový kabátek a roztrhl ho. Liljová slyšela, jak knoflíky dopadají na podlahu.

	Už se nepokoušela křičet a radši pevně semkla víčka v naději, že ta noční můra brzy skončí. Jenže neskončila. Irene naopak ucítila, jak jí Hampus strhává pyžamové kalhoty a přejíždí jí rukou po vnitřní straně stehen. To se mi jen zdá, honilo se jí hlavou.

	Věděla, že Hampus má temnou stránku, ale tohle bylo něco úplně jiného. Prostě to nemůže být pravda. Ale když ucítila, jak do ní proniká prstem, došlo jí, že veškeré naděje jsou marné.

	„Probouzí se,“ ozval se najednou čísi hlas, který nepatřil Hampusovi ani nikomu z jeho kumpánů, a v tu chvíli to konečně pochopila. „Dáme jí ještě jednu dávku?“

	Zdálo se jí to. Nebyl to Hampus a jeho kámoši. Teprve teď se nadobro probudila, jenže zjistila, že skutečnost je ještě horší, pokud to vůbec je možné.

	„Ne, proč?“ řekl jiný hlas. „Vždyť už jsme skoro hotoví.“

	Sice se jí nechtělo, ale nakonec přece jen otevřela oči a uviděla, že muž, co na ní sedí a čichá si k prstu, který z ní vytáhl, skutečně není Hampus. Byl to Adolf Hitler, přesněji řečeno někdo v masce Hitlera. Někdo s plnovousem a dlouhými vlasy oblečený v ošoupané džínové vestě, v níž vyniklo terminátorské tetování, které se mu táhlo nahoru po krku.

	„Co říkáte?“ zeptal se druhý muž v masce Hitlera, který se nad ní nakláněl a rukou, na níž chyběl prostředníček, jí mačkal prso.

	„Není načase tu židovskou kurvu zajet?“

	„Ještě ne,“ řekl třetí muž mimo její zorné pole. „Nějakou zábavu si přece musíme nechat na příště.“

	„Brzy čau.“ Muž, který na ní seděl, se smíchem slezl z postele a spolu s ostatními zmizel.

	Liljová zůstala ležet a jen se bezmocně rozhlížela po zdech posprejovaných hákovými kříži.
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	Fabian, Sonja a Matilda čekali, až se Theodor osprchuje, lasagne dali ohřát do trouby a mezitím nezávazně konverzovali. Sonja se občas zasmála něčemu, co řekla Matilda, a i Fabian se chvílemi pokusil o úsměv. Ale musel ho ze sebe dolovat a výsledkem byla spíš nepřirozená grimasa.

	Myslel, že se mu uleví. Konečně byli se Sonjou na jedné lodi a společnými silami přesvědčili Theodora, aby vzal rozum do hrsti. Ale on žádnou úlevu necítil. Vypravit se do Helsingøru za dánským žalobcem bylo bezpochyby správné rozhodnutí. Ale obavy nad tím, jak to dopadne, ho sžíraly jako bolestivý žaludeční vřed. Kromě toho už uplynula skoro čtvrthodina a on neznal nikoho, kdo by se za normálních okolností sprchoval tak rychle jako Theodor.

	„Jdu se za ním podívat.“ Vstal a odešel od stolu. „Klidně se pusťte do jídla, jestli chcete.“

	„Ne, počkáme, až budeme všichni,“ řekla Sonja a dolila si víno.

	Když Fabian vyšel po schodech nahoru, postavil se k zavřeným dveřím koupelny a poslouchal zvuk puštěné sprchy.

	Tak toho se týkaly jeho obavy? Dosud ho ta možnost nenapadla, a přesto ho to ani v nejmenším nepřekvapilo. Sprcha byla sice puštěná, ale když uslyšel zblízka její zvuk, všechno se s ním zhouplo.

	Byla to jeho chyba? Naléhal na něj příliš? Anebo už bylo příliš pozdě, jak říkal Theodor? Hlavou se mu honily otázky, na které neměl odpověď, a mezitím našel v kapse minci a třesoucíma se rukama vypáčil dveře. Možná přece jen měl poslechnout Sonju a dělat jakoby nic.

	Napůl ucpaný odtok už nezvládl pojmout proud ledové vody, ta přetekla přes okraj sprchové vaničky na podlahu a zmáčela mu ponožky. Ale to bylo poslední, o co se v tu chvíli staral. Strčil paži pod sprchu, vypnul vodu a pospíchal k otevřenému oknu.

	Na to, aby skočil, to bylo příliš vysoko. Theo pravděpodobně slezl po okapu, který vedl těsně vedle okna. Zato kam se poděl potom, na to existovalo téměř nekonečné množství odpovědí.

	Dveře kůlny na zahradě byly pootevřené, takže si patrně vzal kolo. Což znamenalo, že už stihl dojet tak daleko, že bude těžké ho najít, pokud o to sám nestojí. Fabianovi se z toho podlomila kolena a musel se opřít o umyvadlo, aby neztratil rovnováhu.

	Ale teď nebyl na hroucení čas. Nemohl si to dovolit. Za každou minutu, kterou si nechá protéct mezi prsty, se jeho syn vzdálí o dalších pět set metrů. Smutek a sebezpytování musí počkat, pokud chce mít aspoň nějakou šanci.

	Vyřítil se z koupelny a seběhl po schodech dolů. „Theo utekl,“ křikl na Sonju s Matildou. „Najezte se beze mě. Ozvu se, jakmile něco zjistím.“ Sonja za ním cosi volala, ale on ji neslyšel, už vybíhal z domu na ulici.

	Ruce se mu třásly tak silně, že musel použít obě dvě, aby se mu podařilo trefit se klíčkem do zapalování a otočit jím. Neměl však ponětí, kterým směrem se má vydat.

	Theodor neměl žádné přátele, ke kterým by mohl jen tak zajet na kole. Bohužel si od té doby, co se sem přestěhovali, nenašel ani jednoho dobrého kamaráda. Což znamenalo, že nemá cenu prohledávat jejich čtvrť ani okolí školy.

	Nejpravděpodobnější Fabianovi připadalo, že se vydal na jih směrem do centra. Ale to by předpokládalo, že se tam má s kým potkat. Jinak mohl mířit na vlak nebo na trajekt do Dánska.

	K útěku do zahraničí však byly potřeba peníze a nějaký plán, a Theodor ani jedno z toho neměl. Tohle nebyl žádný plánovaný útěk. Dohnaly ho k němu emoce. Strach a panika ze svědectví před soudem, které ho čeká. A zrovna do Dánska v tuto chvíli určitě nechtěl.

	Z toho důvodu se Fabian rozhodl vyrazit přesně opačným směrem, do čtvrti Pålsjö, a přitom se snažil zahnat myšlenky, které se mu honily hlavou posledních několik hodin a teď hrozilo, že ho ovládnou docela.

	Zabočil doprava na ulici Johana Banéra a pak doleva na Romares väg, vlevo už začínal pålsjöský lesík.

	On přece na nadpřirozeno vůbec nevěří. Nevěří tomu, že existují bytosti ze záhrobí, které mají schopnost vidět do budoucnosti, a že stačí jen vytáhnout tabulku s písmeny a začít s nimi komunikovat. Budoucnost pro něj byla výsledkem různých řetězových reakcí, příčin a následků.

	Bezmyšlenkovitě odbočil na kruhovém objezdu doleva na ulici Christera Boijeho, minul krematorium obehnané vodním příkopem a pokračoval do lesíka, kde díky hustému listoví panovalo navzdory světlé letní noci přítmí.

	A přesto nedokázal dostat z hlavy Matildiny obavy. Skutečně se bála, to bylo zřejmé. Patrně se bála už před měsícem, ale nestihla mu to říct, protože ji pachatel postřelil do břicha a ona upadla do bezvědomí. Ale jakmile se po všech těch operacích probudila v nemocnici, hned o tom začala mluvit.

	Pokud ona přežila, kdo z jejich rodiny tedy zemře?

	Po pravé straně silnice odbočovala do lesíka cyklostezka, ale Fabian neviděl žádné osvětlené kolo ani nic jiného, co by mu napovědělo, že je na správné cestě.

	Věda, logika, veškerý zdravý rozum mu říkaly, aby tomu nevěřil. Ale i když se snažil sebevíc, nemohl zavírat oči před tím, že Theodorův život od začátku školní docházky až po současnost provází jedno jediné téma.

	Při zpětném pohledu měl veškeré informace, aby si to vysvětlil a porozuměl tomu. Všechny činy a následky posledních let zahnaly Theodora do kouta a on už nenacházel cestu ven.

	Ať už v tom bylo něco nadpřirozeného, nebo ne, záleželo na tom? Kdyby se ho někdo zeptal, nedokázal by mu to uspokojivě vysvětlit. Neměl to podložené žádnými jasnými argumenty ani racionálními úvahami, ale zničehonic zkrátka dupl na brzdu, až pneumatiky zakvílely, otočil se do protisměru, vrátil se asi sto metrů a odbočil doprava na nezpevněnou cestu přímo do lesa. Věděl jedině to, že předtím jel špatným směrem, ale teď je na správné cestě.

	Prosvištěl kolem Pålsjöského pavilonu, kavárny, která za slunečného počasí dokázala navzdory své poloze uprostřed lesa zaplnit každičký stůl hosty lačnícími po vaflích. Byl tam s Theodorem třikrát a pokaždé museli na volný stůl čekat. Teď kavárna zela prázdnotou. Žádní hosté. Žádný personál. Žádný Theodor.

	A přesto ani trochu nepochyboval. Jako by věděl, kudy má jet, přestože to vědět nemohl.

	O padesát metrů dál zabočil doleva a po dalších sto metrech dojel k mostu pro pěší, který vedl přes železniční trať.

	Byl stejně opuštěný jako kavárna. Noc vyplnila propast pod mostem hustou mlhou a Fabian kolejiště deset metrů pod sebou vůbec neviděl. Nedohlédl ani na druhý konec mostu. Všechno zahalovaly vrstvy mlžných závojů, a teprve když došel doprostřed mostu, uviděl na druhé straně pohozené Theodorovo kolo.

	Našel ho, ale přišel včas? Theodor sem dojel přímo z Pålsjögatan za minutu, zatímco on to musel dlouze objíždět přes půl lesa.

	„Theodore?“ zakřičel do mlhy. „Theodore, jsi tady?“

	Uslyšel však jen ozvěnu svého zoufalého volání, která pomalu doznívala a byla stále nejasnější a mlhavější, čím dále doléhala. Jako by naslouchal svému vlastnímu žalu nad tím, že jeho nejhorší obavy se vyplnily.

	Šikmo za ním se něco pohnulo. Fabian se otočil a rozhlédl se, ale kvůli husté mlze zaznamenal jen jakýsi nejasný stín. Ale něco tam bylo. Něco se vznášelo ve vzduchu, ve vzdálenosti asi metru či dvou od mostu. Popošel k zábradlí, které bylo opatřeno obzvlášť vysokým plotem. Nejhořejší, asi půlmetrová část se klenula ven, aby byl most hůře dostupný sebevrahům. Jenže jeho syna to zjevně nezastavilo. Fabian už ho totiž viděl, nebo přesněji řečeno jeho stín. Teprve když se podíval zpátky dolů a uviděl kovový výčnělek vybíhající ze středu mostu nad koleje, začalo mu to docházet. Právě tam seděl, na konci výčnělku, který nevypadal, že unese dospělého člověka. Ale Theodora patrně ano, navzdory tomu, jak v poslední době přibral.

	Závoje mlhy se na chvilku rozptýlily a on viděl, jak tam syn sedí, houpe nohama ve vzduchu a čeká na příští vlak.

	„Theodore,“ oslovil ho a snažil se, aby mu z hlasu nečišela panika. „Theodore, miláčku. Pojď prosím za mnou, abychom si o tom mohli promluvit?“

	„Nemáme už o čem mluvit. Vrať se domů ke svý rodině a nech mě, ať to skončím.“

	„Ty jsi přece moje rodina. Theo… prosím, pojď ke mně.“

	„Já jsem zrůda, nic jinýho. Zasraná zrůda.“

	„Ne, Theo, nic takového nejsi…“ Přerušil ho zvuk, který moc dobře znal z doby, kdy bydleli ve Stockholmu. Tehdy ho slýchával tak často, že už ho ani nevnímal, pokud nebyl natolik hlasitý, že si musel zacpat uši. Ale tady stačilo sotva znatelné, a přesto velmi zlověstné povrzávání kolejí, aby se ho zmocnila naprostá panika.

	„Prosím, pojď už!“ Nevěděl, jak daleko vlak je. Mohly zbývat minuty, nebo jen vteřiny. „Theo, já tě prosím!“ křičel. „Pojď za mnou, než bude pozdě!“

	Theodor mu neodpověděl ani se neotočil. Jen tam seděl s pohledem upřeným do mlhy, ponořený do sebe.

	Fabian nevěděl, jestli to způsobila panika, anebo fakt, že nehodlal dát Gretě ohledně její věštby za pravdu. Neměl na vybranou. Nemohl jen tak přihlížet tomu, jak syn skáče dolů.

	Přelézt přes plot nebyl žádný problém, i když mu nejvyšší vyklenutá část dala zabrat víc, než předpokládal.

	„Theodore, prosím!“ volal a koleje už neskřípěly, ale ječely. „Tohle přece nechceš.“ Jednou rukou se přidržoval starého dřevěného zábradlí, které bylo na druhé straně vyššího ocelového plotu, jednou nohou stál na kraji mostu a druhou nohou opatrně došlápl co nejdál na výčnělek. „Přece to nevzdáš. Ty jsi bojovník. Slyšíš mě? Bojovník, sakra! Už odmalička.“ Přenesl co nejvíc své váhy na nohu na výčnělku. „Zvládneš to. Já vím, že to zvládneš!“

	Něco pod ním zapraskalo, ale přehlušil to zvuk blížícího se vlaku. Ale Fabian to slyšet nepotřeboval, stejně věděl, že plechový výčnělek pod jeho tíhou povoluje.

	„Do hajzlu, Theodore!“ zařval a konečně ho přiměl, aby se otočil a natáhl k němu ruku.

	Vteřinu nato přijel vlak a všechno se seběhlo tak rychle, že si Fabian zpětně dokázal vybavit jen několik jednotlivých okamžiků. Například to, že vlak dunící pod nimi mu připadal nekonečný. To, jak plechový výčnělek zapraskal podruhé a najednou se ohnul dolů a Theodor se ho musel vší silou držet, aby z něj nesklouzl. Jak řval.

	Co řval, to už si nepamatoval. Jen že křičel nekonečnou hrůzou a zároveň cítil Theodorovu ruku ve své dlani. Nikdy nedokáže vysvětlit, jak se tam ocitla a jak ji dokázal udržet, když se plech pod nimi propadl. Nikdy nebude schopen říct, co bylo dál, kromě toho, že nakonec stáli spolu na mostě a objímali se.

	Příliš unavení, aby něco říkali. Aby plakali.

	Aby mysleli. Možná usnuli. Možná ne.

	
80

	Fabian seděl v autě, Theodor spal vedle něj a ticho přerušilo vyzvánění mobilu. Nebylo to poprvé, ale už potřetí. Určitě mu zase volá Sonja. Není divu, že je bez sebe starostí. Jenže on nevěděl, co jí má říct. Nedokázal vyjádřit slovy, co s Theodorem právě prožili. Možná Sonja právě takto vnímala události, které se seběhly před měsícem. Možná se to, čemu ji vystavil její milenec, také nedalo popsat slovy. On se jí na to každopádně vyptávat nebude.

	Už nikdy.

	Ale když mobil začal zvonit počtvrté, nezbývalo mu než hovor přijmout. „Ahoj Sonjo,“ řekl tiše, aby nevzbudil Theodora. „Promiň, že jsem ti nezavolal. Ale…“

	„Sonjo?“ přerušila ho žena na druhém konci. „Hm… Hezké jméno. Ale já se tak bohužel nejmenuju.“

	„Pardon, s kým to mluvím?“

	„Klidně vám uvedu nějaké jméno. Třeba několik. Ale asi vám to moc nepomůže, protože jsem se vám posledně pořádně nepředstavila. Ale co takhle malá nápověda? Srdce.“

	„Piky,“ odpověděl Fabian, který poznal ženu ze swingers klubu po hlase.

	„Dobře. To jste na mě udělal dojem. Možná přece jen nejste tak hloupý.“

	„Promiňte, ale co chcete? Je půl dvanácté v noci a…“

	„Tak to pardon. Netušila jsem, že už jste v pyžamu a máte zhasnuto. Myslela jsem si, že vedete trochu zajímavější život. Když jste ten policajt.“

	„O co jde?“

	„Můžeme začít tím, že jsem se zachovala jako příkladná občanka a trochu jsem se kvůli vám poptala kolem.“

	„Ohledně čeho?“

	„Asi už jste unavený a potřebujete se vyspinkat do růžova, co já vím? Ale pokud ne, měl byste urychleně vyrazit do Dánska, protože se proslýchá, že jednu soukromou akcičku ve Snekkerstenu dnes v noci poctí svou přítomností sám velký Kolumbus.“
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	Jakmile se otevřely dveře a do ložnice vešel Ingvar, zavřela oči. Dosud ležela na samém krajíčku své poloviny postele a marně se snažila usnout.

	Ze zásuvky pod postelí vytáhla jeden z ručníků, které tam měla připravené pro chvíle, kdy Ingvar projevil zájem o sex. Přeložila ručník na polovinu a přehodila ho přes radiobudík. Hlavně aby do tmy pokoje nesvítily modré číslice. I bez nich věděla, že už několik hodin nemůže zamhouřit oka.

	Od její rozmluvy s Ingvarem už uplynul více než den a byl to nejhorší den v jejím životě. Tak hrozně se necítila, ani když jí při té tragické nehodě na venkově zemřel otec.

	Najednou jí do sebe všechno začalo zapadat. Pozdní příchody domů, které omlouval prací, přestože zrovna nevyšetřovali žádný případ. Nálada jako na houpačce. Výbuchy vzteku. Nemluvě o Hugovi Elvinovi a jeho vtíravých otázkách a narážkách, kterými na ni útočil, jakmile měl příležitost. Až teď jí došlo, že jeho vyptávání ve skutečnosti nebylo způsobeno přemírou alkoholu.

	V té berlínské kavárně nesnědla nic špatného. Ingvar ji omámil drogami. A pak ji na hotelovém pokoji uspal. Její vlastní manžel. Nemohla tomu skoro uvěřit, ale jinak se to vysvětlit nedalo. Šlo mu o alibi, ne o oslavu výročí svatby. A právě na to alibi se při šel vyptávat jeho kolega Fabian v souvislosti se znovuotevřením případu Reidarovy ženy Ingy. Navíc ten případ otevřeli zcela bez Ingvarova vědomí.

	Otevřela se před ní černočerná propast a Gertrud se po večeři s fondue záměrně zdržela v kuchyni více než hodinu. Tam se za normálních okolností cítila v bezpečí. V kuchyni. To bylo její království, na rozdíl od ložnice, která z nějakého důvodu byla Ingvarovou doménou. Přestože v ní nejvíc času trávila ona, ležela, četla si a poslouchala rádio.

	Když Ingvar překročil práh ložnice, Gertrud vždycky doufala, že už bude spát dostatečně tvrdě, aby ji nechal na pokoji. Většinou to tak dopadlo, i když se za ta léta naučila spánek umně předstírat. Ale tentokrát se prostě nedokázala donutit klidně oddechovat, i když byla po dvou bezesných nocích úplně vyřízená.

	Den strávila úklidem celého domu, přestože ho uklízela teprve před třemi dny. Vyprala a vyžehlila závěsy v obýváku, oprášila sbírku křišťálových soviček a přerovnala celou kuchyň. Zoufale se pouštěla do jedné zbytečné činnosti za druhou a pokoušela se vymyslet, co udělá. Má ho udat policii a nechat ho zatknout, anebo má rovnou odejít a zmizet od něj co nejdál?

	Problém byl v tom, že neměla tušení, co policie udělá, až zjistí, že Gertrud nemá žádné konkrétní důkazy, a nevěděla ani, kam by měla utéct, aby ji Ingvar nenašel. Jakmile si to uvědomila, přemohl ji strach. Strach z toho, co jí udělá, až mu dojde, že to o něm ví. Stála tam s prachovkou v ruce a srdce jí tlouklo jako o závod. Ještě pořád.

	Možná proto se posunul na její stranu a začal z ní odhrnovat deku, kterou se schválně omotala, aby se k ní nedostal? Vycítil snad její splašený tep?

	„Haló? Jsi vzhůru?“ Naklonil se k ní tak blízko, že z jeho úst ucítila zatuchlý pach, jako vždycky, když použil zubní nit. Už to bylo dalším jasným náznakem, o co mu jde.

	Gertrud by nejradši propukla v pláč a dala se do hlasitého křiku. Ale nešlo to. Teď ne. Musí si to schovat na později. Až bude po všem. Jenže ono nikdy nebude po všem. Ať se stane cokoli, ať to dopadne jakkoli, bude ji to pronásledovat až do konce života. Rozvod, trest na doživotí, změna jména. Nic nemohlo vrátit čas.

	„Gertičko… Taťka je tady.“

	I kdyby se snažila sebevíc, nedokáže se vrátit ke svému bývalému životu, usmívat se, předstírat, že o ničem neví, a tvrdit, že je všechno v naprostém pořádku. Poté co prohlédla, otevřela se pod ní propast a ona do ní klesala stále hlouběji.

	Pomyšlení na to, co provedl Inze Dahlbergové, ji k smrti děsilo. Vůbec si neuměla něco tak příšerného představit. A jak dlouho už to trvá? Jak mohla s takovým netvorem žít skoro čtyřicet let? A teď jí špičkou nosu hladí pravou tvář.

	„Gertičko,“ zašeptal jí do ucha. „Haló… Jsi tam?“

	Dávno věděla, že je zvláštní. Už od té doby, co ji pozval k sobě domů na silvestrovskou večeři a uvařil humry. Snažil se na ni udělat dojem a postavil živé humry vzhůru nohama na hlavu a klepeta, přitiskl jim prst kamsi na krk a tvrdil, že je zhypnotizoval. A oni tam stáli v řadě a vůbec se nepohnuli, dokud je nehodil do vařící vody.

	Gertrud to považovala za týrání zvířat, ale Ingvar se jen zasmál a řekl, že to má tedy velké štěstí, že s ním nebyla v Číně, když jedl rybu jin-jang. Smaženou rybu, kterou pomocí ledu a mokrého studeného ručníku kolem hlavy udržovali při životě po celou dobu přípravy a pak ji servírovali zaživa. Ingvar se vyjádřil, že nic lepšího v životě nejedl.

	„Haló? Gertičko?“ nevzdával to a rukou jí přejel dolů po boku.

	„Mě jen tak neoblafneš. Já poznám, že jsi vzhůru.“
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	Pocit neskutečna prohlubovaly závoje mlhy vznášející se nad temnými a zrádně klidnými vodami Öresundského průlivu po Fabianově levé straně a přepychovými sídly, která se předháněla v luxusu, na straně pravé. Jako by to vůbec nebyl on, kdo sedí za volantem a jede na jih po silnici Strandvejen podél dánské riviéry. Ale byl to on. Navzdory tomu, že před pouhými několika hodinami zachránil syna před skokem pod vlak, teď mířil na jakousi soukromou oslavu, kde se údajně měl objevit Kolumbus.

	Údajně…

	Zjevně mu i tak nejistá informace stačila k tomu, aby získal pocit, že nemá na vybranou a že všechno závisí na tom, aby tuto možnost nepromarnili. Jako by se vůbec nerozhodoval sám, ale podléhal spoustě různých okolností. Jako by nakonec bylo něco pravdy na Matildině tvrzení, že všechno je předurčeno.

	Stáhl okénko, aby se nadýchal chladivého nočního vzduchu a trochu si vyčistil hlavu, ale vtom mu zavolala Tuvessonová.

	„Ahoj, jak jsi na tom?“

	„Myslím, že už jsem na místě,“ odpověděl a projel kolem impozantní bílé vily s vysokými členěnými okny, s loubím, s několika terasami a dvěma hlídači u vjezdu. „A co ty? Podařilo se ti sehnat Sleiznera?“

	„Právě proto ti volám. Kupodivu mi to zvedl hned na první pokus. A představ si, že byl dokonce velmi příjemný a ochotný.“

	„Patrně nechtěl udělat stejnou chybu, jako když ses mu snažila dovolat posledně.“ Fabian zabočil a zastavil na parkovišti pro zákazníky před zavřenými potravinami.

	„Možná. Každopádně mi slíbil, že tam pošle desetičlennou zásahovou jednotku, která by měla být na místě během půl hodiny.“

	„Deset lidí?“

	„Ano, a kdybychom jich potřebovali víc, stačí zavolat.“

	„Trochu se obávám, abychom ho nevyplašili, když jich bude tolik.

	To rozhodně nechceme.“

	„Můžeš být v klidu. Budou se držet v bezpečné vzdálenosti, dokud jim nedáš znamení,“ řekla Tuvessonová, popřála mu hodně štěstí a ukončila hovor.

	Uplynuly něco přes tři hodiny od chvíle, co mu zavolala žena z Klubu Piky a informovala ho o večírku, kterého by se měl zúčastnit Kolumbus. Byla to přece jen pouhá fáma, takže Fabian měl v plánu nejprve proniknout dovnitř a ujistit se, že je to pravda, než dá vědět Sleiznerovi a jeho zásahovce.

	Theodor se nakonec v autě probudil a vrátili se domů za Matildou a Sonjou, která se k jeho údivu vůbec na nic nevyptávala, jen je objala a řekla jim, že uvařila čaj s medem, kdyby měli chuť. Po dvou velkých hrnkách čaje Theodor sám od sebe začal vyprávět a snažil se popsat své pocity. Mluvil o tom, že o sebevraždě uvažuje už několik let, ale poslední dobou v něm ta myšlenka natolik zesílila, že už pro něj nic nemělo cenu. Život vnímal jako nekonečně dlouhé pachtění do kopce, které ukončí až smrt.

	Vyprávěl jim, jak tam seděl na samém okraji a čekal, až přijede vlak, s pocitem, že nemá co ztratit. Že se soustředil jen na to, aby se pustil ve správnou chvíli a nedopadl mimo. Ale když ho jeho otec – ano, skutečně ho nazval otcem – přišel zachránit a nasadil přitom vlastní život, všechno se změnilo. Najednou měl pocit, že o velkou spoustu věcí přijít nechce.

	Sonja celou dobu neřekla ani slovo, jen občas souhlasně přikývla a svírala Theodorovu ruku stále silněji.

	Konečně k sobě zase najdeme cestu, pomyslel si Fabian. Vystoupil z auta a vracel se pěšky k vile ve skrytu stromů, které oddělovaly pozemek od další řady domů. Celou svou bytostí cítil, že poslední události představují začátek něčeho nového. A pokud všechno půjde, jak má, možná se z toho vyklube i něco opravdu dobrého.

	Za domem se rozprostíral velký trávník, po kterém přecházel další hlídač a sledoval okolí, jako by střežil ambasádu. Naštěstí po jedné straně parkovala v řadě za sebou luxusní auta. Fabian se kryl za nimi a dostal se až téměř k zadní straně domu a schodišti vedoucímu ke dveřím.

	Zbývalo mu asi deset metrů, kdy na něj bude odevšad vidět. Podíval se na hlídače, který se právě zastavil uprostřed trávníku. Ve tmě se rozžehl plamínek a pak se objevil žhnoucí bod. Hlídač si zjevně dopřával cigaretu.

	Jakmile Fabian uviděl zapálenou cigaretu, opustil bezpečný úkryt za jaguárem a vyrazil přes trávník. Doufal, že hlídač vydrží stát zády k němu dostatečně dlouho, aby stihl doběhnout až ke schodům a po nich nahoru ke dveřím.

	Stihl. Jenže dveře byly zamčené, a než stačil vytáhnout paklíč, spustil se nad ním detektor pohybu a reflektory ho zalily světlem.

	„Hej! Ty tam!“ křikl na něj hlídač a Fabian skoro slyšel, jak típá cigaretu a vybíhá po trávníku.

	Možnosti se mu míhaly před očima jako roztočené osudí a nakonec se rozhodl, že se pokusí vylézt na půlkruhovou terasu o kus výš. Aniž tušil, co ho čeká, začal šplhat po okapové rouře.

	„No tak, co to je, sakra? Hej!“

	Plechový okap měl ostré okraje, a navíc klouzal, protože byl vlhký od noční rosy. Ale Fabian se každopádně brzy dostal dostatečně vysoko, aby mohl přelézt dřevěné zábradlí a vrhnout se na vlhkou terasu.

	Slyšel, jak hlídač vysílačkou přivolává kolegy, ale místo toho, aby se pokusil pochopit, co jim dánsky říká, proplazil se mezi lehátky ke dveřím, které byly na škvírku pootevřené.

	Dostal se do ložnice, kde se ze skrytých reproduktorů ve stropě linula sugestivní rytmická hudba, kterou poznával, ale nedokázal v tu chvíli zařadit. V místnosti byla pohovka, několik křesel a toaletní stolek, ale především obrovská postel s nebesy, která stála uprostřed. Fabian nedokázal přesně říct, kolik lidí v ní leží. Odhadl to na deset mužů a žen, všichni byli nazí a všemožně propletení, takže se nedalo poznat, komu patří která paže, noha, hlava nebo pohlavní orgán.

	Aby na sebe zbytečně neupozorňoval, rychle ze sebe strhal vlhké oblečení a položil je na hromádku za pohovku. Pak se přiblížil k posteli, kde se všichni navzájem sáli, pronikali do sebe a přiváděli se k orgasmům. Vypadalo to jako jedno jediné veliké tělo, které bylo tak pohlcené vlastní rozkoší, že si ho vůbec nevšimlo.

	S Fabianem to nic nedělalo. Všechna ta sténající zpocená těla pleskající o sebe jako po natáčení pornofilmu, kdy už jsou vypnuté kamery a režisér dávno odešel domů, ho spíš odpuzovala.

	Obešel postel kolem dokola, díval se ze všech stran a nakláněl se nad hromadou nahé kůže, pohlavních orgánů s piercingem a přirážejících rozkroků. Když se ujistil, že Eric Jacobsén mezi nimi není, odešel z místnosti.

	Na stěnách chodby visely zarámované fotografie zcela běžné dánské rodiny se třemi světlovlasými dětmi různého věku. Rodiče, kteří zde podle registru obyvatel bydleli, se jmenovali Peder a Lykke Madsenovi. Zorganizovali večírek oni, anebo Peder odjel na dostatečně dlouhou služební cestu, takže si Lykke mohla pozvat domů pár přátel? A kde jsou asi děti? V internátní škole v Jutsku? Jedny dveře se otevřely a vyšly z nich dvě ženy, jejichž štíhlá těla vůbec neseděla k velikosti jejich prsou, spolu s mužem tmavé pleti.

	Ze všech odkapávala voda a z místnosti bylo ještě slyšet puštěnou sprchu.

	Fabian zašel do koupelny, ujistil se, že tam nikdo není, oblékl si župan, který ležel složený na polici, a pokračoval dál.

	Široké schody ho zavedly dolů do velkého sálu s vestavěnými knihovnami plnými knih. I zde se ozýval stejný hypnotický rytmus jako v ložnici, a kdyby si měl tipnout, řekl by, že je to něco od Future Sound of London. Osvětlení bylo tlumené, ale zcela dostatečné na to, aby viděl, že místnost je plná kopulujících siluet. Na pohovkách, na divanech, na stolech a na židlích a na podlaze, všude se souložilo jako o život, i když několik lidí si dávalo pauzu u barového pultu v rohu, aby se napili vína, namíchali si koktejl nebo si dali lajnu bílého prášku.

	Fabian obcházel místnost, snažil se všechny aspoň zahlédnout a zároveň na sebe neupoutat pozornost, ale Jacobséna nikde neviděl. Možná to přece jen byla pouhá fáma.

	„Copak to tady máme?“ Po podlaze se k němu po všech čtyřech blížila žena. Zrzavé kudrnaté vlasy jí splývaly přes ramena, takže trochu připomínala lva na savaně shánějícího další kořist.

	„Ahoj. Promiň, bohužel nemám zájem.“

	„Á, návštěva ze Švédska.“ Usmála se a přejela mu jazykem po nohou. „Hmm…“

	„Pardon, myslím to vážně.“

	Žena vstala, rozvázala mu pásek, svlékla mu župan z ramen a ten sklouzl na podlahu.

	„Jo, to vidím. Vypadá fakt unaveně. Takže si říkám, co vy dva tady děláte?“

	„Kolumbus. Prý tu někde je. Neviděla jsi ho náhodou?“

	„Možná jo? Možná ne?“ Klekla si, vzala mu šourek do dlaní a začala ho masírovat.

	„Nech toho.“ Odtáhl jí ruce. „Viděla jsi ho? Jestli ano, tak kde?“

	„Po Kolumbovi se neptáš. Ten se ptá po tobě.“

	Fabian uvažoval, jak si má její odpověď vyložit, ale najednou zjistil, že mu žena navzdory odmítnutí obemkla úd ústy. Teď ne, pomyslel si a chtěl ji odstrčit, když se k němu zezadu přitiskla další žena, vzala ho za paže a políbila ho na krk. Nikdy nic podobného nezažil. Ale teď ne, teď to nejde. Po tom všem, co se stalo. Teplá vlhká ústa jedné ženy. Jazyk druhé laskající ho za uchem. Ale na tom nezáleželo. Kvůli tomu sem nepřišel.

	Přesto nedokázal vzdorovat a udělat to, co by měl. Jako ubohý živočich se nechal vláčet svými nejnižšími pudy a myšlenky ho opouštěly, až mu nakonec bylo všechno úplně jedno.

	Ale pak si všiml, že zrzavá žena má na kostrči vytetovanou černou šipku směřující dolů. Připadalo mu, že se tam objevila zničehonic, a žena stejně náhle vstala, zahalila se do jeho županu a nechala ho tam stát. Krev mu bouřila v žilách, jako by jeho tělo odmítalo uznat, že je konec.

	Vymanil se ženě stojící za ním a následoval zrzku, která spolu s jakýmsi mužem vyšla dveřmi natřenými stejným tmavozeleným odstínem jako okolní zeď. Dostal se na dlouhou chodbu a musel zrychlit krok, aby dveře na jejím konci nezaklaply.

	Chvilku počkal, pak je otevřel a pokračoval dolů po schodech, které vedly do místnosti s dlážděnou podlahou a několika dalšími dveřmi. Jedny z nich se právě zavíraly.

	Mezera ve dveřích se zmenšovala a nebýt charakteristického bzučení, asi by nepochopil, co se vedle děje. Ale teď už nepochyboval. V místnosti, která vypadala jako domácí wellness, stál Eric Jacobsén, skláněl se nad jakousi ženou a tetoval jí svůj symbol mezi roztažené nohy.

	Fabian doběhl ke dveřím a otevřel je, cestu mu však zastoupil muž, kterého viděl odcházet se zrzkou.

	„Co tu děláte?“ Muž za sebou zavřel dveře. „Tady nemáte co pohledávat. Jděte o patro výš.“

	„Jmenuju se Fabian Risk a pracuju u švédské policie v Helsingborgu.“

	„U policie?“

	„Přišel jsem sem zadržet Erika Jacobséna, který je podezřelý z vraždy a mnoha dalších věcí.“

	„Tady žádný Jacobsén není.“

	„Ale je. I když zde vystupuje pod jménem Kolumbus, pokud je vám to povědomější.“

	„Tak poslouchejte. Pokud nechcete, abych vás nechal vyvést, půjdete…“

	„Vy jste mi asi nerozuměl, já jsem…“

	„Já vám rozumím moc dobře!“ Muž začal postrkovat Fabiana ke schodům. „Ale dokud mi neukážete průkaz, jste pro mě jen pitomý Švéd, který by odsud měl co nejdřív vypadnout.“

	„Sakra, vy jste hluchý?“ Rozhodl se, že pro oblečení a průkaz do patra nepoběží. „Já jsem od policie!“ Riziko, že by Jacobsén mezitím zmizel, bylo příliš velké. Místo toho se oběma dlaněmi zapřel muži o hruď a strčil ho zpátky do místnosti.

	Muž na jeho útok nebyl připravený a snažil se bránit, ale Fabian už ho popadl za klopy a stáhl mu sako z ramen až k loktům. Pak mu podkopl nohy, až muž upadl na zem, přitlačil ho kolenem k zemi a svázal mu na zádech rukávy saka k sobě.

	Muž se na podlaze svíjel jako zraněný had a Fabian rozrazil dveře do wellness, kde se Jacobsén právě rozkročil nad zrzkou ve vířivce, která mu v pololeže hladila ztopořený úd.

	„Dobrý den, Eriku. Pamatujete se na mě? Anebo bych vás měl radši oslovovat Kolumbe?“ řekl cestou dovnitř a žena, kterou Jacobsén před chvílí tetoval, vyskočila a odešla pryč.

	„Co tu děláte?“ zeptal se Jacobsén a zrzka mezitím pokračovala v laskání, jako by se nic nedělo.

	„Možná vám osvěžím paměť, když zmíním jméno Molly Wessmanová. Anebo Vera Braheová nebo kterákoli z těch dalších žen, které jste sledoval a tajně natáčel?“

	Jacobsén popadl zrzku za vlnité vlasy a odstrčil ji. „Asi bude lepší, když půjdeš.“

	„Ale vždyť…“

	„Někdy jindy. No tak. Utíkej.“

	Žena si povzdechla, vylezla z vířivky a schválně pomalu kráčela ke dveřím, aniž Fabianovi věnovala jediný pohled. Dveře za ní zaklaply a v tu chvíli Fabian dostal takovou ránu do solaru, že mu to vyrazilo dech a zkroutil se bolestí.

	Když konečně dech zase popadl, Jacobsén už vybíhal z místnosti.

	„Stůjte,“ zakřičel Fabian, zatnul zuby, doběhl Jacobséna a vší silou ho strčil dopředu, takže se praštil do obličeje o rám dveří.

	Nebyl to nijak férový manévr, ale křupnutí nosní kosti a kapky krve na bíle vydlážděné podlaze svědčily o tom, že byl každopádně účinný.

	Fabian neměl ve zvyku se rvát, ale zároveň tam přece nemohl dál čekat, až se Jacobsén vzpamatuje. Do celého trupu mu s každým úderem srdce vystřelovala bolest, když Jacobséna vzal do kravaty a pozadu ho odtáhl zpátky do místnosti.

	Jacobsén měl překvapivou sílu, bránil se a navzdory tomu, že na Fabiana téměř nemohl dosáhnout, dokázal ho několikrát trefit do hlavy. Fabianovi nakonec nezbývalo než ho přimáčknout k zemi.

	Nakonec mu však došly síly, a když se Jacobsénovi navíc podařilo sevřít ho nohama do nůžek a převalit se na něj, musel přiznat porážku. Poté co ho Jacobsén udeřil do spánku, všechno zčernalo, a když se několik vteřin nato probral, nevěděl, kde je, dokud neuviděl, jak na hladinu několik decimetrů nad ním dopadají kapky krve z Jacobsénova rozbitého nosu.

	Snažil se z vířivky dostat, ale ruka, která ho svírala pod krkem, ho držela u dna, a teprve v tu chvíli se ho skutečně zmocnil strach. Brzy se nadechne vody. On ho chce zabít? Dosud ho ta možnost vůbec nenapadla. Snažit se o útěk byla jedna věc, ale zabít policistu? Na druhou stranu zde nebyli žádní svědci a jistě tu měli dostatečné množství drog, aby to vypadalo jako předávkování. Kromě toho tu Jacobsén byl inkognito a možná měl připravené alibi. Ale to mu neprojde. Kolegové z Helsingborgu se tím nedají zmást, a jakmile vkročí na půdu Švédska, dopadnou ho.

	Nedostatek kyslíku způsoboval stále větší tlak v plicích a on poprvé v životě cítil, že se blíží rozhodnutí prostě to vzdát a na všechno se vykašlat. Což by určitě udělal, kdyby konečky prstů nenahmatal kulatou kovovou destičku na okraji vířivky.

	I slabý stisk děrovaného kroužku stačil k tomu, aby se spustily masážní trysky a naplnily vodu vzduchovými bublinami, a vzhledem k tomu, že Fabian už neměl co ztratit, otevřel ústa a nadechl se. Zabralo to, přestože do sebe se vzduchem vpravil i dost vody.

	Rozkašlal se a vdechl další vodu, najednou se však sevření kolem jeho krku uvolnilo a ruka zmizela.

	Vteřinu nato se vynořil nad hladinu a uviděl, jak Jacobsén leží na podlaze a na něm dva policisté ze zásahovky.

	„Wow!“ vybuchl Kim Sleizner, který právě vcházel do místnosti.

	„Wow, wow, wow, wow, wow! To mě podrž. To se málokdy vidí, aby si to spolu dva naháči takhle užívali. Tomu říkám pravá láska.“ Sleizner se usmál od ucha k uchu, podal Fabianovi ruku a pomohl mu z vířivky. „Omlouvám se, že jsem nepočkal na vaše znamení. Ale jsem jenom člověk, a kdo by nebyl zvědavý na takovouhle party?“ Mrkl na něj a hodil po něm suchý župan.
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	O dřevěnou fasádu zjevně v posledních letech vůbec nikdo nepečoval. Konce prken u země byly suché jako troud a nasávaly benzin jako houba. Asi po minutě byly opět suché, takže než obešla celý dům, spotřebovala celé čtyři pětilitrové kanystry. Ale v tom problém nebyl. V případě potřeby měla v autě ještě tři.

	Zato čas se krátil.

	Hodinu a půl sledovala statek zpovzdálí a ukázalo se, že po nedávných žhářských útocích nasadili hlídky. Po pozemku volně pobíhali psi a jednou za čtvrt hodiny či dvacet minut budovu obešel jeden až tři hlídači.

	Se psy si poradila překvapivě snadno. Spokojeně každý zhltl kus masa prošpikovaný prášky na spaní a neprobudí se dřív, než hasiči požár uhasí. S hlídači to tak jednoduché nebylo. Každou chvíli můžou vyjít ven a zjistit, že něco není v pořádku.

	* * *

	Oranžový plamen zapalovače olízl nasáklé prkno. Ale z jakéhosi důvodu nechtělo chytit. Aspoň ne tak rychle, jak předpokládala, vzhledem k množství spotřebovaného benzinu.

	Zároveň uslyšela, jak hlídači vycházejí ven a do noci se rozléhá jejich volání na psy. Jak dlouho bude trvat, než je najdou, a následně i ji, se nedalo říct.

	Uplynuly celé dvě minuty, než se oheň konečně začal šířit. Nejprve pomalu, ale pak stále rychleji, jako tichá zápalná šňůra podél spodní strany fasády a dál za roh.

	Plameny šplhaly stále výš po stěnách a výkřiky hlídačů se změnily v hlasitý řev, určený lidem uvnitř budovy. Ani ne za minutu byla celá stodola v plamenech a uvnitř zavládla panika.

	* * *

	Kromě několika spoře oblečených žen ze stodoly vybíhali hlavně dlouhovlasí, vousatí a potetovaní muži v roztřepených džínových vestách. Někteří byli opilí a klopýtali. Jiní se vrhali na zem a váleli se po ní, aby udusili hořící oblečení. Ale nikdo z nich rozhodně nebyl připravený na to, že se po nich bude střílet.

	Liljová vypálila jednu ránu a pak ještě jednu. První výstřel zasáhl do stehna mohutného muže s terminátorským tetováním. Druhý rozdrtil koleno muži za ním. Oba padli k zemi a křičeli bolestí. Teprve když z hořícího pekla přestali vybíhat další lidé, Liljová sklonila zbraň a vydala se k nim.

	„Ty hnusná židácká kurvo,“ zasyčel potetovaný muž. „Seš mrtvá, chápeš to? Máš to spočítaný.“

	Liljová popošla k muži na zemi, sedla si k němu na bobek a mlčky si prohlížela jeho prostřelenou nohu. Kalhoty nasáklé krví, menší otvor na přední straně mohutného stehna a větší vzadu.

	„Myslíš si, že víš, co děláme s takovejma fízláckejma děvkama, jako seš ty,“ pokračoval. „Ale věř mi, že nemáš ponětí. Nemáš kurva šajna.“

	Liljová se na něj beze slova podívala a vstala, nechala prázdný zásobník dopadnout na zem a zasunula do pistole nový. Pak se obrátila k ostatním. „Víte, jak se jmenuju a kde bydlím! Někteří z vás mi na motorkách rozjezdili trávník a někteří se mi vloupali do domu a posprejovali mi zdi, když jsem spala. S tím vším je odteď konec!“

	„Co to plácáš, ty zrůdo židovská?“ odsekl potetovaný muž. „Teď ti teprve začne peklo.“

	„Nevím, jestli jste to vy ostatní slyšeli, ale tady náš Terminátorek vznesl dotaz. Zajímalo by ho, proč byste mě měli nechat na pokoji. A to je správná otázka, obzvlášť když jsem vám právě podpálila klubovnu. Jenže já jsem náhodou přesvědčená, že ty nedávné žhářské útoky na azylová zařízení máte na svědomí vy!“

	„Chybí vám důkazy,“ zvolal kdosi.

	„To máte naprostou pravdu. Měli jsme tolik jiné práce, že jsme ani nestihli zkontrolovat, jestli se stopy pneumatik neshodují s vašimi. Ale víte co? Mně je úplně jedno, jestli se shodují, nebo ne. Já na to kašlu, protože já se každopádně postarám o to, aby se shodovaly! A když to nebudou pneumatiky, najdu si něco jiného. Otisk prstu někde, kde nemá být, anebo možná pár vlásků?“ Sklonila se, vytrhla potetovanému muži několik dlouhých vlasů a zvedla je do výše. „Už teď mám v ruce tolik důkazů, aby vás mohli odsoudit třeba desetkrát! Má ještě někdo nějaké dotazy?“

	Zdálky se přibližovaly sirény a majáky hasičského sboru, který před dvaceti minutami obdržel anonymní hlášení o požáru, a Liljová se vrátila k autu, usedla za volant a vyrazila zpátky alejí. V žilách se jí rozléval adrenalin. Mezitím se z videa hajlujícího Landertze, které poslala do všech švédských zpravodajských médií, pomalu stával virální hit.
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	„To není žádný problém.“ Kim Sleizner celý zářil, jako by chtěl soupeřit s prvními paprsky ranního slunce, které už rozpustilo mlhu nad průlivem. „Prostě ho budeme držet tady, dokud si ho někdo od vás nevyzvedne. Souhlasíte?“

	Fabian přikývl. „Samozřejmě. Podle Tuvessonové už je transport na cestě.“

	„Tak to je výborné. Skvělé!“ řekl Sleizner svou nejlepší švédštinou. „Jen si ho vezměte k sobě do Švédska, my tu o žádné cizince nestojíme. Vy budete spokojení, my budeme spokojení. Skvělé!“ Sleizner se zasmál a podal mu ruku.

	Fabian vyloudil na tváři úsměv a potřásl mu pravicí. „A ještě jednou díky za veškerou pomoc. Opravdu nevím, co bych dělal, kdybyste se neukázali.“

	„Za málo.“ Sleizner pokrčil rameny a mávl rukou, druhou stále svíral Fabianovu dlaň. „Musíme si přece navzájem pomáhat, no ne?“

	Fabian přikývl a pokusil se z jeho sevření vymanit, ale Sleizner ho nadále držel.

	„Ono by to určitě dopadlo dobře tak jako tak. Jak že se to říká?

	Co se škádlívá, to se rádo mívá.“

	Sleizner se zasmál a pořád potřásal Fabianovi rukou, jako by ho snad nikdy nehodlal pustit.

	„No, asi bych už se měl pomalu loučit,“ pokusil se Fabian o dánštinu. „Jak jste říkal, o žádné cizince v Dánsku nestojíte.“

	Oba se křečovitě zasmáli.

	„Fabiane, teď mě tak napadlo, že se vás chci ještě na něco zeptat.“

	„Na co?“

	„Na Dunju Hougaardovou.“ Sleizner už mu sice nepotřásal rukou, ale pořád ji držel ve své.

	„Ano?“

	„Možná se mýlím, ale nemáte vy dva docela dobré vztahy?“

	„Máme.“ Fabian přikývl. „Když budu upřímný, Dunja byla od vás jediná, kdo nám pomáhal s tím případem před několika lety, a vyřešili jsme ho jen díky ní. Kromě toho zachránila život mému synovi. Takže se nemýlíte.“

	„Dobře. To jsem si myslel. A určitě chápete, že jsou jisté důvody, proč to tehdy tak dopadlo. Ale na tom už nesejde. Já pomůžu vám a vy pomůžete mně, a zrovna teď bych potřeboval její novou adresu a číslo na mobil. Nic víc. Jen adresu a telefonní číslo. A pak už vás nechám odjet.“ Sleizner se ještě jednou zasmál a opět mu začal potřásat rukou.

	„Bohužel.“

	Sleizner ztuhl. „Co? Teď nerozumím?“

	„Je mi líto, ale já ty údaje nemám.“ Fabian se vymanil ze Sleiznerova sevření. „Takže vám bohužel nemůžu pomoct.“ Pokrčil rameny, aby to zdůraznil, ale cítil, že to mělo spíš opačný účinek.

	„Takže vy mi tu říkáte, že se vám Dunja za poslední měsíc vůbec neozvala?“

	Fabian si vzpomněl na záhadné maily, které ho upozornily, že Theodor je zapletený do případu Smajlíkového gangu, a že je nemohl poslat nikdo jiný než Dunja. Ale přestože mu Sleizner pomohl dopadnout Jacobséna, Fabian mu rozhodně nedůvěřoval, a proto jen zavrtěl hlavou.

	„Bohužel. Ani jsem nevěděl, že se přestěhovala a změnila telefonní číslo.“

	Sleizner zůstal stát a díval se Fabianovi přímo do očí. „Nevím proč, ale něco mi říká, že to není tak úplně pravda.“

	„Mrzí mě to, Kime, ale je to tak. A teď už musím opravdu jet.“

	„Pokud se ukáže, že jste mi lhal, budu opravdu zklamaný. Po tom všem, co jsem pro vás udělal.“

	„Tak počkejte. Vy mě obviňujete z toho, že lžu?“

	„Vůbec ne. Nikoho neobviňuju. Jen říkám, že bych byl hodně zklamaný. A věřte mi. Mě byste v žádném případě zklamat nechtěl.“
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	Svým způsobem to pro něj byla zcela nová situace, když bral do ruky starý ikosaedr z bílého mramoru a zahříval ho v dlani. Zpočátku si ani nebyl jistý, jestli je toho vůbec hoden. Nebylo to zdaleka samozřejmé a on situaci, v níž se ocitl, nemohl předvídat. Ale jako vždy se mohl poradit se šestistěnnou kostkou, která mu bez zaváhání dala svolení, aby dvacetistěnnou kostku použil a zjistil, jestli pro něj má další úkol, a pokud ano, kdy.

	Upustil kostku, ta proletěla vzduchem a dopadla na zelené plstěné plátno. Ale nezvykle dlouho se kutálela kolem, jako by se nemohla rozhodnout, kterou ze dvaceti stěn ukáže.

	Pokaždé se chvěl obavami, že mu padne jednička. Jediné číslo, které by jednou provždy zatrhlo jeho malé povyražení. Ale tentokrát měl jiné pocity. Pokud se kostka rozhodne pro jedničku, on to přijme. Ne snad že by svou touhu nasytil, ale rozhodně už nebyl tak strašně hladový jako dřív.

	Měl za sebou jedinečnou cestu. Zažil vrcholy i propady, zklamání i čirou euforii. Několikrát si myslel, že se kostky mýlí, že toho po něm chtějí příliš najednou, že věci zbytečně komplikují anebo že jsou zlé a nespravedlivé. Ale při zpětném pohledu zjistil, že ve skutečnosti překonaly jeho nejsmělejší očekávání, a navíc měly pokaždé pravdu.

	Sedmička.

	Oddechl si. Lepší už to snad ani nemohlo být. Zábava ještě neskončila. A zároveň měl na přípravu úkolu celý týden.

	Vytáhl krabičku s šestistěnnými kostkami, jednu si vybral a provedl předhod, aby určil, kolik kostek má použít.

	Trojka.

	To znamenalo, že si vystačí s jednou kostkou, a tak ji sebral a hodil znovu.

	Dvojka.

	Přešel k nástěnné mapě, která byla rozdělená na dvanáctkrát dvanáct čtverců. Sloupec číslo dvě byl zvláštní a plný protikladů. Začínal v idylické vesničce Arild v severním Skåne a končil jejím naprostým opakem, v jižní části Kodaně, nazývané také Amager. Pokud se náhodě zachce, oběť nebo oběti se klidně můžou nacházet na letišti v Kastrupu.

	Provedl další předhod.

	Čtyřka.

	Počet čtverců, o který se posune dolů, tedy rozhodnou dvě kostky, a proto přibral ještě jednu.

	Jednička a šestka.

	Jako by to jeho srdce předem vycítilo, začalo tlouct silněji a rychleji a on se podíval na mapu a zjistil, že kostka pro další úkol vybrala oblast uprostřed Öresundského průlivu, kousíček na sever od ostrova Ven.
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	Fabian zasunul prsty kuřeti pod kůži, opatrně ji oddělil od prsou, až vznikla kapsa, do které nalil trochu olivového oleje, hrubě mleté soli a čerstvě namletého pepře, a vetřel marinádu do masa. Pak špičkou nože udělal na několika vybraných místech zářezy a prošpikoval kuře oloupanými stroužky česneku.

	Byla neděle a on se rozhodl, že se předvede a připraví rodině pečené kuře podle svého vlastního receptu, který celá léta usilovně tajil. Bylo to jeho parádní číslo a on sám soudil, že nikdo neumí upéct tak dobré kuře jako on.

	Od zadržení Erika Jacobséna v luxusní vile na dánské straně průlivu uplynuly čtyři dny. Fabian většinu času trávil doma s rodinou, i když nemohl zcela pustit ze zřetele vyšetřování vraždy Molly Wessmanové, které by se mělo uzavřít v následujícím týdnu, pokud všechno dobře půjde.

	Jacobsén se bez okolků přiznal, že Kolumbus je on a že nainstaloval skryté webkamery do osmdesáti sedmi bytů po celém severozápadním Skåne. Své chování vysvětlil tím, že jedno vedlo k druhému. Nadměrné sledování porna v něm vzbudilo touhu dívat se, jak se to děje ve skutečnosti, a nakonec to chtěl zažít sám. Vraždu Wessmanové však popíral, a když přišla řeč na to, jak se pokusil Fabiana utopit ve vířivce, Jacobsén nad tím jen mávl rukou a tvrdil, že ho k tomu dohnala panika a že ho ve skutečnosti vůbec zabít nechtěl. Což bylo tak nepřesvědčivé vysvětlení, že před soudem určitě neobstojí.

	Kromě toho Molander a jeho dva asistenti ještě nedokončili ohledání Jacobsénova domu a všichni se shodovali na tom, že je jen otázkou času, než objeví vlasy z ustřižené ofiny Wessmanové, stopy ricinového extraktu anebo nějaký jiný usvědčující důkaz.

	Zato vraždu Lennarta Anderssona dosud nevyřešili. Žádná ze zajištěných stop a otisků v ICA Maxi v Hyllinge je nezavedla dál a jediná osoba, kterou podle otisků prstů na místě činu identifikovali, byl paradoxně Jacobsén, který tam byl se synem nakupovat den před vraždou.

	Všechny naděje teď vkládali do Skály, který procházel všechny záznamy z bezpečnostních kamer z týdne před vraždou a dopředu jim oznámil, že si na zítřejší poradu chystá velkou prezentaci.

	S trochou štěstí se možná i tento případ podaří dovést k závěru. Katastrofické novinové titulky byly každopádně nahrazeny o dost nadějnějšími články o tom, jak si obyvatelé Helsingborgu konečně můžou zase vydechnout a cítit se v bezpečí. Intenzivní pátrání, které vedlo k dopadení Jacobséna a Skanåse, ocenil dokonce i policejní prezident a ministr spravedlnosti.

	Fabian vůbec nebyl připravený na hudbu, která najednou zazněla z reproduktorů, a přestože poznával smyčce, melodii i maracas v pozadí, nedokázal poznat, co to hraje. Otočil se k Sonje, která k němu přicházela z obýváku.

	„Pamatuješ?“ zeptala se ho s úsměvem a on přikývl, i když se pořád vůbec nechytal.

	„To je přece Prefab Sprout a ‚Hey Manhattan‘.“ Nalila do sklenic víno a připojila se ke zpěvu. „Ty si nevzpomínáš, že jsi mi tohle album vždycky pouštěl, když jsem měla špatnou náladu?“

	Fabian přikývl. Už si vzpomínal. Album se jmenovalo From Langley Park to Memphis a tehdy si o něm myslel, že je trochu moc popové. Ale Sonja ho milovala, a kdykoli jí ho pustil, zlepšilo jí náladu. A zpětně musel uznat, že na albu není jediná špatná písnička.

	On ale teď myslel spíš na to, že je to poprvé po několika letech, co si Sonja vůbec něco pustila. Obvykle muziku vybíral on a ona ho buď prosila, ať ji ztlumí, anebo ještě líp úplně vypne. A teď navíc nastavila hlasitost na plné pecky. Když mu k tomu podala sklenku a přiťukla si s ním, večer nemohl začít lépe.

	Uplynulo jen pár dní od chvíle, co Theodorovi zabránil v sebevraždě, ale už teď mu událost nad tratí v pålsjöském lesíku připadala jako mlhavá vzpomínka na minulý život. Jako by se odrazili ode dna a konečně se pomalu blížili jakémusi klidu a harmonii.

	Každý večer společně vařili večeři, hráli hry, dívali se na film nebo si jen tak povídali. Sonja našla Theodorovi terapeuta, ke kterému měl zajít příští týden, přestože už se zdálo, že je na tom o hodně líp.

	Trávil sice stále většinu času ve svém pokoji, ale aspoň si tam pořádně uklidil a místo počítačových her se věnoval čtení. A o slunovratu jim uprostřed večeře zničehonic oznámil, že sledoval zprávy o probíhajícím soudu se čtyřmi obžalovanými ze Smajlíkového gangu a rozhodl se, že hned v pondělí pojede do Helsingøru a řekne dánskému žalobci pravdu.

	Fabian ani Sonja se o tom vůbec nezmínili. Bylo to čistě Theodorovo rozhodnutí, a i když nikdo nemohl s určitostí vědět, jak to dopadne, Theodor si zjevně uvědomil, že nemá na vybranou.

	„Co bys řekl malému hudebnímu kvízu, až děti usnou?“ Sonja se usmála a popošla k němu se sklenkou v ruce.

	„Nebudeš mít šanci.“ Sklonil se k ní.

	„Jejda, rušíme, anebo můžem s něčím pomoct?“

	Otočili se k Matildě, která spolu s Theodorem právě přišla dolů.

	„Jasně že nerušíte. Proč byste rušili?“ Sonja pokrčila rameny.

	„Proč je táta tak rudej v obličeji?“ zeptal se Theodor a všichni se rozesmáli.

	„Dobře, přiznávám se.“ Fabian odložil sklenku vína. „Zrovna jsem se chystal vaši krásnou matku políbit, takže jste si svůj příchod moc dobře nenačasovali. Ale když už tu jste, je potřeba omýt brambory a oškrábat mrkev a červenou řepu. Tak se do toho pusťte. Já mezitím udělám salát.“

	Theodor a Matilda přikývli a zamířili k lednici.

	„Tak fajn, já prostřu.“ Sonja vyndala talíře a příbory a ani ne za minutu už byli všichni v plné práci.

	„Mimochodem, kam pojedeme na dovolenou?“

	Otázku položila Matilda, a když se Fabian podíval na Sonju, viděl na ní, že ji to zaskočilo stejně jako jeho. Poslední dobou prožívali hlubokou krizi a ani jednoho z nich nenapadlo myslet na to, že je vlastně doba dovolených.

	„No, už jsme o tom trochu přemýšleli.“

	„Opravdu?“

	„Zjevně ne,“ řekl Theodor a přidal nakrájenou řepu k ostatní kořenové zelenině v zapékací míse.

	„Esmaraldini rodiče mají loď. Nemohli bysme si taky pořídit loď? To mi připadá fakt super.“

	„Loď?“ Fabian si poprvé po několika dnech vzpomněl na dva klíče, které ho přivedly na myšlenku, že Hugo Elvin měl loď.

	Teď už si tím tak jistý nebyl. Nejdřív se poptával v Severním přístavu v Helsingborgu, což byla vzhledem k Elvinovu bydlišti na Hälsövägen logická volba. Zkoušel to však i ve všech dalších přístavech pro malá plavidla podél celého pobřeží, na sever i na jih od Helsingborgu, ale nikde nekotvila loď psaná na Elvinovo ani Molanderovo jméno.

	„My jsme loď měli, když jsem byla malá,“ řekla Sonja. „Víte, kolik je s tím práce? Celý podzim a jaro jsme seškrabávali starý lak a brousili jsme ji, až nám přitom mrzly ruce.“

	„Ale to jste asi měli nějakou starou dřevěnou kocábku?“ zeptal se Theodor. „My si můžem koupit plastovou.“

	„Starou dřevěnou kocábku? Dávej si pozor na to, co říkáš. Bavíme se tady o celém mém dětství.“

	Na druhou stranu nikde nebylo psáno, že Elvin nebo Molander tu loď vlastnili. Mohli si ji půjčit od někoho jiného, a proto Fabian strávil většinu čtvrtečního dne pátráním v Severním přístavu.

	„A jen abys věděl, s lodí ze sklolaminátu je také pěkná dřina,“ pokračovala Sonja.

	Objevil tam mimo jiné tři staré motorové čluny Pettersson, z nichž kterýkoli mohl patřit Elvinovi. Bohužel se klíče nehodily ani k jednomu. A nepasovaly ani do zámků žádného z dalších člunů, které vyzkoušel.

	„Musí se natírat a voskovat a všechno možné.“ Sonja zavrtěla hlavou a nachystala na stůl ubrousky a příbory.

	Dokonce zkusil zadat čtyřciferný kód z klíče u dveří do loděnice, ale rozsvítilo se jen červené světýlko.

	„Ale my bychom s tím přece pomáhali.“ Matilda se otočila k Theodorovi. „Že jo, že bychom pomáhali?“

	„No jasně,“ přikývl Theodor.

	„To je od vás moc hezké. Ale stejně bychom neměli kde kotvit, trvá asi tak sto let, než se uvolní stání v přístavu. Pamatuju si, že jsme měli stání číslo padesát dva a můj táta byl v pořadníku na místo vedle nás, které bylo asi o metr širší. Ale nikdy jsme se nedočkali.“

	Že ho to nenapadlo dřív. To znamenala ta čtyři čísla 0388 na klíči. Nebyl to přístupový kód ke vchodu, jak si myslel, ale číslo stání v přístavu, a vzhledem k tomu, že bylo číslo čtyřciferné, mělo by se nacházet v jednom z větších přístavů pro malá plavidla, kde bývá více než tisíc stání.

	„Fabiane, nemohl bys mě trochu podpořit?“ Sonja se na něj otočila.

	„É, promiň… Ale přístav v Råå je přece docela velký. Nebo ne?“

	„A co tím chceš říct?“ Sonja se střídavě dívala na něj a na děti, které to zjevně také velmi překvapilo.

	„Páni, Theo, slyšel jsi to?“ Matilda bratra objala. „Táta je na naší straně.“

	Jestli měl Elvin přístup ke člunu, určitě kotvil v přístavu v Råå.
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	Irene Liljová vynesla z ložnice poslední pytel šatstva a zavřela za sebou dveře. Balila v podstatě celý víkend. Krabici za krabicí, z nichž polovina půjde rovnou na skládku. Ale jí to bylo jedno. Nehodlala tam po sobě nechat ani sponku. Až dobalí, nezůstane po ní v domě jediná stopa.

	Hampus se za ní podle očekávání připlazil a sliboval jí hory doly, jen aby se k němu vrátila. Každý pátek jí bude nosit květiny a pozve ji na dovolenou na Galapágy. Dokonce se nabídl, že začne chodit na terapii a při příštích volbách nechá Irene rozhodnout, komu má dát hlas.

	Ale Irene si na rozdíl od všech minulých rozchodů stála na svém a nenechala se zviklat. Jak se dalo očekávat, netrvalo dlouho a jeho lítost přešla ve vztek. Hampus jí začal vyhrožovat, že se ho nikdy nezbaví a že ať se odstěhuje kamkoli, on si ji stejně najde.

	Právě proto mu řekla, že stěhování proběhne až v pondělí, a ne dnes, kdy byl na závodním okruhu v Knutstorpu, popíjel pivo, cpal si pod ret tabák a sledoval auta kroužící po hrbolaté dráze, která svými zplodinami ještě prohlubovala klimatickou krizi.

	Jen kdyby věděla, kdy se vrátí domů.

	Kteroukoli jinou závodní neděli vystřelil z domu hned ráno a vrátil se až na večeři. Ale dnes se choval zcela jinak. Loudal se, tvrdil, že mu není dobře, a chtěl program zrušit, přestože už měl koupený lístek.

	Bezpochyby měl podezření, že má Irene něco za lubem, a ona proto raději už dopoledne odjela s výmluvou, že musí dotáhnout případ zavražděného Munifa Ganema.

	Postřelený Assar Skanås ve skutečnosti stále ležel na jednotce intenzivní péče a prozatím ho nemohli vyslechnout. Což samo o sobě nepředstavovalo žádný problém, protože Molander zajistil jeho otisky na skleněných dveřích pračky a nadcházející výslech považovali za pouhou formalitu.

	Hampus se každopádně mohl kdykoli vrátit domů, a proto musela vypadnout, dřív než…

	Na rameno jí dopadla čísi ruka a Irene ztuhla.

	„Tak tady se schováváš.“

	Hlas nepatřil tomu, koho se obávala, a i když jí trvalo jen zlomek vteřiny, než ho poznala, připadalo jí to jako celá věčnost.

	„Ježíši, ty jsi mě vyděsil.“ Otočila se ke Skálovi.

	„Promiň, dveře byly otevřený, tak jsem…“

	„V pohodě. Vzal jsi ten přívěs?“

	„Jo, a navíc sousedovu dodávku.“

	„Super. Chápeš, chci odsud vypadnout co nejdřív.“

	„Tak to abychom se do toho pustili. Navrhuju začít s velkýma věcma: gauče, postele, skříně a tak dál. Pokud teda nemáš nic proti tomu, že se o nakládání postarám já.“

	Liljová se zasmála a zavrtěla hlavou. „Máš mou plnou důvěru.“

	„Jojo, to říkáš teď. Uvidíme, co mi povíš, až skončíme. Začneme s postelí.“ Vyrazil ke dveřím do ložnice a chtěl je otevřít, ale Liljová mu rychle zastoupila cestu.

	„Víš co? Postel necháme tady. Nový život, nová postel.“

	„Dobře, máš v ložnici ještě něco objemnýho, co jede s náma?

	Třeba skříň nebo komodu?“

	„Ne.“ Liljová zavrtěla hlavou. „Nic tam není. Takže tam vůbec nemusíš chodit.“

	Skála přikývl, ale zjevně ho to zarazilo. „Jasná páka. Tak vezmem tenhle gauč.“

	Společně zvedli pohovku a vynesli ji předsíní ven na zahradu a dál na příjezdovou cestu. Skála už předtím odpojil přívěs, takže mohli s pohovkou vejít rovnou do dodávky.

	„Co se vám přihodilo s trávníkem?“ zeptal se Skála cestou zpátky k domu. „Vypadá úplně žalostně.“

	„Mě se neptej. To je Hampusův nový projekt, jak se zbavit mechu. Tak pojď, jdeme na to.“

	Ale Skála zůstal stát a zkoumavým pohledem přejížděl po rozdrásaném trávníku.

	„Skálo, nemáme na to celý den.“ Mohla mu zabránit, aby vešel do ložnice, ale tady jí nezbývalo než doufat, že si nevšimne hákového kříže za hradbou z lehátek a zahradního kolečka. „Prosím, Hampus tu může být každou chvíli.“

	„Já žádnej mech nevidím.“

	„Asi to byly pampelišky, když nad tím tak uvažuju.“

	„Nevidím ani pampelišky.“

	„Ne, protože je vyryl.“ Irene si povzdechla, doufala, že dostatečně nahlas, aby to dolehlo až ke Skálovi. „O to mu přece šlo. Ale jak to souvisí s mým stěhováním?“

	Skála se k ní otočil a podíval se jí do očí. „Irene, co se s tebou děje?“

	„Co tím chceš říct? O co ti jako jde?“ Neměla na to sílu. A už vůbec na to teď nebyl čas. „Nemohli bychom prostě vystěhovat ty věci a…“

	„Nejsi ve svý kůži,“ přerušil ji Skála. „Celej tejden nemluvíš a chováš se divně, a na poradách věčně koukáš do mobilu. Co se ti stalo?“

	„Nestalo se mi nic! Vůbec nechápu, o čem to mluvíš. Přijel jsi, abys mi pomohl stěhovat, nebo aby sis hrál na psychologa?“

	„Přijel jsem ti pomoct, a proto se tě ptám, co se s tebou děje. Zakazuješ mi vejít do ložnice. Hampus nesmí vědět, že se dneska stěhuješ, a teď tohle.“ Skála popošel k lehátkům. „Ať už to znamená cokoli, s mechem ani pampeliškama to nemá nic společnýho.“

	„Uhodil mě. Hampus mě uhodil. Už jsi spokojený?“

	„Co? Co to povídáš?“ Skála se zastavil a otočil se k ní. „To myslíš vážně? Hampus?“

	Liljová přikývla a jednou rukou si setřela z tváře vrstvu make-upu. Skála k ní přistoupil a podíval se na velkou modřinu, která hrála všemi barvami duhy.

	„Panebože…“ Objal ji. „Nechceš na něj podat trestní oznámení?“

	Liljová zavrtěla hlavou.

	„Fajn.“ Skála přikývl, jako by chtěl sám sebe přesvědčit. „Předpokládám, že sis to dobře rozmyslela. Takže asi bude nejlepší, když se do toho dáme, ať jsme s tím hotoví, než se ten hajzl vrátí.“ Vyrazil k domu. „No jo, na to jsem se tě zapomněl zeptat, kam že se to stěhuješ?“

	„Do podnájmu na ulici Carla Krooka na Jižním městě. Narazila jsem na něj, když jsem hledala Assara Skanåse. Mimochodem, neznáš nějakého P. Milwokha?“

	„Milwokha?“ Skála se zastavil a otočil se na ni.

	„Ano, bydlí hned ve vedlejším bytě.“

	„Říkala jsi Milwokh?“

	„Jo. Nevyprávěla jsem ti, jak jsem na něj zvonila a on mi nechtěl otevřít?“

	Skála zavrtěl hlavou. „Ne, aspoň si to nepamatuju.“

	„A znáš ho tedy?“

	Skála uvažoval. „Ne, jen jsem měl pocit, že je mi to jméno povědomý, ale asi jsem se spletl.“
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	Fabian odbočil z Västindiegatan a zaparkoval za budovou jachtařského klubu v rååském přístavu. Letní noc byla temná a začalo pršet, stejně jako o slunovratu. Déšť byl drobný, ale vytrvalý.

	Ale Fabian se navzdory špatnému počasí cítil úplně nádherně. Roztáhl deštník, zamkl auto a vydal se přes otevřené opuštěné prostranství k molu, kde těsně vedle sebe kotvily stovky lodí. Nedělní večeře dopadla velmi úspěšně, a když Sonje později večer oznámil, že bude muset odjet, slíbila mu, že na něj bude čekat a zahřívat mu postel.

	U okraje mola se zastavil a rozhlédl se po přístavu, který jako by se uložil k zimnímu spánku, přestože sezona byla v plném proudu. Nikde nebylo ani živáčka. Částečně za to samozřejmě mohla pozdní noční hodina, ale svým dílem přispělo i špatné počasí. Všichni, kteří si vyjeli na dovolenou na jachtě, teď patrně leží ve dvou spacácích a snaží se trochu zahřát.

	Ticho tu ale nebylo. Naopak, ozývala se celá kakofonie zvuků, hvízdání větru v lanoví jacht, údery ocelových lanek o stěžně a šplouchání vln. Nemluvě o vrzání tisíců fendrů, kterými se o sebe otíraly trupy lodí.

	Fabian vytáhl dva modře označené klíče, které našel v Elvinově zásuvce, a naposledy se ujistil, že je na nich skutečně napsáno 0388. Byl si jistý, že to jsou klíče od lodi, a pokud se ukáže, že číslice označují stání, měla by loď kotvit v některém z větších přístavů. A právě přístav v Råå měl v Helsingborgu a okolí stání bezkonkurenčně nejvíc.

	Naštěstí nemusel obcházet všechna téměř sto padesát metrů dlouhá mola, protože u každého z nich byla cedulka s informací, kterou potřeboval.

	U prvního bylo napsáno 0087-0236. Fabian šel k dalšímu se stáními 0237-0402 a pokračoval po betonovém mole, po jehož obou stranách byly uvázané motorové čluny i jachty různých velikostí. Většina byla otočená přídí k molu a kvůli chladnému létu temná a opuštěná. Ale tu a tam z malých okének vycházela teplá útulná záře a při bližším pohledu bylo vidět, jak uvnitř lidé popíjejí víno, hrají hry nebo v objetí sledují film.

	O kousek dál míjel větší jachtu Hallberg-Rassy, uvázanou zádí k molu. Byla to opravdová krasavice, měla teakovou palubu, kajutu na zádi a velký pohodlný kokpit se stolem uprostřed. Mohutný stěžeň byl tak vysoký, že byl vybavený zdvojenými rozporkami. I zde byla okénka na delší straně lodi rozsvícená a na hladinu z nich dopadalo teplé světlo. Fabian musel uznat, že celý výjev vypadá lákavě. Dveře kajuty se otevřely, vyšel z nich muž asi v jeho věku a donesl do kokpitu láhev vína a dvě sklenky, které postavil na stůl pod napnutou plátěnou stříškou. Za ním se objevila žena, asi stejně stará, s rozsvícenou petrolejkou v jedné ruce a malým reproduktorem v druhé, z něhož se linula nostalgická jazzová melodie.

	Možná měli Matilda s Theodorem pravdu. Možná je tohle to pravé. Jachta. Budou se plavit mezi malými útulnými přístavy po celém Öresundu a společně najdou kýžený klid a harmonii.

	„Pardon, ale potřebujete něco, nebo se jen díváte?“

	Fabian se probral a otočil se k muži v kokpitu. „Promiňte, jdu zrovna ke svému člunu. Ale nedalo mi to a musel jsem obdivovat tu vaši krasavici. Musí se na ní úžasně plachtit.“

	„Ale jo, s tou si člověk troufne na všechno, i když jsme prozatím celou plavbu z Kalmaru měli klidné moře.“

	„Můžu se zeptat, kam máte namířeno?“

	„Další zastávkou je Humlebæk přímo naproti na dánské straně. Tedy až se trochu umoudří počasí. Pak nás čeká noční plavba do Göteborgu a potom už žádné konkrétní plány nemáme, jen víme, že chceme obeplout zeměkouli,“ usmál se muž a v tu chvíli z kajuty vykoukl asi desetiletý chlapec. „Prodali jsme dům a vzali jsme si na dva roky volno. Aspoň pro začátek, uvidíme, jestli se ještě někdy vrátíme.“ Muž se zasmál a nalil víno do skleniček.

	„Vincente, já myslela, že spíš,“ řekla žena a objala chlapce.

	„Nemůžu dneska spát u vás?“

	„Ale proč, když máš celou krásnou kajutu pro sebe?“

	„Co když přijde nějaká příšera? To tam budu na zádi úplně sám.“

	„Vincente, žádné příšery nejsou, to přece víš.“

	„Jo, ale stejně. Prosím…“

	„Jasně že můžeš, miláčku. Že ano, Franku?“

	„Já myslel, že už jsme to probírali. Ale tak dobře, pod jednou podmínkou. Ty a já společně zkontrolujeme, že v kajutě žádné příšery nejsou, než si půjdeme lehnout. A tím myslím pořádnou prohlídku.“

	Žena se zasmála, mrkla na manžela a pak doprovodila syna do podpalubí.

	„Mimochodem, co vy máte za loď?“

	„No… kotvím kousek odtud, na stání 388, a moje loď se vůbec nedá srovnávat s tou…“

	„388?“ přerušil ho muž a zamračil se. „Vždyť to je tady.“ Ukázal na vedlejší stání, které zelo prázdnotou.

	Fabian k němu popošel a skutečně na cedulce uviděl číslo 0388.

	Takže tam žádná loď není. Bylo to jediné volné místo podél celého mola.

	„Je mi líto, ale kotvíme tu skoro čtyři dny a prázdno je tu celou dobu,“ pokračoval muž.

	Spletl se snad? Je ve špatném přístavu, anebo to číslo vůbec neoznačuje stání? Nebo už tu byl Molander a zametl za sebou stopy?

	„To je naprostá hrůza, dneska jsou lidi schopní ukrást úplně cokoli.“

	„Užijte si plavbu kolem světa.“ Fabian vykročil zpátky po molu.

	„Doufám, že máte dobré pojištění,“ zavolal za ním muž.

	Na břehu se Fabian opět rozhlédl po pustém přístavu, ale viděl jen auta zaparkovaná na vyznačených místech. Pospíchal k severnímu okraji mola, které vedlo k ústí přístavu.

	Zcela vpravo bylo štěrkové prostranství s prázdnými podpěrami.

	Ale loď na nich nebyla žádná. Zato na druhém břehu řeky Råån u starého přístavního muzea jeden člun uviděl. Zdaleka si nemohl být jistý, že je to ten správný, ale každopádně tam na podpěrách ležel starý větrem ošlehaný motorový člun Petterson. A pokud Hugo Elvin vůbec nějakou loď měl, podle Fabiana to musel být starý dřevěný člun.

	Deset minut nato objel autem celý přístav přes Kattegattsgatan a Rååvägen a zaparkoval na druhé straně řeky vedle člunu, který letos z pochopitelných důvodů nebyl spuštěn na vodu, pokud tedy byl Elvinův.

	Z boku lodi visel elektrický kabel a táhl se za budovu muzea. Z ochranné plachty už zbyly jen rozervané cáry vlající ve větru. Pod podpěrami Fabian našel žebřík, který opřel o plochou záď.

	Když se dostal do kokpitu plného písku a chaluh, opět vytáhl klíč a strčil ho do zámku. Šlo to jen do poloviny, ale Fabian byl předvídavý a vzal si s sebou olej. Po několika dalších pokusech se mu podařilo zámek odemknout a otevřít.

	Pohled, který se mu naskytl, byl splněním veškerých jeho očekávání. Těsná kajuta, kde se musel přikrčit, aby se nepraštil hlavou o strop, značně připomínala jeho vlastní pracovnu dole ve sklepě. Nejenže uviděl počítač. Navíc tu bylo několik externích harddisků, označených buď Molanderovo PC – Doma, anebo Molanderovo PC – Práce a doplněných datem. Obligátní bílá tabule byla zaplněná Elvinovými poznámkami a nápady a fotografiemi, které Fabian dosud neviděl. Vlastně tam bylo tolik materiálu, že mu zabere dny, možná i týdny, než všechno projde.

	Obsah zásuvky v Elvinově psacím stole očividně představoval jen špičku ledovce. To zde měl Elvin svou pravou kancelář. Zde mohl pracovat nerušeně v bezpečné vzdálenosti od Molandera.

	Otočil vypínačem na zdi vpravo od dvířek, načež se rozsvítilo několik lampiček. Pohled mu padl na složku v malé knihovničce, označenou Berlín.

	Otevřel ji a první, co uviděl, byla kopie zarámované fotografie z tradiční berlínské kavárny, na níž Gertrud a Molander seděli u kávy a nedojedeného štrúdlu. Datum dole v rohu bylo zakroužkované červeným fixem, náramkové hodinky muže sedícího u vedlejšího stolu však ne, což svědčilo o tom, že si Elvin více než dvanáctihodinové mezery nevšiml. Možná ani všechny ostatní fotografie neviděl. Zato se mu podařilo ukořistit oba vytištěné palubní lístky. Molander je měl patrně stažené doma v počítači a Elvin se k nim dostal, když zkopíroval celý jeho obsah na externí disk.

	[image: Image]

	Přesně tento kousek skládačky mu chyběl. Víc nebylo třeba, aby se Molanderovo alibi zhroutilo. A on si to samozřejmě uvědomil. Patrně proto zavraždil Elvina. Fabian konečně získal potřebný důkaz a mohl o tom informovat Tuvessonovou.

	Vzal mobil a zavolal jí. Dlouze to vyzvánělo a nakonec hovor spadl do hlasové schránky. Ale místo toho, aby jí nechal vzkaz, ukončil hovor a zkusil to znovu. Bylo pozdě, není divu, že spí. Ale tohle nemohlo počkat, a proto jí zavolal potřetí.

	„Ano, haló?“

	„Ahoj Astrid, tady…“

	„Haló! Kdo volá?“ zamumlala nezřetelně.

	„Ahoj, tady Fabian. Promiň, že volám tak pozdě.“

	„Ptám se, kdo volá, sakra!“

	„Tady Fabian. Fabian Risk.“

	„Risk? Do prdele, člověk nemá ani chvilku klidu. Co mi sakra chceš, ty debile…“

	„Nic. Omylem jsem vytočil špatné číslo. Promiň. Uvidíme se zítra.“ Ukončil hovor a uvědomil si, jaké měl štěstí, že ji do toho nezasvětil dřív. Tohle byla možná její první recidiva. Ale zdaleka ne poslední.

	Přeložil oba vytištěné palubní lístky, zastrčil si je do náprsní kapsy a začal se poohlížet kolem. Mimo jiné si všiml hromady fotografií z místa činu, které nikdy předtím neviděl, a krabice od bot, v níž leželo několik křišťálových soviček připomínajících ty z Gertrudiny sbírky a mini vrtací bruska s několika různými nástavci na broušení a vrtání.

	Vzal do ruky jednu sovičku a zjistil, že není ze skla, ale z plastu, a v prohlubni pod nožičkou má vmáčknutou kulatou plochou baterii. Snažil se přijít na nějaké vysvětlení, ale nakonec to vzdal. Radši se posadil k počítači a probudil ho z režimu spánku.

	Přístroj po něm nechtěl žádné heslo. Elvin si byl zjevně jistý, že Molander jeho pracovnu nenajde.

	Na monitoru se objevil program, který připomínal Molanderův software na zpracování zvuku. Na časové ose byly různé obdélníky se zvukovými vlnami, Fabian si jeden vybral a klikl na něj.

	Z reproduktorů se ozvalo monotónní hučení a Fabian teprve po chvíli pochopil, že je to vysavač. Ale proč by si Elvin nahrával zvuk vysavače? Poslední nahrávka vznikla v úterý 19. června v 11.26. Takže ji nepořizoval sám Elvin, nahrávání se muselo spouštět automaticky.

	Z předchozího dne tam byly dvě nahrávky. Jedna byla pořízena během dopoledne a druhá později večer. Teprve když se podíval na přesný časový údaj v levém rohu obdélníku, uvědomil si, že zrovna v tu chvíli byl na návštěvě u Gertrud.

	Klikl na něj a uslyšel vlastní hlas.

	„Tak dlouho se nezdržím,“ řekl.

	„Že je fajn?“ zeptala se Gertrud.

	„Pardon, kdo?“

	„No Reidar, kdo jiný? Jak ses s ním včera viděl. Dáš si trochu vody?“

	„Ne, děkuju, nedám.“

	Ukryl snad Elvin do jedné ze soviček mikrofon? Tak proto tu má tu sbírku?

	Fabian zdaleka neměl potřebné technické znalosti k tomu, aby pochopil, jak to funguje. Totéž by mělo platit o Elvinovi. Ten na tom byl s technikou snad ještě hůř než on sám. Jedině že by to nějak odkoukal od Molandera.

	Klikl na druhou nahrávku z téhož dne a ozval se Molander.

	„No ne, copak to je? Fondue. To už jsme neměli hodně dlouho.

	My něco slavíme?“

	„Vůbec nic,“ odpověděla Gertrud. „Můžeš být v klidu.“

	„Jé, to se mi ulevilo. Až jsem se skoro zpotil. Myslel jsem, že jsem zapomněl na výročí svatby nebo tak.“

	„Kdepak, jen jsem dělala pořádek v kuchyňských skříňkách a našla jsem náš starý…“

	Přehrávání se najednou zastavilo, časový ukazatel se zbarvil dočervena a skočil do přítomnosti.

	Fabian instinktivně popadl myš, aby ukazatel vrátil zpátky k rozhovoru, ale pak si uvědomil, že se zrovna spustilo nahrávání.

	„Ale počkej. O čem to mluvíš?“ ozval se Molander. „Gertrud, říkám ti, počkej!“

	„Ingvare, neděs mě.“

	„Chci vědět, o čem jste se bavili!“

	„Laskavě se uklidni.“

	„Já jsem úplně klidný! Jen se musím…“

	„Ne, nejsi! Navíc už je spousta hodin. Probereme to jindy a já si teď půjdu lehnout do pokoje pro hosty. A ocenila bych, kdybys mě nerušil.“

	„Já tě rušit rozhodně nebudu, ale nejdřív mi řekneš, co u nás sakra dělal Fabian Risk!“
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